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PREFACE. 


New-TEstaMENT commentaries are so numerous, and, many 
of them, so good, that a new essay requires some explanation. 
The present work is an attempt in a field which, so far as I am 
aware, is not covered by any one book, though it has been care- 
fully and ably worked by many scholars. Taking a position 
midway between the exegetical commentary and the lexicon 
and grammar, it aims to put the reader of the English Bible 
nearer to the stand-point of the Greek scholar, by opening to 
him the native force of the separate words of the New Testa- 
ment in their lexical sense, their etymology, their history, their 
inflection, and the peculiarities of their usage by different evan- 
gelists and apostles. 

The critical student of the Greek Testament will, therefore, 
tind himself here on familiar, and often on rudimental, ground, 
and will understand that the book has not been prepared with 
any design or expectation of instructing him. It has in view, 
first of all, those readers whose ignorance of Greek debars them 
from the quickening contact of the original words, and to whom 
is unknown the very existence of those tracks which the Greek 
scholar threads with unconscious ease and in clear light. 

No scholar will maintain that such a task is rendered super- 
fluous by even the most idiomatic and accurate translation. 
The most conscientious and competent translator is fettered by 
difficulties inherent in the very nature of a translation. Some- 
thing must exhale in the transfer from one language to an- 
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other ; something which is characteristic in proportion to its 
subtlety. Reading an author in a translation is like hearing 
through a telephone. The words may reach the ear distinctly, 
but the quality of the most familiar voice is lost. In transla- 
tion, as in exchange of money, transfer often necessitates break- 
ing up—the destruction of the original symbol, in order to 
embody its contents in the symbols of another tongue. A par- 
ticular coin of one country may have no exact representative in 
acoin of another country; and the difference must be made 
out with small change. A single Greek word often requires 
two or three words for its reproduction in English, and even 
then the partial equivalent must be made good by comment 
or paraphrase. There are, besides, certain features of every 
language, and particularly of every dead language, which defy 
transfer by any process—embodiments of a subtle play of per- 
ception or of thought which has vanished, like the characteris- 
tic expression from a dead face, and which, though it may give 
some hint of itself to an English mind, eludes the grasp of an 
English formula. 

Difficulties like these can be met only by the study of indi- 
vidual words. The translator is compelled to deal mainly with 
the contents of sentences and periods; to make the forms of 
thought subordinate to the substance. A translation which 
should literally reproduce the idiomatic structure of its original 
would be a monstrosity. If the thought is to circulate freely 
and familiarly in Anglo-Saxon society, and to do its best work 
upon Anglo-Saxon minds, it must assume the Anglo-Saxon 
dress. It must modify or abandon its native habits. It can- 
not be continually thrusting into notice its native antecedents, 
and the forms of the life which evolved it. It must be natural- 
ized throughout. Hence the translator is compelled to have 
mainly in view his own audience; to expound the message 
rather than to flatter the nationality of the messenger. He 
cannot stop to show his reader how each constituent word of 
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the original sentence is throbbing with a life of its own, and 
aglow with the fascination of a personal history. This is rather 
the work of the commentator; and uot of the commentator 
who explains the meaning and the relation of verses and chap- 
ters, but of one who deals with words in detail, and tells their 
individual stories. 

For a language is not made to order and out of hand. It 
is a growth out of a people’s life; and its words are not arbi- 
trary symbols fixed by decree or by vote, but are struck out, as 
needed, by incidents and crises. They are the formulas in 
which new needs and first impressions of external facts spon- 
taneously voice themselves, and into which social customs run. 
Hence language becomes more picturesque as we recede toward 
its earlier forms. Primitive speech is largely figurative; primi- 
tive words are pictures. As the language becomes the expres- 
sion of a more conventional and artificial life, and of a deeper 
and more complex thought, new words are coined representing 
something more subjective and subtle; and the old words, as 
they become pressed into the new service and stretched to cover 
a wider range of meaning, lose their original sharpness of out- 
line. They pass into conventional symbols in the multiform 
uses of daily speech ; they become commonplace factors of a 
commonplace present, and remain historic only to lexicogra- 
phers and philologists. None the less, these words forever 
carry hidden in their bosom their original pictures and the 
mark of the blow which struck each into life; and they will 
show them to him who lovingly questions them concerning 
their birth and their history. 

These remarks apply in a peculiar manner to the Greek lan- 
guage, which was the outgrowth of a national character at once 
poetic and passionate, logical and speculative, and which was 
shaped by an eventful and romantic history and by a rich and 
powerful literature. The words of a language which traverses 
the period from Homer to Aristotle, from Marathon to Leuc- 
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tra; which told the stories of Herodotus, carried the mingled 
fire and logic of Demosthenes, voiced the tremendous passion 
of Oedipus, and formulated the dialectic of Plato and the rea- 
soning of Aristotle, must enfold rare treasures; and the more 
as we follow it into its later development under the contact of 
Oriental thought, which fused it in the alembic of Alexandria, 
ran the new combination into the mould of the Septuagint, and 
added the last element necessary to constitute it the bearer of 
the Gospel message. The highest testimony to the resources 
of this wonderful tongue is furnished in its exquisite sensitive- 
ness to the touch of the new faith, and its ready adaptation to 
the expression of the new truth. Its contact with the fresh, 
quickening ideas of the Gospel seemed to evoke from it a cer- 
tain deep-lying quality, overlaid till then by the baser moral 
conceptions of Paganism, but springing up in prompt response 
to the summons of Christian thought and sentiment. Yet 
even the words which lent themselves so readily to the new 
and higher message of Christianity could not abjure their 
lineage or their history. They bore the marks of the older 
and less sacred burdens they had carried. In the histories of 
its choicest words, Christianity asserts itself as a redeemer of 
human speech. The list of New-Testament words lifted out of 
ignoble associations and uses, and mitred as ministers of sacred 
truth, is a long and significant one; and there are few more 
fascinating lines of study than this, to which Archbishop 
Trench long ago directed English readers in his “Study of 
Words” and his ‘‘ New-Testament Synonyms.” 

The biblical student may therefore profitably combine two 
distinct lines of study ; the one directed at the truth of script- 
ure in mass, the other at the medium or vehicle of the truth in 
detail. A thorough comprehension of scripture takes in the 
warp no less than the woof. Labor expended upon etymolo- 
gies, synonyms, and the secrets of particles and tenses, upon 
the wide range of pictures and hints and histories underly- 
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ing the separate words and phrases of the New Testament, 
is not thrown away, and issues in a larger result than the 
mere accumulation of curious lore. Even as nature fills in the 
space between the foreground and the background of her land- 
scapes with countless details of form and color, light and 
shadow, so the rich details of New-Testament words, once ap- 
prehended, impart a depth of tone and a just relation and per- 
spective to the salient masses of doctrine, narrative, and proph- 
ecy. How much is habitually lost to the English student 
through the use of one and the same term in rendering two 
words which the writer selected with a clear recognition of a 
distinction between them. How often a picture or a bit of his- 
tory is hidden away in a word, of which a translation gives and 
can give no hint. How many distinctive characteristics of a 
writer are lost in a translation. How often, especially in the 
version of 1611, the marvellous play of the Greek tenses, and 
the nicely-calculated force of that potent little instrument, the 
article, are utterly overlooked. As the reader steps securely 
over the carefully-fitted pavement laid for him by modern 
revisers, he does not even guess at the rare and beautiful 
things lying beneath almost every separate block. 

Can the reader who knows no Greek be put in possession of 
these treasures? Not of all; yet certainly of a goodly share of 
them. It has seemed to me that the following results might 
be reached: 

1. Where a word has a history, he may learn it, and may 
be shown through what stages the word has attained its pres- 
ent meaning, and how its variations have successively grown 
out of each other. Illustrations are furnished by such words 
as “ humility,” ‘“meekness,” ‘ blessed.” 

2. He may be shown, in part, at least, the peculiar form in 
which a thought comes to a Greek mind; or, in other words, 
he may form some acquaintance with Greek idioms. Thus, to 
take some very simple instances, he can easily see how, wher 
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he thinks of his food as set before him on the table, the Greek 
thinks of it as set beside him, and writes accordingly; or how 
his idea of sitting down to the table comes to the Greek as re- 
clining ; or he can understand how, when Luke says, “ we came 
the next day,” the idea of the next or second day comes to him 
in the form of an adjective qualifying we, so that he thinks of 
himself and his companions as second-day men. Sometimes, 
when two languages develop a difference of idiom in their 
classical usage, the classical idiom of the one reappears in the 
vulgar dialect of the other. The spirit of numerous Greek 
words or phrases, even in the New Testament, could be re- 
produced most faithfully by English expressions which have 
been banished from polite diction. 

3. He can be shown the picture or the figure hidden away 
in a word. See, for example, the note on compel, Matt. v. 41. 

4. He may learn something of Greek synonyms. He may 
be shown how two different Greek words, rendered by the 
same English word, represent different sides or phases of the 
same idea, and why each word is used in its own place. Thus, 
the word “net” occurs in both Matt. iv. 18 and Matt. xiii. 47; 
but the Greek word is different in each verse, and either word 
would have been inappropriate in the place of the other. 

5. He may be shown how two English words, having appar- 
ently no connection with each other, are often expressed by 
the same Greek word; and he may be put in possession of 
the connecting idea. He does not suspect that “bosom,” in 
Luke vi. 88, and “creek” or “bay,” in Acts xxvii. 39, are one 
and the same word; or that there is any connection between 
the “winding up” of Ananias’ body (Acts v. 6) and Paul’s 
assertion that the time is “short” (1 Cor. vii. 29). 

6. He may be made to understand the reasons for many 
changes of rendering from an older version, which, on their 
face, seem to him arbitrary and useless. 


7. He can be taught something of the characteristic usage of 
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‘words and phrases by different authors, and may learn to de- 
tect, even through the English version, certain differences of 
style. (See the Introductions to the different books.) 

8. He can be shown the simpler distinctions between the 
Greek tenses, and the force of the Greek article; and how the 
observance of these distinctions adds to the vigor and liveliness 
of the translation. 

Much valuable matter of this kind is contained in commen- 
taries ; and in some popular commentaries considerable promi- 
nence is given to it, notably in the two admirable works of Dr. 
Morison on Matthew and Mark. But it is scattered over a 
wide surface, and is principally confined to commentaries pre- 
pared for the critical student; while very much lies hidden 
in lexicons and etymological treatises, and in special essays 
distributed through voluminous periodicals. I have collected 
and sifted a large amount of this material from various and 
reliable sources, and have applied it to the treatment of the 
words as they occur, verse by verse, divesting it of technicali- 
ties, and trying to throw it into a form suited to the students of 
the English Bible. 

I had these so prominently in view at the beginning that I 
seriously contemplated the entire omission of Greek words. 
On further thought, however, I decided that my plan might, 
without detriment to the original purpose, be stretched so as 
to include beginners in the study of the Greek Testament, and 
certain college-bred readers who have saved a little Greek out 
of the wreck of their classical studies. or the convenience of 
such I have inserted the original words wherever it seemed ex- 
pedient; but always in parentheses and with the translation 
appended. The English reader may therefore be assured that 
any value which the book may have for him will not be im- 
paired by the presence of the unfamiliar characters. He has 
but to pass them over, and to confine his attention to the Eng: 
lish text. 
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It is evident that my purpose relieves me of the duty of the 
exegesis of passages, save in those cases where the word under 
consideration is the point on which the meaning of the entire 
passage turns. The temptation to overstep this limit has been 
constantly present, and it is not impossible that I may have 
occasionally transgressed. But the pleasure and the value of 
the special study of words will, I think, be enhanced for the 
student by detaching it from the jungle of exegetical matter in 
which, in ordinary commentaries, it is wellnigh lost. 

A few words should be said respecting a name which the 
title of this book will at once suggest to New-Testament stu- 
dents—I mean Bengel. The indebtedness of all workers in this 
field to John Albert Bengel it is not easy to overstate. His 
well-known “Gnomon,” which still maintains a high and hon- 
orable rank among commentaries after the lapse of nearly a 
century and a half, was the pioneer in this method of treating 
scripture. My own obligations to him are very great for the 
impulse to this line of study which I received in translating the 
“Gnomon” more than twenty-five years ago ; more for that, in- 
deed, than for any large amount of help in the present work. 
For his own labors have contributed to the great extension 
of his special line of study since the appearance of the “ Gno- 
mon” in 1742. The entire basis of New-Testament philology 
and textual criticism has been shifted and widened, and many 
of his critical conclusions, therefore, must be either modified or 
rejected. His work retains its value for the preacher. He 
must always stand pre-eminent for his keen and deep spiritual 
insight, and for that marvellously terse and pithy diction with 
which, as with a master-key, he so often throws open by a sin- 
gle turn the secret chambers of a word ; but for critical results 
the student must follow later and surer guides. 


As to materials, let it suffice to say that I have freely used 


whatever I have found serviceable. The book, however, is not 


a compilation. My plan has compelled me to avoid lengthy 
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discussions and processes, and to confine myself mostly to the 
statement of results. In order to avoid encumbering the pages 
with a multitude of references, I have appended a list of the 
sources on which I have drawn; and the names of other authors 
not mentioned there will be found appended to quotations. 

I have not attempted textual criticism. I have followed 
principally the text of Westcott and Hort, comparing it with 
Tischendorf’s eighth edition, and commonly adopting any read- 
ing in which the two agree. It is, perhaps, scarcely necessary 
to say that the very literal and often uncouth renderings which 
frequently occur are given merely in order to throw sentences 
or phrases as nearly as possible into their Greek form, and are 
not suggested for adoption as versions. Each word or passage 
commented upon is cited first according to the authorized ver- 
sion. 

My task has been a labor of love, though pursued amid the 
numerous distractions and varied duties of a city pastorate. I 
hope to complete it in due time by an additional volume con- 
taining the writings of John and Paul. 

It is said that there was discovered, some years ago, in one 
of our Western States, a magnificent geode, which, on being 
broken, disclosed a mass of crystals arranged in the form of a 
cross. It will be a great joy to me if, by this attempt to break 
the shell of these words of life, and to lay bare their hidden 
jewels, I may help a Bible-student here and there to a clearer 
vision of that cross which is the centre and the glory of the 


Gospel. 
MARVIN R. VINCENT. 
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PREFACE TO SECOND EDITION. 


In this second edition a number of errors in the Scripture 
references have been corrected, together with sundry typo- 
graphical mistakes in the Greek text,such as misplaced accents, 
omitted breathings, etc. A few changes have also been made 
in accordance with the suggestions of my reviewers. For many 
of the corrections in the Greek text I am under great obliga- 
tions to my old friend Dr. Henry Drisler, of Columbia College,. 
whose invaluable aid it would never have occurred to me to ask 
in such a matter of literary drudgery, but who voluntarily, and 
most kindly, furnished me with a list of the errors noted by 
him in his perusal of the volume. 


NEw York, December 10, 1888. 
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A. V. Authorized Version. 

Apoc. Apocalypse. 

Cit. Cited. 

= Equivalent to. 

Expn. Explanation. 

Lit. Literally. 

Rev. Revised Version of the New Testament. 

Rev. O. T. Revised Version of the Old Testament. 
Sept. Septuagint Version of the Old Testament. 
Sqq. Following. 

Synop. Synoptists. 

Tex. Rec. Received Text. 

Tynd. Tyndale’s Version of the New Testament. 
Vulg. Vulgate or Latin Translation of the New Testament. 
Wye. Wycliffe’s Version of the New Testament. 


The phrase “only here in New Testament” refers to Greek 
words only. 


THE GOSPEL ACCORDING TO MATTHEW. 


INTRODUCTION. 


Concerntinc Matthew personally we know very little. He 
was a son of Alphzeus, a brother of James the Little, possibly 
a brother of Thomas Didymus. The only facts which the gos- 
pels record about him are his call and his farewell feast. He 
had been a publican or tax-collector under the Roman govern- 
ment; an office despised by the Jews because of the extortions 
which commonly attended it, and because it was a galling token 
of subjection to a foreign power. When called by Christ, 
Matthew forsook at once his office and his old name of Levi. 
Tradition records of him that he lived the life of an ascetic, on 
herbs and water. There is a legend that after the dispersion of 
the apostles he travelled into Egypt and Ethiopia preaching 
the Gospel ; that he was entertained in the capital of Ethiopia 
in the house of the eunuch whom Philip baptized, and that he 
overcame two magicians who had afflicted the people with 
diseases. It is further related that he raised the son of the 
king of Egypt from the dead, healed his daughter Iphigenia of 
leprosy, and placed her at the head of a community of virgins 
dedicated to the service of God; and that a heathen king, at- 
tempting to tear her from her asylum, was smitten with leprosy, 
and his palace destroyed by fire. 

According to the Greek legend he died in peace ; but accord- 
ing to the tradition of the Western Church he suffered mar- 
tyrdom. 

Mrs. Jameson (‘‘ Sacred and Legendary Art”) says: “Few 
churches are dedicated to St. Matthew. I am not aware that 
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he is the patron saint of any country, trade, or profession, un- 
less it be that of tax-gatherer or exciseman ; and this is perhaps 
the reason that, except where he figures as one of the series of 
evangelists or apostles, he isso seldom represented alone, or in 
devotional pictures. When he is portrayed as an evangelist, 
he holds a book or a pen; and the angel, his proper attribute and 
attendant, stands by, pointing up to heaven or dictating, or he 
holds the inkhorn, or he supports the book. In his character of 
apostle, St. Matthew frequently holds a purse or money-bag, 
as significant of his former vocation.” 

Matthew wrote, probably in Palestine, and evidently for Jew- 
ish Christians. There are two views as to the language in 
which his gospel was originally composed : one that he wrote it 
in Hebrew or Syro-Chaldaic, the dialect spoken in Palestine by 
the Jewish Christians; the other that he wroteitinGreek. The 
former theory is supported by the unanimous testimony of the 
early church ; and the fathers who assert this, also declare that 
his work was translated into Greek. In that case the transla- 
tion was most probably made by Matthew himself, or under his 
supervision. The drift of modern scholarship, however, is 
toward the theory of a Greek original. Great uncertainty pre- 
vails as to the time of composition. According to the testimony 
of the earliest Christian fathers, Matthew’s gospel is the first in 
order, though the internal evidence favors the priority of Mark. 
Evidently it was written before the destruction of Jerusalem 
(a.p. 70). ‘‘ Had that event preceded the writing of the sy- 
noptic gospels and the epistles of St. Paul, nothing is more 
certain than that it must have been directly mentioned, and that 
it must have exercised an immense influence on the thoughts 
and feelings of the apostles and evangelists. No writer deal- 
ing with the topics and arguments and prophecies with which 
they are constantly occupied, could possibly have failed to ap- 
peal to the tremendous sanction which had been given to all 
their views by God himself, who thus manifested his provi- 
dence in human history, and showed all things by the quiet 
light of inevitable circumstances” (Farrar, “ Messages of the 
Books ”). 


Matthew’s object was to exhibit the Gospel as the fulfilment. 
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of the law and the prophecies; to connect the past with the 
present; to show that Jesus was the. Messiah of the Jews, and 
that in the Old Testament the New was prefigured, while in the 
New Testament the Old was revealed. Hence his gospel has a 
more decidedly Jewish flavor than any other of the synoptics. 
The sense of Jewish nationality appears in the record of Christ’s 
words about the “lost sheep of the house of Israel” (xv. 24); in 
the command not to go into the way of the Gentiles nor into 
the villages of the Samaritans (x. 5); in the prophecy that the 
apostles shall sit as judges in “the regeneration” (xix. 28). 
Also in the tracing of the genealogy of our Lord no further 
back than to Abraham; in the emphasis laid on the works of 
the law (v. 19; xii. 33, 87); and in the prophecy which makes 
the end of Israel contemporaneous with the “ consummation 
of the age” (xxiv. 3, 225; x. 23). 

On the other hand, a more comprehensive character appears 
in the adoration of the infant Jesus by the Gentile magi; in 
the prophecy of the preaching of the Gospel of the kingdom 
to all the world (xxiv. 14), and the apostolic commission to go 
to all nations (xxviii. 19) ; in the commendation of the faith of 
a Gentile above that of Israel (viii. 10-12; compare the story 
of the Syrophcenician woman, xv. 28); in the use of the word 
“« Jews,” as if he were outside the circle of Jewish nationality ; 
in the parables of the laborers in the vineyard (xx. 1-16), and 
of the marriage of the king’s son (xxii. 1-14); in the threat of 
taking away the kingdom from Israel (xxi. 48), and in the value 
attached to the moral and religious element of the law (xxii. 40 ; 
xxiii. 23). The genealogy of Jesus contains the Gentile names 
of Rahab the Canaanite, and Ruth the Moabitess. To Matthew 
Jesus is alike the Messiah of the Jew and the Saviour of the 
world. 

It being his task to show how the law and the prophets were 
fulfilled in Christ, his allusions are frequent to the Old Testa- 
ment scriptures. He has upward of sixty references to the 
Old Testament. His citations are of two classes: those which 
he quotes himself as fulfilled in the events of Christ’s life, such 
as i. 23; ii. 15, 18; iv. 15, 16; and those which are a part of 
the discourse of his different characters, such as iii. 3; iv. 4, 6, 
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7, 10; xv. 4, 8,9. He exhibits the law of Christ, not only as 
the fulfilment of the Mosaic law, but in contrast with it, as is 
illustrated in the Sermon on the Mount. Yet, while represent- 
ing the new law as gentler than the old, he represents it, at the 
same time, as more stringent (see v. 28, 32, 34, 39, 44). His 
gospel is of a sterner type than Luke’s, which has been rightly 
styled “ the Gospel of universality and tolerance.” The retribu- 
tive element is more prominent in it. Sin appeals to him 
primarily as the violation of law; and therefore his word for 
iniquity is dvouia, lawlessness, which occurs nowhere else in the 
Gospels. He alone records the saying, “ Many are called, but 
few are chosen” (xxii. 14), and, as Professor Abbot has acute- 
ly remarked, the distinction between the called («dnroi) and 
the chosen (ékdexrot) is the more remarkable, because Paul uses 
the two words almost indifferently, and Luke, although he too 
has the parable of the unworthy guests, has not ventured to use 
xAntoi in Matthew’s disparaging signification (Art. “ Gospels,” 
in Encyclop. Britannica). To him, also, is peculiar the record 
of the saying that “‘ Whosoever shall break one of the least 
commandments, and teach men s0, shall be called least in the 
kingdom of heaven” (v. 19). To continue the quotation from 
Professor Abbot, ‘“ Matthew, more than the rest of the evangel- 
ists, seems to move in evil days, and amid a race of backsliders, 
among dogs and swine, who are unworthy of the pearls of 
truth ; among the tares sown by the enemy; among fishermen 
who have to cast back again many of the fish caught in the net 
of the Gospel. The broad way is ever in his mind, and the 
multitude of those that go thereby, and the guest without the 
wedding garment, and the foolish virgins, and the goats as well 
as the sheep, and those who even cast out devils in the name of 
the Lord, and yet are rejected by him because they work ‘law- 
lessness.’ Where Luke speaks exultantly of joy in heaven over 
one repentant sinner, Matthew, in more negative and sober 
phrases, declares that it is not the will of the Father that one 
of the little ones should perish; and as a reason for not being 
distracted about the future, it is alleged that ‘sufficient for the 
day is the evil thereof.’ The condition of the Jews, their increas- 
ing hostility to the Christians, and the wavering or retrogres- 
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sion of many Jewish converts when the hostility became inten- 
sified shortly before and during the siege of Jerusalem—this 
_ may well explain one side of Matthew’s ‘gospel ; and the other 
| side (the condemnation of ‘ lawlessness ’) might find an explana- 
tion in a reference to Hellenizing Jews, who (like some of the 
_ Corinthians) considered that the new law set them free from all 
restraint, and who, in casting aside every vestige of nationality, 
wished to cast aside morality as well. Viewed in the light of 
the approaching fall of Jerusalem, and the retrogression of 
great masses of the nation, the introduction into the Lord’s 
Prayer of the words ‘ Deliver us from the evil,’ and the predic- 
tion that ‘by reason of the multiplying of lawlessness the love 
of many shall wax cold,’ will seem not only appropriate, but 
typical of the character of the whole of the First Gospel.” 

As related to the other synoptical gospels, Matthew’s contains 
fourteen entire sections which are peculiar to him alone. These 
include ten parables: The Tares; the Hid Treasure; the 
Pearl; the Draw-net; the Unmerciful Servant; the Laborers in 
the Vineyard; the Two Sons; the Marriage of the King’s 
Son; the Ten Virgins, and the Talents. Two miracles: The 
Cure of Two Blind Men, and the Coin in the Fish’s Mouth. 
Four events of the infancy: The Visit of the Magi; the Mas- 
sacre of the Infants; the Flight into Egypt, and the Return to 
Nazareth. Seven incidents connected with the Passion and the 
Resurrection: the Bargain and Suicide of Judas; the Dream 
of Pilate’s Wife; the Resurrection of the Departed Saints ; 
the Watch at the Sepulchre; the Story of the Sanhedrim, and 
the Earthquake on the Resurrection Morning. Ten great pas- 
sages of our Lord’s discourses: Parts of Sermon on the Mount 
(v.-vii.) ; the Revelation to Babes; the Invitations to the Weary 
(xi. 25-80) ; Idle Words (xii. 36, 37); the Prophecy to Peter 
(xvi. 17-19); Humility and Forgiveness (xviii. 15-35) ; Rejec- 
tion of the Jews (xxi. 43); the Great Denunciation (xxiii.) ; 
the Discourse about Last Things (xxv. 31-46); the Great Com- 
mission and Promise (xxviii. 18-20). 

Hence Matthew’s is pre-eminently the didactic Gospel, one- 
quarter of the whole being occupied with the actual words and 
discourses of the Lord. 
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Matthew is less characteristic in style than in arrangement and 
matter. The orderly, business-like traits which had been fos- 
tered by his employment as a publican, appear in his methodical 
arrangement and grouping of his subject. His narrative is more 
sober and less graphic than either Mark’s or Luke’s. The pict- 
ure of our Lord’s life, character, and work, as Teacher, Saviour, 
and Messianic King, is painted simply, broadly, and boldly, but 
without minute detail, such as abounds in Mark. His diction 
and construction are the most Hebraistic of the synoptists, 
though less so than those of John’s gospel. The following 
Hebrew peculiarities are to be noted: 1. The phrase, A’ing- 
dom of Heaven (Bactreia tav ovpavev), which occurs thirty- 
two times, and is not found in the other evangelists, who use 
Kingdom of God. 2. Father in Heaven, or Heaventy Father 
(6 watnp 6 év otipavois: 6 TatTHnp 6 ovpavios). This occurs fif- 
teen times in Matthew, only twice in Mark, and not at all in 
Luke, xi. 2 being a false reading. 38. Son of David, seven 
times in Matthew, three in Mark, three in Luke. 4. The Holy 
City (Jerusalem), in Matthew only. 5. Zhe end of the world, or 
consummation of the age (4 cvvtéxeva Tod aidvos), in Matthew 
only. 6. In order that it might be fulfilled which was spoken 
(va or tras TANPwIH TO pyIév), eight times in Matthew, and not 
elsewhere in this form. This is Matthew’s characteristic for- 
mula. 7. That which was spoken (76 pnSév), twelve times; /¢ 
was spoken (éppn3n), six times. Not elsewhere used of script- 
ure, for Mark xiii. 14 is a false reading. Matthew always 
uses that which was spoken (76 pndév) when quoting scripture 
himself. In other quotations he has /é ts written (yéypamtat), 
like the other evangelists. He never uses the singular ypady 
(properly a passage of scripture). 8. And behold (kai idov), in 
narrative, twenty-three times; in Luke, sixteen. 9. Heathen 
(éSvexds), in Matthew only. 10. To swear in (duvieu ev, i.e., by), 
thirteen times, in Matthew and Apoc. x. 6. . 

A number of words condemned by the grammarians as un- 
classical or as slang are employed by Mark, and a few of these 
may be found in Matthew, such as wovddSarpos, having one eye . 
KohduBiatai, money-changers ; xopdcvov, maid ; papis, a needle. 
He also uses some Latinisms, three at least in common with 
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Mark: rpaitwpsov, pretorium ; Kivaos, tribute; dpayeddoo, 
to scourge; also Kovotwdia, guard, peculiar to him alone. 

He frequently uses the words to come or go (mpocépyopat, 
‘ropévw) after the oriental manner, to expand his narrative ; as, 
when the tempter came he said (iv. 3); a centurion came beseech- 
ung (vill. 5); @ scribe came and said (viii. 19) ; the disciples of 
John came, saying (ix. 14). The former of these verbs (zpocép- 
yowat) occurs fifty-one times, while in Mark it is found but six 
times, and in Luke, ten. The word évap, a dream, is used by 
him alone in the New Testament, and always in the phrase car 
évap, in a dream. It occurs six times. Tados, a tomb, is also 
peculiar to him, the other evangelists using wyjua or wrnuécor, 
the latter being used also by Matthew. 0 Aeydpevos, who és called, 
is a favorite expression in announcing names or surnames (i. 
16; x.2; xxvi. 3,14). He adds of the people to scribes or elders 
(ii. 4; xxi. 23; xxvi. 3, 47; xxvii. 1). He writes, eto the 
name (eis To Gvoua), where the other evangelists have éy, in, or 
emt, upon (x. 41, 42; xviil. 20 ; xxviii. 19). His favorite parti- 
cle of transition is téte, then, which occurs ninety times, to six 
in Mark and fourteen in Luke (ii. 7; iii. 5; viii. 26; xi. 20, 
etc.). There are about a hundred and twenty words which are 
used by him alone in the New Testament. Two instances oc- 
cur of a play upon words: adavifover davedct, they make their 
real faces disappear, in order that they may appear (vi. 16) ; 
Kaxovs Kaxas, he will evilly destroy those evzl husbandmen” 
(xxi. 41). 

The writer is utterly merged in his narrative. The very lack 
of individuality in his style corresponds with the fact that, with 
the single exception of the incident of his call and feast, he does 
not appear in his gospel, even as asking a question. It has been 
suggested that traces of his old employment appear in the use 
of the word trebute-money, instead of penny, and in the record 
of the miracle of the coin in the fish’s mouth; but the name 
“Matthew the publican” serves rather to emphasize his ob- 
scurity. The Jew who received the Messiah he portrayed 
could never lose his disgust for the office and class which he 
represented. A gospel written by a publican would seem least 
of all adapted to reach the very people to whom it was addressed. 
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Whether or not the perception of this fact may have combined 
to produce this reticence, with the humility engendered by his 
contemplation of his Lord, certain it is that the evangelist 
himself is completely hidden behind the bold, broad masses in 
which are depicted the Messiah of Jewish hope, the Saviour of 
mankind, the consummate flower of the ancient law, and the per- 
fect life and unrivalled teaching of the Son of David. 


THE GOSPEL ACCORDING TO MATTHEW. 


SUPERSCRIP TION. 


The Gospel (evayyédvov). Signifies originally a present given 
on return for joyful news. Thus Homer makes Ulysses say to 
Eumeeus, “ Let this reward ebayyédov be given me for my good 
news” (Od., xiv. 152). In Attic Greek it meant (in the plural) 
a sacrifice for good tidings. Later it comes to mean the good 
news rtself—the joyful tidings of Messiah’s kingdom. Though 
the word came naturally to be used as the title of books con- 
taining the history of the good tidings, in the New Testament 
itself it is never employed in the sense of a written book, but 
always means the word preached. 


According to(xard). This is not the same as the phrase 
Gospel of Matthew. The Gospel is God’s, not Matthew’s nor 
Luke’s; and is substantially one and the same in all the evan- 
gelists’ writings. The words “according to,” therefore, imply 
a generic element in the Gospel which Matthew has set forth in 
his own peculiar style. The meaning is, the good tidings of the 
kingdom, as delivered or represented by Matthew. 


Matthew (MarJaiov). The names Matthew and Levi denote 
the same person (Matt. ix. 9; Mark ii. 14; Luke v. 27). The 
name Levi is wanting in all lists of the apostles, but Matthew is 
named in all these lists. The Jews marked decisive changes in 
their life by a change of name (compare Simon and Peter; Saul 
and Paul); so that it is evident that Levi, after his call to the 
apostolate, styled himself Matthew, a contracted form of the 
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Hebrew Mattathias, meaning gift of God ; a name reproduced 
in the Greek Theodore (Bes, God; Sépor, a gift). This name 
so completely displaced the old one that it is anticipated by 
Matthew himself in ch. ix. 9, where he is called Matthew ; 
whereas Mark and Luke, in narrating his call, more correctly 
style him Levi (Mark ii. 14; Luke v. 27); while in their lists 
of the apostles (Mark iii. 18; Luke vi.15; Acts i. 13) they 
rightly call him Matthew. 


CHAPTER I. 


Ver. 1. Christ (Xpicrds). Properly an adjective, not a noun, 
and meaning anointed (yplw, to anoint). It is a translation of 
the Hebrew Messiah, the king and spiritual ruler from David’s* 
race, promised under that name in the Old Testament (Ps. ii. 
2; Dan. ix. 25, 26). Hence Andrew says to Simon, “ We have 
found the Messiah, which is, being interpreted, Christ (John i. 
41; compare Acts iv. 27; x. 38; xix.28). Tous “ Christ ” has 
become a proper name, and is therefore written without the 
definite article; but, inthe body of the gospel narratives, since 
the identity of Jesus with the promised Messiah is still in ques- 
tion with the people, the article is habitually used, and the name 
should therefore be translated ‘“‘ the Christ.” gAfter the resur- 
rection, when the recognition of Jesus as Messiah has become” 
general, we find the word beginning to be used as a proper 
name, with or without the article. In this passage it omits the 
article, because it occurs in the heading of the chapter, and ex- 
presses the evangelist’s own faith in Jesus as the Messiah. 

Anointing was applied to kings (1 Sam. ix. 16; x. 1), to 
prophets (1 Kings xix. 16), and to priests (Exod. xxix. 29; xl. 
15 ; Lev. xvi. 82) at theirinauguration. ‘The Lord’s anointed ” 
was a common title of the king (1 Sam. xii. 3, 5; 2 Sam. i. 14, 
16). Prophets are called “Messiahs,” or anointed ones (1 
Chron. xvi. 22; Ps. ev. 15). Cyrus is also called “ the Lord’s 
Anointed,” because called to the throne to deliver the Jews out 
of captivity (Isa. xlv. 1). Hence the word “ Christ ” was repre- 
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sentative of our Lord, who united in himself the offices of king, 
prophet, and priest. 

It is interesting to see how anointing attaches to our Lord in 
other and minor particulars. Anointing was an act of hospi- 
tality and a sign of festivity and cheerfulness. Jesus was 


anointed by the woman when a guest in the house of Simon 


the Pharisee, and rebuked his host for omitting this mark of 
respect toward him (Luke vii. 35, 46). In the Epistle to the 
Hebrews (i. 8, 9), the words of the Messianic psalm (xly. 7) are 
applied to Jesus, “God, even thy God, hath anointed thee 
with the oil of gladness above thy fellows.” 

Anointing was practised upon the sick (Mark vi. 13; Luke x. 
34; Jas. v. 14). Jesus, “the Great Physician,” is described by 
Isaiah (Ixi. 1, 2; compare Luke iv. 18) as anointed by God to 
bind up the broken-hearted, and to give the mournful the odd of 
joy for mourning. He himself anointed the eyes of the blind 
man (John ix. 6, 11); and the twelve, in his name, “ anointed 
with oil many that were sick, and healed them” (Mark vi. 13). 

Anointing was practised upon the dead. Of her who brake 
the alabaster upon his head at Bethany, Jesus said, “She hath 
anointed my body aforehand for the burying” (Mark xiv. 8; 
see, also, Luke xxiii. 56). 


The Son (vids). The word réxvov (child) is often used in- 
terchangeably with vios (son), but is never applied to Christ. 
(For téxvov, see on 1 Johniii. 1.) While in réxvov there is 
commonly implied the passive or dependent relation of the 
children to the parents, vids fixes the thought on the person 
himself rather than on the dependence upon his parents. It 
suggests individuality rather than descent; or, if descent, 
mainly to bring out the fact that the son was worthy of his 
parent. Hence the word marks the filial relation as carrying 
with it privilege, dignity, and freedom, and is, therefore, the 
only appropriate term to express Christ’s sonship. (See John 1. 
18; iii. 16; Rom. viii. 29; Col. i. 13, 15.) Through Christ 
the dignity of sons is bestowed on believers, so that the same 
word is appropriate to Christians, sons of God. (See Rom. viii. 
14; ix. 26; Gal. iii. 26; iv. 5, 6, 7.) 
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6. David the king (rov Aaveld rov Bacrréa, “ the David, the 
king”). Both words are thus emphasized: the David from 
whom Christ. if he were the Messiah, must have descended ; 
the king with whom the Messiah’s genealogy entered upon the 
kingly dignity. In this genealogy, where the generations are 
divided symmetrically into three sets of fourteen, the evangelist 
seems to connect the last of each set with a critical epoch in the 
history of Israel: the first reaching from the origin of the race 
to the commencement of the monarchy (“David the king”); 
the second, from the commencement of the monarchy to the 
captivity in Babylon; the third and last, from the captivity to- 
the coming of “the Christ.” The same emphatic or demon- 
strative use of the article occurs with the name of Joseph (ver. 
16), marking his peculiar relation to Jesus as the husband of 
Mary: the Joseph, the husband of Mary. 


18. Espoused (uvnorevSeions: Rev., betrothed; Tyn., maryed). 
The narrative implies a distinction between betrothal and mar- 
riage. From the moment of her betrothal a woman was treated 
as if actually married. The union could be dissolved only by: 
regular divorce. Breach of faithfulness was regarded as adul-- 
tery, and was punishable with death (Deut. xxii. 23, 24), and 
the woman’s property became virtually that of her betrothed, 
unless he had expressly renounced it; but, even in that case, 
he was her natural heir. 


19. Not willing (4) Sé\ev)—was minded (éBovnjSn). 
These two words, describing the working of Joseph’s mind, 
and evidently intended to express different phases of thought, 
open the question of their distinctive meanings in the New 
Testament, where they frequently occur (9é\m much oftener 
than BovAouax), and where the rendering, in so many cases by 
the same words, furnishes no clue to the distinction. The origi- 
nal words are often used synonymously in cases where no dis- 
tinction is emphasized ; but their use in other cases reveals a 
radical and recognized difference. An interchange is inad- 
missible when the greater force of the expression requires 
Sércv. For instance, Bo’reo Sar would be entirely inappro- 
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priate at Matt. viii. 3, “JZ will, be thou cleansed ;” or at 
Rom. vii. 15. 

The distinction, which is abundantly illustrated in Homer, is 
substantially maintained by the classical writers throughout, 
and in the New Testament. 

Oérew is the stronger word, and expresses a purpose or de- 
termination or decree, the execution of which is, or is believed 
to be, in the power of him who wills. BovAeoIau expresses 
wish, inclination, or disposition, whether one desires to do a 
thing himself or wants some one else to do it. Oédewv, there- 
fore, denotes the active resolution, the will urging on to action. 
BovrcoIat is to have a mind, to desire, sometimes a little 
stronger, running into the sense of purpose. Oédew indicates 
the empulse of the will; BovrAeoSai, its tendency. BovrAcoSar 
can always be rendered by Jérewv, but Iérevv cannot always be 
expressed by BovAeoSau. 

Thus, Agamemnon says, “I would not (ov« &Jedov) receive 
the ransom for the maid (¢.e., I refused to receive), because I 
greatly desire (BovAopar) to have her at home ” (Homer, “ I1.,” 
i. 112). So Demosthenes: “It is fitting that you should be 
welling (é9érewv) to listen to those who wish (BovrAopéver) to ad- 
vise” (“ Olynth.,” i. 1). That is to say, It is in your power to 
determine whether or not you will listen to those who desire to 
advise you, but whose power to do so depends on your consent. 
Again : “Ifthe gods wild it (9éAwar) and you wish it (BovAnaJe)” 
(Demosth., “ Olynth.,” ii. 20).* 

In the New Testament, as observed above, though the words 
are often interchanged, the same distinction is recognized. Thus, 
Matt. ii. 18, “ Rachael would not (4Sere) be comforted ;” obsti- 
nately and positively refused. Joseph, having the right and 
power under the (assumed) circumstances to make Mary a pub- 
lic example, resolved (Sédwv) to spare her this exposure. Then 
the question arose—What should he do? On this he thought, 


* A full discussion of the classical usage would require an essay. The 
critical student is referred to the article BovAecSau in Schmidt’s Synonymik der 
Griechischen Sprache, vol. iii, p. 602. See, also, the art, $éaw, in Grimm’s 
Clavis Nov. Test. His classification of meanings, however, needs careful re: 
vision. 
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and, having thought (évSuuqIévros), his mind ielned (ten- 
dency), he was minded (éBovdyjIn) to put her away secretly. 

Some instances of the interchanged use of the two words are 
the following: Mark xv. 15, “Pilate willing” (BovdAcpevos) ; 
compare Luke xxiii. 20, “Pilate willing” (Séd@v). Acts 
xxvii. 43, “The centurion willing” (Sovddpevos) ; Matt. xxvii. 
17, “Whom will ye that I release” (Sérere) ; so ver. 21. John 
xviii. 39, “ Will ye that I release” (BovrAecIe) ; Matt. xiv. 5, 
“When he would have put him to death” (9é\ov). Mark vi. 
48, “He would have passed by them” (jee); Acts xix. 30, 
“Paul would have entered” (@ovAopévov). Acts “xviii. 27, 
“ He was disposed to pass” (BovNopévov). ‘Tit. iii. 8, “I well 
that thou affirm ” (BovAouar). Mark vi. 25, “I will that thou 
give me” (I€rw), etc., etc. 

In the New Testament 9d occurs in the following senses: 

1. A decree or determination of the will. (a) Of God (Matt. 
Kio homeixn16) 185 Actsixvili. 25: l Corsivlos pxiiats 
xv. 38). (6) Of Christ (Matt. viii. 3; John xvii. 24; v. 21; 
xxi. 22). (c) Of men (Acts xxv. 9). Festus, having the power 
to gratify the Jews, and determining to do so, says to Paul, who 
has the right to decide, “ Welt thow go up to Jerusalem ?” 
John vi. 67, Others of the disciples had decided to leave 
Jesus. Christ said to the twelve, “ W2ll ye also go away?” Is 
that your determination ? John vii. 17, If any man sets his 
will, 1s determuned to do God’s will. John viii. 44, The lusts 
of your father your will zs se¢ to do. Acts xxiv. 6. 

2. A wish or desire. Very many of the passages, however, 
which are cited under this head (as by Grimm) may fairly be 
interpreted as implying something stronger than a wish ; nota- 
bly Mark xiv. 36, of Christ in Gethsemane. Our Lord would 
hardly have used what thow wilt in so feeble a sense as that of 
a desire or wish on God’s part. Mark x. 48, “ Whosoever 
will be great,” expresses more than the desire for greatness. It 
is the purpose of the life. Matt. xxvii. 15, It was given to 
the Jews to decide what prisoner should be released. Luke i. 
62, The name of the infant John was referred to Zacharias’ 
decision. John xvii. 24, Surely Christ does more than desire 
that those whom the Father has given him shall be with him. 
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Luke ix. 54, It is for Jesus to command fire upon the 
Samaritan villages if he so wills. (See, also, John xv. 7; 1 Cor. 
iv. 21; Matt. xvi. 25; xix. 17; John xxi. 22; Matt. xiii. 28; 
xvil. 12.) In the sense of wesh or desire may fairly be cited 2 
Cor. xi. 12; Matt. xii. 38; Luke viii. 20; xxiii. 8; John xii. 
21; Gal. iv. 20; Matt. vii. 12; Mark x. 35. 

3. A liking (Mark xii. 88; Luke xx. 46; Matt. xxvii. 43). 
(See note there.) 

BovAouar occurs in the following senses: 

1. Inclination or disposition (Acts xviii. 27; xix. 30; xxv. 
22; xxviii. 18; 2 Cor. i. 15). 

2. Stronger, with the idea of purpose (1 Tim. vi. 9; James 
BLO ttil.4-3: 1. Cor? xii. 11.5, Leb.«vi, 17): 

In most, if not all of these cases, we might expect Sérew ; 
but in this use of BovAouas there is an implied emphasis on the 
element of free choice or self-determination, which imparts to 
the desire or inclination a decretory force. This element is in the 
human will by gzft and consent. In the divine will it is enherent. 
At this point the Homeric usage may be compared in its occa- 
sional employment of BovAouwas to express determination, but 
only with reference to the gods, in whom to wish is to will. 
Thus, “ Whether Apollo w7ld (Botverar) ward off the plague” 
(“IL.,” i. 67). “Apollo willed (Bovrero) victory to the Tro- 
athena.” ryii.w2 1), 


To make a public example (Seyparioat). The word is 
kindred to Setxvuye, to exhibit, display, point out. Here, there- 
fore, to expose Mary to public shame (Wyc., publish her; Tyn., 
defame her). The word occurs in Coloss. ii. 15, of the victo- 
rious Saviour displaying the vanquished powers of evil as a 
general displays his trophies or captives in a triumphal proces- 
sion. ‘“ He made a show of them openly.” A compound of 
the same word (rapadevypat:fw) appears in Heb. vi. 6, “ They 
crucify the Son of God afresh, and put hem to an open shame.” 


21. Shalt call. Thus committing the office of a father to 
Joseph. The naming of the unborn Messiah would accord with 
popular notions. The Rabbis had a saying concerning the six 
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whose names were given before their birth: “Isaac, Ishmael, 
Moses, Solomon, Josiah, and the name of the Messiah, whom 
may the Holy One, blessed be His name, bring quickly in our 
days.” 


Jesus (Incodv). The Greek form of a Hebrew name, which 
had been borne by two illustrious individuals in former periods 
of the Jewish history—Joshua, the successor of Moses, and 
Jeshua, the high-priest, who with Zerubbabel took so active a 
part in the re-establishment of the civil and religious polity of 
the Jews on their return from Babylon. Its original and full 
form is Jehoshua, becoming by contraction Joshua or Jeshua. 
Joshua, the son of Nun, the successor of Moses, was originally 
named Hoshea (saving), which was altered by Moses into 
Jehoshua (Jehovah (our) Salwation) (Num. xiii. 16). The mean- 
ing of the name, therefore, finds expression in the title Sawzour, 
applied to our Lord (Luke i. 47; ii. 11; John iv. 42). 

Joshua, the son of Nun, is a type of Christ in his office of 
captain and delwerer of his people, in the military aspect of 
his saving work (Apoc. xix. 11-16). As God’s revelation to 
Moses was in the character of a law-giver, his revelation to 
Joshua was in that of the Lord of Hosts (Josh. v. 13, 14). 
Under Joshua the enemies of Israel were conquered, and the 
people established in the Promised Land. So Jesus leads his 
people in the fight with sin and temptation. He is the leader 
of the faith which overcomes the world (Heb. xii. 2). Follow- 
ing him, we enter into rest. 

The priestly office of Jesus is foreshadowed in the high-priest 
Jeshua, who appears in the vision of Zechariah (ch. iii.; compare 
Ezra ii. 2) in court before God, under accusation of Satan, and 
clad in filthy garments. Jeshua stands not only for himself, 
but as the representative of sinning and suffering Israel. Satan 
is defeated. The Lord rebukes him, and declares that he will 
redeem and restore this erring people; and in token thereof he 
commands that the accused priest be clad in clean robes and 
crowned with the priestly mitre. 

Thus in this priestly Jeshua we have a type of our “ Great 
High-Priest, touched with the feeling of our infirmities, and 
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in all points tempted and tried like as we are;” confronting 
Satan in the wilderness ; trying conclusions with him upon the 
victims of his malice—the sick, the sinful, and the demon-ridden. 
His royal robes are left behind. He counts not “ equality with 
God a thing to be grasped at,” but “empties himself,” taking 
the “form of a servant,” humbling himself and becoming 
“ obedient even unto death ” (Philip. ii. 6,7, Rev.). He assumes 
the stained garments of our humanity. He who “knew no 
sin” is “made to be sin on our behalf, that we might become 
the righteousness of God in him ” (2 Cor. v. 21). He is at once 
priest and victim. He pleads for sinful man before God’s 
throne. He will redeem him. He will rebuke the malice and 
cast down the power of Satan. He will behold him “ as lightning 
fall from heaven” (Luke x. 18). He will raise and save and 
purify men of weak natures, rebellious wills, and furious pas- 
sions—cowardly braggarts and deniers like Peter, persecutors 
like Saul of Tarsus, charred brands—and make them witnesses 
of his grace and preachers of his love and power. His king- 
dom shall be a kingdom of priests, and the song of his redeemed 
church shall be, “‘ unto him that loveth us, and loosed us from 
our sins by his own blood, and made us to be a kingdom, to be 
priests unto his God and Father; to him be the glory and the 
dominion forever and ever. Amen” (Apoc. i. 5, 6, in Rev.). 

It is no mere fancy which sees a suggestion and a foreshadow- 
ing of the prophetic work of Jesus in the economy of salvation, 
in a third name closely akin to the former. Hoshea, which we 
know in our English Bible as Hosea, was the original name of 
Joshua (compare Rom. ix. 25, Rev.) and means saving. Heis, in 
a peculiar sense, the prophet of grace and salvation, placing his 
hope in God’s personal coming as the refuge and strength of 
humanity ; in the purification of human life by its contact with 
the divine. The great truth which he has to teach is the love 
of Jehovah to Israel as expressed in the relation of husband, 
an idea which pervades his prophecy, and which is generated 
by his own sad domestic experience. He foreshadows Jesus in 
his pointed warnings against sin, his repeated offers of divine 
mercy, and his patient, forbearing love, as manifested in his 


dealing with an unfaithful and dissolute wife, whose soul he 
2 
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succeeded in rescuing from sin and death (Hosea i.-ii.). So: 
song as he lived, he was one continual, living prophecy of the 
tenderness of God toward sinners; a picture of God’s love for 
us when alien from him, and with nothing in us to love. The 
faithfulness of the prophetic teacher thus blends in Hosea, as 
in our Lord, with the compassion and sympathy and sacrifice 
of the priest. 


He (adrés). Emphatic; and so rightly in Rev., “ For 7s He 
that shall save his people.” 


Their sins (duaptidv). Akin to duaptdve, to miss a mark ; 
as a warrior who throws his spear and fails to strike his adver- 
sary, or as a traveller who misses his way.* In this word, there- 
fore, one of a large group which represent sin under different 
phases, sin is conceived as a failing and missing the true end 
and scope of our lives, which is God. 


22. Through the prophet (dua). So the Rev. rightly, in- 
stead of by. In quotations from the Old Testament, the writers 
habitually use the preposition 61a (through) to denote the instru- 
mentality through which God works or speaks, while they re- 
serve u7rd (by) to express the primary agency of God himself. 
So: here the prophecy in ver. 23 was spoken by the Lord, but was 
communicated to men through his prophet. 

23. The virgin (7) wapdJévos). Note the demonstrative force 
of the article, pointing to a particular person. Not, some virgin 
or other. 


They shall call (cadrécovow.) In ver. 21, it is thou shalt call. 
The original of Isaiah (vii. 14) has she: shall call ; but Matthew 
generalizes the singular into the plural, and quotes the prophecy 
in a form suited to its larger and final fulfilment: men shadl call 
his name Immanuel, as they shall come to the practical knowl- 
edge that God will indeed dwell with men upon the earth. 

Immanuel (Hebrew, God is with us). To protect and save. A 
comment is furnished by Isa. viii. 10, “Devise a device, but it 
shall come to naught ; speak a word, but it shall not stand, for 


* See Homer, ‘“ Tliad,” ix., 501 ; Sophocles, ‘ Oedipus Tyrannus,” 621, 
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with us rs God.” Some suppose that Isaiah embodied the pur- 

ort of his message in the names of his children: Maher- 
shalal-hash-baz (speed-prey), a warning of the coming of the 
fierce Assyrians; Shear-Jashub (a remnant shall return), a re- 
minder of God’s mercy to Israel in captivity, and Jmmanuel 
(God is with us), a promise of God’s presence and succor. How- 
ever this may be, the promise of the name is fulfilled in Jesus 
(compare “ Lo, Iam with you alway,” Matt. xxviii. 20) by his 
helpful and saving presence with his people in their sorrow, 
their conflict with sin, and their struggle with death. 


24. The or his sleep (70d tmvov). The force of the defi- 
nite article ; the sleep in which he had the vision. So Rey., 
“ Arose from his sleep.” 


CHAPTER 11. 


1. Bethlehem. Hebrew, House of Bread, probably from 
its fertility. The birthplace of him who calls himself the Bread 
of Lafe (John vi. 35), and identified with the history of his 
human ancestry through Ruth, who was here married to Boaz, 
and was the ancestress of David (i. 5, 6), and through David 
himself, who was born there, and anointed king by Samuel (com- 
pare Luke ii. 11, cety of David). 


Wise men, or Magi (udyor). Wycliffe renders kungs. A 
priestly caste among the Persians and Medes, which occupied 
itself principally with the secrets of nature, astrology, and 
medicine. Daniel became president of such an order in Baby- 
lon (Dan. ii. 48). The word became transferred, without dis- 
tinction of country, to all who had devoted themselves to those 
sciences, which were, however, frequently accompanied with 
the practice of magic and jugglery ; and, under the form mag- 
cian, it has come to be naturalized in many of the languages of 
Europe. Many absurd traditions and guesses respecting these 
visitors to our Lord’s cradle have found their way into popular 
belief and into Christian art. They were said to be kings, and 
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three in number; they were said to be representatives of the 
three families of Shem, Ham, and Japhet, and therefore one of 
them is pictured as an Ethiopian; their names are given as 
Caspar, Balthasar, and Melchior, and their three skulls, said to 
have been discovered in the twelfth century by Bishop Reinald 
of Cologne, are exhibited in a priceless casket in the great 
cathedral of that city. 


2. The east (avarodn). Literally, the resing. Some com- 
mentators prefer to render at dts rising, or when 2% rose. In 
Luke i. 78, the word is translated dayspring, or dawn. The 
kindred verb occurs in Matt. iv. 16, “light ded spring up” 


(avéreuner). 


4. All the chief priests. Weshould expect only one chief 
priest to be mentioned ; but the office had become a lucrative 
one, and frequently changed hands. <A rabbi is quoted as say- 
ing that the first temple, which stood about four hundred and 
ten years, had only eighteen high-priests from first to last; 
while the second temple, which stood four hundred and twenty 
years, had more than three hundred high-priests. The refer- 
ence here is not to a meeting of the Sanhedrim, since the elders, 
who are not mentioned, belonged to this; but to an extraordi- 
nary convocation of all the high-priests and learned men. Be- 
sides the high-priest in actual office, there might be others who 
had been his predecessors, and who continued to bear the name, 
and in part the dignity. It may possibly have included the 
heads of the twenty-four courses of priests. 


6. Land of Judah. To distinguish it from Bethlehem in 
the territory of Zebulon. 


Shall be shepherd of (so.uavet), from rocunv, a. shepherd. 
So Rev., rightly, instead of shall rule. The word involves the 
whole office of the shepherd—guiding, guarding, folding, as 
well as feeding. Hence appropriate and often applied to the 
guides and guardians of others. Homer calls kings “ the shep- 
herds of the people.” To David the people said, “The Lord 
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said to thee, Thou shalt feed (as a shepherd) my people Israel ” 
(2 Sam. v. 2; compare Ps. Ixxviii. 70-72). God is often called 
a shepherd (Gen. xlviii. 15; Ps. xxiii. 1; Ixxvii. 20; xxx. 1; 
Isa. x]. 11; Ezek. xxxiv. 11-31). Jesus calls himself the good 
shepherd (John x. 11). Peter, who is bidden by Jesus to shep- 
herd his sheep (John xxi. 16, wotuauve, Rev., tend), calls him the 
Shepherd of Souls (1 Pet. ii. 25), and the Chief Shepherd (1 
Pet. v. 4); and in the Epistle to the Hebrews (xiii. 20), he is 
styled the great Shepherd of the sheep. In Apoe. ii. 27, rule is 
literally to shepherd (compare xix. 15); but Christ will shep- 
herd his enemies, not with the pastoral crook, but with a sceptre 
of iron. Finally, Jesus will perpetuate this name and office in 
heaven among his redeemed ones, for “the Zamb, which is in the 
midst of the throne, shall be their shepherd (Apoc. vii. 17, Rev.). 
In this verse the word governor is in harmony with the idea of 
shepherding, since the word *yovmevos originally means one 
who goes before, or leads the way, and suggests Christ’s words 
about the good shepherd in John x. 3, 4: “ He calleth his own 
sheep by name, and leadeth them out. . . . He goeth 
before them, and the sheep follow him.” 


Inquired diligently (jxp(Bwoev). Better learned accurately. 
The verb is formed from xpos, at the point or end. The idea 
is, therefore, he ascertained to the last pont ; denoting the ex- 
actness of the information rather than the diligence of the 
search for it. Compare ver. 8, “Search out carefully” (axpi- 
Bas). So the Rev. for diligently. 


What time the star appeared (rov ypévov tod patvopévov 
aotépos). Lit., the téme of the appearing star. Herod asks, 
“ How long does the star make itself visible since tts rising in 
the East ? rather than “ At what tume did it appear ?” 


12. Being warned (ypnuaticdévres). The verb means ¢o 
give a response to one who asks or consults: hence, in the pas- 
sive, as here, to receive an answer. The word therefore implies: 
that the wise men had sought counsel of God; and so Wycliffe, 
“ And answer taken in sleep.” 
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16. The children (rods maidas). Male children, as is indi- 
cated by the masculine form of the article, and so Rev. 


23. The prophets. Note the plural, as indicating not any 
one prediction in particular, but a summary of the import of 
several prophetic statements, such as Ps. xxii, 6, 8; Ixix. 11, 
19; Isa. liii. 2, 3, 4. 


A Nazarene. A term of contempt (compare John i. 46, and 
vii. 52). The very name of Nazareth suggested insignificance. 
In Hebrew it meant sprout or shoot. ‘The name is prophetically 
given to the Messiah (Isa. xi.1). In Isa. x. 33, 34, the fate of 
Assyria is described under the figure of the felling of a cedar- 
forest. The figure of the tree is continued at the opening of 
ch. xi. concerning the Jewish state. The cedar throws out no 
fresh suckers, but the oak is a tree “in which, after the felling, 
a stock remaineth” (Isa. vi. 13 ; compare Job xiv. 9). Thereisa 
future then for Israel, represented by the oak. ‘“ There shall 
come forth a shoot from the stock of Jesse, and a twig from 
his roots shall bear fruit.” As David sprang from the humble 
family of Jesse, so the Messiah, the second David, shall arise 
out of great humiliation. The fact that Jesus grew up at Naz- 
areth was sufficient reason for his being despised. He was not 
a lofty branch on the summit of a stately tree; not a recog- 
nized and honored son of the royal house of David, now fallen, 
but an insignificant sprowé from the roots of Jesse; a Nazarene, 
of an upstart sprout-town. 


CHAPTER. 


1, In those days. The phrase is indefinite, but always 
points back to a preceding date ; in this case to the date of the 
settlement of the family at Nazareth. “In those days,” 2.¢., 
some time during the nearly thirty years since that settlement. 


John. Hebrew, meaning God has dealt graciously. Compare 
the German Gotthold. 


On IIL.J MATTHEW. 7B 


Came (srapayiveras). Rev., cometh. The verb is used in 
what is called the hestorical present, giving vividness to the nar- 
rative, as Carlyle (“ French Revolution”): “ But now also the 
National Deputies from all ends of France are in Paris with 
their commissions.” “In those days appears John the Baptist.” 


Preaching («npicowv). See on 2 Pet. ii. 5. 


Wilderness (77 épyju@). Not suggesting absolute barrenness 
but unappropriated territory affording free range for shepherds 
and their flocks. Hepworth Dixon (“The Holy Land”) says, 
“Even in the wilderness nature is not so stern as man. Here 
and there, in clefts and basins, and on the hillsides, grade on 
grade, you observe a patch of corn, a clump of olives, a single 
palm.” 


2. Repent (ueravocire). A word compounded of the preposi- 
tion pera, after, with ; and the verb voéw, to perceive, and to 
think, as the result of perceiving or observing. In this com- 
pound the preposition combines the two meanings of téme and 
change, which may be denoted by after and different ; so that 
the whole compound means to think differently after. Merc- 
vora (repentance) is therefore, primarily, an after-thought, 
different from the former thought; then, a change of mind 
which issues in regret and in change of conduct. These latter 
ideas, however, have been imported into the word by scriptural 
usage, and do not lie in it etymologically nor by primary usage. 
Repentance, then, has been rightly defined as “ Such a virtuous 
alteration of the mind and purpose as begets a like virtuous 
change in the life and practice.” Sorrow is not, as is popularly 
conceived, the primary nor the prominent notion of the word. 
Paul distinguishes between sorrow (Avin) and repentance (peTa- 
vo.a), and puts the one as the outcome of the other. “Godly 
sorrow worketh repentance” (2 Cor. vii. 10). 


The kingdom of heaven. Lit., the kingdom of the heavens 
(» Bactreva Tov ovpavev). An expression peculiar to Matthew. 
The more usual one is the kingdom of God. It is a kingdom 
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of heaven because its origin, its end, its king, the character and 
destiny of its subjects, its laws, institutions, and privileges—all 
are heavenly. In the teaching of Christ and in the apostolie 
writings the kingdom of the Messiah is the actual consumma- 
tion of the prophetic idea of the rule of God, without any 
national limitation, so that participation therein rests only on 
faith in Jesus Christ, and on the moral renewal which is condi- 
tioned by the same. It is the combination of all rights of 
Christian citizenship in this world, and eternal blessedness in 
the next. All its senses are only different sides of the same 
great idea—the subjection of all things to God in Christ. 


Voice. John’s personality is thrown into shadow behind 
Christ. ‘‘ What would be the duty of a merely human teacher 
of the highest moral aim, entrusted with a great spiritual mis- 
sion and lesson for the benefit of mankind? The example of 
St. John Baptist is an answer to this inquiry. Such a teacher 
would represent himself as a mere ‘voice,’ crying aloud in the 
moral wilderness around him, and anxious, beyond aught else, 
to shroud his own insignificant person beneath the majesty of 
his message” (Liddon, ‘“ Our Lord’s Divinity ”’). 


6. Were baptized (€8amrrifovro). See on Mark vii. 4. 


Confessing their sins (€€ouodoyovpevor Tas daptias avTav). 
The words imply: 1. That confession was connected with bap- 
tism. They were baptized whele in the act of confessing. 2. 
An open confession, not a private one to John (é&, compare 
Acts xix. 18 ; Jas. v.16). 3. An individual confession ; possi- 
bly a specific one. (See Luke iii. 10-15.) 


9. These stones. Pointing, as he spoke, to the pebbles on 
the beach of the Jordan. 


10. Is laid (xetras). Not, is applied, as “She layeth her 
hands to the spindle” (Prov. xxxi. 19), but zs lying. 


Als hewn down and cast. The present tense is graphic, denot 
ing what is to happen at once and certainly. 
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11. To bear. Compare to wnloose, Mark i. 7. John puts him- 
self in the position of the meanest of servants. To dear the san- 
dals of their masters, that is, to bring and take them away, as 
well as to fasten or to take them off, was, among the Jews, 
Greeks, and Romans, the business of slaves of the lowest rank. 


12. Fan, floor (Wye. has corn-floor). The picture is of a 
farmer at his threshing-floor, the area of hard-beaten earth on 
which the sheaves are spread and the grain trodden out by 
animals. His fan, that is his wimnowing-shovel or fork, is in his 
hand, and with it he throws up the mingled wheat and chaff 
against the wind in order to separate the grain.* 

Throughly cleanse (S:axa9aprci). Throughly (retained by 
Rev.) obsolete form of thoroughly, is the force of the preposi- 
tion dea (through). In that preposition lies the picture of the 
farmer beginning at one side of the floor, and working through 
to the other, cleansing as he goes. 

The whole metaphor represents the Messiah as separating 
the evil from the good, according to the tests of his kingdom 
and Gospel, receiving the worthy into his kingdom and con- 
signing the unworthy to destruction (compare Matt. xiii. 30; 
39-43 ; 48-50). 


14. Forbad (dvex@Avev). The A. V., following Wye. and 
Tynd., misses the meaning of the verb. As in so many in- 
stances, it overlooks the force of the imperfect tense, which ex- 
presses past action, either in progress or in process of concep- 
tion, in the agent’s mind. John did not forbid Jesus, but had 
it in mind to prevent him: was for hindering him. Hence 
Rev., properly, would have hindered him. Again, the prepo- 
sition (dvd) intensifies the verb, and represents strong feeling on 
John’s part. He was moved to strenuous protest against Jesus’ 
baptism by him. 


16. As a dove (écei wepictepav). In the form of a dove, and 
not, as some interpret, referring merely to the manner of the 
descent—swiftly and gently as a dove (compare Luke iii. 22 “ Jn 


* Mcor, dawva, properly a circular space. Used also of ‘he disk of the sun 
or noon, or of « halo, which is a transcript of the Greek word. 
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« bodily form, as a dove”). The dove was an ancient symbol 
of purity and innocence, adopted by our Lord in Matt. x. 16. 
It was the only bird allowed to be offered in sacrifice by the 
Levitical law. In Christian art it is the symbol of the Holy 
Spirit, and that in his Old Testament manifestations as well as 
in those of the New Testament. From a very early date the 
dove brooding over the waters was the type of the opening 
words of Genesis. An odd fresco on the choir-walls of the 
Cathedral of Monreale, near Palermo, represents a waste of 
waters, and Christ above, leaning forward from the circle of 
heaven with extended arms. From beneath him issues the 
divine ray along which the dove is descending upon the waters. 
So Milton: 
‘Thou from the first 
Wast present, and with mighty wings outspread 


Dove-like sat’st brooding on the vast abyss 
And mad’st it pregnant.” 


In art, the double-headed dove is the peculiar attribute of the 
prophet Elisha. A window in Lincoln College, Oxford, repre- 
sents him with the double-headed dove perched upon his 
shoulder. The symbol is explained by Elisha’s prayer that a 
double portion of Elijah’s sprit might rest upon him. 

It has been asserted that, among the Jews, the Holy Spirit 
was presented under the symbol of a dove, and a passage is 
cited from the Talmud; “The Spirit of God moved on the face 
of the waters like a dove.” Dr. Edersheim (‘“ Life and Times 
of Jesus the Messiah”) vigorously contradicts this, and says 
that the passage treats of the supposed distance between the 
upper and the lower waters, which was only three finger- 
breadths. This is proved by Gen. i. 2, where the Spirit of God 
is said to brood over the face of the waters, “just as a dove 
broodeth over her young without touching them.” “Thus the 
comparison is not between the Spirit and the dove, but between 
the closeness with which a dove broods over her young without 
touching them, and the supposed proximity of the Spirit to the 
lower waters without touching them.” He goes on to say that 
the dove was not the symbol of the Holy Spirit, but of Israel. 
“Tf, therefore, rabbinic illustration of the descent of the Holy 
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Spirit with the visible appearance of a dove must be sought for, 
it would lie in the acknowledgment of Jesus as the ideal typical 
Israelite, the representative of his people.” 


CHAPTER IV. 


1. The Devil (rod da8orov). The word means calumniator, 
slanderer. It is sometimes applied to men, as to Judas (John vi. 
70); in 1 Tim. iii. 11 (slanderers) ; and in 2 Tim. iii. 3, and Tit. ii. 
3 (false accusers). In such cases never with the article. The 
Devil, Satan, the god of this world (0 d¢dBonos), is always with 
the article and never plural. This should be distinguished from 
another word, also wrongly rendered devil in the A. V.— 
Saivwov, and its more common neuter form daipoveov, both of 
which should be translated demon, meaning the unclean spir- 
its which possessed men, and were cast out by Christ and his 
apostles. The Rev., unfortunately, and against the protest of 
the American revisers, retains devel for both words, except in 
Acts xvii. 18, where it renders as A. V. gods. 


The Son of God. By its position in the sentence Son is em- 
phatic. “If thou standest to God in the relation of Son.” 


Bread (dprov). Lit., Zoaves or cakes. So Wyc., loaves. These 
stones were perhaps those “ silicious accretions,” which assume 
the exact shape of little loaves of bread, and which were repre- 
sented in legend as the petrified fruits of the cities of the plain. 
By asimilar fancy certain crystallizations on Mount Carmel and 
near Bethlehem are called “ Elijah’s melons,” and the “ Virgin 
Mary’s peas ;” and the black and white stones found along the 
shores of the Lake of Galilee have been transformed into traces 
of the tears of Jacob in search of Joseph. The very appearance 
of these stones, like the bread for which the faint body hun- 
gered, may have added force to the temptation. This resem- 
blance may have been present to Christ’s mind in his words at 
Matt. vii. 9. 
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4. It is written (yéyparras). The perfect tense. “It has 
been written, and stands written.” The first recorded words of 
Jesus after his entrance upon his ministry are an assertion of 
the authority of scripture, and that though he had the fulness 
of the Spirit. When addressing man, our Lord seldom quoted 
scripture, but said, J say unto you. In answer to Satan he says, 
It as written. 


5. Taketh (aparauBdver). The preposition apd (with, by 
the side of), implies taketh along with himself, or conducteth. 
It is the same word which all three evangelists use of our Lord’s 
taking his chosen apostles to the Mount of Transfiguration (Matt. 
xvii. 1; Mark ix. 2; Luke ix. 28). 


The holy city. Matthew alone calls Jerusalem by this 
name, in accordance with the general intent of his gospel to con- 
nect the old economy with the new. 


Pinnacle of the temple (ro rrepiyiov Tod iepov). Pinnacle, 
from the Latin pinnaculum, a diminutive of pinna or penna 
(a wing), is a literal translation of wrepvyvov, which is also a 
diminutive (a little wing or winglet). Nothing in the word 
compels us to infer that Christ was placed on the top of a tower 
or spire, which is the popular meaning of pinnacle. The word 
may be used in the familiar English sense of the wing of a 
building. Herod’s temple had two wings, the northern and 
southern, of which the southern was the higher and grander ; 
that being the direction in which the chief enlargement of the 
temple area made by Herod was practicable. That enlarge- 
ment, according to Josephus, was effected by building up walls 
of solid masonry from the valley below. At the extremity of 
the southern side of the area, was erected the ‘ royal portico,” 
a magnificent colonnade, consisting of a nave and two aisles, 
running across the entire space from the eastern to the western 
wall. Josephus further says, that “while the valley of itself 
was very deep, and its bottom could scarcely be seen when one 
looked down from above, the additional vastly high elevation 
of the portico was placed on that height, insomuch that, if any 
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one looked down from the summit of the roof, combining the 
two altitudes in one stretch of vision, he would be giddy, while 
his sight could not reach to such an immense depth.” This, in 
comparison with the northern wing, was so emphatically the 
wing of the temple as to explain the use of the article here, as 
a well-known locality. The scene of the temptation may have 
been (for the whole matter is mainly one of conjecture) the 
roof of this portico, at the southeastern angle, where it joined 
Solomon’s Porch, and from which the view into the Kedron 
valley beneath was to the depth of four hundred and fifty feet. 

The word temple (tepor, lit., sacred place) signifies the whole 
compass of the sacred inclosure, with its porticos, courts, and 
other subordinate buildings; and should be carefully distin- 
guished from the other word, vads, also rendered temple, which 
means the temple itself—the ‘‘ Holy Place” and the ‘ Holy of 
Holies.” When we read, for instance, of Christ teaching in the 
temple (iepdv) we must refer it to one of the temple-porches. 
So it is from the (epdv, the court of the Gentiles, that Christ 
expels the money-changers and cattle-merchants. In Matt. 
xxvii. 51, it is the veil of the vaos which is rent; the veil sepa- 
rating the holy place from the holy of holies. In the account 
of Zacharias entering into the temple of the Lord to burn in- 
ccense (Luke i. 9), the word is vads, the holy place in which the 
altar of incense stood. The people were “without,” in the fore- 
courts. In John ii. 21, the temple of his body, iepov would be 
obviously inappropriate. 


6. In their hands (é7i). On their hands (so Rev.) is more 
correct, and gives a different picture from the A. V. wm. lifted 
on their hands, as on a litter or platform. 


7. Again (add\w). Emphatic, meaning on the other hand, 
with reference to Satan’s 2 7s wretien (ver. 6); as if he had said, 
“the promise which you quote must be explained by another 
passage of scripture.” Archbishop Trench aptly remarks, “In 
that ‘Jt is written again’ of Christ, lies a great lesson, quite 
independent of that particular scripture which, on this occasion, 
he quotes, or of the use to which he turns it. There lies in it 
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the secret of our safety and defence against all distorted use of 
isolated passages in holy scripture. Only as we enter into the 
unity of scripture, as it balances, completes, and explains itself, 
are we warned against error and delusion, excess or defect on 
this side or the other. Thus the retort, ‘/¢ is written again,’ 
must be of continual application; for indeed what very often 
are heresies but one-sided, exaggerated truths, truths rent away 
indeed from the body and complex of the truth, without the 
balance of the counter-truth, which should have kept them in 
their due place, co-ordinated with other truths or subordinated 
tothem ; and so, because all such checks are wanting, not truth 
any more, but error.” 


12. Was cast into prison (srapedd3n). The verb means,. 
first, to give, or hand over to another. So, to swrrender a city 
or a person, often with the accompanying notion of treachery.. 
The Rev., therefore, rightly renders, was delivered up. 


16. The people which sat (0 cadiuevos) ; Wyc., dwelt. The 
article with the participle (lit., the people, the one sitting) signi- 
fying something characteristic or habitual: the people whose 
characteristic it was to sit in darkness. This thought is em- 
phasized by repetition in a stronger form ; s¢tting in the region 
and shadow of Death. Death is personified. This land, whose 
inhabitants are spiritually dead, belongs to Death as the realm 
of his government. 


17. To preach (knpiccew). Originally, to discharge the 
duty of a herald (x«npvé); hence to cry out, proclaim (see on 
2 Pet. ii. 5). The standing expression in the New Testament 
for the proclamation of the Gospel; but confined to the pri- 
mary announcement of the message and facts of salvation, and 
not including continuous instruction in the contents and con- 
nections of the message, which is expressed by Si8doxew (to 
teach). Both words are used in Matt. iv. 23; ix. 85; xi. 1). 


18. The ‘sea (rv Jddaccav). The small lake of Gennesa- 
ret, only thirteen miles long and six wide in its broadest part, 
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is called the sea, by the same kind of popular usage by which 
Swiss and German lakes are called See; as the Kénzgsee, the 
Trauensee. So, also, in Holland we have the Zuyder Zee. The 
Latin mare (the sea) likewise becomes meer in Holland, and is 
used of a lake, as Haarlemmer Meer ; and in England, mere, 
as appears in Windermere, Grasmere, ete. 


A net (audiPrnotpov). From audi, arownd, and Badd, to 
throw. Hence the casting-net, which, being cast over the 
shoulder, spreads into a corcle (audi). The word is sometimes 
used by classical Greek writers to denote a garment which en- 
compasses the wearer. In ver. 20, the word ne¢ again occurs, but 
representing a different Greek word (d/«7vov) which is the gen- 
eral name for all kinds of nets, whether for taking fish or fowl. 
Still another word occurs at Matt. xiii. 47, oayjvn, the draw- 
net. See farther on that passage. 


21. Mending (xataprifovras). Not necessarily repairing ; 
the word means to adjust, to “put to rights.” It may mean 
here preparing the nets for the next fishing. 


23, 24. Sickness, Disease, Torments, Taken, Lunatic. 
The description of the ailments to which our Lord’s power was 
applied gains in vividness by study of the words in detail. In ver. 
23, the Rev. rightly transposes sickness and disease; for vocos 
(A. V., sickness) carries the notion of something severe, dan- 
gerous, and even violent (compare the Latin noceo, to hurt, to 
which the root is akin). Homer always represents vooos as the 
visitation of an angry deity. Hence used of the plague which 
Apollo sent upon the Greeks (‘Iliad,” i. 10). So Sophocles 
(“ Antigone,” 421) calls a whirlwind Jelav vecov (a dwine visita- 
tion). Dvésease is, therefore, the more correct rendering as ex- 
pressing something stronger than seckness or debility. Sick- 
ness, however, suits the other word, padaxiav. The kindred 
adjective, adaxds, means soft, as a couch or newly-ploughed 
furrow, and thus easily runs into our invidious moral sense of 
softness, namely, effeminacy or cowardice, and into the physical 
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sense of weakness, sickness. Hence the word emphasizes the 
idea of debility rather than of violent suffering or danger. 

In ver. 24 we have, first, a general expression for ailments of 
all kinds: all that were sick (lit., all who had themselves in evil 
case ; wdvtas Tos KaKas éxovras). Then the idea of suffering 
is emphasized in the word taken (cvvexopuévous), which means 
literally held-together or compressed ; and so the Rev. holden 
is an improvement on taken, in which the A. V. has followed 
Wyc. and Tyn. The word is used of the multitude thronging 
Christ (Luke viii. 45). Compare, also, “how am I straitened 
(Luke xii. 50); and I amin a strait (Philip i. 23). Then fol- 
low the specific forms of suffering, the list headed again by 
the inclusive word vogous, diseases, and the «al following hav- 
ing the force of and particularly. Note the word torments 
(Bacdvows). Bdcavos originally meant the “ Lydian stone,” or 
touchstone, on which pure gold, when rubbed, leaves a peculiar 
mark. Hence, naturally, a ¢est ; then a test or trial by ¢orture. 
“ Most words,” says Professor Campbell (“On the Language of 
Sophocles”) “have been originally metaphors, and metaphors 
are continually falling into the rank of words,” used by the 
writer as mere vehicles of expression without any sense of 
the picturesque or metaphorical element at theircore. Thus the 
idea of a dest gradually passes entirely out of Bdcavos, leaving 
merely the idea of suffering or torture. This is peculiarly 
noticeable in the use of this word and its derivatives through- 
out the New Testament ; for although suffering as a test is a 
familiar New Testament truth, these words invariably express 
simply torment or pain. Wycliffe renders, ‘“ They offered to 
him all men having evil, taken with divers sorrows and tor- 
ments ;” and Tyndale, “ All sick people that were taken with 
divers diseases and gripings.” Lunatic, or moon-struck, 
(ceAnviafouévous), is rendered by Rev. epileptic, with reference 
to the real or supposed influence of the changes of the moon 
upon the victims of epilepsy. 
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CHAPTER V. 


1. A mountain (rd épos). The Rev. recognizes the force of 
the definite article, and renders “ ¢ie mountain,” that particular 
mountain in the place where Jesus saw the multitudes. The 
mountain itself cannot be identified. Delitzsch calls the Mount 
of Beatitudes “The Sinai of the New Testament.” 


When he was set («a9icayros), following Tyndale. Rev., 
more literally, when he had sat down (compare Wyc., when he 
had sete). After the manner of the rabbis, he seated himself 
ere he began to teach. 


2. Taught (éd/dacxev). The imperfect signifies began to 
teach. 


3. Blessed (uaxdpior). As this word and its cognates occur 
at least fifty-five times in the New Testament, it is important 
to understand its history, which is interesting because it is one 
of those numerous words which exhibit the influence of Chris- 
tian association and usage in enlarging and dignifying their 
meaning. It is commonly rendered blessed, both in the A. V. 
and Rey., and that rendering might properly be given it in 
every instance. 

Its root is supposed to be a word meaning great, and its 
earlier meaning appears to be limited to outward prosperity ; 
so that it is used at times as synonymous with 72ch. It scarcely 
varies from this meaning in its frequent applications to the 
Grecian gods, since the popular Greek ideal of divine blessed- 
ness was not essentially moral. The gods were blessed because 
of their power and dignity, not because of their holiness. “ In 
general,” says Mr. Gladstone (“ Homer and the Homeric Age”) 
“the chief note of deity with Homer is emancipation from the 
restraints of moral law. Though the Homeric gods have not 
yet ceased to be the vindicators of morality upon earth, they 
have Remenell y ceased to observe its rules, either for or among 
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themselves. As compared with men, in conduct they are gen- 
erally characterized by superior force and intellect, but by infe- 
rior morality.” 

In its peculiar application to the dead, there is indicated the 
despair of earthly happiness underlying the thought of even 
the cheerful and mercurial Greek. Hence the word was used 
as synonymous with dead. Only the dead could be called truly 
blessed. Thus Sophocles (“ Gédipus Tyrannus”) : 


‘¢ From hence the lesson learn ye 
To reckon no man happy till ye witness 
The closing day ; until he pass the border 
Which severs life from death, unscathed by sorrow.” 


And again (“ Cedipus at Colonus ”) : 


‘‘ Happiest beyond compare, 
Never to taste of life : 
Happiest in order next, 
Being born, with quickest speed 
Thither again to turn 
From whence we came.” 


Nevertheless, even in its pagan use, the word was not alto- 
gether without a moral background. The Greeks recognized a 
prosperity which waited on the observance of the Jaws of natu- 
ral morality, and an avenging Fate which pursued and punished 
their violation. This conception appears often in the works of 
the tragedians ; for instance, in the “(£dipus Tyrannus” of 
Sophocles, where the main motive is the judgment which waits 
upon even unwitting violations of natural ties. Still, this 
prosperity is external, consisting either in wealth, or power, or 
exemption from calamity. 

With the philosophers a moral element comes definitely into 
the word. The conception rises from outward propriety to in- 
ward correctness as the essence of happiness. But in all of 
them, from Socrates onward, virtue depends primarily upon 
knowledge ; so that to be happy is, first of ail, to know. It is 
thus apparent that the Greek philosophy had no conception of 
sim in the Bible sense. As virtue depended on knowledge, sin 
was the outcome of ignorance, and virtue and its consequent 
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happiness were therefore the prerogative of the fewand the 
learned. 

The biblical use of the word lifted it into the region of the 
spiritual, as distinguished from the merely intellectual, and be- 
sides, intrusted to it alone the task of representing this higher 
conception. The pagan word for happiness (evdamovia, under 
_ the protection of a good genius or daemon) nowhere occurs in 
_ the New Testament nor in the Scriptures, having fallen into 
disrepute because the word daemon, which originally meant a 
| deity, good or evil, had acquired among the Jews the bad sense 
_ which we attach to demon. Happiness, or better, blessedness, 
_ was therefore represented both in the Old and in the New Testa- 
ment by this word paxdpios. In the Old Testament the idea 
involves more of outward prosperity than in the New Testa- 
ment, yet it almost universally occurs in connections which 
emphasize, as its principal element, a sense of God’s approval 
_ founded in righteousness which rests ultimately on love to God. 

Thus the word passed up into the higher region of Christian 
thought, and was stamped with the gospel signet, and laden 
with all the rich significance of gospel blessedness. It now 
takes on a group of ideas strange to the best pagan morality, 
_ and contradictory of its fundamental positions. Shaking itself 
- loose from all thoughts of outward good, it becomes the express 
symbol of a happiness identified with pure character. Behind it 
lies the clear cognition of sin as the fountain-head of all misery, 
and of holiness as the final and effectual cure for every woe. 
For knowledge as the basis of virtue, and therefore of happi- 
ness, it substitutes faith and love. For the aristocracy of the 
learned virtuous, it introduces the truth of the Fatherhood of 
God and the corollary of the family of believers. While the 
pagan word carries the isolation of the virtuous and the con- 
traction of human sympathy, the Gospel pushes these out with 
an ideal of a world-wide sympathy and of a happiness realized 
in ministry. The vague outlines of an abstract good vanish 
| from it, and give place to the pure heart’s vision of God, and 
_ its personal communion with the Father in heaven. Where it 
_ told of the Stoic’s self-sufficiency, it now tells of the Christian’s 
_ poverty of spirit and meekness. Where it hinted at the Stoic’s 


386 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. [Cu. V. 


self-repression and strangling of emotion, it now throbs with a 
holy sensitiveness, and with a monition to rejoice with them 
that rejoice, and to weep with them that weep. From the 
pagan word the flavor of immortality is absent. No vision of 
abiding rest imparts patience and courage amid the bitterness 
and struggle of life; no menace of the destiny of evil imposes 
a check on human lusts. The Christian word blessed is full of 
the light of heaven. It sternly throws away from itself every 
hint of the Stoic’s asserted right of suicide as a refuge from 
human ills, and emphasizes something which thrives on trial 
and persecution, which glories in tribulation, which not only 
endures but conquers the world, and expects its crown in heaven. 


The poor (of rrwyot). Three words expressing poverty are 
found in the New Testament. Two of them, zévys and zew- 
xpos, are kindred terms, the latter being merely a poetic form 
of the other, and neither of these occurs more than once (Luke 
xxi. 2; 2 Cor. ix. 9). The word used in this verse is therefore 
the current word for poor, occurring thirty-four times, and cov- 
ering every gradation of want; so that it is evident that the 
New Testament writers did not recognize any nice distinctions 
of meaning which called for the use of other terms. Luke, for 
instance (xxi. 2, 3), calls the widow who bestowed her two 
mites both weveypav and mTwy7. Nevertheless, there is a dis- 
tinction, recognized by both classical and ecclesiastical writers. 
While o zévys is one of narrow means, one who “ earns a scanty 
pittance,” wTwyos is allied to the verb rr@acew, to crouch or 
cringe, and therefore conveys the idea of utter destitution, 
which abjectly solicits and lives by alms. Hence it is applied 
to Lazarus (Luke xvi. 20, 22), and rendered beggar, - Thus dis- 
tinguished, it is very graphic and appropriate here, as denoting 
the utter spiretual destitution, the consciousness of which pre- 
cedes the entrance into the kingdom of God, and which cannot 
be relieved by one’s own efforts, but only by the free mercy of 
God. (See on 2 Cor. vi. 10; viii. 9.) 


4. They that mourn (cevJodvtes). Signifying grief mani- 
ested; too deep for concealment. Hence it is often joined with 
kratew, to weep audibly (Mark xvi. 10; James iv. 9). 


| 
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Shall be comforted. See on John xiv. 16. 


5. The meek (oi apaeis). Another word which, though never 


used in a bad sense, Christianity has lifted to a higher plane, 


and made the symbol of a higher good. Its primary meaning 
is mild, gentle. It was applied to inanimate things, as light, 
wind, sound, sickness. It was used of a horse ; genéle. 

As a human attribute, Aristotle defines it as the mean between 
stubborn anger and that negatiweness of character which is in- 
capable of even righteous indignation: according to which it is 
tantamount to eguanimity. Plato opposes it to fierceness or 
cruelty, and uses it of humanity to the condemned ; but also of 
the conciliatory demeanor of a demagogue seeking popularity 
and power. Pindar applies it to a king, mld or kind to the 
citizens, and Herodotus uses it as opposed to anger. 

These pre-Christian meanings of the word exhibit two general 
characteristics. 1. They express outward conduct merely. 2. 
They contemplate relations to men only. The Christian word, 
on the contrary, describes an inward quality, and that as re- 
lated priraarily to God. The equanimity, mildness, kindness, 
representedl by the classical word, are founded in self-control or 
in natural disposition. The Christian meekness is based on 
humility, which is not a natural quality but an outgrowth of a 
renewed najure. To the pagan the word often implied conde- 
scension, to the Christian it implies submission. The Chris- 
tian quality, in its manifestation, reveals all that was best in the 
heathen virtue—mildness, gentleness, equanimity—but these 
manifestations toward men are emphasized as outgrowths of a 
spiritual relation to God. The mildness or kindness of Plato 
or Pindar iraply no sense of inferiority in those who exhibit 
them ; sometimes the contrary. Plato’s demagogue is kindly 
from self-interest and as a means to tyranny. Puindar’s king is 
condescendingly kind. The meekness of the Christian springs 
from a sense of the inferiority of the creature to the Creator, 
and especially of the sinful creature to the holy God. While, 
therefore, the pagan quality is redolent of self-assertion, the 
Christian quality carries the flavor of self-abasement. As to- 
ward God, therefore, meekness accepts his dealings without 
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murmur or resistance as absolutely good and wise. As toward 
man, it accepts opposition, insult, and provocation, as God’s per- 
mitted ministers of a chastening demanded by the infirmity and 
corruption of sin; while, under this sense of his own sinfulness, 
the meek bears patiently “the contradiction of sinners against 
himself,” forgiving and restoring the erring in a spirit of meek- 
ness, considering himself, lest he also be tempted (see Gal. vi. 
1-5). The ideas of forgiveness and restoration nowhere attach 
to the classical word. They belong exclusively to Christian 
meekness, which thus shows itself allied to love. As ascribed 
by our Lord to himself, see on Matt. xi. 29. Wye. renders 
“ Blessed be meld men.” 


6. Shall be filled (yopracIjcovrat). A very strong and 
graphie word, originally applied to the feeding and fattening 
of animals in a stall. In Apoe. xix. 21, it is used of the filling 
of the birds with the flesh of God’s enemies. Also of the mul- 
titudes fed with the loaves and fishes (Matt. xiv. 20; Mark viii. 
8; Luke ix. 17). It is manifestly appropriate here as express- 
ing the complete satisfaction of spiritual hunger and thirst. 


Hence Wycliffe’s rendering, fulfilled, is strictly true to the orig- 
inal. 


7. The merciful. See on Luke i. 50. 


9. The peacemakers (0: efpnvorroo/). Should be held to 
its literal meaning, peace-makers ; not as Wyc., peaceable men. 
The founders and promoters of peace are meant ; who not only 
keep the peace, but seek to bring men into harmony with each 
other. Tynd. renders, the maintainers of peace. 


13. Have lost his savour (uwpavdj). The kindred noun 
(u@pos) means dull, sluggish ; applied to the mind, stupid or 
silly ; applied to the taste, insipid, flat. The verb here used 
of salt, to become insipid, also means to play the fool. Our 
Lord refers here to the familiar fact of salt losing its pungency 
and becoming useless. Dr. Thompson (“The Land and the 
Book”) cites the following case: “ A merchant of Sidon, having 
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farmed of the government the revenue from the importation of 
salt, brought over a great quantity from the marshes of Cyprus 
—enough, in fact, to supply the whole province for many years. 
This he had transferred to the mountains, to cheat the govern- 
ment out of some small percentage of duty. Sixty-five houses 
were rented and filled with salt. Such houses have merely 
earthen floors, and the salt next the ground was in a few years 
entirely spoiled. J saw large quantities of it literally thrown 
into the road to be trodden under foot of men and beasts. It 
was ‘ good for nothing.’ ” 


15. A bushel (rov pddsov). Rev., rightly, “the bushel ;” 
since the definite article is designed to indicate a familiar ob- 
ject—the grain-measure which is found in every house. 


A candlestick (ry Avyviav). Rev., the stand. Also a part 
of the furniture of every house, and commonly but one in the 
house: hence the article. The word, which occurs four times 
in the Gospels and eight times elsewhere, means, in every case, 
not a candlestick, but a lamp-stand. In Heb. ix. 2, the golden 
“candlestick” of the tabernacle is called Avywa; but in the 
description of this article (Exod. xxv. 31, 39), we read, “Thou 
shalt make the seven lamps thereof ;” and in Zech. iv. 2, where 
the imagery is drawn from the sanctuary, we have a “ candle- 
stick ” with a bow] on the top of it, “and his seven /amps there- 
on, and seven pipes (for the oil) to the lamps which are upon 
the top thereof.” 

16. So shine (odrws). Often misconceived, as if the mean- 
ing were, “ Let your light shine in such a way that men may 
see,” etc. Standing at the beginning of the sentence, it points 
back to the illustration just used. ‘‘ So,” even as that lamp just 
mentioned, let your light shine. Wycliffe has apparently 
caught this correct sense: So shine your light before men. 


17. To destroy (xatandidcar).  Lit., to loosen down, dissolve ; 
Wyc., undo. 
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18. Jot, tittle (ara, xepaia). Jot is for jod, the smallest let- 
ter in the Hebrew alphabet. Tittle is the little bend or point 
which serves to distinguish certain Hebrew letters of similar 
appearance. Jewish tradition mentions the letter jod as being 
irremovable; adding that, if all men in the world were gathered 
to abolish the least letter in the law, they would not succeed. 
The guilt of changing those little hooks which distinguish be- 
tween certain Hebrew letters is declared to be so great that, if 
such a thing were done, the world would be destroyed. 


22. Hell-fire (rv yéevvay tod trupos). Rev., more accurately, 
the hell of fire. The word Gehenna, rendered heli, occurs out- 
side of the Gospels only at James iii. 6. It is the Greek repre- 
sentative of the Hebrew Ge-Hinnom, or Valley of Hinnom, a 
deep, narrow glen to the south of Jerusalem, where, after the 
introduction of the worship of the fire-gods by Ahaz, the idola- 
trous Jews sacrificed their children to Molech. Josiah formally 
desecrated it, “that no man might make his son or his daugh- 
ter pass through the fire to Molech ” (2 Kings xxiii. 10). After 
this it became the common refuse-place of the city, into which 
the bodies of criminals, carcasses of animals, and all sorts of 
filth were cast. From its depth and narrowness, and its fire 
and ascending smoke, it became the symbol of the place of the 
future punishment of the wicked. So Milton: 


‘“The pleasant valley of Hinnom, Tophet thence 
And black Gehenna called, the type of hell.” 


As fire was the characteristic of the place, it was called the 
Gehenna of fire. It should be carefully distinguished from 
Hades (¢éns), which is never used for the place of punishment, 
but for the place of departed spirits, without reference to their 
moral condition. This distinction, ignored by the A. V., is 
made in the Rev. 


25. Agree with (io.9 etvodv). Lit., be well-minded towards : 


inclined to satisfy by paying or compromising. Wyc., Be thou 
consenting to. 
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Officer (imnpérn). Denoting a subordinate official, as a 
herald or an orderly, and in this sense applied to Mark as the 
“minister” or attendant of Paul and Barnabas (Acts xiii. 5). 
It furnishes an interesting instance of the expansion of a word 
from a limited and special meaning into a more general one; 
and also of the influence of the Gospel in lifting words into 
higher and purer associations. Formed with the verb épécco, 
to row, it originally signified @ rower, as distinguished from a 
soldier, in a war-galley. This word for a galley-slave comes at 
last, in the hands of Luke and Paul, to stand for the noblest of 
all offices, that of a minister of the Lord Jesus (Luke i. 2; 
Acts xxvi. 16 ;-1 Cor. iv. 1). 


29. Offend (cxavédanriger). The word offend varries to the 
English reader the sense of giving offence, provoking. Hence 
the Rev., by restoring the picture in the word, restores its true 
meaning, causeth to stumble. The kindred noun is cxdvdadov, 
a later form of cxavdddn9por, the stick in a trap on which the 
bait is placed, and which springs up and shuts the trap at the 
touch of ananimal. Hence, generally, a snare, a stumbling-block. 
Christ’s meaning here is: “If your eye or your hand serve as 
an obstacle or trap to ensnare or make you fall in your moral 
walk.” How the eye might do this may be seen in the pre- 
vious verse. Bengel observes: ‘“‘ He who, when his eye proves 
a stumbling-block, takes care not to see, does in reality blind 
himself.” The words scandal and slander are both derived 
from oxdvdanrov ; and Wye. renders, “If thy right eye slander 
thee.” Compare A’schylus, ‘ Choephori,” 301, 372. 


40. Coat, cloke (yuTava, iudriov). The former, the shirt- 
like under-garment or ¢wnic, the latter, the mantle, or ampler 
over-garment, which served as a covering for the night, and 
therefore was forbidden by the Levitical law to be retained in 
pledge over night (Exod. xxii. 26, 27). To yield up this with- 
out resistance therefore implies a higher degree of concession. 


41. Shall compel thee to go (ayyapevoe). This word 
throws the whole injunction into a picture which is entirely lost 
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to the English reader. A man is travelling, and about to pass 
a post-station, where horses and messengers are kept in order 
to forward royal missives as quickly as possible. An official 
rushes out, seizes him, and forces him to go back and carry 
a letter to the next station, perhaps to the great detriment of 
his business. The word is of Persian origin, and denotes the 
impressment into service, which officials were empowered to 
make of any available persons or beasts on the great lines of 
road where the royal mails were carried by relays of riders. 


42. Borrow (éavicac$ar). Properly, to borrow at interest. 


43. Neighbor (tov 7Anciov). Another word to which the 
Gospel has imparted a broader and deeper sense. Literally it 
means the one near (so the Eng., neighbor = nigh-bor), indicat- 
ing a mere outward nearness, procumity. Thus a neighbor 
might be anenemy. Socrates (Plato, “ Republic,” ii., 373) shows 
how two adjoining states might come to want each a piece of 
its neighbor’s (r@v wAyoiov) land, so that there would arise war 
between them; and again (Plato, “ 'Theaetetus,” 174) he says 
that a philosopher is wholly unacquainted with his next-door 
neighbor, and does not know whether he is a man or an animal. 
The Old Testament expands the meaning to cover national or 
tribal fellowship, and that is the sense in our Lord’s quotation 
here. The Christian sense is expounded by Jesus in the para- 
ble of the Good Samaritan (Luke x. 29 sqq.), as including the 
whole brotherhood of man, and as founded in love for man, as 
man, everywhere. 


CHAPTER VI. 


1. Of your Father (zapa). The A. V. implies the sowrce of 
the reward ; but the preposition means with, by the side of ; so 
that the true sense is, reserved for you and awaiting you by 
the side of your Father. Rev., rightly, with. 


2. Sound a trumpet (cadzions). There seems to be no 
trace of any such custom on the part of almsgivers, so that the 
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expression must be taken as a figurative one for making a dis- 
play. It is just possible that the figure may have been sug- 
gested by the “trumpets” of the temple treasury—thirteen 
trumpet-shaped chests to receive the contributions of worship- 
pers. (See on Luke xxi. 2.) 


Have their reward (a7éyovow). The preposition azo indi- 
cates receipt full. Rev. renders they have received, so that 
there is nothing more to receive. So Wyc., They have recewed 
their meed. 


6. Closet (raysetov). See on Luke xii. 3. 


7. Use vain repetitions (Gattadroynonte). A word formed 
in imitation of the sound, batéalogein: properly, to stammer ; 
then to babble or prate, to repeat the same formula many times, 
as the worshippers of Baal and of Diana of Ephesus (1 Kings 
xviii. 26; Acts xix. 34) and the Romanists with their pater- 
nosters and aves. 


12. Debts (6derAnpwata). So, rightly, A. V., and Rev. 
(compare Luke xi. 4). Sin is pictured as a debt, and the sinner 
_as a debtor (compare Matt. xviii. 28, 30). Accordingly the word 
represents sin both as a wrong and as requiring satisfaction. 
In contrast with the prayer, “Forgive us our debts,” Tholuck 
(“Sermon on the Mount”) quotes the prayer of Apollonius of 
Tyana, “O ye gods, give me the things which are owing to me.” 


Forgive (ag¢yjxayev). Lit., to send away, or dismiss. The 
Rev. rightly gives the force of the past tense, we have for- 
given ; since Christ assumes that he who prays for the remis- 
sion of his own debts has already forgiven those indebted to 
him.* 


13. Temptation (zespacuov). Itis a mistake to define this 
word as only solicitation to evil. It means trial of any kind, 


* The tense is the aorist, denoting completed action at an indefinite past 
time, and so, strictly, forgave ; but where any effect of the action expressed by 
the aorist remains, we are justified in rendering it by a perfect; and so Rev. 
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without reference to its moral quality. Thus, Gen. xxii. 1 
(Sept.), “God did tempt Abraham ;” “This he said to prove 
him ” (John vi. 6); Paul and Timothy assayed to go to Bithynia 
(Acts xvi. 7); “ Heamine yourselves” (2 Cor. xiii. 5). Here, 
generally of all situations and circumstances which furnish an. 
occasion for sin. We cannot pray God not to tempt us to sin, 
“for God cannot be tempted with evil, neither tempteth he any 
man” (James i. 13). 


14. Trespasses (rapartopara). The Lord here uses an- 
other word for sins, and still another (duaptias) appears in 
Luke’s version of the prayer, though he also says, “ every one 
that is indebted to us.” There is no difficulty in supposing that 
Christ, contemplating sins in general, should represent them by 
different terms expressive of different aspects of wrong-doing 
(see on Matt. i. 21). This word is derived from rapazizte, to 
fall or throw one’s self beside. Thus it has a sense somewhat 
akin to duapria, of going beside a mark, missing. In classical 
Greek the verb is often used of ¢ntentional falling, as of throwing 
one’s self upon an enemy ; and this is the prevailing sense in 
biblical Greek, indicating reckless and wilful sin (see 1 Chron. 
ve255 x. 13;°2 Chron. xxvis 18; xxix.6,19; Ezek. xiv. 12; 
xviii. 26). It does not, therefore, imply palliation or excuse. 
It is a conscious violation of right, involving guilt, and occurs 
therefore, in connection with the mention of forgiveness (Rom. 
iv. 25; v. 16; Col. ii. 18; Eph. ii. 1,5). Unlike wapdaBaous 
(transgression), which contemplates merely the objective viola- 
tion of law, it carries the thought of sin as affecting the sinner, 
and hence is found associated with expressions which indicate 
the consequences and the remedy of sin (Rom. iv. 253 v. 15, 
sh phy ti. 1): 


16. Ve fast (vyorevnre). Observe the force of the present 


tense as indicating action im progress: Whenever ye may be 
fasting. 


_ Of a sad countenance (cxv9pw7ol). An uncommon word. 
in the New Testament, occurring only here and at Luke xxiv. 17. 
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Trench (“Studies in the Gospels”) explains it by the older 
sense of the English dreary, as expressing the downcast look of 
settled grief, pain, or displeasure. In classical Greek it also 
signifies sullenness and affected gravity. Luther renders, Look 
not sour. 


Disfigure (adavigovow). The idea is rather conceal than 
disfigure. There isa play upon this word and gavdcw (they 
may appear) which is untranslatable into English : they conceal 
or mask their true visage that they may appear unto men. The 
allusion is to the outward signs of humiliation which often ac- 
companied fasting, such as being unwashed and unshaven and 
unanointed. “ Avoid,” says Christ, “the squalor of the un- 
washed face and of the unkempt hair and beard, and the rather 
anoint thy head and wash thy face, so as to appear (favjjs) 
not unto men, but unto God as fasting.” Wycliffe’s rendering 
is peculiar: They put their faces out of kindly terms. 


19. Lay not up treasures (41) Inocaupifere). Lit., treasure 
not treasures. So Wyc., Do not treasure to you treasures. The 
beautiful legend of St. Thomas and Gondoforus is told by Mrs. 
Jameson (“ Sacred and Legendary Art”): ‘“‘ When St. Thomas 
was at Caesarea, our Lord appeared to him and said, ‘ The king 
of the Indies, Gondoforus, hath sent his provost, Abanes, to seek 
for workmen well versed in the science of architecture, who 
shall build for him a palace finer than that of the Emperor of 
Rome. Behold, nowI will send thee to him.’ And Thomas 
went, and Gondoforus commanded him to build for him a mag- 
nificent palace, and gave him much gold and silver for the pur- 
pose. The king went into a distant country and was absent for 
two years; and St. Thomas, meanwhile instead of building a 
palace, distributed all the treasures among the poor and sick ; 
and when the king returned he was full of wrath, and he com- 
manded that St. Thomas should be seized and cast into prison, 
and he meditated for him a horrible death. Meantime the 
brother of the king died, and the king resolved to erect for 
him a most magnificent tomb ; but the dead man, after that he 
had been dead four days, suddenly arose and sat upright, and 
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said to the king, ‘The man whom thou wouldst torture is a ser- 
vant of God; behold, I have been in Paradise, and the angels 
showed to me a wondrous palace of gold and silver and pre- 
cious stones; and they said, ‘ This is the palace that Thomas, the 
architect, hath built for thy brother, King Gondoforus.’ And 
when the king heard these words, he ran to the prison, and de- 
livered the apostle; and Thomas said to him, ‘ Knowest thou 
not that those who would possess heavenly things have little 
care for the things of this earth? There are in heaven rich 
palaces without number, which were prepared from the begin- 
ning of the world for those who would purchase the possession 
through faith and charity. Thy riches, O king, may prepare 
the way for thee to such a palace, but they cannot follow thee 
thither.’ ” 


Rust (8paous). That which eats; from the verb Bi8pocke, 
to eat. Compare corrode, from the Latin rodo, to gnaw. 


Doth corrupt (ddavifer). Rev., consume. The same word 
which is used above of the hypocrites concealing their faces. 
The rust consumes, and therefore causes to disappear. So Wyc., 
destroyeth. 


Break through (dupicoovow). Lit., dig through, as a thief 
might easily penetrate the wall of a common oriental house of 
mud or clay. The Greek name for a burglar is trovywptyos, & 
wall-digger. Compare Job xxiv. 16, ‘In the dark they dig 
through houses.” Also Ezek. xii. 5. Wyc., Thieves delve out. 


22. Single (adods). The picture underlying this adjective 
is that of a piece of cloth or other material, neatly folded once, 
and without a variety of complicated folds. Hence the idea of 
semplicity or singleness (compare simplicity from the Latin sém- 
plea ; semel, once ; plicare, to fold). So, in a moral sense, art- 
less, plain, pure. Here sound, as opposed to evil or diseased. 


Possibly with reference to the double-mindedness and indeci- 
sion condemned in ver. 24. 
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Full of light (@wvewov). Bengel says, “As if it were all 
eye.” 


23. In thee—darkness. Seneca, in one of his letters, tells 
of an idiot slave in his house, who had suddenly become blind. 
“‘ Now, incredible as the story seems, it is really true that she is 
unconscious of her blindness, and consequently begs her attend- 
ant to go elsewhere because the house is dark. But you may 
be sure that this, at which we laugh in her, happens to us all ; 
no one understands that he is avaricious or covetous. The blind 
seek for a guide ; we wander about without a guide.” 

“ Seeing falsely is worse than blindness. A man who is too 
dim-sighted to discern the road from the ditch, may feel which 
is which ; but if the ditch appears manifestly to him to be the 
road, and the road to be the ditch, what shall become of him ? 
False seeing is unseeing, on the negative side of blindness” 
(Ruskin, ‘ Modern Painters ”). 


24. The other (érepov). Implying distinction in quality 
rather than nwmerecal distinction (@AXos). For example, ‘ who- 
ever smniteth thee on thy right cheek, turn to him the other (rip 
G@rnv); 2.¢., the other one of the two (Matt. v. 39). At Pen- 
tecost, the disciples began to speak with other (érépass) tongues ; 
i.¢., different from their native tongues. Here the word gives 
the idea of two masters of distinct or opposite character and in- 
terests, like God and Mammon. 


Hold to (av9é£eras). The preposition avrt, against, indicates 
holding to the one master as against the other. He who is for 
God must be against Mammon. 


25. Take no thought (4) pepywvare). The cognate noun 
is wépsuva, care, which was formerly derived from pepis, a part ; 
pepitw, to divide; and was explained accordingly as a diwiding 
care, distracting the heart from the true object of life. This 
has been abandoned, however, and the word is placed in a group 
which carries the common notion of earnest thoughtfulness. It 
may include the ideas of worry and anavety, and may empha: 
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size these, but not necessarily. See, for example, “careth for 
the things of the Lord” (1 Cor. vii. 32). “That the members 
should have the same care one for another” (1 Cor. xii. 25). 
“Who will care for your state ?” (Phil. ii. 20). In all these the 
sense of worry would be entirely out of place. In other cases 
that idea is prominent, as, “the care of this world,” which 
chokes the good seed (Matt. xiii. 22; compare Luke viii. 14). 
Of Martha; ‘“ Thou art careful” (Luke x. 41). Take thought, 
in this passage, was a truthful rendering when the A. V. was 
made, since thought was then used as equivalent to anavety or 
solicitude. So Shakspeare (“ Hamlet ”) : 


‘“‘The native hue of resolution 
Is sicklied o’er with the pale cast of thought.” 


And Bacon (Henry VII.): “ Hawis, an alderman of London, 
was put in trouble, and died with thought and anguish.” 
Somers’ “ Tracts” (in Queen Elizabeth’s reign): ‘Queen Cath. 
erine Parr died rather of thought.” 

The word has entirely lost this meaning. Bishop Lightfoot 
(“On a Fresh Revision of the New Testament’) says: “ Ihave 
heard of a political economist alleging this passage as an objec- 
tion to the moral teaching of the sermon on the mount, on the 
ground that it encouraged, nay, commanded, a reckless neglect 
of the future.” It is uneasiness and worry about the future 
which our Lord condemns here, and therefore Rev. rightly 
translates be not anxious. This phase of the word is forcibly 
brought out in 1 Peter, v. 7, where the A. V. ignores the dis- 
tinction between the two kinds of care. ‘‘ Casting‘all your care 
(uépysvav, Rev., anxiety) upon Him, for He careth (adté pérev) 
for you,” with a fatherly, tender, and provident care.” 


CHAPTER VII. 


3. Beholdest (Grérrets). Staring at from without, as one 
who does not see clearly. 


Considerest (xatavoeis). A stronger word, apprehendest 
JSrom within, what is already there. 
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Mote (xdapdos). A. V.and Rev. The word mote, however, 
suggests dust ; whereas the figure is that of a minute chip or 
splinter, of the same material with the beam. Wyc. renders 
Festu, with the explanation, a little mote. In explaining the 
passage it is well to remember that the obstruction to sight is 
of the same material in both cases. The man with a great 
beam in his eye, who therefore can see nothing accurately, pro- 
poses to remove the little splinter from his brother’s eye, a 
delicate operation, requiring clear sight. The figure of a splin- 
ter to represent something painful or annoying is a common 
oriental one. Tholuck (“Sermon on the Mount”) quotes from 
the Arabic several passages in point, and one which is literally 
our Lord’s saying: ‘“ How seest thou the splinter in thy broth- 
er’s eye, and seest not the cross-beam in thine eye?” 


Beam (éoxov). A log, joist, rafter; indicating a great fault. 


5. See clearly (SuaPréyeus). The preposition d:d, through, 
giving the sense of thoroughness. Compare the simple verb 
Brérreus (beholdest), ver.3. With the beam in thine eye thou 
starest at thy brother’s little failing. Pull out the beam; then 
thou shalt see clearly, not only the fault itself, but how to help 
thy brother get rid of it. 


To cast out (é«Pareiv). The Lord’s words assume that the 
object of scrutiny is not only nor mainly detection, but correc- 
tion. Hence thou shalt see clearly, not the mote, but to cast 
out the mote. 


6. That which is holy (76 dysov). The holy thing, as of some- 
thing commonly recognized as sacred. The reference is to the 
meat offered in sacrifice. The picture is that of a priest throw- 
ing a piece of flesh from the altar of burnt-offering to one of 
the numerous dogs which infest the streets of Eastern cities. 


Pearls before swine (uapyapitas gumpoodev tav yoipar). 
Another picture of a rich man wantonly throwing handfuls of 
small pearls to swine. Swine in Palestine were at best but 
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half-tamed, the hog being an unclean animal. The wild boar 
haunts the Jordan valley to this day. Small pearls, called by 
jewellers seed-pearls, would resemble the pease or maize on 
which the swine feed. They would rush upon them when 
scattered, and, discovering the cheat, would trample upon them 
and turn their tusks upon the man who scattered them. 


Turn (ctpadévres). The Rev. properly omits again. The 


word graphically pictures the quick, sharp turn of the boar. 
Rend (fnfwou). Lit., break; and well chosen to express 
the peculiar character of the wound made by the boar’s tusk, 


which is not a cut, but a long tear or rip. 


9. Bread, a stone (dprov, A9ov). Rev. for bread reads loaf, 


which is better. On the resemblance of certain stones to cakes. 


of bread, see on Matt. iv. 3. 


13. Strait gate (ctev7js wvAns). Rev., narrow. A remark- 
able parallel to this passage occurs in the ‘‘ Pinax ” or “ Tablet” 


of Cebes,a writer contemporary with Socrates. In this, human: 


life, with its dangers and temptations, is symbolically repre- 


sented as on a tablet. The passage is as follows: ‘“ Seest thou 


not, then, a little door, and a way before the door, which is not 
much crowded, but very few travel it? This is the way which 
leadeth into true culture.” 


Leadeth (drdyovca). Lit., leadeth away, from death, or, 
perhaps, from the broad road. Note that the gate is not at the 
end, but at the beginning of the road. 


16. Ye shall know (érruvyvéaec9e). The compound verb in- 


dicates full knowledge. Character is satisfactorily tested by 
its fruits. 


22. Have we not (ov). That form of the negative is used 
which expects an affirmative answer. It therefore pictures 
both the self-conceit and the self-deception of these persons. 
‘Surely we have prophesied,” etc. 


Ciel a 
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23. Profess (ouoroyjow). The word which is used elsewhere 
of open confession of Christ before men (Matt. x. 32; Rom. x. 
9); of John’s public declaration that he was not the Christ 
(John i. 20); of Herod’s promise to Salome in the presence of 
his guests (Matt. xiv. 7). Here, therefore, of Christ’s open, 
public declaration as Judge of the world. ‘There is great 
authority in this saying,” remarks Bengel. 


24 sqq. | will liken him, etc. The picture is not of two 
men deliberately selecting foundations, but it contrasts one who 
carefully chooses and prepares his foundation with one who 
builds at hap-hazard. This is more strongly brought out by 
Luke (vi. 48): “Who digged and went deep, and laid a founda- 
tion upon the rock” (Rev.). Kitto (“ Pictorial Bible”) says: 
“ At this very day the mode of building in Christ’s own town 
of Nazareth suggests the source of this image. Dr. Robinson 
was entertained in the house of a Greek Arab. The house had 
just been built, and was not yet finished. In order to lay the 
foundations he had dug down to the solid rock, as is usual 
throughout the country here, to the depth of thirty feet, and 
then built up arches.” The abrupt style of ver. 25 pictures the 
sudden coming of the storm which sweeps away the house on 
the sand: “ Descended the rain, and came the floods, and blew 
the winds.” 


27. Great was the fall of it. The conclusion of the Sermon 
on the Mount. “ Thus,” remarks Bengel, “ it is not necessary 
for every sermon to end with consolation.” 


28. Were astonished (é£erAjocovto). From éx, out of, 
and mAjoco, to strike. Often to drive one out of his senses by 
a sudden shock, and therefore here of amazement. They were 
astounded. We have a similar expression, though not so strong : 
“T was struck with this or that remarkable thing.” 


29. He taught (jv diddcKwv). He was teaching. This 
union of the verb and participle emphasizes the idea of dura: 
tion or habit more than the simple tense. 
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CHAPTER VIII 


6. Tormented (Bacarfouevos). See on torments, Matt. 
iv. 24. 


7. Heal (Separevow). So A. V. and Rev. The word, how- 
ever, originally means to attend, and to treat medically. The 
centurion uses another and stronger word, shall be healed 
(ta9jcerat). Luke, who as a physician is precise in the use of 
medical terms, uses both words in one verse (ix. 11). Jesus 
healed (taro) all who had need of treatment (Separreias). Still, 
Luke himself does not always observe the distinction. See on 
Luke v. 15. 


9. Also (al). Omitted in A. V., but very important. “I 
also am a man under authority,” as well as thou. (Tynd., 
I also myself’). The centurion compares the Lord’s position 
with his own. Christ had authority over disease. The centu- 
rion also was in authority over soldiers. As the centurion had 
only to say to a soldier ‘‘ Go!” and he went, so Christ had only 
to say to disease “Go!” and it would obey him. 


11. Shall sit down (dvaxduIjoovrar). Lit., recline. The pict- 
ure is that of a banquet. Jews as well as Romans reclined at 
table on couches. 


12. The outer (rd éEwrepov). The Greek order of words is 
very forcible. “They shall be cast forth into the darkness, 
the outer (darkness). The picture is of an illuminated banquet- 
ing chamber, ouétsede of which is the thick darkness of night. 


13. Was healed (a9). Note that the stronger word of the 
centurion (ver. 8) is used here. Where Christ tends, he heals. 


14, Sick of a fever (aupéccovcav). Derived from mip, 
fire. Our word fever comes through the German feuer. 
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17. Bare (€8doracev). This translation is correct. The 
word does not mean “he took away,” but “he bore,” as a bur- 
den laid upon him. This passage is the corner-stone of the 
faith-cure theory, which claims that the atonement of Christ 
includes provision for bodzly no less than for spiritual healing, 
and therefore insists on translating “took away.” Matthew 
may be presumed to have understood the sense of the passage 
he was citing from Isaiah, and he could have used no word 
more inadequate to express his meaning, if that meaning had 
been that Christ took away infirmities. 


20. Holes (¢dwdAcovs). Wyc. has ditches, with burrows in ex- 
planation. 


Nests (xatacxnvwces), Only here and in the parallel, Luke 
ix. 58. Vests is too limited. The word, derived from oxnvy, 
a tent, has the more general meaning of shelter or habitation. 
In classical Greek it is used of an encampment. The nest is 
not to the bird what the hole is to the fox, a permanent dwell- 
ing-place, since the bird frequents the nest only during incuba- 
tion. The Rev. retains nests, but puts lodging-places in the 
margin. 


24. Tempest (cevopos). Lit., shaking. Used of an earth- 
quake. The narrative indicates a sudden storm. Dr. Thom- 
son (“Land and Book”) says: ‘Such winds are not only 
violent, but they come down suddenly, and often when the sky 
is perfectly clear. . . . To understand the causes of these 
sudden and violent tempests we must remember that the lake 
lies low—six hundred and eighty feet below the sea; that the 
mountainous plateau of the Jaulaén rises to a considerable 
height, spreading backward to the wilds of the Haurdan, and 
upward to snowy Hermon; that the water-courses have worn 
or washed out profound ravines and wild gorges, converging to 
the head of this lake; and that these act like great funnels to 
draw down the cold winds from the mountains.” 


28. The tombs (uvnpetwv). Chambers excavated in the 
mountain, which would afford a shelter to the demoniac. 
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Chandler (“Travels in Asia Minor”) describes tombs with two 
square rooms, the lower containing the ashes, while in the 
upper, the friends performed funeral rites, and poured libations 
through a hole in the floor. Dr. Thomson (“ Land and Book”) 
thus describes the rock-cut tombs in the region between Tyre 
and Sidon: “They are nearly all of the same form, having a 
small chamber in front, and a door leading from that into the 
tomb, which is about six feet square, with niches on three sides 
for the dead.” A propensity to take up the abode in the tombs is 
mentioned by ancient physicians as a characteristic of mad- 
men. The Levitical uncleanness of the tombs would insure the 
wretches the solitude which they sought. Trench (“ Notes on 
the Miracles”) cites the following incident from Warburton 
(“ The Crescent and the Cross”): ‘‘On descending from these 
heights I found myself in a cemetery whose sculptured turbans 
showed me that the neighboring village was Moslem. The 
silence of night was now broken by fierce yells and howlings, 
which I discovered proceeded from a naked maniac who was 
fighting with some wild dogs for a bone. The moment he per. 
ceived me he left his canine comrades, and bounding along with 
rapid strides, seized my horse’s bridle, and almost forced him 
backward over the cliff.” 


Fierce (yaderol). Originally, difficult, hard. Hence hard 
to manage ; intractable. 


32. A steep place (rod xpnuvov). Much better the steep 
(Rev.). Not an overhanging precipice, but a steep, almost per- 
pendicular declivity, between the base of which and the water 
was a narrow margin of ground, in which there was not room 
for the swine to recover from their headlong rush. Dr. Thom- 
son (“Land and Book”) says: “ Farther south the plain be- 
comes so broad that the herd might have recovered and recoiled 
from the lake.” The article localizes the steep as in the vicin- 
ity of the pasture. 
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CHAPTER IX. 


9. Receipt of custom (teAdwov). Rev., place of toll. Wyc., 
tolbooth, toll-booth, or toll-cabin, which is an excellent word, 
though obsolete. Sitting at, is, literally, sitting on: the ele- 
vated platform or bench which was the principal feature of the 
toll-office, as in modern custom-bazaars, being put for the whole 
establishment. This customs-office was at Capernaum, the land- 
ing-place for the many ships which traversed the lake or coasted 
from town to town; and this not only for those who had business 
in Capernaum, but for those who would there strike the great 
road of eastern commerce from Damascus to the harbors of the 
West. Cicero, in his oration on the Consular Provinces, ac- 
cuses Gabinius, the pro-consul of Syria, of relieving the Syrians 
and Jews of some of their legitimate taxes, and of ordering the 
small buildings to be taken down, which the publicans had 
erected at the approaches to bridges, or at the termination of 
roads, or in the harbors, for the convenience of their slaves 
and collectors. 


16. New (dyvddov). From a, not, and ydrte, to card or 
comb wool; hence to dress or full cloth. Therefore Rev. 
renders more correctly wndressed cloth, which would shrink 
when wet, and tear loose from the old piece. Wyc. renders 
rudé. Jesus thus pictures the combination of the old forms of 
piety peculiar to John and his disciples with the new religious 
life emanating from himself, as the patching of an old garment 
with a piece of unfulled cloth, which would stretch and tear 
loose from the old fabric and make a worse rent than before. 


17. Bottles (doxods). Rev., rightly, wene-skins, though our 
word bottle originally carried the true meaning, being a bottle 
of leather. In Spanish, bota means a leather bottle, a boot, and a 
butt. In Spain wine is still brought to market in pig-skins. In 
the East, goat-skins are commonly used, with the rough side 
inward. When old, they break under the fermentation of the 
wine. 
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18. Is even now dead (apts érerevTycev). The literal force 
of the aorist tense is more graphic. Just now died. 


20. Hem (xpaczrédov). Rev., border. The fringe worn on 
the border of the outer garment, according to the command in 
Num. xv. 38. Dr. Edersheim (“Life and Times of Jesus ”) 
says that, according to tradition, each of the white fringes was 
to consist of eight threads, one of them wound round the others; 
first seven times, with a double knot; then eight times with a 
double knot; then eleven times with a double knot; and, 
lastly, thirteen times. The Hebrew characters representing 
these numbers formed the words Jehovah One. 


23. Minstrels (avAnras). More correctly, as Rev., jlute- 
players, hired or volunteering as mourners. 


Making a noise (JopuBovpevov). Rev., twmult. Repre- 
senting the loud screaming and wailing by the women. It is 
the word used in Acts xviiv5: “Set the city in an uproar.” 


32. Dumb (cwdov). The word is also used of deafness (Matt. 
xi. 5; Mark vii. 32; Luke vii. 22). It means dud or blunted. 
Thus Homer applies it to the earth; the dull, senseless earth 
(“Tliad,” xxiv., 25). Also to a blunted dart (‘ Iliad,” xi., 390). 
The classical writers use it of speech, hearing, sight, and mental 
perception. In the New Testament, only of hearing and speech, 
the meaning in each case being determined by the context. 


36. Fainted (joav éoxvarpévor). Rev., better, were distressed. 
Note the verb with the participle, denoting their habitual con- 
dition. The word orginally means to flay, rend, or mangle. 
Alschylus uses it of the tearing of dead bodies by fish (“‘ Persae,” 
577). As appropriate to the figure of sheep, it might be ren- 
dered here fleeced. Wryc., they were travailed. 


Scattered (€pfuupévor). So A. V. and Rev. The word is 
the perfect participle passive of plarw, to throw or cast, and 
means thrown down, prostrated. So Wyc., lying. It isnot the 
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dispersion one from another, but their prostration in themselves 
that is meant. They have cast themselves down for very wear- 
iness. 


38. Send forth (éeBddAy). So A. V. and Rev. But the 
word is stronger: thrust out, force them out, as from urgent 
necessity. 


CHAPTER X. 


1. The disciples (rovs wadnras). The or his, referring to 
them as already chosen, though he nowhere relates their choos- 
ing. See Mark iii. 14; Luke vi. 13. 


2. Apostles (azrocroAwv). Compare disciples, ver. i. Ayos- 
tles is the official term, used here for the first time. They were 
merely learners (disciples, wadnrai) until Christ gave them 
authority. From azoctédda, to send away. An apostle is one 
sent forth. Compare John xiii. 16 and Rev., one that 7s sent. 
Cremer (“ Biblico-Theological Lexicon”) suggests that it was 
the rare occurrence of the word in profane Greek that made it 
all the more appropriate as the distinctive appellation of the 
twelve. Compare Luke vi. 13; Acts i. 2. Also, John xvii. 18, 
I have sent. The word is once used of Christ (Heb. iii. 1), and 
in a very general sense to denote any one sent (2 Cor. viii. 23 ; 
Philip. ii. 25). 


4. The Canaanite (0 Kavavaios). Rev., Cananaean. The 
word has nothing to do with Canaan. In Luke vi. 15; Acts i. 
13, the same apostle is called Zelotes. Both terms indicate his 
connection with the Galilaean Zealot party, a sect which stood 
for the recovery of Jewish freedom and the maintenance of 
distinctive Jewish institutions. From the Hebrew kanné, zeal- 
ous ; compare the Chaldee kandn, by which tls sect was de- 


noted. 


5. Judas Iscariot (0 Ioxapuétns). The article distinguishes 
him from others of the name of Judas (compare John xiv. 22). 
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Iscariot is usually explained as a compound, meaning the man 
of Kerioth, with reference to his native town, which is given in 
Joshua (xv. 25) as one of the uttermost cities of Judah toward 
the coast of Edom southward. 

In the four catalogues of the apostles (here; Mark iii. 16 ; 
Luke vi. 14; Acts i. 18) Simon Peter always stands first. Here 
expressly ; “jirst Simon.” Notice that Matthew names them 
in pairs, and compare Mark vi. 7, “sent them forth two and 
two.” The arrangement of the different lists varies; but 
throughout, Peter is the leader of the first four, Philip of the 
second, and James, son of Alphaeus, of the third. 


6. The lost sheep (7a rpoBata ta atroAwAdTa). The Greek 
order throws the emphasis on Jost; the sheep, the lost ones. 
Bengel observes that Jesus says Jost oftener than led astray. 
Compare xviil. 12, 14. 


9. Brass (yadxov). Properly copper. A decending climax. 
Copper would be as unnecessary as gold. 


10. Staves (pdPdous). But the proper reading is staff, 
(paBsov.) 


The workman is worthy, etc. Ver. 11, There abide, etc. 
“The Teaching of the Twelve Apostles,” a tract discovered in 
1873 in the library of the monastery of the Most Holy Sepul- 
chre at Constantinople, by Bryennios, Metropolitan of Nicome- 
dia, is assigned to the date of 120 a.p., and by some scholars is 
placed as early as 100 a.p. It is addressed to Gentile Christians, 
and is designed to give them practical instruction in the Chris- 
tian life, according to the teachings of the twelve apostles and 
of the Lord himself. In the eleventh chapter we read as fol- 
lows: “ And every apostle who cometh to you, let him be re- 
ceived as the Lord ; but he shall not remain except for one day ; 
if, however, there be need, then the next day ; but if he remain 
three days, he is a false prophet. But when the apostle de- 
parteth, let him take nothing except bread enough till he lodge 
again, but if he ask money, he is a false prophet.” And again 
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(ch. xiii.): ‘‘ Likewise a true teacher, he also is worthy like the 
workman, of hissupport. Every first-fruit, then, of the products 
of wine-press and threshing-floor, of oxen and sheep, thou shalt 
take and give to the prophets, for they are your high-priests. 

If thou makest a baking of bread, take the first of 
it and give according to the commandment. In like manner, 
when thou openest a jar of wine or oil, take the first of it and 
give to the prophets; and of money and clothing, and every 
possession, take the first, as may seem right to thee, and give 
according to the commandment.” 


12. When ye come into (eicepydpuevor). The Greek indi- 
cates more distinctly the simultaneousness of the entrance and 
the salutation: as ye are entering. Rev., as ye enter. So of 
the departure, as ye are going forth (éEepyopuevot, ver. 14). 


14. Shake off (é«ruwvaEare). “The very dust of a heathen 
country was unclean, and it defiled by contact. It was re- 
garded like a grave, or like the putrescence of death. If a spot 
of heathen dust had touched an offering, it must at once be 
burnt. More than that, if by mischance any heathen dust had 
been brought into Palestine, it did not and could not mingle 
with that of ‘the land,’ but remained to the end what it had 
been—unclean, defiled and defiling everything to which it ad- 
hered.” The apostles, therefore, were not only to leave the 
house or city which should refuse to receive them, ‘“ but it was 
to be considered and treated as if it were heathen, just as in 
the similar case mentioned in Matt. xviii. 17. All contact with 
such must be avoided, all trace of it shaken off” (Edersheim, 
“ Jewish Social Life in the Days of Christ”). The symbolic 
act indicated that the apostles and their Lord regarded them not 
only as unclean, but as entirely responsible for their unclean- , 
ness. See Acts xviii. 6. 


16. | send you forth (éy@ dmocréd\dw). Cognate to the 
word doatonos (apostle). The J is emphatic: “It is Z that 
send you forth.” 
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Wise ($pdrvyyor). So A. V. and Rev. Denoting prudence 
with regard to their own safety. Wyc., wary. 


Harmless (dxépacos). -Lit., wnmined, unadulterated. Used 
of wine without water, and of metal without alloy. Hence 
guileless. So Luther, without falsity. Compare Rom. xvi. 
19; Philip. ii. 15. They were to imitate the serpent’s warimess, 
but not his wiliness. “The presence of the wolves demands 
that ye be wary; the fact that ye are my apostles (compare 
“ J send you”) demands that ye be guzdeless” (Dr. Morison on 
Matthew). 


17. Of men (rev avIporev). Lit., “the men,” already al- 
luded to under the term wolves. 


19. Take no thought (4) wepyuvnonte). Rev., Be not 
anxious. See on vi. 25. 


In that hour (év éxetvy 77 pa). Very precise. “In that 
selfsame hour.” Bengel remarks: “Even though not before. 
Many feel most strongly their spiritual power when the hour 
comes to impart it to others.” 


25. Beelzebub (SeerfeBodr, Beelzebul). There is a coarse 
witticism in the application of the word to Christ. Jesus calls 
himself “the Master of the house,” and the Jews apply to him 
the corresponding title of the Devil, Heb., Beelzebul, Master 
of the dwelling. (The phrase reappears in German, where the 
Devil is sometimes called Herr vom Haus. See Goethe, 
“Faust,” sc. xxi.). Dr. Edersheim’s explanation, though in- 
genious, seems far-fetched. He says that szebuAd, in Rabbinic 
language, means, not any ordinary dwelling, but specifically the 
tenyple ; so that Beelzebul would be Master of the Temple, an 
expression having reference to the claims of Jesus on his first 
purification of the temple. He then conceives a play between 
this word and Beelzibbul, meaning Lord of idolatrous sacrijice, 
and says: “The Lord of the temple was to them the chief of 
idolatrous worship; the representative of God, that of the 
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worst of demons. eelzebul was Beelzibbul. What, then, 
might his household expect at their hands?” (“ Life and Times 
of Jesus”’). 


27. Preach («npvéare). Better Rev., proclaim. See on 
Matt. iv. 17. 


29. Sparrows (crpov9ia). The word is a diminutive, Little 
sparrows, and carries with it a touch of tenderness. At the 
present day, in the markets of Jerusalem and Jaffa, long 
strings of little birds, sparrows and larks, are offered for sale, 
trussed on long wooden skewers. Edersheim thinks that Jesus 
may have had reference to the two sparrows which, according 
to the Rabbins, were used in the ceremonial of purification 
from leprosy (Lev. xiv. 49-54). 


Shall not fall. A Rabbinic legend relates how a certain 
Rabbi had been for thirteen years hiding from his persecutors 
in a cave, where he was miraculously fed; when he observed 
that when the bird-catcher laid his snare, the bird escaped or 
was caught, according as a voice from heaven proclaimed 
“Mercy ” or “ Destruction.” Arguing that if even a sparrow 
cannot be caught without heaven’s bidding, how much more 
safe was the life of a son of man, he came forth. 


32. Confess me (opuoroyjoe: év guol). A peculiar but very 
significant expression. Lit., “Confess mm me.” The idea is 
that of confessing Christ out of a state of oneness with him. 
“* Abide in me, and being in me, confess me.” It implies iden- 
tification of the confessor with the confessed, and thus takes 
confession out of the category of mere formal or verbal acknowl- 
edgment. ‘“ Not every one that saith unto me, ‘ Lord! Lord!” 
shall enter into the kingdom of heaven.” The true confessor 
of Christ is one whose faith rests in him, Observe that this 
gives great force to the corresponding clause, in which Christ 
places himself in a similar relation with those whom he con- 
fesses. “I will confess en him.” It shall be as if I spoke 
abiding in him. ‘J in them and thou in me, that they may be 
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perfected into one, and that the world may know that thou hast 
sent me, and hast loved them as thou hast loved me” (John 
xvii. 23). 


34. To send (Banreiv).  Lit., to throw or cast. By this word 
the expectancy of the disciples is dramatically pictured, as if he 
represented them as eagerly looking up for peace as something 
to be flung down upon the earth from heaven. Dr. Morison 
gives the picture thus: “All are on tiptoe of expectation. 
What is it that is about to happen? Is it the reign of peace 
that is just about to be inaugurated and consummated? Is there 
henceforth to be only unity and amity? As they muse and de- 
bate, lo! a sword is flung into the midst.” 


35. Set at variance (Stydoar). Lit., part asunder. Wryce., 
to depart = part. 


Daughter-in-law (viudnv). So A. V. and Rev.; but the 
full force is lost in this rendering. The word means bride, 
and though sometimes used in classical Greek of any married 
woman, it carries a notion of comparative youth. Thus in 
Homer, ‘“‘ Odyssey,” iv., 743, the aged nurse, Euryclea, addresses 
Penelope (certainly not a bride) as vouda firy (dear bride), of 
course as a term of affection or petting. Compare “ Iliad,” iii., 
130, where Iris addresses Helen in the same way. The radical 
and bitter character of the division brought into households by 
the Gospel is shown by the fact of its affecting domestic rela- 
tions in their very freshness. The newly-married wife shall be 
set at variance with her mother-in-law. Wycliffe’s rendering 


is peculiar: And the son’s wife against the wifes or husband's 
mother. 


38. His cross (tov otavpov avrod). This was no Jewish 
proverb, crucifixion not being a Jewish punishment; so that. 
Jesus uses the phrase anticipatively, in view of the death which 
he himself was to die. This was one of those sayings described 
in John xii. 16, which the disciples understood not at the first, 
but the meaning of which was revealed in the light of later: 
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events. The figure itself was borrowed from the practice which 
compelled criminals to bear their own cross to the place of 
execution. ls cross: his own. All are not alike. There 
are different crosses for different disciples. The English pro- 
verb runs: ‘“ Every cross hath its inscription”—the name of 
him for whom it is shaped. 


39. Findeth (eipwv). The word is really a past participle, 
Sound. Our Lord looked back in thought to each man’s past, 
and forward to its appropriate consummation in the future. 
Similarly, he who lost (arodécas). Plato seems to have fore- 
shadowed this wonderful thought. ‘O my friend! I want you 
to see that the noble and the good may possibly be something 
different from saving and being saved, and that he who is truly 
aman ought not to care about living a certain time: he knows, 
as women say, that we must all die, and therefore he is not fond 
of life ; he leaves all that with God, and considers in what way 
he can best spend his appointed term ” (‘‘ Gorgias,” 512). Still 
more to the point, Euripides : 


‘¢Who knows if life be not death, and death life?” 


CHAPTER XI. 


1. Commanding (d:atdcowv). The preposition did has a 
distributive force: giving to each his appropriate charge. 


Their cities (adtév). The towns of those to whom he came 
—the Galilaeans. Compare iv. 23. 


2. Two of his disciples (Sv0). But the correct reading is 
bud, by. He sent by his disciples. So Rev. 


3. Thou. Emphatic. Art thou “the Coming One?”—a 
gurrent phrase for the Messiah. 
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5. The lame walk. Tynd., Zhe halt go. 


6. Be offended (cxavdaric9). See on ch. v. 29. Rev., 
shall find none occasion of stumbling. Compare Wyc., shail 
not be slandered. 


7. As they departed (rovrwy Sé ropevouévwv). Rev., more 
literal and better, as these went their way ; or while they, John’s 
disciples, were departing: thus giving the simeltaneousness of 
Jesus’ words with the act of departure. 


To see (SedcacIar). Rev., tobehold. YedaSar, like Jewpeiv, 
expresses the calm, continuous contemplation of an object which 
remains before the spectator. Compare John i.14. Another verb 
is used in Christ’s repetition of the question, vv. 8, 9; ‘dey in 
the ordinary sense of seeing. The more earnest expression 
suits the first question. 


12. Suffereth violence (@va%erar). Lit., 2s forced, over- 
powered, taken by storm. Christ thus graphically portrays the 
intense excitement which followed John’s ministry ; the eager 
waiting, striving, and struggling of the multitude for the prom- 
ised king. 


The violent take it by force (Qsacrai dprafovew airny). 
This was proved by the multitudes who followed Christ and 
thronged the doors where he was, and would have taken him by 
Sorce (the same word) and made him aking (John vi. 15). The 
word take by force means literally to snatch away, carry off. It 
is often used in the classics of plundering. Meyer renders, 
Those who use violent efforts, drag tt to themselves. So 'Tynd., 
They that make violence pull it unto them. Christ speaks of 
believers. They seize upon the kingdom and make it their 
own. The Rev., men of violence, is too strong, since it de- 
scribes a class of habitually and characteristically violent men ; 
whereas the wolence in this case is the result of a special and 
exceptional impulse. The passage recalls the old Greek proverb 
quoted by Plato against the Sophists, who had corrupted the 
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Athenian youth by promising the easy attainment of wisdom : 
Good things are hard. Dante has seized the idea: 


“« Regnum coelorum (the kingdom of heaven) suffereth violence 
From fervent love, and from that living hope 
That overcometh the divine volition; 
Not in the guise that man o’ercometh man, 
But conquers it because it will be conquered, 
And conquered, conquers by benignity.” 
Parad., xx., 94-99. 


14. If ye will (e¢ 9érxere). More correctly, Rev., Jf ye are 
willing or desposed. Yor there would naturally be an unwill- 
ingness to receive the statement about John’s high place, in 
view of John’s imprisonment. 


16. Children (zracdiors). Diminutive, little children. The 
Rev. Donald Fraser gives the picture simply and vividly: “ He 
pictured a group of little children playing at make-believe mar- 
riages and funerals. First they acted a marriage procession ; some 
of them piping as on instruments of music, while the rest were 
expected to leap and dance. In a perverse mood, however, these 
last did not respond, but stood still and looked discontented. 
So the little pipers changed their game and proposed a funeral. 
They began to imitate the loud wailing of eastern mourners. 
But again they were thwarted, for their companions refused 
to chime in with the mournful cry and to beat their breasts. 

So the disappointed children complained : ‘ We piped © 
unto you and ye did not dance; we wailed, and ye did not 
mourn. Nothing pleases you. If you don’t want to dance, 
why don’t you mourn? . . . It is plain that you are in 
bad humor, and determined not to be pleased ’” (“ Metaphors in 
the Gospels”). The issue is between the Jews (thzs generation) 
and the children of wisdom, v. 9. 


Market-places (ayopais). From ayeipa, to assemble. Wyc., 
renders cheepynge,; compare cheapside, the place for buying and 
selling ; for the word cheap had originally no reference to smali 
price, but meant simply barter or price. The primary concep: 

5 
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tion in the Greek word has nothing to do with buying and sell- 
ing. ’Ayopd is an assembly; then the place of assembly. The 
idea of a place of trade comes in afterward, and naturally, 
since trade plants itself where people habitually gather. Hence 
the Roman Forum was devoted, not only to popular and judi- 
cial assemblies, but to commercial purposes, especially of bank- 
ers. The idea of trade gradually becomes the dominant one in 
the word. In Eastern cities the markets are held in bazaars and 
streets, rather than in squares. In these public places the chil- 
dren would be found playing. Compare Zech. viii. 5. 


17. Mourn (ékdwacd3e). Lit., beat or strike (the breast), as: 
jn oriental funeral Jamentations. 


20. Mighty works (duvdueus). The supernatural works of 
Christ and his apostles are denoted by six different words in 
the New Testament, exhibiting these works under different 
aspects and from different points of view. These will be con- 
sidered in detail as they occur. Generally, a miracle may be: 
regarded: 1. As a portent or prodigy (répas) ; as Acts vii. 36, 
of the wonders shown by Moses in Egypt. 2. As a sign 
(onpetov), pointing to something beyond itself, a mark of the 
power or grace of the doer or of his connection with the super- 
natural world. So Matt. xii. 38. 38. As an exhibition of God’s 
glory (€véogov), Luke xiii. 17; glorious things. 4. As a strange 
thing (rapddo£ov), Luke v.26. 5. Asa wonderful thing (Savya- 
ctov), Matt. xxi. 15. 6. As a power (dvvamis); so here: a 
mighty work. 


22. But (Amv). Better Rev., howbedt, or as Wyc., neverthe- 
less. Chorazin and Bethsaida did not repent; therefore a woe 
lies against them; nevertheless they shall be more excusable 
than you who have seen the mighty works which were not 
done among them. 


25. Answered. In reply to something which is not stated. 


I thank (€fouoroyodpuar). Compare Matt. iii. 6, of confessing 
sins. Lit., Z confess. I recognize the justice and wisdom of 
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thy doings. But with the dative, as here (cou, to thee), it means 
to praise, with an undercurrent of acknowledgment ; to confess 
only in later Greek, and with an accusative of the object. Rev. 
gives praise in the margin here, and at Rom. xiv. 11. Tynd., 
LT praise. 


Prudent (cuvvetav). Rev., understanding; Wyc., wary. 
From the verb ovvinust, to bring together, and denoting that 
peculiarity of mind which brings the simple features of an ob- 
ject into a whole. Hence comprehension, insight. Compare 
on Mark xii. 33, understanding (cuvécews). Wise (copdv) and 
understanding are often joined, as here. The general distinc- 
tion is between productive and reflective wisdom, but the dis- 
tinction is not always recognized by the writer. 


27. Are delivered (aapedd3n). More lit., were delivered, 
as of a single act at a given time, as in this case, where the Son 
was sent forth by the Father, and clothed with authority. Com- 
pare xxviil. 18. 


Knoweth (ésrvywoécker). The compound indicating full 
knowledge. Others behold only in part, “through a glass, 
darkly.” 


28. Labor and are heavy-laden (xomidvres xal mepopticpé- 
vot). The first an active, the second a passive participle, ex- 
hibiting the active and passive sides of human misery. 


Give rest (dvaravow). Originally to make to cease ; Tynd., 
ease; Wyc., refresh. The radical conception is that of relief. 


29. Yoke (fuyév). ‘These words, as recorded by St. Matthew, 
the Evangelist of the Jews, must have sunk the deeper into the 
hearts of Christ’s Jewish hearers, that they came in their own 
old, familiar form of speech, yet with such contrast of spirit. 
One of the most common figurative expressions of the time 
was that of the yoke for submission to an occupation or obliga- 
tion. Very instructive for the understanding of the figure is 
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this paraphrase of Cant. i. 10: ‘ How beautiful is their neck for 
bearing the yoke of thy statutes; and it shall be upon them 
like the yoke on the neck of the ox that plougheth in the field 
and provideth food for himself and his master.’ 

“The public worship of the ancient synagogue commenced 
with a benediction, followed by the shema (Hear, O Israel) or 
creed, composed of three passages of scripture: Deut. vi. 4-9; xi. 
13-21; Num. xv. 87-41. The section Deut. vi. 4-9,was said to 
precede xi. 13-21, so that we might take upon ourselves the yoke 
of the kingdom of heaven, and only after that the yoke of the 
commandments. The Saviour’s words must have had a special 
significance to those who remembered this lesson; and they 
would now understand how, by coming to the Saviour, they 
would first take on them the yoke of the kingdom of heaven, 
and then that of the commandments, finding this yoke easy and 
the burden light ” (Edersheim, “ Life and Times of Jesus,” and 
“ Jewish Social Life ”). 


Meek (pais). See on Matt. v. 5. 


Lowly (razrewés). The word has a history. In the classics 
it is used commonly in a bad and degrading sense, of meanness 
of condition, lowness of rank, and cringing abjectness and base- 
ness of character. Still, even in classical Greek, this is not its 
universal usage. It is occasionally employed in a way which 
foreshadows its higher sense. Plato, for instance, says, ‘To that 
law (of God) he would be happy who holds fast, and follows it 
in all humelity and order; but he who is lifted up with pride, 
or money, or honor, or beauty, who has a soul hot with folly, 
and youth, and insolence, and thinks that he has no need of a 
guide or ruler, but is able himself to be the guide of others, he, 
I say, is left deserted of God” (“ Laws,” 716). And Aristotle 
says: “ He who is worthy of small things, and deems himself so, 
is wise” (‘‘ Nich. Ethics,” iv., 3). At best, however, the classical 
conception is only modesty, absence of assumption. It is an ele- 
ment of wisdom and in no way opposed to self-righteousness (see 
Aristotle above). The word for the Christian virtue of Awmdl- 
ity (Tamewodpocivn), was not used before the Christian era, and 
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is distinctly an outgrowth of the Gospel. This virtue is based 
_ upon a correct estimate of our actual littleness, and is linked 
_ with a sense of sinfulness. True greatness is holiness. We 
are little because sinful. Compare Luke xviii. 14. It is asked 
how, in this view of the case, the word can be applied to himself 
by the sinless Lord ? “The answer is,” says Archbishop Trench, 
“that for the sinner humility involves the confession of sin, in- 
asmuch as it involves the confession of his true condition ; 
while yet for the unfallen creature the grace itself as truly ex- 
ists, involving for such the acknowledgment, not of sinfulness, 
which would be untrue, but of creatureliness, of absolute de- 
pendence, of having nothing, but receiving all things of God. 
And thus the grace of humility belongs to the highest angel be- 
fore the throne, being as he is a creature, yea, even to the Lord 
of Glory himself. In his human nature he must be the pattern 
of all humility, of all creaturely dependence ; and it is only as 
a man that Christ thus claims to be lowly; his human life was 
a constant living on the fulness of his Father’s love; he ever- 
more, as man, took the place which beseemed the creature in 
the presence of its Creator ” (“ Synonyms,” p. 145). The Chris- 
tian virtue regards man not only with reference to God, but to 
his fellow-man. Jn lowliness of mind each counting other better 
than himself (Philip. ii. 3, Rev.). But this is contrary to the 
Greek conception of justice or righteousness, which was simply 
“his own to each one.” It is noteworthy that neither the Sep- 
tuagint, the Apocrypha, nor the New Testament recognize the 
ignoble classical sense of the word. 


Ye shall find (cipyoere). Compare J will gwe you and ye 
shail find. The rest of Christ is twofold—gwen and found. 
It is given in pardon and reconciliation. It is found under the 
yoke and the burden; in the development of Christian experi- 
ence, as more and more the “ strain passes over” from self to 
Christ. ‘No other teacher, since the world began, has ever 
associated learn with rest. ‘Learn of me,’ says the philosopher, 
‘and you shall find restlessness.’ ‘Learn of me,’ says Christ, 
‘and you shall find rest’” (Drummond, “ Natural Law in the 
Spiritual World ”). 
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30. Easy (ypyoros). Nota satisfactory rendering. Christ’s 
yoke is not easy in the ordinary sense of that word. The word 
means originally, good, serviceable. The kindred noun, ypyo- 
Térns, occurring only in Paul’s writings, is rendered kindness in 
2 Cor. vi. 6; Tit. iii. 4; Gal. v. 22; Eph. ii. 7 (Rev.), and good- 
ness, Rom. ii. 4 (Rev.). At Luke v. 39, it is used of old wine, 
where the true reading, instead of better, is good (ypnaros), mel- 
lowed with age. Plato (‘‘ Republic,” 424) applies the word to 
education. ‘ Good nurture and education (tpody yap Kal mras- 
Sevaus ypnor?) implant good (aya9as) constitutions; and these 
good (xpnorat) constitutions improve more and more;” thus 
evidently using ypnords and dyadés as synonymous. The three 
meanings combine in the word, though it is impossible to find 
an English word which combines them all. Christ’s yoke i 
wholesome, serviceable, kindly. ‘* Christ’s yoke is like feather 
toa bird; not loads, but helps to motion” (Jeremy Taylor). 


CHAP TIC «ATs 


1. Time (xaipo). Rev., season. The word implies a par- 
ticular time ; as related to some event, a convenient, appropriate 
time ; absolutely, a particular point of time, or a particular sea- 
son, like spring or winter. 


Corn (o7opiuwv). From oeipw, to sow. Properly, as Rev., 
corn-fields. 


2. What is not lawful. “On any ordinary day this would 
have been lawful; but on the Sabbath it involved, according 
to the Rabbinic statutes, at least two sins, viz., plucking the ears, 
which was reaping, and rubbing them in their hands (Luke vi. 1), 
which was sifting, grinding, or fanning. The Talmud says: 
‘In case a woman rolls wheat to remove the husks, it is con- 
sidered as sifting; if she rubs the heads of wheat, it is regarded 
as threshing ; if she cleans off the side-adherencies, it is sifting 
out fruit ; if she bruises the ears, it is grinding ; if she throws 


them up in her hand, it is winnowing’” (Edersheim, “ Life and 
Times of Jesus ”). ; 
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6. One greater (wet{wv). The correct reading makes the 
adjective neuter, so that the right rendering is something greater 
(Rev., in margin). The reference is, of course, to Christ him- 
self (compare vv. 41, 42, where the neuter qdciov, more (so 
Rev., in margin), is used in the same way). Compare, also, 
John ii. 19, where Christ speaks of his own body as a temple. 
The indefiniteness of the neuter gives a more solemn and impres- 
sive sense. 


10. Is it lawful ? (ec &eorwv). The ed can hardly be rendered 
into English. It gives an indeterminate, hesitating character 
to the question: / would like to know 7f, ete. 


13. Stretch forth thy hand. The arm was not withered. 


20. Flax. The Hebrew is, literally, a dimly burning wick 
he shall not quench (Isa. xlii. 3). The quotation stops at the 
end of the third verse in the prophecy; but the succeeding 
verse is beautifully suggestive as describing the Servant of Je- 
hovah by the same figures in which he pictures his suffering 
ones—a wick and a reed. “He shall not burn dimly, neither 
shall his spirit be crushed.” He himself, partaking of the na- 
ture of our frail humanity, is both a lamp and a reed, humble, 
but not to be broken, and the “light of the world.” Compare 
the beautiful passage in Dante, where Cato directs Virgil to 
wash away the stains of the nether world from Dante's face, 
-and to prepare him for the ascent of the purgatorial mount by 
girding him with a rush, the emblem of humility : 


‘*Go, then, and see thou gird this one about 
With a smooth rush, and that thou wash his face, 
So that thou cleanse away all stain therefrom. 
For ‘twere not fitting that the eye o’ercast 
By any mist should go before the first 
Angel, who is of those of Paradise. 

This little island, round about its base, 

Below there, yonder, where the billow beats it, 

Doth rushes bear upon its washy ooze. 

No other plant that putteth forth the leaf, 

Or that doth indurate, can there have life, 
Because it yieldeth not unto the shocks. 


° 
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There he begirt me as the other pleased ; 
O marvellous! for even as he culled 
The humble plant, such it sprang up again 
Suddenly there where he uprooted it.” 
Purg., i., 94-105, 183-187. 


26. He is divided (éuepto9n. Lit., “he was divided.” If 
he is casting himself out, there must have been a previous 
division. 


28. Is come unto you (ép3acev ef tyuas). The verb is 
used in the simple sense ¢o arrive at (2 Cor. x. 14; Philip. iii. 
16), and sometimes to anticipate (1 Thess. iv. 15). Here with 
a suggestion of the latter sense, which is also conveyed by the 
Rev., “come wpon.” It has come upon you before you ex- 
pected it. 


29. Of a strong man (rod icyvpod). Rev. rightly gives the 
force of the article, the strong man. Christ is not citing a gen- 
eral illustration, but is pointing to a specific enemy—Satan. 
How can I despoil Satan without first having conquered him ? 


Goods (cxevn). The word originally means a vessel, and so 
mostly in the New Testament. See Mark xi. 16; John xix. 29. 
But also the enture equipment of a house, collectively : chattels, 
house-gear. Also the baggage of an army. Here in the sense 
of house-gear. Compare Luke xvii. 31; Acts xxvii. 17, of the 
gear or tackling of the ship. Rev., lowered the gear. 


32. The Holy Spirit (rod wvevparos tod ayiov). The Spirit 
—the holy. These words define more clearly the blasphemy 
agaist the Spirit, ver. 31. 


35. Bringeth forth (é@ddnrev). But the translation is fee- 
ble. The word means to throw or fling out. The good or evil 
things come forth out of the treasure of the heart (34). “Out 
of the abundance of the heart the mouth speaketh.” The issues 


of the heart are thrown out, as if under pressure of the abun- 
dance within. 
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36. Idle (apyov). A good rendering. The word is com- 
pounded of 4, not, and gpyov, work. An idle word is a non- 
working word; an woperatwe word. It has no legitimate 
work, no office, no business, but is morally useless and unprofit- 
able. 


39. Adulterous (uovyanls). A very strong and graphic ex- 
pression, founded upon the familiar Hebrew representation of 
the relation of God’s people to him under the figure of marriage. 
See Ps. lxxiii. 27; Isa. lvii. 3 sqq.; Ixii. 5; Ezek. xxiii. 27. 
Hence idolatry and intercourse with Gentiles were described as 
adultery ; and so here, of moral unfaithfulness to God. Com- 
pare James iv. 4; Apoe. ii. 20 sqq. Thus Dante: 


‘“Where Michael wrought 
Vengeance upon the proud adultery.”’ 
Inf., vii., 12. 


40. The whale (rod xyjTovs). A general term for a sea-mon- 
ster. 


41. Shall rise up (avacryjcovrat). Rev., stand up. Come 
forward as witnesses. Compare Job xvi. 9, Sept.; Mark xiv. 
57. There is no reference to rising from the dead. Similarly 
shall rise up, ver. 42. Compare Matthew xi. 11; xxiv. 11. 


A greater (Aciov). Lit., something more. See on ver. 6. 


49. Disciples (uadntas). Not the apostles only, but all who 
followed him in the character of learners. The Anglo-Saxon 
renders learning knights. 


CHAPTER XIII. 


2. Shore (aiysadov). Rev., beach, that over which the sea 
(GAs) rushes (aicce). The word for shore, ax, on which the 
sea breaks (dryvups), is never used in the New Testament. Wyc., 
brink. 
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3. Parables (aapaBonais). From apd, beside, and Bdrdw, 
to throw. A parable is a form of teaching in which one thing 
is thrown beside another. Hence its radical idea is comparison. 
Sir John Cheke renders béword, and the same idea is conveyed 
by the German Beispiel, a pattern or example ; bei, beside, and 
the old high German spel, discourse or narration. 

The word is used with a wide range in scripture, but always 
involves the idea of comparison : 

1. Of brief sayings, having an oracular or proverbial char- 
acter. Thus Peter (Matt. xv. 15), referring to the words “If 
the blind lead the blind,” etc., says, ‘declare unto us this par- 
able.” Compare Luke vi. 39. So of the patched garment 
(Luke v. 86), and the guest who assumes the highest place at 
the feast (Luke xiv. 7, 11). Compare, also, Matt. xxiv. 32; 
Mark xiii. 28. 

2. Of a proverb. The word for proverb (mapoia) has the 
same idea at the root as parable. It is rapa, beside, otpos, a way 
or road. KEither a trite, wayside saying (Trench), or a path by 
the side of the high road (Godet). See Luke iv. 23; 1 Sam. 
XXIV Lo. 

3. Of a song or poem, in which an example is set up by way 
of comparison. See Micah ii. 4; Hab. ii. 6. 

4. Of a word or discourse which is enigmatical or obscure 
until the meaning is developed by application or comparison. 
It occurs along with the words aiveyma, encgma, and mpo8rnua, 
a@ problem, something put forth or proposed (mp, in front, 
Barro, to throw). See Ps. xlix. (Sept. xlviii.) 4; Ixxviii. (Sept. 
Ixxvil.) 2; Prov. i. 6, where we have wapafonrjv, parable ; 
oxotewov Adyov, dark saying; and aiviypata, enigmas. Used 
also of the sayings of Balaam (Num. xxiii. 7, 18; xxiv. 3, 15). 

Tn this sense Christ uses parables symbolically to expound 
the mysteries of the kingdom of God; as utterances which con- 
ceal from one class what they reveal to another (Matt. xiii. 
11-17%), and in which familiar facts of the earthly life are used 
figuratively to expound truths of the higher life. The un- 
spiritual do not link these facts of the natural life with those 
of the supernatural, which are not discerned by them (1 Cor. ii. 
14), and therefore they need an interpreter of the relation be- 
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tween the two. Such symbols assume the existence of a law 
common to the natural and spiritual worlds under which the 
symbol and the thing symbolized alike work; so that the one 
does not merely resemble the other superficially, but stands in 
actual coherence and harmony with it. Christ formulates such 
a law in connection with the parables of the Talents and the 
Sower. “To him that hath shall be given. From him that hath 
not shall be taken away.” That is a law of morals and religion, 
as of business and agriculture. One must fave in order to 
make. Interest requires capital. Fruit requires not only seed 
but soz. Spiritual fruitfulness requires an honest and good 
heart. Similarly, the law of growth as set forth in the parable 
of the Mustard Seed, is a law common to nature and to the 
kingdom of God. The great forces in both kingdoms are ger- 
minal, enawrapped in small seeds which unfold from within by 
an inherent power of growth. 

5. A parable is also an example or type ; furnishing a model 
or a warning ; as the Good Samaritan, the Rich Fool, the 
Pharisee and the Publican. The element of comparison enters 
here as between the particular incident imagined or recounted, 
and all cases of a similar kind. 

The term parable, however, as employed in ordinary Chris- 
tian phraseology, is limited to those utterances of Christ which 
are marked by a complete figurative history or narrative. It is 
thus defined by Goebel (“ Parables of Jesus”). ‘A narrative 
moving within the sphere of physical or human life, not pro- 
fessing to describe an event which actually took place, but 
expressly imagined for the purpose of representing, in pictorial 
figure, a truth belonging to the sphere of religion, and therefore 
referring to the relation of man or mankind to God.” 

In form the New Testament parables resemble the fable. The 
distinction between them does not turn on the respective use of 
rational and irrational beings speaking and acting. There are 
fables where the actors are human. Nor does the fable always 
deal with the impossible, since there are fables in which an 
animal, for instance, does nothing contrary to its nature. The 
distinction lies in the religious character of the New Testament 
parable as contrasted with the secular character of the fable. 
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While the parable exhibits the relations of man to God, the 
fable teaches lessons of worldly policy or natural morality and 
utility. ‘The parable is predominantly symbolic; the fable, 
for the most part, typical, and therefore presents its teaching 
only in the form of example, for which reason it chooses ani- 
mals by preference, not as symbolic, but as typical figures ; 
never symbolic in the sense in which the parable mostly is, be- 
cause the higher invisible world, of which the parable sees and 
exhibits the symbol in the visible world of nature and man, lies 
far from it. Hence the parable can never work with fantastic 
figures like speaking animals, trees,” etc. (Goebel, condensed). 

The parable differs from the allegory in that there is in the 
latter “an interpenetration of the thing signified and the thing 
signifying; the qualities and properties of the first being at- 
tributed to the last,” and the two being thus blended instead of 
being kept distinct and parallel. See, for example, the allegory 
of the Vine and the Branches (John xv.) where Christ at once 
identifies himself with the figure: “I am the true vine.” Thus 
the allegory, unlike the parable, carries its own interpretation 
with it. 

Parable and proverb are often used interchangeably in the 
New Testament; the fundamental conception being, as we 
have seen, the same in both, the same Hebrew word represent- 
ing both, and both being enigmatical. They differ rather in ex- 
tent than in essence; the parable being a proverb expanded and 
carried into detail, and being necessarily figurative, which the 
proverb is not ; though the range of the proverb is wider, since 
the parable expands only one particular case of a proverb. (See 
Trench, ‘“ Notes on the Parables,” Introd.) 


3. A sower (0 omeipwv). Rev., the sower. Generic, as rep- 
resenting a class. 


To sow (rod ozetpev). “According to Jewish authorities, 
there was twofold sowing, as the seed was either cast by the 
hand or by means of cattle. In the latter case, a sack with holes 
was filled with corn and laid on the back of the animal, so that, 
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as it moved onward, the seed was thickly scattered” (Eder- 
sheim, “ Life and Times of Jesus”). 


4. By the wayside. Dean Stanley, approaching the plain 
of Gennesareth, says: ‘“ A slight recess in the hillside, close 
upon the plain, disclosed at once, in detail and with a conjunc- 
tion which I remember nowhere else in Palestine, every feature 
of the great parable. There was the undulating cornfield de- 
scending to the water’s edge. There was the trodden pathway 
running through the midst of it, with no fence or hedge to pre- 
vent the seed from falling here and there on either side of it or 
upon it; itself hard with the constant tramp of horse and mule 
and human feet. There was the ‘good’ rich soil which dis- 
tinguishes the whole of that plain and its neighborhood from 
the bare hills elsewhere descending into the lake, and which, 
where there is no interruption, produces one vast mass of corn. 
‘There was the rocky ground of the hillside protruding here and 
there through the cornfields, as elsewhere through the grassy 
slopes. There were the large bushes of thorn—the nabé, that 
kind of which tradition says that the crown of thorns was woven 
—springing up, like the fruit-trees of the more inland parts, in 
the very midst of the waving wheat” (‘‘ Sinai and Palestine ”). 


5. Stony places. Not ground covered with loose stones, but 
a hard, rocky surface, covered with a thin layer of soil. 


7. Sprang up. The seed, therefore, fell, not among stand- 
ing thorns, but among those beneath the surface, ready to spring 


up. 
Trench (“ Parables”) cites a striking parallel from Ovid, de- 
scribing the obstacles to the growth of the grain: 


‘« Now the too ardent sun, now furious showers, 
With baleful stars and bitter winds combine 
The crop to ravage; while the greedy fowl 
Snatch the strown seeds; and grass with stubborn roots, 
And thorn and darnel plague the ripening grain.” 
Metamorphoses, v., 486. 
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8. A hundred-fold. Mentioned as something extraordinary. 
Compare Gen. xxvi. 12. Herodotus (i., 93) says of Babylonia, 
“In grain it is so fruitful as to yield commonly two-hundred- 
fold; and when the production is the greatest, even three-hun- 
dred-fold.” 


11. Mysteries (uvorypia). From pio, to close or shut. In 
classical Greek, applied to certain religious celebrations to which 
persons were admitted by formal initiation, and the precise 
character of which is unknown. Some suppose them to have 
been revelations of religious secrets; others of secret politico- 
religious doctrines; others, again, scenic representations of 
mythical legends. In this latter sense the term was used in the 
Middle Ages of miracle-plays—rude dramas representing scenes 
from scripture and from the apocryphal gospels. Such plays 
are still enacted among the Basque mountaineers. (See Vincent, 
‘‘In the Shadow of the Pyrenees.”) 

A mystery does not denote an unknowable thing, but one 
which is withdrawn from knowledge or manifestation, and 
which cannot be known without special manifestation of it. 
Hence appropriate to the things of the kingdom of heaven, 
which could be known only by revelation. Paul (Philip. iv. 12) 
says, “Iam instructed (weptnuac) both to be full and to be 
hungry,” ete. But Rev. gives more correctly the force of in- 
structed, by rendering J have learned the secret: the verb being 
pvéw (from the same root as wuortnpia) to initiate into the mys- 
teries. 


14. Is fulfilled (avavAnpodra:). Rather of something in 
progress : 2s being fulfilled or in process of fulfilment. 


15. Is Waxed gross (érayvvdn). Lit., was made fat. Wyc., 
enfatted. 


Are dull of hearing (ros wciv Bapéws jxoveav). Lit., They 
heard heavily with their ears. 


They have closed (ékdupuoav), xatd, down, pvw, to close, 
as in pwvotnpia above. Our idiom shuts up the eyes. The 
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Greek shutsthem down. The Hebrew, in Isa. vi. 10, is besmear. 
This insensibility is described as a punishment. Compare Isa. 
xxix. 10; xliv. 18; in both of which the closing of the eyes is 
described as a judgment of God. Sealing up the eyes was an 
oriental punishment. Cheyne (“ Isaiah ”) cites the case of a son 
of the Great Mogul, who had his eyes sealed up three years by 
his father as a punishment. Dante pictures the envious, on 
the second cornice of Purgatory, with their eyes sewed up: 


** For all their lids an iron wire transpierces, 
And sews them up, as to a sparhawk wild 
Is done, because it will not quiet stay.” 
Purg., xiii., 70-72. 


Be converted (émictpéywow). Rev., turn again; éri, to or 
toward, otpépw, to turn ; with the idea of their turning from 
their evil toward God. 


19. When any one heareth. The rendering would be made 
even more graphic by preserving the continuous force of the 
present tense, as exhibiting action in progress, and the simul- 
taneousness of Satan’s work with that of the gospel instructor. 
“ While any one ¢s hearing, the evil one ts coming and snaich- 
ing wway, just as the birds do not wait for the sower to be out 
of the way, but are at work while he is sowing. 


He which received seed (0 ovapeds). Lit., and much bet- 
ter, Rev., He that was sown; identifying the seed of the figure 
with the man signitied. 


21. Dureth for a while (pdcKatpds éotw ). Rev., endureth. 
Lit., 2s temporary: thus bringing out the guality of the hearer. 
He is @ creature of circumstances, changing as they change. 
Wyc., 7s temporal, with explanation, dasteth but a little tume. 


For (de). Rev. better, and, for the following clause does not 
give a reason for the temporariness, but adds something to the 
description of the hearer. 
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Tribulation (IApews). IAiBw, to press or squeeze. Tribu- 
lation is perhaps as accurate a rendering as is possible, being de- 
rived from tribulwm, the threshing-roller of the Romans. In 
both the idea of presswre is dominant, though Iris does not 
convey the idea of separation (as of corn from husk) which is 
implied in ¢ribulatio. Trench cites, in illustration of SrAtpes, 
pressure, the provision of the old English law, by which those 
who wilfully refused to plead had heavy weights placed on 
their breasts, and so were pressed and crushed to death (“ Syn- 
onyms of the New Testament”). 


23. Understandeth (cumets). See on xi. 25, prudent. The 
three evangelists give three characteristics of the good hearer. 
Matthew, he understandeth the word ; Mark, he receweth tt ; 
Luke, he keepeth tt. 


24. Put he forth (aapéInxev). But this would be rather 
the translation of zpofdd\X@, from which wpo8rAnpua, a problem, 
is derived, while the word here used means rather to set before 
or offer. Often used of meals, to serve up. Hence, better, 
Rev., set he before them. See on Luke ix. 16. 


25. Sowed (éréo7recpev). The preposition émi, wpon, indi- 
cates sowing over what was previously sown. Rev., “ sowed 
also.” 


33. Leaven (vu). Wyc., sour dough, as German Sauerterg. 
From éw, to bow or seethe, as in fermentation. The English 
leaven is from the Latin levare, to raise, and appears in the 
French levazn. 


35. I will utter (épevEouar). The verb, in which the sound 
corresponds to the sense (e”ewxomaz), means originally to belch, 
to disgorge. Homer uses it of the sea surging against the shore 
(“Iliad,” xvii., 265). Pindar of the eruption of Aetna (“ Pyth.,” 
i, 40). There seems to lie in the word a sense of full, impas- 
seoned utterance, as of a prophet. 


From the foundation (a7rd xaraBorjjs). “It is assumed by 
the Psalmist (Ps. lxxviii. 2) that there was a hidden meaning in 
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God’s ancient dealings with his people. A typical, archetypical, 
_ and prefigurative element ran through the whole. The history 

of the dealings is one long Old Testament parable. Things 
long kept secret, and that were hidden indeed in the depths of 
the divine mind from before the foundation of the world, were 
involved in these dealings. And hence the evangelist wisely 
sees, in the parabolic teaching of our Lord, a real culmination 
of the older parabolic teaching of the Psalmist. The culmina- 
tion was divinely intended, and hence the expression that it 


might be fulfilled” (Morison on Matthew). 


43. Shine forth (€xAdurypouow). The compound verb with 
éx, forth, is designedly used to express a dissipating of dark- 
ness which has hidden: a bursting into light. The righteous 
shall shene forth as the sun from behind a cloud. The mixture 
of evil with good in the world obscures the good, and veils the 
true glory of righteous character. Compare Dan. xii. 3. 


47. Net (cayjvn). See on Matt. iv. 18. The only occur- 
rence of the word in the New Testament. A long draw-net, the 
ends of which are carried out and drawn together. Through 
the transcription of the word into the Latin sagena comes seone. 
From the fact of its making a great sweep, the Greeks formed 
a verb from it, caynvéva, to surround and take with a drag-net. 
Thus Herodotus (iii., 149) says: “ The Persians netted Samos.” 
And again (vi., 31), “ Whenever they became masters of an 
island, the barbarians, in every single instance, netted the in- 
habitants. Now, the mode in which they practise this netting 
is the following: Men join hands, so as to form a line across 
from the north coast to the south, and then march through the 
island from end to end, and hunt out the inhabitants.” Compare 
Isa. xix. 8: “Those who spread nets on the face of the waters 
shall languish.” Also, Hab. i. 15-17, where the Chaldaean con- 
quests are described under this figure. 


Gathered of every kind. Compare the graphic passage in 
Homer (“ Odyssey,” xxii., 384-389) of the slain suitors in the 


halls of Ulysses. 
6 
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“¢ He saw that all had fallen in blood and dust, 
Many as fishes on the shelving beach, 
Drawn from the hoary deep by those who tend 
The nets with myriad meshes. Poured abroad 
Upon the sand, while panting to return 
To the salt sea, they lie till the hot sun 
Takes their life from them.” 


48. Sat down. Inmplying deliberation in the assortment. 


52. Which is instructed unto the kingdom of heaven. 
Instructed padnreviels. Rev., who hath been made a disciple 
to the kingdom, etc. The kingdom of heaven is personified. 
The disciples of Christ are disciples of that kingdom of which 
he is the representative. 


Which (6c7es). The pronoun marks the householder as be- 
longing to a class and exhibiting the characteristic of the class: 
a householder—one of those who bring forth, ete. 


Bringeth forth (é«Barre). Lit., flingeth forth. See on xii. 
35. Indicating his zeal in communicating instruction and the 
Julness out of which he speaks. 


CHAPTER XIV. 


1. Tetrarch. A ruler of a fourth part. Archelaus had ob- 
tained two-fourths of his father’s dominions, and Antipas (this 
Herod) and Philip each one-fourth. 


The fame (axonv). Better as Rev., report. Lit., hearing. 


3. Put him in prison (év duraxh awé9ero). Lit., “put him 
away or aside” (a7). This prison was the fortress of Machae- 
rus on the east side of the Dead Sea, almost on a line with 
Bethlehem, above the gorge which divided the Mountains of 
Abarim from the range of Pisgah. Perched on an isolated 
cliff at the end of a narrow ridge, encompassed with deep ra- 
vines, was the citadel. At the other end of this ridge Herod 
built a great wall, with towers two hundred feet high at the 
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corners; and within this inclosure, a magnificent palace, with 


_ colonnades, baths, cisterns, arsenals—every provision, in short, 


for luxury and for defence against siege. The windows com- 


_manded a wide and grand prospect, including the Dead Sea, the 


course of the Jordan, and Jerusalem. In the detached citadel, 


_ probably in one of the underground dungeons, remains of which 
_ may still be seen, was the prison of John. ‘“ We return through 
_ what we regard as the ruins of the magnificent castle-palace of 


Herod, to the highest and strongest part of the defences—the 


_ eastern keep or the citadel, on the steep slope, one hundred and 
_ fifty yards up. The foundations of the walls all around, to the 
height of a yard or two above the ground, are still standing. 


As we clamber over them to examine the interior, we notice 


how small this keep is: exactly one hundred yards in diameter. 


There are scarcely any remains of it left. A well of great 
depth, and a deep, cemented cistern, with the vaulting of the 
roof still complete, and—of most terrible interest to us—two 
dungeons, one of them deep down, its sides scarcely broken in, 
‘with small holes still visible in the masonry where staples of 


_ wood and iron had once been fixed!’ As we look down into its 


hot darkness, we shudder in realizing that this terrible keep 
had, for nigh ten months, been the prison of that son of the 
free wilderness, the bold herald of the coming kingdom, the 


_ humble, earnest, self-denying John the Baptist” (Edersheim, 


“ Life and Times of Jesus”). 


6. Birthday (yeveoiors). Though some explain it as the 
anniversary of Herod’s accession. The custom of celebrating 
birthdays by festivities was not approved by the strict Jews; 


_ but it is claimed that the Herodian princes adopted the custom. 


The Roman satirist, Persius, alludes to a festival known as 
“ Herod’s Day,” and pictures a banquet on that occasion. 


‘But when 
Comes Herod’s day, and on the steaming panes 
The ranged lamps, festooned with violets, pour 
The unctuous cloud, while the broad tunny-tail 
Sprawled o’er the red dish swims, and snowy jars 


Swell with the wine.” 
Sat. v., 180-183. 
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Before (év ro uéow.) Rev., in the midst. Wyc., leaped nm 
the middle. 


7. He promised (aporoynoev.) Lit., confessed; conveying 
the idea of acknowledging the obligation of his oath. Salome 
had degraded herself to perform the part of an almeh or com- 
mon dancer, and could claim her reward. 


8. Being before instructed (mpoBtBac3eica). Wyc., mo- 
nestid, with warned in explanation. Both wrong. Rev., rightly, 
being put forward. Compare Acts xix. 33, where the right 
meaning is, they pushed Alexander forward out of the crowd; 
and not as A. V., drew out. The correct rendering slightly 
relieves Salome of the charge of wanton cruelty, and throws 
it wholly upon Herodias. 


Here (wdc). She demanded it on the spot, before Herod 
should have had time to reflect and relent ; the more so, as she 
knew his respect for John (compare was sorry, ver. 9). The 
circumstances seem to point to Machaerus itself as the scene 
of the banquet ; so that the deed could be quickly done, and 
the head of the Baptist delivered while the feast was still in 
progress. 


In a charger (éit mrivaxt). The Revisers cannot be defended 
in their retention of this thoroughly obsolete word. A charge 
is originally a burden ; and a charger something loaded. Hence, 
a dish. Wye., dish. Tynd., platter. 


9. The oath’s sake (dia Tovs dpxous). But the A. V. puts 
the apostrophe in the wrong place. The word is plural, and 
the Rev. rightly renders for the sake of his oaths. It is implied 
that Herod in his mad excitement had confirmed his promise 
with repeated oaths. 


11. To the damsel (7@ xopaciw). Diminutive, the little 
gurl, Luther gives mdgdlein, little maid. 
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13. On foot (7efq). Rev., by land in margin, which is bet- 
ter; for the contrast is between Jesus’ journey by shzp and 
that of the multitude by land. 


15. Desert (épnuos). In the Greek order standing first as 
emphatic. The dominant thought of the disciples is remote- 
ness from supplies of food. The first meaning of the word is 
solitary ; from which develops the idea of void, bereft, barren. 

Both meanings may well be included here. Note the two 
points of emphasis. The disciples say, Barren is the place. 
Christ answers, Vo need have they to go away. 


Give (Sdre). The disciples had said, “Send them away to 
buy for themselves.” Christ replies, Give ye. 


19. Brake. Asthe Jewish loaves were thin cakes, a thumb’s 
breadth in thickness, and more easily broken than cut. 


20. Were filled (é€yoprdc3ncav). See on Matt. v. 6. 


Baskets (xodivovs). Wyc., coffins, a transcription of the 
Greek word. Juvenal, the Roman satirist, describes the grove 
of Numa, near the Capenian gate of Rome, as being “let out to 
the Jews, whose furniture is a basket (cophinus) and some hay ” 
(for a bed), “Sat.” iii, 14. These were small hand-baskets, 
specially provided for the Jews to carry levitically clean food 
while travelling in Samaria or other heathen districts. The 
word for basket used in relating the feeding of the four thou- 
sand (Matt. xv. 37) is omupés, a large provision-basket or ham- 
per, of the kind used for letting Paul down over the wall at 
Damascus (Acts ix. 25). In Matt. xvi. 9,10, Christ, in alluding 
to the two miracles, observes the distinctive term in each narra- 
tive; using xodivovs in the case of the five thousand, and 
omrupioas in the other. Burgon (“ Letters from Rome”) gives 
a drawing of a wicker basket used by the masons in the cathe- 
dral at Sorrento, and called céffano. He adds, “ Who can 
doubt that the basket of the gospel narrative was of the shape: 
here represented, and that the denomination of this basket ex- 
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elusively has lingered in a Greek colony, where the Jews (who 
once carried the cophinus as a personal equipment) formerly 
lived in great numbers? ” 


22. Constrained. Implying the disciples’ reluctance to 
leave him behind. 


24. Tossed (Bacavifopuevov). Rev., better, distressed. See 
on Matt. iv. 24. 


26. A spirit (pavracua). Of which our word phantasm is 
a transcription. Reyv., rather stiffly, apparition. Wyc., phan- 
tom. 


29. To go to (éAdeiv mpos). But some of the best texts 
read cal 7AJev mpds, and went toward. 


30. He was afraid. “Although,” says Bengel, “a fisher- 
man and a good swimmer ” (John xxi. 7). 


32. Ceased (€xo7acev). A beautiful word. Lit., grew weary ; 
sank away like one who is weary. 


36. Were made perfectly whole (Svec@Incav). The prepo- 
sition dud, through or thorough, indicates complete restoration. 


The Rev. omits perfectly, because whole, in itself, implies 
completeness. 


CHAPTER XV. 
1. Transgress (7apaB8aivovew).  Lit., to step on one side. 


2. Wash not their hands. Washing before meals was 
alone regarded as a commandment; washing after meals only 
as a duty. By and by the more rigorous actually washed 
between the courses, although this was declared to be purely 
voluntary. The distinctive designation for washing after meals 
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was the lifting of the hands ; while for washing before meat a 
term was used which meant, literally, to rub. If “holy,” 2.e., 
sacrificial food was to be partaken of, a complete immersion of 
the hands, and not a mere “uplifting” was prescribed. As 
the purifications were so frequent, and care had to be taken 
that the water had not been used for other purposes, or some- 
thing fallen into it that might discolor or defile it, large vessels 
or jars were generally kept for the purpose (see John ii. 6). 
It was the practice to draw water out of these with a kind of 
ladle or bucket—very often of glass—which must hold at least 
one and a half egg-shells (compare draw out now, John ii. 8). 
The water was poured on both hands, which must be free of 
anything covering them, snch as gravel, mortar, etc. The 
hands were lifted up so as to make the water run to the wrist, 
in order to insure that the whole hand was washed, and that 
the water polluted by the hand did not again run down the 
fingers. Similarly, each hand was rubbed with the other (the 
fist), provided the hand that rubbed had been affused; other- 
wise, the rubbing might be done against the head, or even 
against a wall. But there was one point on which special 
stress was laid. In the “first affusion,” which was all that 
originally was required when the hands were not levitically 
“defiled,” the water had to run down to the wrist. If the 
water remained short of the wrist, the hands were not clean. 
See on Mark vii. 3 (Edersheim, ‘“ Life and Times of Jesus”). 


8. Also (xal). The significance of this little word must not 
be overlooked. Christ admits that the disciples had trans- 
gressed a human injunction, but adds, ‘“ Ye adso transgress, and. 
in a much greater way.” ‘Whether the disciples transgress or 
not, you are the greatest transgressors” (Bengel). The one 
question is met with the other in the same style. Luther says, 
“‘He places one wedge against the other, and therewith drives 
the first back.” 


4. Die the death (Savar tercevtdtw). The Hebrew idiom 
is, he shall certainly be executed. The Greek is, lit., let hom 
come to his end by death. 
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5. It is a gift (Sa@pov). Rev., given to God. The picture is 
that of a churlish son evading the duty of assisting his needy 
parents by uttering the formula, Corban, i 2s a gift to God. 
“‘ Whatever that may be by which you might be helped by me, 
is not mine to give. It is vowed to God.” The man, how- 
ever, was not bound in that case to give his gift to the temple- 
treasury, while he was bound not to help his parent ; because 
the phrase did not necessarily dedicate the gift to the temple. 
By a quibble it was regarded as something like Corban, as if it 
were laid on the altar and put entirely out of reach. It was 
expressly stated that such a vow was binding, even if what was 
vowed involved a breach of the law. 


6. Have made of none effect (nxvpdcate). Rev., mude 
void ; a, not, Kdpos, authority. Ye have deprived it of its 
authority. 


7. Well (cada@s). Admirably. 
8. Is far (améyes). Lit., holds off from me. 


19. Out of the heart. Compare Plato. “For all good 
and evil, whether in the body or in human nature, originates, 
as he declared, in the soul, and overflows from thence, as from 
the head into the eyes; and therefore, if the head and body 
are to be well, you must begin by curing the soul. That is the 
first thing” (“‘ Charmides,” 157). 


Thoughts (dvaroyicpol). Lit., reasonings (compare Mark 
ix. 33, Rev.), or desputings (Philip. ii. 14), like the captious 
questioning of the Pharisees about washing hands. 


21. Coasts (uépn). Lit., and better, as Rev., parts. 


22. Out of the same coasts (a76 tap dpiwy éxelvor). Lit., 


as Rev., from those borders; i.e., she crossed from Phoenicia 
into Galilee. 
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Cried (€xpavyacev). With a loud, importunate cry: from 
behind. Compare after, ver. 23. 


Me. Making her daughter’s misery her own. 


Grievously vexed with a devil (xaxds Sapovifera). Lit., 
as badly demonized. Sir J. Cheke, very evil devilled. 


23. Send her away. With her request granted; for, as 
Bengel exquisitely remarks, “Thus Christ was accustomed to 
send away.” 


26. Children’s (trav réxvwv). Bengel observes that while 
Christ spoke severely to the Jews, he spoke honorably of them 
to those without. Compare John iv. 22. 


Dogs (xvvapios). Diminutive: little dogs. In ver. 27, Wye. 
renders the little whelps, and Tynd., in both verses, whelps. 
The picture is of a family meal, with the pet house-dogs run- 
ning round the table. 


Their masters. The children are the masters of the little 
dogs. Compare Mark vii. 28, ‘the children’s crumbs.” 


30. Cast them down (éppupav). Very graphic.  Lit., 
jlung them down ; not carelessly, but a haste, because so many 
were coming on the same errand. 


32. | will not (od 9éiw). The A. V. might easily be mis- 
taken for the simple future of the verb send. But two verbs 
are used: the verb / will expressing Jesus’ feeling or disposi- 
tion. The Greek order is, and to send them away fasting Iam 
not willing. Therefore Rev. is better: Z would not. 


Faint (écrAvdaow). Lit., be unstrung or relamed. 
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34. Little fishes (¢y9vdsa). Diminutive. The disciples make 
their provision seem as small as possible. In ver. 36 the 
diminutive is not used. 


35. On the ground (él tHv yqv). Compare Mark viii. 6. 
On the occasion of feeding the five thousand, the multitude sat 
down on the grass (émi tovs ydprous), Matt. xiv. 19. It was 
then the month of flowers. Compare Mark vi. 39, the green 
grass, and John vi. 10, much grass. On the present occasion, 
several weeks later, the grass would be burnt up, so that they 
would sit on the ground. 


Gave thanks. According to the Jewish ordinance, the head 
of the house was to speak the blessing only if he himself shared 
in the meal; yet if they who sat down to it were not merely 
guests, but his children or his household, then he might speak 
it, even if he himself did not partake. 


37. Baskets (o7vpisas). See on Matt. xiv. 20. 


CHAPTER XVI. 


2. Fair weather (eddia). Colloquial. Looking at the even- 
ing sky, a man says to his neighbor, “Fine weather: ” and in 
the morning (ver. 3), “Storm to-day ” (onpepov yeupor). 


3. Lowering (cruyvdtov). The verb means to have a 
gloomy look. Dr. Morison compares the Scotch gloaming or 
glooming. Cranmer, the sky is glooming red. The word is 
used only here and at Mark x. 22, of the young ruler, turning 
from Christ with his face overshadowed with gloom. A. V., 
he was sad. Rev., his countenance fell. 
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9,10. Note the accurate employment of the two words for 
basket. See on xiv. 20. 


15. Thou art the Christ. Compare on i. 1. Note the 
emphatic and definite force of the article in Peter’s confession, 
and also the emphatic position of the pronoun (ad, thou) : “ Thou 
art the anointed, the Son of the God, the living.” 


17. Blessed (ywaxdpios). See on ch. v. 3. 


18. Thou art Peter (ov «i Ilérpos). Christ responds to 
Peter’s emphatic thow with another, equally emphatic. Peter 
says, “ Thow art the Christ.” Christ replies, “ Thow art 
Peter.” Ilérpos (Peter) is used as a proper name, but without 
losing its meaning as a commonnoun. The name was bestowed 
on Simon at his first interview with Jesus (John i. 42) under the 
form of its Aramaic equivalent, Cephas. In this passage atten- 
tion is called, not to the giving of the name, but to its meaning. 
In classical Greek the word means a gece of rock, as in Homer, 
of Ajax throwing a stone at Hector (“TIliad,” vii., 270), or of 
Patroclus grasping and hiding in his hand a jagged stone (“ II- 
iad,” xvi., 734). 


On this rock (é7i tatty 7H étpa). The word is feminine, 
and means a rock, as distinguished from a stone or a fragment of 
rock (aérpos, above). Used of a ledge of rocks or a rocky peak. 
In Homer (‘“ Odyssey,” ix., 243), the rock (wétpnv) which Poly- 
phemus places at the door of his cavern, is a mass which two-and- 
twenty wagons could not remove ; and the rock which he hurled 
at the retreating ships of Ulysses, created by its fall a wave in 
the sea which drove the ships back toward the land (‘‘ Odyssey,” 
ix., 484). The word refers neither to Christ as a rock, distin- 
guished from Simon, a stone, nor to Peter's confession, but to 
Peter himself, in a sense defined by his previous confession, 
and as enlightened by the “ Father in Heaven.” 

The reference of wértpa to Christ is forced and unnatural, 
The obvious reterence of the word is to Peter. The emphatic 
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this naturally refers to the nearest antecedent; and besides, 
the metaphor is thus weakened, since Christ appears here, not 
as the foundation, but as the architect: “On this rock well [ 
build.” Again, Christ is the great foundation, the “chief 
corner-stone,” but the New Testament writers recognize no 
impropriety in applying to the members of Christ’s church 
certain terms which are applied to him. For instance, Peter 
himself (1 Pet. ii. 4), calls Christ a living stone, and, in ver. 5, 
addresses the church as living stones. In Apoc. xxi. 14, the 
names of the twelve apostles appear in the twelve foundation- 
stones of the heavenly city; and in Eph. ii. 20, it is said, 
“Ye are built upon the foundation of the apostles and prophets 
(i.e., laid by the apostles and prophets), Jesus Christ himself 
being the chief corner-stone.” 

Equally untenable is the explanation which refers 7rézpa to 
Simon’s confession. Both the play upon the words and the 
natural reading of the passage are against it, and besides, it 
does not conform to the fact, since the church is built, not on 
confessions, but on confessors—living men. 

“The word zrérpa,” says Edersheim, ‘was used in the same 
sense in Rabbinic language. According to the Rabbins, when 
God was about to build his world, he could not rear it on the 
generation of Enos, nor on that of the flood, who brought 
destruction upon the world; but when he beheld that Abraham 
would arise in the future, he said: ‘Behold, I have found a 
rock to build on it, and to found the world,’ whence, also, 
Abraham is called a rock, as it is said: ‘Look unto the rock 
whence ye are hewn.’ The parallel between Abraham and 
Peter might be carried even further. If, from a misunder- 
standing of the Lord’s promise to Peter, later Christian legend 
represented the apostle as sitting at the gate of heaven, Jewish 
legend represents Abraham as sitting at the gate of Gehenna, 
so as to prevent all who had the seal of circumcision from 
falling into its abyss” (“Life and Times of Jesus”). 

The reference to Simon himself is confirmed by the actual 
relation of Peter to the early church, to the Jewish portion 
of which he was a foundation-stone. See Acts, i. 15; ii. 14, 
37; tii. 12; iv. 8; v. 15, 29; ix. 34,40; x. 25, 26; Gal. 1. 18, 
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Church (éxxAnciar), éx, out, Karéw, to call or summon. This 
is the first occurrence of this word in the New Testament. 
Originally an assembly of citizens, regularly summoned. So in 
New Testament, Acts xix. 39. The Septuagint uses the word 
for the congregation of Israel, either as summoned for a defi- 
nite purpose (1 Kings viii. 65), or for the community of Israel 
collectively, regarded as a congregation (Gen. xxviii. 3), where 
assembly is given for multitude in margin. In New Testament, 
of the congregation of Israel (Acts vii. 38); but for this there 
is more commonly employed cuvaywyn, of which synagogue is a 
transcription; ovr, together, aye, to bring (Acts xiii. 43). In 
Christ’s words to Peter the word éxxAnola acquires special em- 
phasis from the opposition implied in it to the synagogue. 
The Christian community in the midst of Israel would be desig- 
nated as éxxAnota, without being confounded with the cuva- 
yon, the Jewish community. See Acts v. 11; viii. 1; xii. 1; 
xiv. 23, 27, etc. Nevertheless cuvaywyy is applied to a Chris- 
tian assembly in James ii. 2, while érucuvaywyy (gathering or 
assembling together) is found in 2 Thess. ii. 1; Heb. x. 25. 
Both in Hebrew and in New Testament usage éxxAnola im- 
plies more than a collective or national unity; rather a com- 
munity based on a special religious idea and established in a 
special way. In the New Testament the term is used also in 
the narrower sense of a single church, or a church confined to 
a particular place. So of the church in the house of Aquila 
and Priscilla (Rom. xvi. 5); the church at Corinth, the churches 
in Judea, the church at Jerusalem, etc. 


Gates of hell (aia adov). Rev., Hades. Hades was orig- 
inally the name of the god who presided over the realm of 
the dead—Pluto or Dis. Hence the phrase, house of Hades. 
It is derived from a, not, and (dev, to see; and signifies, there- 
fore, the cnvisible land, the realm of shadow. It is the place 
to which all who depart this life descend, without reference to 
their moral character. 

By this word the Septuagint translated the Hebrew Sheol, 
which has a similar general meaning. The classical Hades em- 
braced both good and bad men, though divided into lysiwm, 
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the abode of the virtuous, and Zartarus, the abode of the wicked. 
In these particulars it corresponds substantially with Sheol ; 
both the godly and the wicked being represented as gathered 
into the latter. See Gen. xlii. 88; Ps. ix. 17; exxxix. 8; Isa. 
xiv. 9; lvii. 2; Ezek. xxxii. 27; Hos. xiii. 14. Hades and 
Sheol were alike conceived as a definite place, lower than the: 
world. The passage of both good and bad into it was regarded 
as a descent. The Hebrew conception is that of a place of 
darkness; a cheerless home of a dull, joyless, shadowy life. 
See Ps. vi. 5; xciv. 17; exv. 17; Ixxxviii. 5, 6, 10; Fob x. 21; 
iii. 17-19; xiv.10,11; Eccl. ix.5. Vagueness is its character- 
istic. In this the Hebrew’s faith appears bare in contrast with 
that of the Greek and Roman. The pagan poets gave the 
popular mind definite pictures of Tartarus and Elysium; of 
Styx and Acheron; of happy plains where dead heroes held 
high discourse, and of black abysses where offenders under- 
went strange and ingenious tortures. 

There was, indeed, this difference between the Hebrew and 
the Pagan conceptions ; that to the Pagan, Hades was the final 
home of its tenants, while Sheol was a temporary condition. 
Hence the patriarchs are described (Heb. xi. 16) as looking for 
a better, heavenly country; and the martyrs as enduring in 
hope of “a better resurrection.” Prophecy declared that the 
dead should arise’ and sing, when Sheol itself should be de- 
stroyed and its inmates brought forth, some to everlasting life, 
and others to shame and contempt (Isa. xxvi. 19 ; Hos. xiii. 14; 
Dan. xii. 2). Paul represents this promise as made to the 
fathers by God, and as the hope of his countrymen (Acts xxvi. 
7). God was the God of the dead as well as of the living; 
present in the dark chambers of Sheol as well as in heaven (Ps. 
exxxix. 8; xvi. 10). This is the underlying thought of that 
most touching and pathetic utterance of Job (xiv. 13-15), in 
which he breathes the wish that God would hide him with 
loving care in Hades, as a place of temporary concealment, 
where he will wait patiently, standing like a sentinel at his 
post, awaiting the divine voice calling him to a new and hap- 
pier life. This, too, is the thought of the familiar and much-dis- 
puted passage, Job xix. 23-27. His Redeemer, vindicator, aven- 
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ger, shall arise after he shall have passed through the shadowy 
realm of Sheol. “ A judgment in Hades, in which the judge 
will show himself his friend, in which all the tangled skein of 
his life will be unravelled by wise and kindly hands, and the 
insoluble problem of his strange and self-contradicting ex- 
perience will at last be solved—¢his is what Job still looks for 
on that happy day when he shall see God for himself, and find 
his Goed (vindicator) in that Almighty Deliverer ” (Cox, “ Com- 
mentary on the Book of Job”). 

In the New Testament, Hades is the realm of the dead. It 
cannot be successfully maintained that it is, in particular, the 
place for sinners (so Cremer, “ Biblico-Theological Lexicon ”). 
The words about Capernaum (Matt. xi. 23), which it is surpris- 
ing to find Cremer citing in support of this position, are merely 
a rhetorical expression of a fall from the height of earthly 
glory to the deepest degradation, and have no more bearing 
upon the moral character of Hades than the words of Zophar 
(Job xi. 7, 8) about the perfection of the Almighty. “It is 
high as heaven—deeper than Sheol.” Hades is indeed coupled 
with Death (Apoce. i. 18; vi.8; xx. 13, 14), but the association 
is natural, and indeed inevitable, apart from all moral distinc- 
tions. Death would naturally be followed by Hades in any 
ease. In Apoc. xx. 13, 14, the general judgment is predicted, 
and not only Death and Hades, but the sea give up their dead, 
and only those who are not written in the book of life are cast 
into the lake of fire (ver.15). The rich man was in Hades 
(Luke xvi. 23), and in torments, but Lazarus was also in Hades, 
“in Abraham’s bosom.” The details of this story “ evidently 
represent the views current at the time among the Jews. <Ac- 
cording to them, the Garden of Eden and the Tree of Life were 
the abode of the blessed. . . . We read that the righteous 
in Eden see the wicked in Gehenna and rejoice; and similarly, 
that the wicked in Gehenna see the righteous sitting beatified 
in Eden, and their souls are troubled (Edersheim, “ Life and 
Times of Jesus”). Christ also was in Hades (Acts ii. 27, 31). 
Moreover, the word yéevva, hell (see on Matt. v. 22), is specially 
used to denote the place of future punishment. 

Hades, then, in the New Testament, is a broad and general 
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conception, with an idea of locality bound up with it. It is the 
condition following death, which is blessed or the contrary, ac- 
cording to the moral character of the dead, and is therefore 
divided into different realms, represented by Paradise or 
Abraham’s bosom, and Gehenna. 

The expression Gates of Hades is an orientalism for the court, 
throne, power, and dignity of the infernal kingdom. Hades is 
contemplated as a mighty city, with formidable, frowning por- 
tals. Some expositors introduce also the idea of the councils of 
the Satanic powers, with reference to the Eastern custom of 
holding such deliberations in the gates of cities. Compare the 
expression Sublime Porte, applied to the Ottoman court. The 
idea of a building is maintained in both members of the com- 
parison. The kingdom or city of Hades confronts and assaults 
the church which Christ will build upon the rock. See Job 
Xxxvills 7s Ps.1x 1d ssevit. 18s Tea, xxxvilia LO, 


19. Keys («Acidas). The similitude corresponding to build. 
The church or kingdom is conceived as a house, of which Peter 
is to be the steward, bearing the keys. ‘Even as he had 
been the first to utter the confession of the church, so was he 
also privileged to be the first to open its hitherto closed gates 
to the Gentiles, when God made choice of him, that, through 
his mouth, the Gentiles should first hear the words of the Gos- 
pel, and at his bidding first be baptized ” (Edersheim, “ Life 
and Times of Jesus ”’). 


Bind—loose (Sijons—dvons). In a sense common among the 
Jews, of forbidding or allowing. No other terms were in more 
constant use in Rabbinic canon-law than those of binding and 
loosing. They represented the legislative and judicial powers 
of the Rabbinic office. These powers Christ now transferred, 
and that not in their pretension, but in their reality, to his 
apostles; the first, here, to Peter, as their representative, the 
second, after his resurrection, to the church (John xx. 23, Eder- 
sheim). “This legislative authority conferred upon Peter can 
only wear an offensive aspect when it is conceived of as possess- 
ing an arbitrary character, and as being in no way determined 
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_ by the ethical influences of the Holy Spirit, and when it is re- 
_ garded as being of an absolute nature, as independent of any 
_ connection with the rest of the apostles. Since the power of 
binding and loosing, which is here conferred upon Peter, is 
_ ascribed (Matt. xviii. 18) to the apostles generally, the power con- 
ferred upon the former is set in its proper light, and shown to 
be of necessity a power of a collegiate nature, so that Peter is 
_ not to be regarded as exclusively endowed with it, either in whole 
or in part, but is simply to be looked upon as first among his 
equals ” (Meyer on Matt. xvi. 19; xviii. 18). 


21. From that time began (amo tore jpEaro). He had not 
shown it to them before. 


Must (e7). It was necessary in fulfilment of the divine pur- 
pose. See Matt. xxvi. 54; Heb. viii. 3; Luke xxiv. 26. 


Suffer. This first announcement mentions his passion and 
death generally ; the second (xvii. 22, 23), adds his betrayal into 
the hands of sinners; the third (xx. 17-19), at length expresses 
his stripes, cross, etc. 


Elders and chief priests and scribes. A circumstantial 
way of designating the Sanhedrim, or supreme council of the 
Jewish nation. 


22. Took (mpocraPdpuevos). Not, took him by the hand, but 
took him apart to speak with him privately. Meyer renders, 
correctly, after he had taken him to himself. “ As if,” says 
Bengel, “ by a right of his own. He acted with greater famil- 
iarity after the token of acknowledgment had been given. 
Jesus, however, reduces him to his level.” 


Began. For Jesus did not suffer him to continue. 


Be it far from thee (ews cov.) Rev.,in margin, God have 
mercy on thee. In classical usage, of the gods as propitious, 
gracious toward men, in consideration of their prayers and sac- 
rifices. The meaning here is, may God be gracious to thee. 

7: 
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Shall not be (od pi écrar). The double negative is very 
forcible: “Shall zn no case be.” Rev. renders it by never. 


23. Turned (c7padels). Not toward Peter, but away from 
him. 


Get thee behind me. See iv. 10. 


Offence (cxdvdarov). Rev., better, stwmbling-block. See 


on v. 29. Not, thou art offenswe, but thow art in my way- 
Dr. Morison, “ Thou art not, as before, a noble block, lying in 
its right position as a massive foundation-stone. On the con- 
srary, thou art like a stone quite out of its proper place, and 


‘ying right across the road in which I must go—lying as a stone 


f stumbling.” 


Savourest not (ov dpovets). Rev., better, mendest not. Thy 
wsoughts and intents are not of God, but of men. Savowrest 
follows the Vulgate sapzs, from sapere, which means Ist, to have 
a taste or flavor of : 2d, to have sense or discernment. Hence 
used here as the rendering of dpoveiv, to be minded. Thus 
Wye., 1 Cor. xiii., 11, “When I was a child I savoured (éppo- 
vou) as a child.” The idea is, strictly, to partake of the quality 
or nature of. 


26. Gain—lose (xepdnon—lnutwdy). Note that both words 
are in the past (aorist) tense: “ifhe may have gained or lost. 
The Lord looks back to the details of each life as the factors of 
the final sum of gain or loss. For dose, Rev. gives forfeit. The 
verb in the active voice means to cause loss or damage. Often 
in the classics, of jiming or mulcting in a sum of money. 
Compare 2 Cor. vii. 9. 


Soul (vuy7v) Rev., life, with soul in margin. This will be 
specially considered in the discussion of the psychological 


terms in the Epistles. 


In exchange (dyTdAdayyua). Lit., as an exchange. 


——— 
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CHAPTER XVII. 


1. Taketh (vraparayBdve). Rev. gives the force of the 
preposition apd, taketh with him. 


Apart (xa7’ idiav). Not said of the mountain, as isolated, but 
of the disciples ; so that they might be alone with him. Com- 
pare Mark ix. 2, apart by themselves (xat’ iStav pdvous: lit., 
apart alone). 


2. He was transfigured (yerepopdwdIn), wera, denoting 
change or transfer, and popdy, form. This latter word denotes 
the form regarded as the distinctive nature and character of 
the object, and is distinguished from oyfwa, the changeable, 
outward fashion : in a man, for instance, his gestures, clothes, 
words, acts. The popdy partakes of the essence of a thing; 


_ the oyfpya is an accident which may change, leaving the form 


unaffected. Compare Mark xvi. 12; Christ “appeared in another 
form” (wopgy), and 1 Cor. vii. 81: “the fashion (cyfpa) of 
the world passeth away.” The distinction passes into the verbs 


_ compounded with these two nouns. Thus, Rom. xii. 2, “Be 
not conformed to this world,” is pa) cvaynpatiferSe ; %.¢., be 


not fashioned according to the fleeting fashzon of this world. 
So Rev., fashioned. See, also, 2 Cor. xi. 13, 14, 15, where the 
changes described are changes in outward semblance. False 
apostles appeared in the outward fashion of apostles of Christ; 
Satan takes on the outward appearance of an angel. All these 
changes are in the accidents of the life, and do not touch its 
inner, essential guality. On the other hand, a change in the 
inner life is described as a change of wopdy, never of oyjya. 
Hence, Rom. xii. 2, “ Be ye transformed (uetapoppotade) ; the 


change taking place by the renewing of the mind. Com- 


pare Rom. viii. 29; 2 Cor. iii. 18; Philip. iii. 21; and see, fur- 


_ther, on Philip. ii. 6, 7. 


Why, then, it may be asked, is a compound of popdy em- 


_ ployed in this description of the transfigured Saviour, since the 
change described is a change in his outward appearance? It 
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may be answered, because a compound of oyjwa, expressing 
merely a change in the aspect of Christ’s person and garments, 
would not express the deeper truth of the case, which is, that 
the visible change gets its real character and meaning from that 
which is essenteal in our Lord—his divine nature. A fore- 
shadowing or prophecy of his true form—his distinctive char- 
acter—comes out in his transfiguration. He passes over into a 
form identified, so far as revealed, with the divine quality of 
his being, and prophetic of his revelation “as he is” (1 John 
iii. 2), in the glory which he had with the Father before the 
world was (John xvii. 5). In truth, there is a deep and preg- 
nant hint in the use of this word, which easily escapes ob- 
servation, and which defies accurate definition. The profound 
and overwhelming impression upon the three disciples was due 
to something besides the shining of Christ’s face and garments, 
and the presence of Moses and Elijah; and was deeper and 
subtler than the effect of all these combined. There was a 
fact and a power in that vision which mere radiance and the 
appearance of the dead patriarchs could not wholly convey : 
a revelation of Deity breaking out in that glorified face and 
form, which appealed to something deeper than sense, and 
confirmed the words from heaven: This ts my beloved Son. 

The same truth is illustrated in the use of wopd7n in Mark 
xvi. 12, where it is said that Jesus appeared in a different form 
(év érépa vopdh) after his resurrection. The accidents of figure, 
face, pierced hands and feet, were the same; but an indefin- 
able change had passed upon him, the characteristic of which 
was that it prefigured his passing into the condition peculiar 
and appropriate to his essential spiritual and divine being. 


4. Let us make (coujowpev). But the best texts read, 
touow, I will make, which is more characteristic of Peter. He 
would erect the booths himself. 


Three tabernacles (cxnvds). Tents or booths, out of the 
brushwood lying near. Peter realized that it was night, and 
was for preparing shelters into which the heavenly visitants 
might retire after their interview. 


PS TUI 
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9. Vision (épaua). The spectacle. 


11. Cometh. Elijah cometh first. An abstract statement 
expressing the fact that Elijah’s coming precedes in time the com- 
ing of the Messiah. It is a point of Jewish chronology ; just 
as a teacher of history might say to his pupils, “The Saxons 
and Danes precede the Normans in England.” Elijah had al- 
ready come in the person of John the Baptist. 


15. Is lunatic (cernvidferar). Rev., epileptic. The A. V. 
preserves the etymology of the word (ceAjvn, the moon), but 
lunatic conveys to us the idea of demented ; while the Rev. 
epileptic gives the true character of the disease, yet does not 
tell us the fact contained in the Greek word, that epilepsy was 
supposed to be affected by the changes of the moon. See on 
Matt. iv. 24. 


17. Perverse (Suotpappévn). Wyc., wayward. Tynd., 
crooked ; Sua, throughout ; otpépa, to twist. Warped. 


20. Unbelief (azicriav). But the better reading is dduyo- 
muoriav, littleness of faith. Hence Rev., Because of your little 
faith. 


24. They that received tribute-money (0: ra didpaypa 
AapBavovtes). Rev., They that recewed the half-shekel. Every 
male Israelite of age, including proselytes and manumitted 
Jews, was expected to pay annually for the temple-service a 
half-shekel or didrachm, about thirty-five cents. This must be 
paid in the ancient money of Israel, the regular half-shekel of 
the treasury ; and the money-changers, therefore, were in de- 
mand to change the current into the temple coin, which they 
did at a rate of discount fixed by law, between four and five 
cents on every half-shekel. The annual revenue to the money- 
changers from this source has been estimated at nearly forty- 
five thousand dollars; a very large sum in a country where a 
laborer received less than twenty cents for a day’s work, and 
where the good Samaritan left about thirty-three cents at the 
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inn for the keeping of the wounded man. Jesus attacked a 
very powerful interest when he overthrew the tables of the 
money-changers. 


25. Yes (vai). Indicating that Jesus had paid the tax on 
former occasions. 


Prevented (mpoép3acev). Rev., rather awkwardly, but fol- 
lowing Tynd., Spake jirst to hum. Prevent, in its older sense, 
to anticipate, get before, was a correct translation. Compare 
Shakspeare : 


‘¢So shall my anticipation prevent your discovery.” 
Hamlet, ii., 1. 


Out of this grew the secondary meaning, to hinder. By getting 
before another, one henders him from accomplishing his pur- 
pose. This meaning has supplanted the other. Wye. renders 
came before him. ‘The meaning is that Jesus did not wait for 
Peter to tell him of the demand of the collectors. He antzcv- 
pated him in speaking about it. 


Custom or tribute (téAn 4 Kxfjvoov). Rev. gives toll for 
custom. Toll is duty upon goods; trebute, tax upon individ- 
uals. Kjvoos, tribute, is merely a transcription of the Latin 
census, which means, first, a registration with a view to taxa- 
tion, and then the tax itself. 


Strangers (aAdotpiov). Not foreigners, but others than 
those of their own families; their subjects. In other words, 
Does a king tax his own children or his subjects ? 


27. Hook (dyxtorpov). The only mention in the New Testa- 
ment of fishing with a hook. A single fish is wanted. 


A piece of money (crarfjpa). The A. V. is very inade- 
quate, because Christ names a definite sum, the stater, which is 
a literal transcription of the Greek word, and represents two 
didrachimas, or a shekel. Hence Rev., a shekel. 
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CHAPTER XVIII. 


1. The Rev. inserts then after who, thus restoring the Greek 
dpa, which the A. V. overlooks. Who then? Who, as things 
stand. Since one of our number has been doubly honored in 
being called “the rock,” and in being appointed to take part in 
a special miracle, who then is greatest ? 


3. Be converted (otpadijre). The word converted has ac- 
quired a conventional religious sense which is fundamentally 
truthful, but the essential quality of which will be more appa- 
rent if we render literally, as Rev., except ye turn. The pict- 
ure is that of turning round in a road and facing the other 
way. 


Shall not enter (ov 7) eicéX Inte). But the double nega- 
tive is very forcible, and is given in Rev. in nowise. So far 
from being greatest in the kingdom of heaven, ye shall not so 
much as enter’. 


4. As this little child. Not, as this little child hwmbles 
himself, but, shall make himself humble as this little child és 
lowly ; shall willingly become by spiritual process what the 
child is by nature. 


5. Inmy name (él 7 dvopari pov). Lit., woon my name ; 
on the ground of, or on account of ; for my sake. 


6. A millstone (wvAo0s ovxos). Two kinds of millstones 
were in use; the one turned by hand, the other, and larger, by 
an ass (dvos). Here Jesus says an ass-millstone,; or, as Reyv., 
a great millstone ; Wyc., millstone of asses. 
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12. Leave upon the mountains. The text here is dis- 
puted. Both A. V. and Rev. follow a text which reads: 
“ Doth he not, leaving the ninety and nine, go into the moun- 
tains?” Rather join leave with on the mountains, and read, 
“ Will he not leave the ninety and nine upon (ézl, scattered 
over) the mountains, and go,” ete. This also corresponds with 
adnyoes, leaving, letting out, or letting loose. 


13. If so be (éav yévnras). If it should so come to pass. 
God’s grace is not irresistible. 


14. The will of your Father (9éAnua gumpoodev Tov tratpos 
iuov). Though some read my Father (wood). Lit., There ts not 
a will before your (my) Father. So Wyc., It cs not will before 
your Father. Meyer paraphrases, There ts not before the face 
of God any determination having as its object that one of these, 
ete. 


15. Go (aye). Do not wait for him to come to you. 


Tell him his fault (\ey£ov). Rev., shew him. The verb 
means, first, to test, try, search out ; therefore, to cross-examine 
with a view of convincing or refuting; thence to rebuke or 
chide. The Rev. shew is better than ¢e//, which implies merely 
naming the fault; whereas the injunction is, go and prove to 
him how he has erred. Wyce., reprove, with snub as explanation. 


16. In the mouth (éi orduartos). Better Rev., “at the 
mouth,” or on the testimony of. 


19. Shall agree (cupgdavyjcovew). From avy, together, and 
dovy, sound or voice. Transcribed in our word symphony. 
It has so far lost its distinctive character as a concord of voices 


as to be used for agreement in the deeper and more inward 
sense. 


Concerning anything that they shall ask (epi wavrdés 
mpaypatos ov éay aityswvtat). The literal rendering is, if any 
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thing, stronger: Hverything, whatever it be, for which they may 
have asked. Wye., Shall consent of everything whatever they 
shall ask. Tynd., Shall agree in any manner thing whatsoever 
they shall desire. The word mpaypa, thing, is used like the 
Latin res ; a matter, affair, business, with the meaning at bot- 
tom of something to be done, since it is cognate to the verb mpda- 
oo, to do. Shall be done, however, is yevjoeras, it shall come to 
pass. 


20. In my name (eis 76 euov dvoua). Lit., “dnto my name.” 
When two or three are drawn together into Christ as the com- 
mon centre of their desire and faith. 


22. Seventy times seven (E@dounKovtaxis érrd).* It was 
a settled rule of Rabbinism that forgiveness should not be ex- 
tended more than three times. Even so, the practice was terri- 
bly different. The Talmud relates, without blame, the conduct 
of a rabbi who would not forgive a very small slight of his dig- 
nity, though asked by the offender for thirteen successive years, 
and that on the day of atonement; the reason being that the 
offended rabbi had learned by a dream that his offending 
brother would attain the highest dignity ; whereupon he feigned 
himself irreconcilable, to force the other to migrate from Pales- 
tine to Babylon, where, unenvied by him, he might occupy the 
chief place (Edersheim). It must, therefore, have seemed to 
Peter a stretch of charity to extend forgiveness from three to 
seven times. Christ is not specifying a number of times greater 
than the limit of seven. Me means that there is to be no limit. 
“Forgiveness is gualitative, not guantitatwe.” 


*It is uncertain whether this means four hundred and ninety times, or 
seventy-seven times. Those who maintain the latter, claim that the expres- 
sion is derived from the Septuagint, Gen. iv., 24. Authorities, however, do 
not agree on the rendering of the Hebrew in that passage. Meyer says it can- 
not possibly mean anything else than seventy-seven, while Bunsen renders 
seven times seventy, and Grotius septwagies et id ipsum sepiies, ‘* seventy times 
and that seven times over.”” The point, however, is unimportant, for, as Dr. 
Morison observes, ‘‘So far as the spirt¢ of our Saviour's answer is concerned, 
both enumerations are right.” 
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93. A certain king (4v9pdém@ Bacidci). Lit., a man, a king. 
The kingdom of heaven is like unto a hwman king. 


Take account of his servants (cuvapas Adyov pera Tov Sov- 
Xwv adtod). The rendering of the A. V. is loose and inadequate, 
and might be taken to mean to reckon the number of has ser- 
vants. Theverb cvvaparis compounded of cdr, with, and aipa, 
to take wp, and means literally to take up together, .¢., cast up, 
as an account. The A. V. also overlooks the force of pera, 
with. Therefore, Rev., better, make a reckoning with his ser- 
vants. 


24. Which owed him (ddecrérns). Lit., a debtor of ten 
thousand talents. 


Ten thousand talents. An enormous sum; about twelve 
millions of dollars. 


25. To be sold. According to the law of Moses: Ex. xxii. 
8; Lev. xxv. 39, 47. 


28. Found. Either went in search of him, as he himself 
had been sought out by his lord, or came upon him accidentally 
in the street. 


A hundred pence (éxarov Snvdpia). Less than a millionth 
part of his own debt. 


Took him by the throat (adrov érvyev). Lit., throttled. 
Wyce., strangled. Compare were choked, Mark v. 13. Credit- 
ors often dragged their debtors before the judge, as the Roman 
law allowed them to do, holding them by the throat. Thus 
Livy (iv. 53), relates how, a difficulty having arisen between the 
consul Valerius and one Menenius, the tribunes put an end to 
the contest, and the consul ordered into prison (collum torsisset, 
twisted the neck) the few who appealed. And Cicero (“Pro 
Cluentio,” xxi.): “Lead him to the judgment-seat with twisted 
neck (collo obtorto).” Compare Cicero, “In, Verrem,” iv., 10. 
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What thou owest (e/ tu ddetrers). Lit., Jf thou owest any- 
thing. Not that the creditor is uncertain about the fact of the 
debt, though some uncertainty about the exact amount may be 
implied. This would agree with found, in the sense of coming 
upon accidentally. Compare Matt. xiii. 44. He came suddenly 
upon him and recognized him as a debtor, though not certain 
as to the amount of his debt. Meyer remarks, “ The 7/ is sim- 
ply the expression of a pitiless logic. If thou owest anything 
(as thou dost) pay!” The word pay (daddos) is emphatic in 
position. 


29. Besought (srapexader). The imperfect has the force of 
earnestly besought. 


30. Went (a7ed3ov). Lit. went away: dragging the other 
with him to judgment. 


31. Told (duecdpncav). More than merely narrated. The 
verb is from 61d, throughout, and cadéw, to explain. They ex- 
plained the circumstances throughout. 


Their Lord (76 xupiw éavrav). Lit., “ their own Lord ;” as 
befitted their position, and as a mark of their confidence in 
him. 


34. To the tormentors (Bacamortais). Livy pictures an 
old centurion complaining that he was taken by his creditor, 
not into servitude, but to a workhouse and torture, and show- 
ing his back scarred with fresh wounds (ii., 23). 


CHAPTER XIX. 


1. Coasts (épia). Better Rev., borders ; though it is easy to 
see how the translation coasts arose, coast being derived from 
the Latin costa, a side, and hence a border generally, though 
now applied to the sea-side only. 


3. Tempting. See on Matt. vi. 13. 
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For every cause. The ¢emptatcon turned upon the dispute 
dividing the two great Rabbinical schools, the one of which 
(that of Hillel) held that a man might divorce his wife for any 
reason which rendered her distasteful to him; and the other 
(that of Shammai) that divorce was allowable only in case of un- 
chastity. The querists would be anxious to know which side 
Jesus espoused. 


5. Shall cleave (coArAnInoerat). Lit., shall be glued. 


Shall be one flesh (écovras eis cdpxa piav). Lit., “nto 
one flesh;” Wyc., éwo in one flesh. 


6. What (0). Not those. Christ is contemplating, not the 
individuals, but the wnity which God cemented; and so Wyc., 
that thing that God enjowmed ; 1.¢., knit together. The aorist 
tense (denoting the occurrence of an event at some past time, 
considered as a momentary act) seems to refer to the original 
ordinance of God at the creation (ver. 4). 


7. Writing (8iBrlov). Rev., b2/. The word is a diminutive 
of BiBros, which originally means the inner bark of the papy- 
rus, used for writing, then a book or rol] of this bark; hence 
a paper, bill. 


8. Because of (zpos). Rev., for: having regard to. 


It was not so (ov yéyovev ottws). The A. V. is commonly 
understood to mean, 74 was not so in the beginning. But that is 
not Christ’s meaning. ‘The verb is in the perfect tense (denot- 
ing the continuance of past action or its results down to the 
present). He means: Notwithstanding Moses’ permission, the 
case has not been so from the beginning until now. The origi- 
nal ordinance has never been abrogated nor superseded, but con- 
tinues in force. 


9. Except for fornication (41 éi mopveia). Lit., not on 
account of fornication. 
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10. The case (airia). Not the relation of the man to his 
wife, nor the circumstances, the state of the case. Airia refers to 
cause (ver. 3), and the meaning is, if the matter stands thus 
with reference to the cawse which the man must have for put- 
ting away his wife. 


14. Suffer (dere). Lit., leave alone. Compare Mark xiv. 
6; xv. 36; Luke xiii. 8. Sir J. Cheke: Let these children 
alone. 


17. Why callest thou me good ? (ri pe Aéyers ayadov). 
But the true reading is, t/ we épwrds mepl tod ayaIod; Why 
askest thou me concerning the good ? 


There is none good but one, that is God (ovdels wyados ef 
pn els 6 Ocds). But the reading is, els éotiv 0 dyados, One there 
is who is good. The saying of Christ appears especially appro- 
priate in the light of the Rabbinic apothegm, “ There is noth- 
ing else that is good but the law.” 


24. Camel — through a needle’s eye (xdaunrov dia 
TpuTnuatos padpioos). See on Mark x. 25; Luke xviii. 25. 
Compare the Jewish proverb, that a man did not even in his 
dreams see an elephant pass through the eye of a needle. 
The reason why the camel was substituted for the elephant 
was because the proverb was from the Babylonian Talmud, 
and in Babylon the elephant was common, while in Palestine 
it was unknown. The Koran has the same figure: ‘‘ The im- 
pious shall find the gates of heaven shut; nor shall he enter 
there till a camel shall pass through the eye of a needle.” Bo- 
chart, in his history of the animals of scripture, cites a Talmu- 
dic passage: “ A needle’s eye is not too narrow for two friends, 
nor is the world wide enough for two enemies.” The allusion 
is not to be explained by reference to a narrow gate called a 
needle’s eye. 


26. This (rovro). Not the salvation of rch men, but salva- 
tion in general. It is in answer to the question, who can be 
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saved? Man cannot save himself nor his fellow. God only 
can save him. 


27. We. Emphatic, in contrast with the young ruler. 


28. Have followed. “Peter had said together the words 
we have left, we have followed. Jesus replies to them sepa- 
rately ; for the latter was peculiar to the apostles, the former 
common to them with others” (Benge). 


In the regeneration. The final restitution of all things. 
To be construed with ye shall sat. 


Shall sit (ca9icn). Or shall have taken his seat, which 
brings out more vividly the solemn inauguration of Christ’s 
judgment. 


29. Every one (zas). Compare 2 Tim. iv. 8, “to all them 
that love his appearing.” ‘‘ Not only apostles, nor ought Peter 
to have inquired only concerning them ” (Bengel). The promise 
hitherto restricted to the apostles now becomes general. 


A hundredsfold (éxatovramrAactova). But many very high 
authorities read zroA\AamAaciova, manifold. So Rev. in mar- 
gin. Compare Mark x. 30, where there is added “ houses and 
brethren,” etc. Also the Arabic proverb: ‘ Purchase the next 
world with this; so shalt thou win both.” 


CHAP. Tih Tes 1X8 


1. For (ydp). Explaining and confirming xix. 30. 


Early in the morning (Gua mpal). Along with the dawn. 
“Here (at Hamadan, in Persia), we observed every morning, 
before the sun rose, that a numerous band of peasants were 
collected, with spades in their hands, waiting to be hired for the 
day to work in the surrounding fields. This custom struck me 
as a most happy illustration of our Saviour’s parable, particularly 
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when, passing by the same place late in the day, we found 
others standing idle, and remembered his words, ‘ Why stand 
ye here all the day idle ?’ as most applicable to their situation ; 
for on putting the very same question to them, they answered 
us, ‘ Because no man hath hired us.’” (Morier, “Second Jour- 
ney through Persia,” cited by Trench, “ Parables.”) 


2. For a penny (é« dnvapiov). A denarius, the chief silver 
coin of the Romans at this time, and of the value of about 
seventeen cents. We must remember to reckon according to 
the rate of wages in that day. A denarius was regarded as 
good pay for a day’s work. It was the pay of a Roman sol- 
dier in Christ’s time. In almost every case where the word 
occurs in the New Testament it is connected with the idea of a 
liberal or large amount. Compare Matt. xviii. 28 ; Mark vi. 37; 
Luke vii. 41; John xii. 5. 

For a penny is, literally, out of or on the strength of a penny ; 
the payment being that on the strength of which the agreement 
was made. The agreement arose owt of the demand on the one 
hand and the promise on the other. 


10. Every man a penny (70 ava Snvdpiov). Lit., the sum 
amounting in each case to a penny ; or a penny aprece. “Ava is 
distributive. Wrye., each one by himself a penny. 


12. Heat (kavowva). Rev., the scorching heat. The word is 
from kai, to burn. It refers to the dry, scorching heat borne 
by the east wind. Compare Job xxvii. 21; Hos. xiii. 15. The 
wind blows from the Arabian desert, parching, dry, exciting 
the blood, and causing restlessness and sleeplessness. It seldom 
brings storms, but when it does, they are doubly destructive. 
During harvest the corn cannot be winnowed if the east wind 
blows, for it would carry away both chaff and corn. In 
Pharaoh’s dream (Gen. xli. 6) the ears are blasted by it: 
Jonah’s gourd is withered by it (Jon. iv. 8), and the vine in 
Ezekiel’s parable of the Babylonian captivity is blighted by it 
(Ezek. xvii. 10). 


13. One. Representing the whole body. 
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Friend (éraipe). Lit., companion, comrade. 


14. Take (Gpov). Lit., as Rev., take up, as if the money had 
been laid down for him on a table or counter. 


| will give ($é\@ Sodva:). But, as in other cases in the A. 
V., this may be mistaken for the simple future of the verb ; 
whereas there are two verbs. Therefore, Rev., rightly, J¢ 2s 
my will to gwe. See on Matt. xv. 32. 


21. Grant (ede). Lit., speak ; ¢.e., with authority. Com- 
pare “ command these stones,” Matt. iv.3; ‘bid you,” Matt. 
xxili. 8. Rev., command. 


26. Will be great (SéAy edvac). See on ver. 14. Rev. would 
be. 


Minister (Scdxovos). Servant, ver. 27 (SodXos). Aovros, per- 
haps from déw, to bind, is the bondman, representing the per- 
manent relation of servitude. Mdxovos, probably from the 
same root as dioxw, to pursue, represents a servant, not in his 
relation, but in his actwity. The term covers both slaves and 
hired servants. The attendants at the feast at Cana (John ii. 
5) are called Sudxovor. In the epistles dudxovos is often used 
specifically for a minister of the Gospel (1 Cor. iii. 5 ; 2 Cor. iii. 
6; Eph. iii. 7). The word deacon is, moreover, almost a tran- 
scription of it (Philip. i. 1; 1 Tim. iii. 8,12). It is applied to 
Phoebe (Rom. xvi. 1). 


28. A ransom for many. Compare Sophocles, “ Oed. Col.,” 
488. 
‘* For one soul working in the strength of love 
Is mightier than ten thousand to atone.” 


30. That Jesus passed by (671 ’Incots trapdye). The ére is 
equivalent to quotation marks. They heard the crowd cry 
Jesus rs passing ! 
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CHAPTER XX. 
1. Bethphage. House of figs. 


2. A colt with her. The Lord does not separate the colt 
from its dam. 


3. The Lord (6 xvpios). From xipos, supreme power, au- 
thority. Hence kvptos, one having authority, lord, owner, ruler. 
In classical Greek, used of the gods, and in inscriptions applied 
to different gods, as Hermes, Zeus, etc. ; also of the head of the 
family, who is lord («upios) of the wife and children (1 Sam. i. 
8, Sept.); while to the slaves he is Seomérns. In the Pauline 
writings, however, the master of slaves is called both Sea7érns 
(1 Tim. vi. 1, 2; Tit. ii. 9; 1 Pet. ii. 18), and «vpsos (Eph. vi. 
O31 Col: veil). 

In the Septuagint it is used by Sarah of her husband (Gen. 
xviii. 12; compare 1 Pet. iii. 6). Joseph is called Jord of the 
country (Gen. xlii. 33), and is addressed by his brethren as my 
lord (xlii. 10). It is applied to God (Gen. xviii. 27; Ex. iv. 10). 
In the New Testament it is a name for God (Matt. i. 20, 
22,24; ii.15; Acts xi.16; xii. 11,17; Apoc.i. 8). Asapplied 
to Christ, it does not express his divine nature and power. 
These are indicated by some accompanying word or phrase, as 
my God (John xx. 28); of all (Acts x. 36); to the glory of God 
the Father (Philip. ii..11) ; of glory (1 Cor. ii. 8); so that, as a 
title of Christ, Zord is used in the sense of Master or uler, 
or in address, St (Matt. xxii. 48, 45; Luke ii. 11; vi. 46; John 
xili. 18, 14; 1 Cor. viii. 6). ‘O xtpuos, the Lord, is used of 
Christ by Matthew only once (xxi. 3) until after the resurrec- 
tion (xxviii. 6). In the other gospels and in the Acts it occurs 
far oftener. Nevertheless, in the progress of Christian thought 
in the New Testament, the meaning develops toward a specific 
designation of the divine Saviour, as may be seen in the phrases 
Jesus Christ our Lord, Our Lord Jesus Christ, Our Lord, 
Jesus our Lord. 

8 
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5. Daughter of Sion. Jerusalem. Compare daughter of 
Babylon for the city of Babylon (Ps. exxxvii. 8; Isa. xlvii. 1) ; 
daughter of Tyre for the city or people of Tyre (Ps. xlv. 12) ; 
daughter of my people (Isa. xxii. 4). 


Sitting (é7vBeBnkas). Lit., having gone upon, or mounted. 
Rev., reding. 


Foal of an ass (viov brrofuyiov). Lit., son of a beast-of-burden. 
‘Trovirytov, from bd, beneath, Suyés, a yoke. Wrye., son of a 
beast-under-yoke. The phrase emphasizes the humble state of 
Jesus. He is mounted, not ona stately charger with embroid- 
ered and jewelled housings, nor even on an ass for the saddle, 
the Eastern ass being often of great beauty and spirit, and in 
demand for this purpose. He rides on a common beast-of-bur- 
den, furnished with the every-day garments of his disciples. 


Garments (iudria). Outer garments. See on Matt. v. 40. 


7. Set him thereon. But the preferable reading is ésexd- 
Sicev, he took his seat upon. 


A very great multitude (6 wA«iotos dydos). The A. V. is 
wrong. The reference is not to the size, but to the propor- 
tionate part of the multitude which followed him. Hence Rev., 
correctly, The most part of the multitude. 


Their garments (eavr@v). Lit., “their own garments.” The 
disciples spread their garments on the beasts; the multitude 
strewed their own garments in the way. Dr. Edward Robin- 
son, cited by Dr. Morison, speaking of the inhabitants of Beth- 
lehem who had participated in the rebellion of 1834, says: “ At 
that time, when some of the inhabitants were already im- 
prisoned, and all were in deep distress, Mr. Farrar, then Eng- 
lish consul at Damascus, was on a visit to Jerusalem, and had 
rode out with Mr. Nicolayson to Solomon’s Pools. On their 
return, as they rose the ascent to enter Bethlehem, hundreds of 
people, male and female, met them, imploring the consul to in- 
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terfere in their behalf, and afford them his protection; and all 
at once, by a sort of simultaneous movement, they spread their 
garments in the way before the horses.” 

The variation of tenses is not preserved in the English ver- 
sions. Spread their garments, aorist tense, denoting one defi- 
nite act. Cut down, spread im the way, imperfects, denoting 
continued action. As Jesus advanced, they kept cutting branches 
and spreading them, and the multitude kept crying. 


9. Hosanna. O save! 


10. Was moved (éceicSn). Moved is hardly strong enough. 
It is shaken as by an earthquake. Rev., stirred. As Morison 
happily observes, ‘‘ a profounder ground-swell of feeling.” 


12. The money-changers (xoAAvBiora@v). From xorAAvBos, 
the rate of exchange. These changers sat in the temple, in the 
court of the Gentiles, to change the foreign coins of pilgrims 
into the shekel of the sanctuary for payment of the annual 
tribute. See on Matt. xvii. 24. 


13. Thieves (Anorav). Rev., correctly, robbers. See on Matt. 
xxvi. 55; Luke x. 30. 


16. Say (Aéyouowv). The Rev. is more graphic, are saying. 
While the songs and shouts are rising, the priests turn angrily 
to Christ with the question, ‘‘ Hearest thou what these are 
saying ¢” 


Thou hast perfected (catnpticw). The same word as at 
Matt. iv. 21, where it is used of adjusting or mending nets. Its 
secondary meaning is to furnish completely, equip ; hence to 
perfect. Thou hast provided the perfection of praise. The quo- 
tation from Ps. viii. 2, follows the Septuagint, and not the 
Hebrew, which is, “ Thou hast founded strength.” 


19. A fig-tree (cuxjy iar). Lit., one single fig-tree. Rev., 
in margin. 
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Presently (rapaypyua). Presently, in popular speech, has 
acquired something of a future force. I will do such a thing 
presently means, I will do it, not immediately, but soon. The 
rendering here was correct in the older English sense of a- 
stantly. So constantly in Shakspeare : 


‘“PROSPERO. Go, bring the rabble, 
O’er whom I gave thee pow’r, here, to this place. 
ARIEL. Presently ? 
Pros. Ay, with a twink. 
Ar. Before you can say ‘come,’ and ‘go,’ 
And breathe twice; and cry ‘so so;’ 
Each one tripping on his tow 
Will be here.” Tempest, iv., 1. 


Compare ver. 20. “How did the fig-tree emmedzately wither 
away ?” Rev. 


29. Repented (werayerndels). This is a different word from 
that in Matt. iii. 2; iv. 17; weravoeire, Repent ye. Though it 
is fairly claimed that the word here implies all that is implied 
in the other word, the New Testament writers evidently recog- 
nize a distinction, since the noun which corresponds to the verb 
in this passage (uetauédeva) is not used at all in the New Testa- 
ment, and the verb itself only five times; and, in every case except 
the two in this passage (see ver. 32), with a meaning quite foreign 
to repentance in the ordinary gospel sense. Thus it is used of 
Judas, when he brought back the thirty pieces (Matt. xxvii. 
3); of Paul’s not regretting his letter to the Corinthians (2 
Cor. vii. 8); and of God (Heb. vii. 21). On the other hand, 
petavoéw, repent, used by John and Jesus in their summons to 
repentance (Matt. ill. 2; iv. 17), occurs thirty-four times, and the 
noun petavoia, repentance (Matt. iii. 8,11), twenty-four times, 
and in every case with reference to that change of heart and life 
wrought by the Spirit of God, to which remission of sins and 
salvation are promised. It is not impossible, therefore, that 
the word in this passage may have been intended to carry a 
different shade of meaning, now lost to us. Merapédopan, as its 
etymology indicates (uerd, after, and pédre, to be an object of 
cure), implies an after-care, as contrasted with the change of 
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mind denoted by petdvova. Not sorrow for moral obliquity 
and sin against God, but annoyance at the consequences of an 
act or course of acts, and chagrin at not having known better. 
“Jt may be simply what our fathers were wont to call hadiwist 
(had-I-wist, ur known better, I should have acted otherwise) ” 
(Trench). Merayéndea refers chiefly to single acts; werdvova de- 
notes the repentance which affects the whole life. Hence the 
latter is often found in the imperative: /epent ye (Matt. iii. 2; 
iv. 17; Acts ii. 88; iii. 19); the former never. Paul’s recog- 
nition of the distinction (2 Cor. vii. 10) is noteworthy. “Godly 
sorrow worketh repentance (werdvotav) unto salvation,” a salva- 
tion or repentance “which bringeth no regret on thinking of 
it afterwards” (aywerawéAnTov). There is no occasion for one ever 
to think better of either his repentance or the salvation in which 
it issued. 


33. Hedged it round about (dpayyor adtad srepré9nxev), 
Rev., more literally, seta hedge about tt ; possibly of the thorny 
wild aloe, common in the East. 


Digged a wine-press (wpv&ev Anvov). In Isa. v. 1, 2, which 
this parable at once recalls, the Hebrew word rendered by the 
Septuagint and here digged, is hewed out, z.e., from the solid 
rock. ‘“ Above the road on our left are the outlines of a wine- 
fat, one of the most complete and best preserved in the coun- 
try. Here is the upper basin where the grapes were trodden 
and pressed. A narrow channel cut in the rock conveyed the 
juice into the lower basin, where it was allowed to settle; from 
there it was drawn off into a third and smaller basin. There 
is no mistaking the purpose for which those basins were ex- 
cavated in the solid rock ” (Thomson, ‘“ Land and Book”). 


A tower (mvpyov). For watchmen. Stanley (“Sinai and 
Palestine”) describes the ruins of vineyards in Judea as en- 
closures of loose stones, with the square gray tower at the 
corner of each. Allusions to these watching-places, temporary 
and permanent, are frequent in Scripture. Thus, “a booth in 
« vineyard” (Isa. i. 8). ‘The earth moveth to and fro like a. 
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hammock” (so Cheyne on Isa.; A. V., cottage; Rev., hut), a 
vineyard-watchman’s deserted hammock tossed to and fro by 
the storm (Isa. xxiv. 20). So Job speaks of a booth which the 
keeper of a vineyard runneth up (xxvii. 18), a hut made of 
sticks and hung with mats, erected only for the harvest season 
on the field or vineyard, for the watchman who spreads his 
rude bed upon its high platform, and mounts guard against the 
robber and the beast. In Spain, where, especially in the South, 
the Orient has left its mark, not only upon architecture but 
also upon agricultural implements and methods, Archbishop 
Trench says that he has observed similar temporary structures 
erected for watchmen in the vineyards. The tower alluded to 
in this passage would seem to have been of a more permanent 
character (see Stanley above), and some have thought that it 
was intended not only for watching, but as a storehouse for the 
wine and a lodging for the workmen. 


Let it out (€&édero). ‘There were three modes of dealing 
with land. According to one of these, the laborers employed 
received a certain portion of the fruits, say a third or a fourth 
of the produce. The other two modes were, either that the 
tenant paid a money-rent to the proprietor, or else that he 
agreed to give the owner a definite amount of the produce, 
whether the harvest had been good or bad. Such leases were 
given by the year or for life; sometimes the lease was even 
hereditary, passing from father to son. There can scarcely be 
a doubt that it is the latter kind of lease which is referred to in 
the parable: the lessees being bound to give the owner a certain 
amount of fruits in their season” (Edersheim, “Life and 
Times of Jesus”). Compare ver. 34, and Mark xii. 2, “that he 
might receive of the fruits” (476 Tév KapTav). 


37. They will reverence (€vtparyjcovta). The verb liter- 
ally means to turn toward ; hence to give heed to, pay respect to. 


41. He will miserably destroy those wicked men (xaxods 
KAKBS aTrodécet avTovs). There is a play upon the words which 
the A. V. misses and the Rev. preserves by rendering “ miéser- 
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ably destroy those miserable men.” So the Rheims version : 
“The naughty men will he bring to naught.” Tynd., “He 
will evi? destroy those evil persons.” The order of the Greek 
words is also striking: Miserable men, miserably he will destroy 
them. 


7 Which (oftwves). The compound Greek pronoun marks the 
character of the new husbandmen more distinctly than the 
simple which ; husbandmen of such a character that, or belong- 
ing to that class of honest men who will give him his due. 


44, Shall be broken (cuvIracIjoerar). The verb is 
stronger: broken to pieces ; so Rev. 


Grind him to powder (Accuyjoes adrov). But the A. V. 
misses the picture in the word, which is that of the winnowing- 
fon that separates the grain from the chaff. Literally it is, 
wil winnow him. Rev., scatter him as dust. 


CHAPTER XXII. 


2. Made a marriage (é7olncev yaéyous). But the phrase 
refers to the marriage-feast, rather than to the marriage-cere- 
mony. In Esther ix. 22, the word is used of feasting without 
any reference to a marriage. Rev., @ marriage-feast. 


3. To call them that were bidden (xarécau rods Kexdn- 
pévous). Perhaps an unconscious play on the words, lost in both 
A. V. and Rev., to call the called. This was according to the 
Oriental custom of sending a messenger, after the invitations 
have been issued, to notify the invited guests that the enter- 
tainment is prepared. Thus Esther invites Haman to a ban- 
quet on the morrow, and, at the actual time, the chamberlain 
comes to bring him to the feast (Esth. v. 8; vi. 14). 


4. Dinner (dpicrov). Not the principal meal of the day, 
but a noon-breakfast ; luncheon. 
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Fatlings (cvricta). From afros, corn, grain, or food gener- 
rally. Properly animals especially fed up or fatted for a feast. 


5. Made light of it (duedjoartes). Not in the sense of 
jeering. They simply gave it no heed. 


His farm (idvov aypov). Rev., his own farm; bringing out 
the contrast between his selfish interest and the respect due to 
his king. Compare 2 Chron. xxx. 10. 


7. Armies (otparetpata). Not in our grand sense of ar- 
mies, but troops, soldiers. Compare Luke xxiii. 11, where the 
word is rendered men of war; Rev., solders. 


9. Highways (dveEddous). Literally, the word means a way 
out through ; passage, outlet, thoroughfare. The idea of cross- 
ings grows out of the junction of the smaller cross-ways with 
the trunk roads. 


10. Was furnished (é7A7jo3n). The Greek is stronger; 
was filled: so Rev. 


11. To see (Sedcac3ar). Rev., somewhat stiffly, behold ; 
but the idea is correct, as the verb denotes careful seeing, look- 
ing intently, inspection. See on Matt. xi. 7. 


12. Not having (47 éywv). It is hardly possible to convey 
the subtle sense of the negative particle (4) to the English 
reader. A different word for not (ovx«) is used in the preceding 
verse, expressing an outward, objectwe fact which attracted the 
king’s notice. The man had not (ov) a wedding garment. 
When the king addresses the guest, he is thinking not so much 
of the outward token of disrespect, as of the guest’s mental 
attitude toward the proprieties of the occasion. It is as if he 
had said, “ What were you thinking of, where was your respect 
for me and for my guests, when you allowed yourself to come 
hither not (u%) having the proper garment, as you knew you 
ought to have?” It implies, as Dr. Morison observes, that the 


Cx. XXILJ MATTHEW. 121 


man was conscious of the omission when he entered, and was 
intentionally guilty of the neglect. This distinction between 
the two negative particles rests on the law of the Greek lan- 
guage, according to which od and its compounds stand where 
something is to be denied as a matter of fact, and ys) and its 
compounds when something is to be denied as a matter of 
thought. 


He was speechless (épiuodn). Lit., he was muzzled or 
gagged. It is used of muzzling the ox (1 Tim. v. 18), and is ad- 
dressed by Christ to the demon (Mark i. 25), and to the raging 
sea (Mark iv. 39). Peter uses it of putting the ignorant and 
foolish to silence (1 Pet. ii. 15). 


The outer darkness. See on Matt. viii. 12. 


15. Entangle (zrayWevcwow). From traryis, a trap or snare. 
Better, therefore, Rev., ensnare. 


19. Tribute-money (vousopa Tob Knvaov). Lit., the current 
cotn of tribute, which was paid not in Jewish but in Roman 
money. See on ch. xvii. 25, trebute. 


A penny. See on Matt. xx. 2. 


20. Image and superscription (eckav cal érriypadn). Im- 
ages on coins were not approved by the Jews. Out of respect 
to this prejudice none of the earlier Herods had his own image 
impressed on them. Herod Agrippa I., who murdered James 
and imprisoned Peter, introduced the practice. The coin shown 
to Christ must either have been struck in Rome, or else was 
one of the Tetrarch Philip, who was the first to introduce the 
image of Caesar on strictly Jewish coins. 


24. Shall marry (érvyapBpevtce:). From yauwBpds, a word 
used in classical Greek to denote any one connected by marriage : 
a brother-in-law, father-in-law, even a bridegroom. The word 
is appropriate here because it refers to marriage between mar: 
riage-relatives. 
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34. Put to silence (épimecev). There is a kind of grim 
humor in the use of this word: he had muzzled the Sadducees. 
Compare ver. 12. 


36. Which is the great commandment (cola évtody pe- 
yddn). The A. V. and Rev. alike miss the point of this question, 
which is: which kind of command is great in the law ? That is, 
what kind of acommandment must it be to constitute it a great 
one? Not, which commandment is greatest as compared with 
the others? The scribes declared that there were 248 affirma- 
tive precepts, as many as the members of the human body ; 
and 365 negative precepts, as many as the days in the year; 
the total being 613, the number of letters in the Decalogue. Of 
these they called some agit and some heavy. Some thought 
that the law about the fringes on the garments was the greatest ; 
some that the omission of washings was as bad as homicide ; 
some that the third commandment was the greatest. It was in 
view of this kind of distinction that the scribe asked the ques- 
tion ; not as desiring a declaration as to which commandment 
was greatest, but as wanting to know the principle upon which 
a commandment was to be regarded as a great commandment. 


38. The great and first. With the definite article. 


389. A second. The article omitted. So Rev. 


CHAPTER XXIII. 


2. Moses’ seat (xaSédpas). Or chair, as Wyc., in allusion to 
the practice of teachers sitting. 


5. To be seen (mpos 7d Seadjvar). See vi. 1, where the 
same word occurs. The scribes and Pharisees deport them- 
selves with a view to being contemplated as actors in a theatre ; 
so that men may fix their gaze upon them admiringly. 


Phylacteries—Borders of their garments (puranTHpta— 
xpdoneda). Phylacteries, called by the Rabbis tepAdllin, 
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prayer-fillets, were worn on the left arm, toward the heart, and 
on the forehead. They were capsules containing on parchment 
these four passages of Scripture: Ex. xiii. 1-10; xiii. 11-16; 
Deut. vi. 4-9; xi. 18-21. That for the head was to consist of 
a box with four compartments, each containing a slip of parch- 
ment inscribed with one of the four passages. Each of these 
slips was to be tied up with well-washed hair from a calf’s 
tail; lest, if tied with wool or thread, any fungoid growth 
should ever pollute them. The phylactery of the arm was to 
contain a single slip, with the same four passages written in four 
columns of seven lineseach. The black leather straps by which 
they were fastened were wound seven times round the arm 
and three times round the hand. They were reverenced by the 
Rabbis as highly as the scriptures, and, like them, might be 
rescued from the flames on a Sabbath. They profanely imag- 
ined that God wore the tephallin. 

The Greek word transcribed phylactertes in our versions is 
from gvAdooo, to watch or guard. It means originally a 
guarded post, a fort; then, generally, a safeguard or preserva- 
tive, and therefore an amulet. Sir J. Cheke renders guards. 
They were treated as such by the Rabbis. It is said, for in- 
stance, that the courtiers of a certain king, intending to kill a 
Rabbi, were deterred by seeing that the straps of his phylac- 
teries shone like bands of fire. It was also said that they pre- 
vented all hostile demons from injuring any Israelite. See on 
Matt. ix. 20, for borders. 


6. The uppermost rooms (spwtoxduciav). Rev., more cor- 
rectly, the chief place, the foremost couch or uppermost place on 


the divan. 


7. Rabbi. My master. In addressing Jesus, diddcKanos 
(teacher) answers to Labbe. Compare John i. 89; Luke ii. 46. 


9. Father (aarépa). Aimed at those who courted the title 
Abba, or Father. Compare the title Papa—Pope. 


10. Masters (caSnynrai). Lit., leaders. 
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13. Hypocrites (i7oxpita’). From troxpiva, to separate 
gradually ; so of separating the truth from a mass of falsehood, 
and thence to subject to inquiry, and, as a result of this, to ex- 
pound or interpret what is elicited. Then, to reply to inquiry, 
and so to answer on the stage, to speak in dialogue, to act. From 
this the transition is easy to assuming, feigning, playing a 
part. The hypocrite is, therefore, etymologically, an actor. 


Against (€urpooSev). Very graphic. The preposition means 
before, or in the face of. They shut the door in men’s faces. 


18. He is guilty (defer). In the rendering of this word 
the A. V. seems to have been shaped by the earlier and now 
obsolete sense of guzt, which was probably a jime or payment. 
Compare Anglo-Saxon gyld, a recompense, and German geld, 
money. There is a hint of this sense in Shakspeare, Henry 
IV. (Second Part), Act iv., Se. 4: 


‘‘England shall double gild his treble guilt,” 


where the play upon the words hovers between the sense of be- 
deck and recompense. Wye. renders oweth, and Tynd., he is 
debtor. Rev., he ts a debtor. 


23. Ye Tithe (arodexarotte). amo, from, Sexatow, to take a 
tenth. Tithe is tenth ; also in older English, tethe, as tethe hest, 
the tenth commandment. A tething was a district containing 
ten families. 


Mint (7Svocpov). dvs, sweet, don, smell. A favorite plant 
in the East, with which the floors of dwellings and synagogues 
were sometimes strewn. 


Anise—Cummin (dvnIov—xvpsvov). Rev. renders anise, 
dill in margin. Used as condiments. The tithe of these 
plants would be very small; but to exact it would indicate 
scrupulous conscientiousness. The Talmud tells of the ass of a 
certain Rabbi which had been so well trained as to refuse corn 
of which the tithes had not been taken. 
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Faith (wiorw). Rather faithfulness, as in Rom. iii. 3, Rev. 
Gal. v. 22, Rev. 


24. Strain at (SwAiovtes). dud, thoroughly or through, and 
wrifw, to filter or strain. Strain at is an old misprint perpetu- 
ated. Hence the Rev. correctly, as Tynd., strain out. Insects 
were ceremonially unclean (Lev. xi. 20, 28, 41, 42), so that the 
Jews strained their wine in order not to swallow any unclean 
animal. Moreover, there were certain insects which bred in 
wine. Aristotle uses the word gnat (k@vera) of a worm or 
larva found in the sediment of sour wine. “In a ride from 
Tangier to Tetuan I observed that a Moorish soldier who ac- 
companied me, when he drank, always unfolded the end of his 
turban and placed it over the mouth of his dota, drinking 
through the muslin to strain out the gnats, whose larvee swarm 
in the water of that country ” (cited by Trench, “ On the Author- 
ized Version ”’). 


Swallow («aramrivovres). The rendering is feeble. It is 
drink down (kara); gulp. Note that the camel was also un- 
clean (Lev. xi. 4). 


25. Platter (mrapoyisos). apd, beside, dov, meat. A side- 
dish, with the accompanying sense of something dainty ; later, 
as here, the dish itself as distinguished from its contents. 


Excess (dxpacias). a, not, kpdtos, power. Hence conduct 
which shows a want of power over one’s self: encontinence or 
entemperance. 


27. Whited sepulchres (radous Kexoviapévois). Not the 
rock-tombs, belonging mostly to the rich, but the graves cov- 
ered with plastered structures. In general, cemeteries were 
outside of cities; but any dead body found in the field was to 
be buried on the spot where it had been discovered. A pilgrim 
to the Passover, for instance, might easily come upon such a 
grave in his journey, and contract uncleanness by the contact 
(Num. xix. 16). It was therefore ordered that all sepulchres 
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should be whitewashed a month before Passover, in order to 
make them conspicuous, so that travellers might avoid ceremo- 
nial defilement. The fact that this general whitewashing was 
going on at the time when Jesus administered this rebuke to 
the Pharisees gave point to the comparison. The word xexo- 
viawévots (whitened, from ovis, dust) carries the idea of whiten- 
ing with a powder, as powdered lume. 


29. Tombs of the prophets. By this name are called four 
monuments at the base of the Mount of Olives, in the valley of 
Jehoshaphat ; called at present the tombs of Zechariah, Absa- 
lom, Jehoshaphat, and St. James. Two of them are monoliths 
cut out of the solid rock ; the others are merely excavations, with 
ornamental portals. ‘They appear,” says Dr. Thomson, “to be 
quite extensive, consisting of winding or semicircular galleries, 
passing under the mountain more than a hundred feet from 
east to west, and terminating in a rotunda about eighty feet 
from the entrance. There is no authority for the name which 
they commonly bear.” Possibly they were in sight of our 
Lord when he spoke, and were pointed to by him. The refer- 
ence would be all the more telling, if, as has been conjectured, 
the Pharisees were engaged in constructing the tombs of Zech- 
ariah and Absalom at the time that the Lord addressed them, and 
that the chambered sepulchres of James and Jehoshaphat, lying 
between those two, were the sepulchres which they were gar- 
nishing at their entrances. 


35. Temple (vaod). Rev., rightly, sanctuary. See on Matt. 
iv.5. Zechariah was slain between the temple proper and the 
altar of burnt-offering, in the priests’ court. 


37. Hen (dps). Generic: dérd or fowl; but hen is used 
generically of the mother-bird of all species. 
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CHAPTER XXIV. 


1. Went out and departed from the temple (é£eAJav 
amo Tod iepod érropevero). Rev., better: Went out from the tem- 
ple and was going on his way. The temple, iepod, not vaod: 
the whole of the buildings connected with the temple, all of 
which, including the vads, or sanctuary, and the porches and 
courts, constituted the tepdv. See on Matt. iv. 5. 


3. Coming (apovaias). Originally, presence, from mapei- 
vat, to be present. In this sense in Philip. ii. 12; 2 Cor. x. 10. 
Also arriwal, as in 1 Cor. xvi. 17; 2 Cor. vii. 6, 7; 2 Thess. ii. 
9; 2 Pet. iii. 12. Of the second coming of Christ: James v. 
8; 1 John ii. 28; 2 Pet. iii. 4; 1 Thess. iv. 15. 


Of the world (ai@vos). Rather the existing, current age. 
They do not ask the signs of the Messiah’s coming at the end 
of all time, to judge the world. 


4. Deceive (aAavyjon).) Lit., lead astray, as Rev. 


5. In my name (él 7 dvduati pov). Lit., on my name, 
z.é., on the strength of ; resting their claims on the name Mes- 
siah. 


12. Shall abound (aAnIuvIjvar). Lit., shall be multiplied. 
See Acts vi. 1, 7; vii. 17; ix. 31; Heb. vi. 14. 


Of many (tev woAda@v). The A. V. in omitting the defi- 
nite article, misses the force of Christ’s saying. It is not the love 
of many people only that shall be chilled, but of the many, the 

majority, the great body. 


Wax cold (yuyjoerar). The verb means originally to breathe 
or blow ; and the picture is that of spiritual energy blighted or 
chilled by a malign or poisonous wind. 
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14, World (rf oixoupévy). Lit., the inhabited. The whole 
habitable globe. Rev., in margin, enhabeted earth. 


15. Abomination of desolation (GdéAuypa Tis épnuwcews). 
The cognate verb, Béekvocopat, means to feel a nausea or loath- 
ing for food : hence used of disgust generally. In a moral sense 
it denotes an object of moral or religious repugnance. See 2 
Chron. xv. 8; Jer. xiii. 27; Ezek. xi. 21; Dan. ix. 27; xi. 31. 
It is used as equivalent to ¢dol in 1 Kings xi. 17; Deut. vii. 
26; 2 Kings xxiii. 13. It denotes anything in which estrange- 
ment from God manifests itself; as the eating of unclean 
beasts, Lev. xi. 11; Deut. xiv. 3; and, generally, all forms of 
heathenism. This moral sense must be emphasized in the New 
Testament use of the word. Compare Luke xvi. 15; Apoe. xvii. 
4,5; xxi. 27. It does not denote mere physical or esthetic dis- 
gust. The reference here is probably to the occupation of the 
temple precincts by the idolatrous Romans under Titus, with 
their standards and ensigns. Josephus says that, after the 
burning of the temple the Romans brought their ensigns and 
set them over against the eastern gate, and there they offered 
sacrifices to them, and declared Titus, with acclamations, to be 
emperor. 


17. Him which is on the house.top (0 émi tod SHparos). 
From roof to roof there might be a regular communication, 
called by the Rabbis “the road of the roofs.” Thus a person 
could make his escape passing from roof to roof, till, at the last 
house, he would descend the stairs on the outside of the house, 
but within the exterior court. The urgency of the flight is en- 
hanced by the fact that the stairs lead into this court. “Though 
you must pass by the very door of your room, do not enter to 
take anything out. Escape for your life.” 


22. Should be shortened (éxodoBdIncav). Rev., had been 
shortened. A very picturesque word. The verb is, literally, 
to dock, to cut off, leaving a stump, asalimb. Wryc., abridged. 
As a fact, various causes did combine to shorten the siege. 
Herod Agrippa was stopped in his work of strengthening 
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the walls by orders from the emperor; the Jews, absorbed in 
their party strifes, had totally neglected preparations to stand a 
siege ; the magazines of corn and provisions were burnt before 
the arrival of Titus. Titus arrived suddenly, and the Jews 
voluntarily abandoned parts of the fortification. Titus himself 
confessed that God was against the Jews, since otherwise 
neither his armies nor his engines would have availed against 
their defences. 


24. Signs and wonders (onueta cal tépara). See on Matt. 
xi. 20. The two words often joined in the New Testament. 
See John iv. 48; Acts ii. 22; iv. 30; 2 Cor. xii. 12. The 
words do not denote different classes of supernatural manifesta- 
tions, but these manifestations regarded from different points 
of view. The same miracle may be a mighty work, or a 
glorious work, regarded with reference to its power and gran- 
deur ; or a stgn of the doer’s supernatural power; or a wonder, 
as it appeals to the spectator. Tépas (derivation uncertain) is 
a miracle regarded as a portent or prodigy, awakening amaze- 
ment. It most nearly corresponds, therefore, to the etymo- 
logical sense of the word mzracle (Lat., maraculum, a wonderful 
thing, from mérari, to wonder). 


26. In the desert—Secret chambers. Rev., walderness— 
inner chambers. Both retired places, indicating that the false 
Messiahs will avoid public scrutiny. 


27. Shineth (gaiverar). Rev., better, 2s seen. The coming 
of the Lord will be a plain, unmistakable fact, like the light- 
ning which lightens both ends of the heaven at once, and is 
seen of all. It will not be connected with some particular 
place, but will manifest itself and be recognized over the whole 
world. Compare Apoc. i, 7: “ Every eye shall see him.” 


28. Carcase (rr@pya). From winta, to fall. Originally a 
fall, and thence a fallen body ; a corpse. Compare Lat. cadaver, 
from cado, to fall. See Mark vi. 29; Apoc. xi. 8 On the 
saying yet. compare Job xxxix. 30. 
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Eagles (derot). Rev. puts vudéwres in margin. The griffon 
vulture is meant, which surpasses the eagle in size and power. 
Aristotle notes how this bird scents its prey from afar, and 
congregates in the wake of an army. In the Russian war vast 
numbers were collected in the Crimea, and remained until the 
end of the campaign in the neighborhood of the camp, although 
previously scarcely known in the country. 


30. Mourn (xéyovrar). Stronger: beat their breasts in an- 
gush. 


31. With a great sound of a trumpet (wera oddrriyyos 
hovis peyadns). Some read with a great trumpet. The blow- 
ing of trumpets was anciently the signal for the host of Israel 
on their march through the desert. It summoned to war, and 
proclaimed public festivals, and marked the beginnings of 
months; Num. x. 1-10; Ps. Ixxxi. 8. Hence the symbolism 
of the New Testament. Jehovah’s people shall be summoned 
before their king by sound of trumpet. Compare the procla- 
mation of Christ as king at the trumpet of the seventh angel, 
Apoe: xi. 15. 


32. A parable (77 wapaBorjv). More strictly, the parable 
which she has to teach. Rightly, therefore, Rev., her parable. 


Branch («dddos). From «rdw, to break. Hence a young 
slip or shoot, such as is broken off for grafting. Such were 
the “ branches ” which were cut down and strewed in the Lord’s 
path by the multitudes (Matt. xxi. 8). 


40. Shall be taken—left. Both verbs are in the present 


tense, which makes the saying more lively. One is taken and 
one ws left. So Rey. 


41. The mill (7S ptr). The ordinary hand-mill with a 
handle fixed near the edge of the upper stone, which is turned 
by two women. 
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42. What hour. Later texts, however, read muépa, day. 
Toig nuépa, in what kind of a day, whether a near or a remote 
one. Similarly ver. 43: év moia pudaxy, in what kind of a 
watch, whether a night or a morning watch. 


43. Would come (épyeta). Rev., was coming. But the 
present is graphically thrown in as in vv, 40, 41; 7s coming or 
cometh. 


Broken up (Svopyyfvas). Rev., broken through. See on 
Matt. vi. 19. Wye., undermined. 


45. In due season (éy xaipd). At the regular hours which 
his Lord observes when at home; and not delaying because he 
thinks that his Lord delayeth his coming (ver. 48), but doing his 
duty in its appointed time. 


CHAPTER XXV. 


1. Lamps (Aaprdéas). Lit., torches. Probably a short, 
wooden stem held in the hand, with a dish at the top, in which 
was a piece of cloth dipped in oil or pitch. 


3. They that were foolish (aitwes pwpai). Read ai yap 
pwpal, for the foolish. The for justifies the epithet foolesh in 
the preceding verse. 


5. Slumbered and slept (évioraéav Kai éxddevdov). Slum- 
bered is, literally, nodded. Note the variation of tense. Modded 
is aorist, denoting a transient act, the émetial stage of slumber. 
They dropped their heads. Slept is imperfect, of continuous 
slumber. 


6. There was a cry made (xpavy7) yéyovev). Rev., there is 
acry. The verb is in the perfect tense, representing the past 
event as perpetuated in the present result, and hence is rendered 
by the English present. A great and decisive change was the 


132 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. (Ca. XXV. 


result of the cry. No more sleeping, waiting, or silence. There 
is acry, and behold the awaking, the bustle, the trimming of 
lamps and the running to the oil-vendors. 


To meet him (eis dadvrnow). The translation can hardly 
convey the meaning of the Greek phrase, which implies @ cus- 
tom or familiar ceremony. Come forth unto meeting. 


7. Then all those virgins aro3e (rote jyépInoav Tacat at 
mapdévor éxetvar). The Greek order is expressive. Then arose 
all the virgins, those former ones. Those (éxetvat) a pronoun of 
remoter reference, and emphatic by its position at the end of 
the sentence. 


Trimmed (éxécpynoav). From xoopes, order, and meaning 
to put in order or arrange. Tynd., prepared. Trench (“ Para- 
bles ”) quotes from Ward (‘“‘ View of the Hindoos”), describing 
a marriage ceremony in India: “ After waiting two or three 
hours, at length near midnight it was announced, as in the very 
words of Scripture, ‘Behold the bridegroom cometh ; go ye out 
to meet him.’ All the persons employed now lighted their 
lamps, and ran with them in their hands to fill up their stations 
in the procession. Some of them had lost their lights, and 
were unprepared, but it was then too late to seek them, and the 
cavalcade moved forward.” 


Their lamps (€avrv). Lit., “ their own lamps ;” emphasiz- 
ing the personal preparation in contrast with the foolish, who 
depended for supply on their fellows. 


8. Are gone out (cRévvuvta). The A. V. misses the 
graphic force of the continuous present, denoting something in 
progress. They see the flame waning and flickering, and cry, 
Our lamps are going out! So Rev. 


9. Not so, lest, etc. (uzrore od put) dpxéon). The Greek does 
not give the blunt negative of the A. V. It is a more courteous 
form of refusal, making the reason for refusing to supply the 
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place of the negative. Give us of your oil, say the foolish. 
The wise reply, Lest perchance there be not by any means 
(od 47, the double negative) enough. The Rev. gives it very 
happily. Peradventure there will not be enough, ete. 


10. And while they went (azrepyouévwv). A present parti- 
ciple, and very graphic: while they are going away. 


They that were ready (ai Grow). Lit., the ready or pre- 
pared ones. 


To the marriage (ydwous). Marriage-feast, as Matt. xxii. 
2, 3,4; and so Rev. 


11. Lord, lord. Applying directly to the bridegroom, 
whose will was supreme, now that he had arrived at the bride’s 
residence. 


14. Travelling (avrodnuev). The sense is more nearly about 
to travel, like our going abroad. 


15. Several ability (éé/av). Lit., his own or peculiar capac- 
ity for business. 


16. Straightway (evJéws). Connected with the beginning 
of this verse, instead of with the end of ver. 15: Straightway 
he that had recewed, etc., indicating promptness on the servant’s 
part. 


Traded with them (npydcato év avrtois). Lit., wrought 
with them. The virgins wazt, the servants work. 


Made (ézroincev). Not made them,as A. V. The word is 
used in our sense of make money. Wye. and Tynd., won. 
Geneva, gained. Some read éxépdnoev, gained, as in ver. 17. 


24. Hard (cxAnpos). Stronger than the austere (adornpds) 
of Luke xix. 21 (see there), which is sometimes used in a good 
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sense, as this never is. It is an epithet given to a surface 
which is at once dry and hard. 


Strawed (Svecxopmicas). Rev., didst scatter. Not referring 
to the sowing of seed, for that would be saying the same thing 
twice. The scattering refers to the winnowing of the loosened 
sheaves spread out upon the threshing-floor. “The word,” as 
Trench observes “could scarcely be applied to the measured 
and orderly scattering of the sower’s seed. It is rather the dis- 
persing, making to fly in every direction.” Hence used of the 
pursuit of a routed enemy (Luke i. 51); of the prodigal scatter- 
ing his goods ; making the money fly, as we say (Luke xv. 13) ; 
of the wolf scattering the sheep (Matt. xxvi. 31). Wvyc., spread 
abroad. 


25. That is thine (70 oov). The Greek is more concise, and 
is better given by Rev., Lo, thow hast thine own. 


26. Slothful. With no more trouble than he expended in 
digging, he might have gone to the exchangers. The verse 
should be read interrogatively, Didst thou indeed know this of 
me? Thou shouldst then have acted with the promptness and 
care which one observes in dealing with a hard master. To 
omit the interrogation is to make the Lord admit that he was 
a hard master. 


27. Put (Bareiv). Lit., throw or fling down, as one would 
throw a bag of coin upon the exchanger’s table. 


Exchangers (tpamefirats). Taking their name from the 
table or counter at which they sat (rpdmeCa). The Jewish bank- 
ers bore precisely the same name. 


Usury (rox@). A very graphic word, meaning first chdld- 
birth, and then offspring. Hence of interest, which is the prod- 
uce or offspring of capital. Originally it was only what was 
paid for the use of money ; hence wswry; but it became synony- 
mous with extortionate interest. Rev., better, with interest. 
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The Jewish law distinguished between interest and increase. 
In Rome very high interest seems to have been charged in early 
times. Practically usury was unlimited. It soon became the 
custom to charge monthly interest at one per cent. a month. 
During the early empire legal interest stood at eight per cent., 
but in usurious transactions it was lent at twelve, twenty-four, 
and even forty-eight. The Jewish bankers of Palestine and 
elsewhere were engaged in the same undertakings. The law of 
Moses denounced usury in the transactions of Hebrews with 
Hebrews, but permitted it in dealing with strangers (Deut. 
Rage 20s (Ps Kvs 5). 


32. All the nations (wdvra ta é3vn). The whole human 
race; though the word is generally employed in the New Tes- 
tament to denote Gentdles as distinguished from Jews. 


Separate them (avrovs). Masculine, while the word nations 
isneuter. Nations are regarded as gathered collectwely ; but in 
contemplating the act of separation the Lord regards the imdi- 
viduals. 


The sheep from the goats (or kzds, so Rev. in margin). 
“The bald division of men into sheep and goats is, in one sense, 
so easy as not to be worth performing ; and in another sense it is 
so hard as only to be possible for something with supernatural 
insight ” (John Morley, ‘ Voltaire”). Goats are an appro- 
priate figure, because the goat was regarded as a comparatively 
worthless animal. Hence the point of the elder son’s complaint 
in the parable of the Prodigal: Mot so much as a kid (Luke xv. 
29). The diminutive (épédia) expresses contempt. 


33. Goats (épigia). Diminutive. Lit., kzdlings. Thesheep 
and goats are represented as having previously pastured together. 
Compare the parables of the Tares and the Net. 


On the right (é« deEiov). Lit., from the right side or parts. 
The picture to the Greek reader is that of a row, beginning at 
the judge’s right hand. 
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35. Ve took me in (cuvnyayeré we). Tynd., [was harbour. 
less and ye lodged me. The preposition ovv implies along with. 
Ye took me wth you into the household circle. 


36. Visited (érecxépacde). Lit., Ye looked upon.* Our 
word visit is from the Latin wiso, to look steadfastly at, and 
thence to visit. We retain the original thought in the popular 
phrases go to see one, and to look m upon one. 


40. The least. The word in the Greek order is emphatic: 
One of these my brethren, the least. So Rev., even these least. 


CHAPTER XXVI. 


2. Is betrayed (aapadidorar). The present tense expresses 
here something which, though future, is as good as present, be- 
cause already determined, or because it must ensue in virtue of 
an unalterable law. Thus the passover zs (yiveras): it must 
come round at the fixed season. The Son of Man és betrayed 
according to the divine decree. Compare ver. 24. 


3. Palace (avAjv). But the word never means palace in the 
New Testament. It is the cowrt, the open court or hall, form- 
ing the centre of an oriental building, and often used as a meet- 
ing-place. Rev., court. Wyce., hall. 


7. An alabaster box (dAd@aotpov). Rev., cruse ; flask in 
margin. Lit., an alabaster, just as we call a drinking-vessel 
made of glass @ glass. Luther renders glass. It was a kind of 
cruet, having a cylindrical form at the top. Pliny compares 
these vessels to a closed rosebud, and says that ointments are 
best preserved in them. 


8. To what purpose is this waste? Wyc., Whereto this 
toss? Tynd., What needed this waste ? See on John xii. 3. 


10. When Jesus understood it (yvods 88 6 Incois). The 
A. V. implies that some time elapsed before Jesus was aware 


* Hebraistically, of gracious visitation, Comp. Luke vii. 16 ; Heb. ii. 6, 
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of the disciples’ complaint. But the statement is that Jesus 
perceived it at once. Rev., rightly, Jesus perceiving tt. 


Good work (cadov). Lit., beautiful, but in a moral sense: 
an excellent, morally beautiful deed. 


15. What will ye give ? (7i 3éreré pot Sodvar ?) Rather, 
What are ye willing to gwe me? It brings out the chaffering 
aspect of the transaction. So Rev. 


They covenanted with him for (éorncav avré). But the 
meaning is, they weighed unto him, or, very literally, they 
placed for him (in the balance). Although coined shekels were 
in circulation, weighing appears to have been practised, espe- 
cially when considerable sums were paid out of the temple- 
treasury. 


Thirty pieces of silver (rpidxovra apytpia). Matthew re- 
fers to Zech. xi.12. These pieces were shekels of the sanctuary, 
of standard weight, and therefore heavier than the ordinary 
shekel. See on Matt. xvii. 24. Reckoning the Jerusalem 
shekel at seventy-two cents, the sum would be twenty-one dol- 
lars and sixty cents. This was the price which, by the Mosaic 
law, a man was condemned to pay if his ox should gore a ser- 
vant (Exod. xxi. 32). Our Lord, the sacrifice for men, was 
paid for out of the temple-money, destined for the purchase 
of sacrifices. He who “took on him the form of a servant” 
was sold at the legal price of a slave. 


18. Such a man (Tov Seiva). The indefiniteness is the 
Evangelist’s, not our Lord’s. He, doubtless, described the per- 
son and where to find him. 


20. He sat down (avéxerro). But this rendering misses the 
force of the imperfect tense, which denotes something in 
progress. The Evangelist says he was sztting or reclining, 
introducing us to something which has been going on for some 
time. 
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22. Began to say (jp£avto). Denoting the commencement 
of a series of questions ; one after the other (every one) saying, 


Is wu L? 


Is it 1? (unre eyo eius). The form of the negative expects a 
negative answer. “ Surely I am not the one.” 


23. The dish (tpuvBrAi’w). Wyc., platter. A dish containing 
a broth made with nuts, raisins, dates, figs, etc., into which 
pieces of bread were dipped. 


25. Which betrayed (0 wapaéud0ds). The article with the 
participle has the force of an epithet: Zhe betrayer. 


28. Testament (SsaSj«ns). From dsatiInus, to distribute ; 
dispose of. Uence of the disposition of one’s property. On 
the idea of disposing or arranging is based that of settlement or 
agreement, and thence of @ covenant. The Hebrew word of 
which this is a translation is primarily covenant, from a verb 
meaning to cut. Hence the phrase, to make a covenant, in 
connection with dividing the victims slain in ratification of 
covenants (Gen. xv. 9-18). Covenant is the general Old Tes- 
tament sense of the word (1 Kings xx. 34; Isa. xxviii. 15; 
1 Sam. xviii. 3); and so in the New Testament. Compare 
Mark xiv. 24; Lukei.72; xxii. 20; Acts ili. 25; vii. 8. Bishop 
Lightfoot, on Gal. ili. 15, observes that' the word is never found 
in the New Testament in any other sense than that of covenant, 
with the exception of Heb. ix. 15-17, where it is testament. 
We cannot admit this exception, since we regard that passage 
as one of the best illustrations of the sense of covenant. See 
on Heb. ix. 15-17. Render here as Rev., covenant. 


Is shed (€xyuvvdpevov). The present participle, zs being shed. 
Christ’s thought goes forward to the consummation. 


29. New («awov). Another adjective, vedv, is employed to 
denote new wine in the sense of freshly-made (Matt. ix. 17; 
Mark ii. 22; Luke v. 37, 38, 39). The difference is between 
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newness regarded in point of tame or of quality. The young, for 
instance, who have ately sprung up, are véou or vedtepos (Luke 
xv. 12,13). The new garment (Luke v. 36) is contrasted as to 
quality with a worn and threadbare one. Hence xawotd. So a 
mew heaven (2 Pet. iii. 13) is casvds, contrasted with that which 
shows signs of dissolution. The tomb in which the body of 
Jesus was laid was cawov (Matt. xxvii. 60); in which no other 
body hed lain, making it ceremonially unclean; not recently 
hewn. Trench (“Synonyms”) cites a passage from Polybius, 
relating a stratagem by which a town was nearly taken, and 
saying “we are still new (cawol) and young (véos) in regard of 
such deceits.” Here xawot expresses the inexperience of the 
men; véot, their youth. Still, the distinction cannot be pressed 
in all cases. Thus, 1 Cor. v. 7, “Purge out the old leaven 
that ye may be a new (véov) lump ;” and Col. iii. 10, ‘‘ Put on 
the new (véov) man,” plainly carry the sense of guality. In our 
Lord’s expression, “drink it new,” the idea of quality is domi- 
nant. All the elements of festivity in the heavenly kingdom 
will be of a new and higher quality. In the New Testament, 
besides the two cases just cited, véos is applied to wine, to the 
young, and once to @ covenant. 


30. Sung ahymn. Very probably tne second part of the 
Jewish Hallel or Hallelujah, embracing Ps. cexv., exvi., exvii., 
exviii. 


They went out. In the original institution of the Pass- 
over it was enjoined that no one should go out of his house 
until morning (Exod. xii. 22). Evidently this had ceased to be 
regarded as obligatory. 


32. | will go before you. The thought links itself with 
what Christ had just said about the shepherd and the sheep. 
Compare John x.4. I will go before you, as a shepherd before 
his flock. 


34. Before the cock crow. A little more graphic if the 
article is omitted, as in the Greek. Before a single cock shall 
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be heard, early in the night, thou shalt deny me. Dr. Thom- 
son (“Land and Book”) says that the barn-door fowls “swarm 
round every door, share in the food of their possessors, are at 
home among the children in every room, roost overhead at 
night, and with their ceaseless crowing are the town-clock and 
the morning-bell to call up sleepers at early dawn.” 


35. Though | should die («dv 5én pe amodaveiv). The A. 
V. misses the force of dé): ‘Though 7é should be necessary for 
me to die.” Wyc., “ Jf it shall behove me to die.” Rev., ex- 
cellently, “Even if I must die.” 


36. Gethsemane. Meaning ov-press. Beyond the brook Ke- 
dron, and distant about three-quarters of a mile from the walls 
of Jerusalem. Dean Stanley says of the olive-trees there: “ In 
spite of all the doubts that can be raised against their antiquity, 
the eight aged olive-trees, if only by their manifest difference 
from all others on the mountain, have always struck the most 
indifferent observers. They will remain, so long as their already 
protracted life is spared, the most venerable of their race on the 
surface of the earth. Their gnarled trunks and scanty foliage: 
will always be regarded as the most affecting of the sacred 
memorials in or about Jerusalem; the most nearly approach- 
ing to the everlasting hills themselves in the force with which 
they carry us back to the events of the gospel history ” (“ Sinai 
and Palestine”). 


40. What! It is hardly possible to convey the exact force of 
the Greek obras, thus or so. The idea is, “are ye thus unable, 
or so utterly unable to watch ?” 


45. The hour is at hand. He probably heard the tramp. 
and saw the lanterns of Judas and his band. 


47. One of the twelve. Repeated in all three evangelists, 
in the narratives both of the betrayal and of the arrest. By the 
time Matthew’s Gospel was written, the phrase had become a 
stereotyped designation of the traitor, like he that betrayed him. 
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A great multitude. The Sanhedrin had neither soldiery 
nor a regularly-armed band at command. In John xviii. 3, 
Judas receives a cohort of soldiers and officers from the chief 
priests and Pharisees. Part of the band would consist of this 
regularly-armed cohort, and the rest of a crowd armed with 
cudgels, and embracing some of the servants of conspicuous 
men in the Sanhedrin. 


49. Kissed him (xareiAncev). The compound verb has the 
force of an emphatic, ostentatious salute. Meyer says embraced 
and kissed. The same word is used of the tender caressing of 
the Lord’s feet by the woman in the Pharisee’s house (Luke vii. 
38), of the father’s embrace of the returned prodigal (Luke xv. 
20), and of the farewell of the Ephesian elders to Paul (Acts 
AXIS): 

50. Wherefore art thou come ? (é¢’ 6 wdpev). The inter- 
rogation of the A. V. is wrong. The expression is elliptical 
and condensed. Literally it is, that for which thou art here ; 
and the mind is to supply do or be about. The Lord spurns 
the traitor’s embrace, and says, in effect, ‘“‘ Enough of this hyp- 
ocritical fawning. Do what you are here to do.” So Rev., 
Do that for which thou art come. 


51. The servant (tov dodAov). The article marks the spe- 
cial servant ; the dody-servant. 


Ear (@réov). A diminutive in form but not in sense; accord- 
ing to a Greek popular usage which expressed parts of the 
body by diminutives; as pina, the nostrils ; ouparcov, the eye ; 
capkiov, the body. Peter aimed his blow at the servant’s head, 
but missed. 


52. Put up again. Peter was still brandishing his sword. 


53. Twelve legions of angels. Compare the story of 
Elisha at Dothan (2 Kings vi. 17). 
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55. A thief (Anoriv). Better Rev., a robber. See John x. 
1, 8; and Luke xxiii. 39-43. It is more than a petty stealer ; 
rather one with associates, who would require an armed band to 
apprehend him. Hence the propriety of the reference to swords 
and staves. 


I sat (exa9efounv). The imperfect tense, denoting something 
habitual. I was accustomed to sit. 


63. |adjure thee. I call upon thee to swear. The high- 
priest put Christ upon oath. 


That (iva). Inorder that ; signifying the design with which 
he adjured the Lord. 


64. Thou hast said.e An affirmation. You have spoken 
the truth. What thou hast asked me is the fact. Compare 
ver. 25. 


Nevertheless (7A7v). However. Apart from my affirma- 
tion, you shall see for yourself. 


66. Guilty of death (voyos Yavatov). Rev., worthy of 
death. See on Matt. xxiii. 18. év, wm, éyo, to hold. The idea 
is, literally, holden of death ; in bonds to death. 


67. Buffet (exodkddguicav). With the fist. 

Smote with the palms of their hands. All expressed by 
one word, épdmvcav, from paris, a rod, and meaning to smite 
with rods, not with the palms. The same word is employed 


Matt. v. 39. It came to mean generally to strike. 


69. Adamsel (ia madicnn). Lit., one damsel, because 
the writer has in mind a second one (ver. 71). 


71. Gone out. Through fear of being further questioned. 
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72. The man. As if he did not know Jesus’ name. 


74. To curse (xatadeyarifew). A new development of pro- 
fanity. Hitherto he had merely sworn. Now he adds impre- 
cation; invoking curses on himself if the case be not as he says. 


CHAPTER XXVII. 


3. Repented himself (werapernJets). See on Matt. xxi. 29. 


What is that to us? They ignore the question of Christ’s 
innocence. As to Judas’ sin or conscience, that is Ads matter. 
Thou wilt see to that. 


5. Inthe temple. But the best reading is eis Tov vaov, into 
the sanctuary. He cast the pieces over the barrier of the en- 
closure which surrounded the sanctuary, or temple proper, and 
within which only the priests were allowed, and therefore into 
the sanctuary. 


6. It is not lawful. In such cases the Jewish law provided 
that the money was to be restored to the donor; and if he in- 
sisted on giving it, that he should be induced to spend it for 
something for the public weal. This explains the apparent dis- 
crepancy between Matthew’s account and that in the book of 
Acts (i. 18). By a fiction of the law the money was still con- 
sidered to be Judas’, and to have been applied by him to the 
purchase of the potter’s field. 


Scarlet (xoxxivnv). From xéxxos, cochineal, which grew in 
several parts of Greece. Garments of this color would seem to 
have been. rare among the orientals. Herodotus relates that 
the admiration of Darius, then an officer in the army, was ex- 
cited by the scarlet cloak of a Samian exile, who, on his offering 
to purchase it, presented it to him, and was afterward richly 
rewarded when Darius came to the throne (iii. 139), 
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98. Robe (yAauvda). The short military cloak which kings 
and emperors as well as soldiers wore. 


32. Compelled to go (7jyyapevoav). See on Matt. v. 41. 
Rev. has empressed in margin. 


33. Golgotha. An Aramaic word, Gulgoltha, = the Hebrew, 
Gulgoleth, and translated skull in Judg. ix. 53; 2 Kings ix. 35. 
The word Calvary comes through the Latin calvaria, meaning 
skull, and used in the Vulgate. The New Testament narrative 
does not mention a mount or hill. The place was probably a 
rounded elevation. The meaning is not, as Tynd., a place of 
dead men’s skulls, but simply skull. 


34. Wine (otvov). The older texts read d£0s, vinegar. The 
compound of wine and gall was intended as a stupefying 
draught. 


36. Watched (érjpouv). Or, to give the force of the imper- 
fect tense, kept watch. This was to prevent the infliction of 
wanton cruelties, and also to prevent what sometimes happened, 
the taking down and restoring of the victim. 


37. Accusation (airiav). Lit., cause, and so rendered by 
Wye. Tynd., cause of his death. The word accusation is com- 
pounded with the Latin causa, a cause. It is the cause of his 
condemnation and suffering. 


38. Thieves (Ayotat), Rev., robbers. See on Matt. xxvi. 
55. 


42. He saved others, etc. The Greek order is, Others he 
sawed » himself he cannot save. 


43. If he will have him (ei 9ére adrov). Rev., correctly, 
Tf he desireth him: i.e. If he likes him. Compare Ps. xviii. 
(Sept. xvii.) 19; because he delighted in me (49édnoé pe), Ps. 
xli. (Sept. xl.) 11 (re9érnnas pe). 
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36. Ninth hour. “Early on Friday afternoon the new 
course of priests, of Levites, and of the ‘ stationary men’ who 
were to be the representatives of all Israel, arrived in Jerusa- 
lem, and having prepared themselves for the festive season 
went up to the temple. The approach of the Sabbath, and then 
its actual commencement, were announced by threefold blasts 
from the priests’ trumpets. The first. three blasts were blown 
when one-third of the evening-sacrifice service was over, or 
about the ninth hour; that is, about 3 p.m. on Friday ” (Eders- 
heim, “The Temple ”). 


48. Vinegar (d£ovs). Sour wine; the posca or ordinary drink 
of the Roman soldiers. 


Gave him to drink (éror:fev). The imperfect tense implies 
was in the act of gwing, or about to give. At this point the Jews 
standing near interposed, saying, Let be (ages)! “Stop! Do not 
give him the drink. Let us see if Elijah will come to his aid.” 


50. Vielded up the ghost (adjxe 76 mvedua). Lit., des- 
missed his spirit. Rev., yielded up his spirit. The fact that 
the evangelists, in describing our Lord’s death, do not use the 
neuter verb, éJavev, he died, but he breathed out his life (é€- 
érvevoe, Mark xv. 37), he gave up his spirit (apédwxe To Tveb- 
pa, John xix. 30), seems to imply a voluntary yielding up of his 
life. Compare John x. 18. Augustine says, “ He gave up his 
life because he willed it, when he willed it, and as he willed it.” 


51. The veil of the temple. According to the Rabbis this 
was a handbreadth in thickness, and woven of seventy-two 
twisted plaits, each plait consisting of twenty-four threads. It 
was sixty feet long and thirty wide. Two of them were made 
every year, and according to the exaggerated language of the 
time it needed three hundred priests to manipulate it. This 
veil was the one which covered the entrance to the holy of 
holies, and not, as has been asserted, the veil which hung before 
the main entrance to the sanctuary. The holy of holies con- 
tained only a large stone, on which the high-priest sprinkled 

10 
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the blood on the day of atonement, occupying the place where 
the ark with the mercy-seat had stood. 


54. The Son of God. But there is no article. The words 
must not be construed as a recognition of Christ’s divine son- 
ship. They were uttered by a pagan soldier in his own sense 
of a demigod or hero. Yet they may have taken color from 
the fact that the soldiers had heard from the chief priests and 
others that Christ had claimed to be God’s son. 


55. Which had followed (aitwes). Denoting a class: who 
were of the body of women that had followed him. 


56. Magdalene (7 Mayédannv7). Neither Mary of Bethany 
(Matt. xxvi. 6-18) nor the woman who had been a sinner (Luke 
vii. 37-48). The word denotes merely her town ; She of Mag- 
dala. 


57. When even was come. The Hebrews reckoned two 
evenings, an earlier and a later. The former began midway 
between noon and sunset, or at three o’clock in the afternoon. 
The latter began at sunset, six o’clock. The reference here is 
to the earlier evening, though the time may have been well on 
toward the beginning of the later. The preparations had to be 
hurried because the Sabbath would begin at sunset. 


60. New tomb («aw@). See on Matt. xxvi. 29. Not newly 
hewn, but fresh, undefiled by anybody. 


A great stone. Though in the Jews’ sepulchres in general 
there were doors hung on hinges, the grooves and perforations 
for which may still be seen. Joseph’s tomb may have been 
differently constructed, or else was in an unfinished state. 


63. We remember (éuvjoInuer). Lit., we remembered » 4.¢., 
it occurred to us: we have just remembered, and have come to 
tell you before it shall be too late. 
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That deceiver (éxeivos 6 mdavos). The pronoun that is very 
picturesque ; being used of distant objects, and therefore here 
as pointing to one who is out of the way and far removed. 
IThavos, decewer, is akin to mAavaw, to wander; and hence a 
vagabond impostor. 


64. Error (7Aavn). Not, as many render, deceit or imposture, 
referring to wAavos above; but the error on the people’s part. 
The last error, namely, the false impression that he has risen 
from the dead, will be worse than the first error—the impression 
made by his impostures that he was the Messiah. 


65. Ve have (éyere). Or, as some render, imperatively : 
Hawe aguard! Rev., in margin, take. 


66. Sealing the stone and setting a watch (cdpayicavtes 
Tov AiNov, wEeTA THS KovaeTwdtas). Lit., having sealed the stone 
with the watch. Rev., Sealing the stone, the guard being with 
them. This is rather awkward, but the rendering rightly cor- 
rects the A. V. The idea is that they sealed the stone in the 
presence of the guard, and then left them to keep watch. It 
would be important that the guard should witness the sealing. 
The sealing was performed by stretching a cord across the stone 
and fastening it to the rock at either end by means of sealing 
clay. Or, if the stone at the door happened to be fastened with 
a cross beam, this latter was sealed to the rock. 


CHAPTER XXVIII. 


8. Countenance (eidéa). Rev., more correctly, appearance. 
The word occurs nowhere else in the New Testament. It does 
not refer to the face alone, but to the general aspect. Wyc., 
looking. 


As lightning. In effulgence. Each evangelist’s account of 
the resurrection emphasizes different particulars. Matthew 
alone notes the outward glory, the earthquake, the agency of 
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the angel, and the impotence of the military and priestly power 
to crush the new faith. He only notices the adoration of the 
risen Lord before his ascension, and traces to its origin the cal- 
umny current among the Jews to this day. 


7. He goeth before you (mpodye). He is in the act of 
going. See on Matt. xxvi. 32. 


9. All hail (yaipere). The ordinary Greek form of saluta- 
tion. 


12. Large money (dpyvpia ixava). Lit., sufficuent money. 
Enough to bribe them to invent a lie. 


14. We will persuade (reioouev). i.e., satisfy or appease. 
Compare Gal. i. 10. “ Do I conciliate men or God ?” 


Secure you (iuds apepimvovs troujoopev). Lit., make you 
without care. The word secure, however, is, etymologically, a 
correct rendering. It is from the Latin se = sme, without, and 
cura, care. It has passed into the popular meaning to make 
safe. Compare 1 Cor. vii. 32. “TI would have you to be free 
From cares” (Rev.). 


17. Worshipped (apocextvncav). As in ver. 9. Prostrated 
themselves. The first time that the disciples are described as 
doing so. 


18. Came to. Verse 17 evidently describes the impression 
made by seeing him at a distance. Possibly from feelings of 
modesty they had not ventured close to him. Jesus now ap- 
proaches and addresses them. 


Spake—saying (édddnoev—réyov). Two different words 
are here used to express speech, with a nice distinction which 
can hardly be conveyed without paraphrase. The verb Aare 
is used of speaking, in contrast with or as a breaking of silence, 
voluntary or imposed. Thus the dumb man, after he was 
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healed, spake (é\aAncev); and Zacharias, when his tongue was 
loosed, began to speak (édad«r). In the use of the word the 
writer contemplates the fact rather than the substance of speech. 
Hence it is used of God (Heb. i. 1), the point being, not what 
God said, but the fact that he spake to men. On the contra- 
ry, Aéyew refers to the matter of speech. The verb originally 
means to pick out, and hence to use words selected as appropriate 
expressions of thought, and to put such words together in or- 
derly discourse. Here, then, we have Jesus first breaking si- 
lence (edddyoev), and then discoursing (Aéyov). 


Power (éfovcia). Better, authority, as Rev. 
Is given (€669y). Lit., was gwen, by the divine decree. 
19. Teach (wadnrevcate). Rev., rightly, make disciples of. 


In the name (eis 70 dvoua). Rev., correctly, “¢dnto the 
name.” Baptizing into the name has a twofold meaning. 1. 
Unto, denoting object or purpose, as eis wetdvovay, unto repent- 
ance (Matt. iii. 11); eds adeow auapriav, for the remission of 
sins (Acts li. 38). 2. Jnto, denoting wnion or communion with, 
as Rom. vi. 3, “baptized nto Christ Jesus ; eto his death;” 
2.¢., we are brought by baptism into fellowship with his death. 
Baptizing into the name of the Holy Trinity implies a spiritual 
and mystical union with him. Eis, ito, is the preposition 
commonly used with baptize. See Acts villi. 16; xix. 3,5; 1 
Corgis. 15 7x. 2° Gal. iii: 27. “th: Acts ii. 38, however, 
Peter says, “ Be baptized upon (él) the name of Jesus Christ ; 
and in Acts x. 48, he commands Cornelius and his friends to be 
baptized zm (év) the name of the Lord. To be baptized upon 
the name is to be baptized on the confession of that which the 
name implies: on the ground of the name; so that the name 
Jesus, as the contents of the faith and confession, is the ground 
upon which the becoming baptized rests. /n the name (év) has. 
reference to the sphere within which alone true baptism is ac- 
complished. The name is not the mere designation, a sense 
which would give to the baptismal formula merely the force of 
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a charm. The name, asin the Lord’s Prayer (“ Hallowed be 
thy name”), is the expression of the sum total of the divine 
Being: not his designation as God or Lord, but the formula in 
which all his attributes and characteristics are summed up. It 
is equivalent to his person. The finite mind can deal with him 
only through his name; but his name is of no avail detached 
from his nature. When one is baptized into the name of the 
Trinity, he professes to acknowledge and appropriate God in 
all that he is and in all that he does for man. He recognizes 
and depends upon God the Father as his Creator and Preserver ; 
receives Jesus Christ as his only Mediator and Redeemer, and 
his pattern of life; and confesses the Holy Spirit as his Sancti- 
fier and Comforter. 


Alway (adoas ras tyuépas). Lit., all the days. Wyc., in all 
days. 


20. End of the world (cuvtedelas tod aidvos). Rev., in 
margin, and lit., consummation of the age. The current age is 
meant; and the conswmmation is coincident with the second 
coming of Christ, after the Gospel shall have been proclaimed 
throughout the world. “The Saviour’s mind goes no farther ; 
for after that, evangelizing work will cease. No man, after that, 
will need to teach his neighbor, saying, ‘ Know the Lord’ ” 
(Jer. xxxi. 34) (Morison “On Matthew”), 
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ayyciov, vessel, xili., 48; xxv., 4 éyepots, resurrection, xxvii., 53 
dyxuatpov, hook, xvii., 27 eSuxds, Gentile, v., 47 ; vi., 7 ; xviii.» 
a%éos, Innocent, xxvii., 4, 24 7 
aipoppoéw, having an issue of blood, | edéa, countenance, xxviii., 3 
ix., 20 etpnvotrods, peacemaker, v., 9 
aiperi¢w, choose, xii., 18 éxAduro, shine forth, xiii., 43 
axpny, yet, xv., 16 *Eppavound, Emmanuel, i., 23 
akpiBd, inquire diligently, ii., 7, 16] eumopia, merchandise, xxii., 5 
avaBiBatw, draw up, xili., 48 éumpn3, burn up, xxii., 7 
avaittos, blameless, xii., 5, 7 e€opkiCw, adjure, xxvi., 63 
mov, anise, Xxiil., 23 eforepos, outer, Vill., 12 ; xxii., 13 ; 
dnayxoua, hang one’s self, xxvii., 5 xxy., 30 
arovirrw, Wash, xxvii., 24 emvyapBpevo, Marry, xxii., 24 
Bap, son, xvi., 17 émixadiCw, to set upon, xxi., 7 
Bapvtimos, very precious, xxvi., 7 émtopkew, forswear, v., 33 
Bacauorns, tormentor, xvili., 34 émiomeipw, SOW Upon, Xiil., 25 
Barrodoyéw, use vain repetitions, | épevyoua, utter, xiii., 35 
vi., 7 épitw, strive, xii., 19 
Biaorns, violent, xi., 12 epiduov, goat, kid, xxv., 33 
Bpoyn, rain, vii., 25, 27 éraipos, fellow, friend, xi., 16; xx., 
Savecov, debt, xviil., 27 ToS xxi 2 xxvii. OO 
deiva (6), such a man, xxvi., 18 evdia, fair weather, xvi., 2 
déopun, bundles, xiii., 30 evvoew, agree, v., 25 
dStax@dAvea, forbid, iii., 14 evvovxi¢w, make a eunuch, xix., 12 
dvadAdrrowa, be reconciled, y., 24 | evpvxwpos, broad, vii., 13 
Svacapéo, tell, xviii., 31 Ci€ava, tares, xiii., 25-40 
didpaxpor, half-shekel, xvii., 24 "HAL, my God, xxvii., 46 
Oe£od0s, parting of the highways, | Savzaotos, wonderful, xxi., 15 
roshh ty, Yeptorns, reaper, xiii., 30, 39 
duerns, two years old, ii., 16 Ypivos, lamentation, 1i., 18 
diotd¢w, doubt, xiv., 31; xxvili., 17! Suudopa, to be wroth, ii., 16 
dwAilw, strain through, xxiii., 24 idra, jot, v., 18 
diydt@m, set at variance, x., 35 ka3d, aS, XXvii., 10 
€Bdounxovrdkis, seventy times, xviil., | kaSnynrjs, master, xxiii., 8, 10 
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raravaSepwatiC@, curse, Xxvi., 74 

xatarovri¢oua, sink, be drowned, 
xiy., 80; xviii., 6 

xnros, Whale, xii., 40 

covot@dia, watch, guard, xxvii., 65, 
66; xxviii., 11 

kpupatos, secret, vi., 18 

kipevoy, cummin, xxiil., 23 

Kove, gnat, xxili., 24 

padakia, sickness, iv., 23; ix., 355 
Xe, id 

peicov, the more, xx., 31 

petaipo, depart, xiil., 53; xix., 1 

perokeoia, carrying away, i., 11, 12, 
17 

pidtoy, mile, v., 41 

ptoSdonat, hire, xx., 1, 7 

purr, woill, xxiv., 41 

vowtopa, tribute-money, xxii., 19 

voootid, brood, xxiil., 37 

oixereta, household, xxiv., 25 

oixakds, belonging to the house, x., 
25, 36 

dvap, dream, i., 20; ii., 12, 13, 19, 
22; xxvii., 19 

ovdapas, by no means, ii., 6 

mayioevw, ensnare, xxii., 15 

mapa%avdoo.s, upon the sea-coast, 
iy., 13 

mapakove, neglect, xviii., 17 

mapoporalw, to be like unto, xxiii., 27 

mapowis, platter, xxiii., 25 

mAartvs, Wide, vii., 13 
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modvAoyia, much-speaking, vi., 7 

mpop3dave, forestall, xvii., 25 

nuppdco, to be red or fiery, xvi., 2,3 

paxa, Raca, v., 22 

pari{e, smite, v., 39; xxvi., 67 

caynvn, drag-net, xili., 47 

ceAnnatopat, to be lunatic, iv., 245 
xvii., 15. 

owrtotos, fatling, xxii., 4 

orarnp, stater; piece of money, 
xvii., 27 

cvvaipw, take (a reckoning), xviii., 
93, 24; xxv., 19 

cvvaytnots, Meeting, vill., 34 

cvvavédvoua, grow together, xiil., 30 

cuvrdoow, appoint, xxvi., 19; xxvii., 
10 

tadavroy, talent, xviii., 
15-28 

tapn, burial, xxvii., 7 

reAeutn, end (in sense of death), ii., 
15 

tpameCitns, exchanger, xxv., 27 

tpumnwa, eye (of a needle), xix., 24 

tupdo, to smoke, xii., 20 

dpdafw, declare, xili., 36; xv., 15 

gvdaxrnpior, phylactery, xxiii., 5 

gureia, plant, xv., 13 

xAapus, robe, xxvil., 28, 31 

Yevdopnaprupia, false witness, XvV., 
1 xXxviee Oo: 

vxopat, wax cold, XXiv., 12 
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THE GOSPEL ACCORDING TO MARK. 


INTRODUCTION. 


Marx Tur Evance.ist is, by the best authorities, identified 
with John Mark, the son of Mary. The surname Mark was 
adopted for use among the Gentiles; Mark (Marcus) being one 
of the commonest Latin names (compare Marcus Tullius Cic- 
ero, Marcus Aurelius), as John was one of the commonest 
Hebrew names. Mark was a cousin of Barnabas, and was, from 
a very early period, the intimate friend and associate of Peter 
(Acts xii. 11-17), who affectionately refers to him as “my son” 
at the close of his first epistle. The general opinion of the 
fathers, as well as that of modern authorities, is that Mark drew 
the great mass of his materials from the oral discourses of Peter. 
This opinion was perpetuated in Christian art, in representa- 
tions of Peter seated on a throne with Mark kneeling before 
him and writing from his dictation; Mark sitting and writing, 
and Peter standing before him, with his hand raised, dictating ; 
and Peter in a pulpit, preaching to the Romans, and Mark tak- 
ing down his words in a book (see Mrs. Jameson, ‘Sacred and 
Legendary Art,” i., 149). 

This opinion finds support in the evidences of Peter’s in- 
fluence upon the style of this Gospel. The restlessness and im- 
petuosity of Mark’s disposition, of which we have hints in his 
forsaking Paul and Barnabas at Perga (Acts xiii. 18; xv. 38), 
in his subsequent readiness to join them on the second mission- 
ary journey (Acts xv. 39), and, if the tradition be accepted, in 
his rushing into the street on the night of Christ’s arrest, clad 
only in a linen sheet (Mark xiv. 51, 52), would naturally be in 
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sympathy with the well-known character of Peter. Peter was 
a man of observation and action rather than of reflection ; im- 
pulsive and impetuous. “When we assume,” says Dr. Mori- 
son, “that Mark drew directly from the discoursings of St. 
Peter, then we understand how it comes to pass that it is in his 
pages that we have the most particular account of that lament- 
able denial of his Lord of which the apostle was guilty. On 
no other person’s memory would the minute particulars of the 
prediction, and of its unanticipated fulfilment, be so indelibly 
engraven. It is also noteworthy that, while the very severe 
rebuke which our Lord administered to St. Peter in the neigh- 
borhood of Caesarea Philippi is faithfully and circumstantially 
recorded in Mark’s pages, the splendid eulogium and distin- 
guishing blessing, which had been previously pronounced, are, 
as it were, modestly passed by. Doubtless the great apostle 
would not be guilty of making frequent or egotistic references 
to such marks of distinction ” (“‘ Commentary on Mark ”). 

Unlike the other gospels, Mark’s narrative is not subordinated 
to the working out of any one idea. Matthew’s memoirs turn on 
the relation of Christ to the law and the prophets. He throws a 
bridge from the old economy to the new. His is the Gospel as 
related to the past, the Gospel of Christianity regarded as the 
fulfilment of Judaism. Luke exhibits Jesus as a Saviour, and 
expounds the freeness and universality of the Gospel, and the 
sacredness of humanity. John wrote that men might believe 
that Jesus is the Christ, and might have life in him. While 
Matthew and Luke deal with his offices, John deals with his 
person. John carries forward the piers of Matthew’s bridge 
toward that perfected heavenly economy of which his Apoca- 
lypse reveals glimpses. In Matthew Jesus is the Messiah ; in 
John, the Hternal Word. In Matthew he is the fulfiller of the 
law ; in John he foreshadows the grander and richer economy 
of the Spirit. 

Mark, on the other hand, is a chronicler rather than a his- 
torian. His narrative is the record of an observer, dealing 
with the facts of Christ’s life without reference to any domi- 
nant conception of his person or office. Christ’s portrait is 
drawn “in the clearness of his present energy ;” not as the 
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fulfilment of the past, as by Matthew, nor as the foundation of 
the future, as by John. His object is to portray Jesus in his 
daily life, “in the awe-inspiring grandeur of his human per- 
sonality, as a man who was also the Incarnate, the wonder- 
working Son of God.” Hence his first words are the appro- 
priate keynote of his Gospel: “ The beginning of the Gospel of 
Jesus Christ, the Son of God.” 

Such a narrative might have been expected from Peter, 
with his keen-sightedness, his habit of observation, and his 
power of graphically describing what he was so quick to per- 
ceive. There is, of course, less room for the exhibition of these 
traits in his epistles, though they emerge even there in certain 
peculiar and picturesque words, and in expressions which reflect 
incidents of his personal association with Christ. Those brief 
epistles contain over a hundred words which occur nowhere 
else in the New Testament. Certain narratives in the Book of 
Acts record incidents in which Peter was the principal or the 
only apostolic actor, and the account of which must have come 
from his own lips; and these narratives bear the marks of his 
keen observation, and are characterized by his picturesque 
power. Such are the accounts of the healing of the cripple at 
the temple-gate (iii.) ; of Ananias and Sapphira (v.) ; of Peter’s 
deliverance from prison (xii.); of the raising of Dorcas (ix.) ; 
and of the vision of the great sheet (x.). In these, especially if 
we compare them with narratives which Luke has evidently re- 
ceived from other sources, we are impressed with the picturesque 
vividness of the story; the accurate notes of time and place 
and number; the pictorial expressions, the quick transitions ; 
the frequent use of such words as straightway, ummediately ; 
the substitution of dialogue for narrative, and the general ful- 
ness of detail. 

All these characteristics appear in Mark’s Gospel, and are 
justly regarded as indicating the influence of Peter, though 
comparatively few of the same words are employed by both ; a 
fact which may be, in great part, accounted for by the differ- 
ence between a hortatory epistle and a narrative. The traces of 
Peter’s quick perception and dramatic and picturesque power are 
everywhere visible in Mark. While Matthew fully records the 
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discourses of our Lord, Mark pictures his deeds. Hence, while 
Matthew gives us fifteen of his parables, Mark reproduces only 
four, and that in a condensed form. ‘Mark does not wear 
the flowing robes of Matthew. His dress is ‘for speed suc- 
cinct.’ Swift-paced, incisive, his narrative proceeds straight to 
the goal, like a Roman soldier on his march to battle.” His 
Gospel is the Gospel of the present, not of the past. His refer- 
ences to the Old Testament, with the exception of i. 2, 3, are 
quotations occurring in the discourses of Christ, or cited by 
others. They belong, as Canon Farrar observes, ‘to the nar- 
rative, not to the recorder ” (xv. 28 is an interpolation). The 
word vopos, daw, never occurs in Mark nor in Peter. 

Mark’s is, therefore, pre-eminently the pictorial Gospel: the 
Gospel of detail. “There is,” says Canon Westcott, ‘“ perhaps 
not one narrative which he gives in common with Matthew and 
Luke, to which he does not contribute some special feature.” 
Thus he adds to John the Baptist’s picture of loosing the shoe- 
latchet another touch, in the words to stoop down (i. 7). He 
uses a more graphic term to describe the opening of the 
heavens at Christ’s baptism. According to Matthew and Luke 
the heavens were opened (avedyIncav) ; Mark depicts them as. 
rent asunder (ayiGopévovs; i. 10). Matthew and Luke repre- 
sent Jesus as led (av7xIn) into the wilderness to be tempted ; 
Mark as drwen (éxBddre); adding, He was with the wild 
beasts ; to which some detect a reference in Peter’s comparison 
of the devil to a roaring lion (1 Pet. v. 8). He gives a realistic 
touch to the story of James and John forsaking their employ- 
ment at the call of Jesus, by adding that they left their father 
with the hired servants (i. 20). After the discourse from the 
boat to the multitude upon the shore, Mark alone tells us that 
the disciples sent away the multitude, and throws in the little 
details, they took him as he was ; and there were with them 
other little ships (iv. 36). His account of the storm which fol- 
lowed is more vivid than Matthew’s or Luke’s. He pictures 
the waves beating into the boat, and the boat beginning ¢o fill ; 
notes the steersman’s cushion at the stern on which the sleep- 
ing Lord’s head reposed (iv. 37, 38) ; and throws the awaking 
by the disciples and the stilling of the tempest into a dramatic 
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form by the distressful question, Master, carest thou not that 
we perish ? and the command to the sea as to a raging mon- 
ster, Peace! Be still! (iv. 38, 39). 

In the narrative of the feeding of the five thousand, only 
Mark relates the Saviour’s question, How many loaves have ye ? 
Go and see (vi. 38). An oriental crowd abounds in color, and 
to Mark we are indebted for the gay picture of the crowds ar- 
ranged on the green grass, in companies, like flower-beds with 
their varied hues. He alone specifies the division of the two 
fishes among them all (vi. 39, 41). He tells how Jesus, walk- 
ing on the sea, would have passed by the disciples’ boat ; he ex- 
presses their cry of terror at Christ’s appearance by a stronger 
word than Matthew, using the compound verb avéxpafav where 
Matthew uses the simple verb éxpafav. He adds, they all saw 
him (vi. 48-50). When Jesus descends from the mount of trans- 
figuration, it is Mark that fills out the incident of the disciples’ 
controversy with the bystanders by relating that the scribes were 
questioning with them. He notes the amazement which, for 
whatever reason, fell upon the people at Jesus’ appearance, their 
running to salute him, and his inquiry, What question ye with 
them ? (ix. 14, 16). Mark gives us the bystanders’ encouragement 
of Bartimeus when summoned by Jesus, and tells how he cast off 
his outer garment and leaped up (x. 49, 50). He alone relates 
the breaking of the alabaster by the woman (xiv. 3), and Christ’s 
taking the little child a Aes arms after he had set him in the 
midst (ix. 36). 

In the account of the two demoniacs of Gadara, Matthew 
(viii.) relates that they were met coming out of the tombs, and 
that they were exceeding fierce, so that no one could pass that 
way. Mark mentions only one demoniac, but adds that he had 
his dwelling in the tombs (katolxnow ciyev, stronger than 
Luke’s abode, uevev) ; that the attempt had been made to fetter 
him, but that he had broken the fetters; and that he was day 
and night in the tombs and in the mountains, crying and cut- 
ting himself with stones (v. 3-6). In the interview with the 
lawyer who desired to know what kind of a commandment was 
great in the law, Matthew (xxii. 34-40) ends the dialogue with 
Jesus’ answer to this question. Mark gives the lawyer’s reply 


158 INTRODUCTION TO MARK. 


and his enlargement upon Jesus’ answer, the fact that Jesus 
observed that he answered discreetly, and his significant words, 
Thou art not far from the kingdom of God. 

It is interesting to compare the account of Herod’s feast and 
John the Baptist’s murder as given by Matthew and Mark re- 
spectively. Mark alone mentions the great banquet and the 
rank of the guests. He adds the little touches of Salome’s 
entering im and delighting the guests. He throws Herod’s 
promise and Salome’s request into dialogue. Where Matthew 
says simply, He promised with an oath to gwe her whatsoever 
she should ask, Mark gives it, Ash of me whatsoever thou wilt, 
and I will give tt thee. And he sware unto her, whatsoever 
thou shalt ask of me, I will give it thee, unto the half of my 
kingdom. The whole narrative is more dramatic than Matthew’s. 
Matthew says that Salome was put forward by her mother- 
Mark pictures her going out, and details her conversation with 
Herodias, and her entering in again with haste, and demanding: 
the horrible boon forthwith. Mark also enlarges upon Herod’s 
regret: he was exceeding sorry; and where Matthew notes 
merely his compliance with the damsel’s request, Mark lets us 
into his feeling of unwillingness to refuse her. Mark, too, 
emphasizes the promptness of the transaction. Salome de- 
mands the Baptist’s head forthwith ; Herod sends the exe- 
cutioner straightway. Mark alone mentions the executioner. 
While the dialogue is not peculiar to Mark, it is to be noted’ 
that it is characteristic of Peter’s style, so far, at least, as can be: 
inferred from the stories in the book of Acts, of Ananias and 
Sapphira (v. 3-9), Cornelius (x.), and Peter’s deliverance from 
prison (xil.). 

Mark is peculiarly minute and specific as to details of persons, 
times, numbers, and places; a feature in which, also, he resem- 
bles Peter (compare Acts ii. 15; vi.3; iv. 22; v. 7,28; xii. 4). 
Thus, of persons, “ They entered into the house of Simon and 
Andrew with James and John” (i. 29): “ Simon and they that 
were with him followed after him” (i. 36): “In the days of 
Albiathar the high-priest” (ii. 26): “The Pharisees took coun- 
sel with the Herodians” (iii. 6): “The woman was a Greek, a 
Syro-Phenician by nation” (vii. 26). Compare, also, xi. 11; 
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xiii. 3; xv. 21. Of places: “A multitude from Galilee and 
JSudaea,” ete. (iii. 7,8): The demoniac proclaimed his recovery 
in Decapolis (v. 20): Jesus departed “ from the border of Tyre 
and came through Sidon unto the Sea of Galilee, through the 
midst of the borders of Decapolis” (vii. 31). Compare viii. 10; 
xi. 1; xii. 41; xiv. 68. Of number : The paralytic was “borne 
of four” (ii. 3): The swine were about two thousand (v. 18): 
The twelve were sent out two and two (vi. 7): The people sat 
down by hundreds and fifties (vi. 40): “Before the cock crow 
‘wece thou shalt deny me thrice” (xiv. 30). Of time: Jesus 
rose up m the morning, a great while before day (i. 85): “ The 
same day, when the even was come” (iv. 35), Oompare xi. 11; 
MIVOS Suk V.A 2: 

But Mark does not confine himself to mere owtward details. 
He abounds in strokes which bring out the feeling of his char- 
acters. He uses six different words expressive of fear, wonder, 
trouble, amazement, extreme astonishment. The compound 
exdapBeiotat, greatly amazed, affrighted (ix. 15; xvi. 5, 6) oc- 
curs nowhere else in the New Testament. Thus the look and 
emotion of our Lord are portrayed : “ He looked round about on 
them with anger, being grieved at the hardness of their heart ” 
(iii. 5): “ He looked round about on them which sat round 
about him, and said, Behold my mother,” etc. (iii. 384): “ He 
looked round about” to see who had touched him in the crowd 
(v. 382): “ He marvelled because of their unbelief” (vi. 6): 
He looked on the young ruler and loved him (x. 21): He was 
moved with compassion toward the leper (i. 41): He sighed 
deeply in his spirit (viii. 12). 

Similarly Mark depicts the tender compassion of the Lord. 
A beautiful hint of his delicate and loving appreciation of an 
ordinary need closes the story of the healing of the ruler’s 
daughter. In their joy and wonder at her miraculous restora- 
tion, the friends would naturally forget the immediate practical 
demand for food, of which the Lord promptly reminds them by 
his command that something should be gwen her to eat (v. 43). 
Luke notes the same circumstance. In like manner his appre- 
ciation of his disciples’ weariness appears in the words, ‘‘ Come 
ye yourselves apart into a desert place and rest awhile” (vi. 31). 
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He is moved with compassion toward the multitude because they 
are as sheep without a shepherd (vi. 34): he is touched with 
the need and fatigue of the many who had come from far (viii. 
3): he shows his interest in the condition of the epileptic lad 
by inquiring into the history of his case (ix. 21): he is much 
displeased at the disciples’ rebuke of those who are bringing the 
young children to him (x. 14). 

In like manner Mark describes the mental and emotional 
states of those who were brought into contact with Christ. Those 
who witnessed the miracle of the loaves wnderstood not, and 
their heart was hardened (vi. 52): the disciples were perplexed, 
questioning among themselves what the rising again from the 
dead should mean (ix. 10): they were amazed at his words 
about a rich man entering into the kingdom of heaven (x. 24): 
asudden and mysterious awe fell upon them in their journey to 
Jerusalem (x. 32): Pilate marvelled at Jesus being already dead, 
and sent for the centurion in order to ask whether he had been 
any while dead (xv. 44). Compare i. 22, 27; v. 20, 425 vi. 
20; vii. 37; xi. 18. He depicts the interest excited by the 
words and works of Christ ; describing the crowds which flocked 
to him, and their spreading abroad the fame of his power 
(i: 2845.5) 118% 1in20, 21 sive Ls 2OL2U 24 wi. Sh eval 
36). 

We find in Mark certain peculiarly forcible expressions in our 
Lord’s language, such as, “ To them that are without” (iv. 11); 
“Ye leave the commandment of God, and hold fast the tradi- 
tion of men” (vii. 8) ; “‘ This adulterous and sinful generation ” 
(vill. 38); “ Be set at nought” (ix. 12); “ Quickly to speak evil 
of me” (ix. 39); ‘ Shall receive brethren and sisters and moth- 
ers,” ete., “with persecutions ” (x. 30). 

His narrative rwns. His style abounds in quick transitions. 
The word edSéws, straghtway, occurs in his Gospel something 
like forty times. He imparts vividness to his narration by the 
use of the present tense instead of the historic (i. 40, 44; ii. a 
sq.; xi. 1, 2, 7; xiv. 43, 66). He often defines his meaning by 
coupling similar words or phrases. Beelzebub is called by two 
names (ili. 22), and by a third (iii. 80): The sick are brought a¢ 
even, when the sun did set (i. 32): The blasphemer hath no more 
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Sorgweness, but is guilty of an eternal sin (iii. 29): He spake 
with many parables, and without a parable he spake not (iv. 33, 
34). Compareiii. 5, 27; v. 26; vi. 25; vii. 21. He employs 
over seventy words which are found nowhere else in the New 
Testament. We find him preserving the identical Aramaic 
words uttered by the Lord. In his Gospel alone occur Boaner- 
ges (ili. 17); Talitha cums (v. 41); Korban (vii. 11); Aph- 
phatha (vii. 84); and Abba (xiv. 36). Writing for Romans we 
find him transferring certain Latin words into Greek, such as 
legio, legion (v. 9); centurto, Kevtuplwv, centurion, which else- 
where is éxatévtapyos—yns (xv. 39); guadrans, farthing (xii. 
42); flagellare, to scourge (xv. 15); speculator, executioner (vi. 
27) ; census, tribute (xii. 14); seatarius, pot (vii. 4); praetorium 
{xv. 16). Three of these, centurio, speculator, and sextarius are 
found in his Gospel only. He always addsa note of explanation 
to Jewish words and usages. 

His style is abrupt, concise, and forcible; his diction less 
pure than that of Luke and John. Besides irregularities of 
construction which cannot be explained to the English reader, 
he employs many words which are expressly forbidden by the 
grammarians, and some of which are even condemned as slang. 
Such are écydtas éyet, is at the point of death (v. 23); xpaB8Ba- 
tos, bed (ii. 4, 9, 11, 12); povddIarpos, with one eye (ix. 47); 
Kor\ruBioTtat, money-changers (xi. 15); Kopacvov, mad (v. 41) ; 
opxitw, I adjure (v. 7); pamicpa, a blow of the hand (xiv. 65) : 
pagidos, needle (x. 25). 

I have described the characteristics of Mark at some length, 
because they lie peculiarly in the line of the special purpose of 
this book, which deals with individual words and phrases, and 
with peculiarities of diction, rather than with the exegesis of 
passages. Of this Gospel it is especially true that its pecu- 
liar flavor and quality cannot be caught without careful verbal 
study. It is a gallery of word-pictures. Reading it, even in 
the familiar versions, we may discover that it is, as Canon 
Westcott remarks, “essentially a transcript from life;” but 
nothing short of an insight into the original and individual 
words will reveal to us that the transcript itself is alive. 


HT 


THE GOSPEL ACCORDING TO MARK. 


CHAPTER I. 


1. Beginning (apy), without the article, showing that the 
expression is a kind of title. It is the beginning, not of his 
book, but of the facts of the Gospel. He shows from the 
prophets that the Gospel was to begin by the sending forth of a 
forerunner. 


3. A voice (¢wvy). No article as A. V. and Rev., “the 
voice.” It has a sort of exclamatory force. Listening, the 
prophet exclaims, Lo/ a voice. 


4. John did baptize (éyévero Iwdvyvns 0 Bartifvwv).  Lit., 
John came to pass or arose who baptized. Rev., John came 
who baptized. 


Baptism of repentance (Sdmticwa pertavoias). A bap- 
tism the characteristic of which was repentance; which in- 
volved an obligation to repent. We should rather expect Mark 
to put this in the more dramatic form used by Matthew: Say- 
ang, Leepent ye ! 


5. There went out (é£eropevero). The imperfect tense 
signifies, there kept going out. 


The river. Peculiar to Mark. 


Confessing. See on Matt. iii. 6. 
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6. With camels’ hair (tpiyas xaynarov). Lit., hacvs. Not 
with a camel’s skin, but with a vesture woven of camels’ hair. 
Compare 2 Kings 1, 8. 


Wild honey. ‘“ The innumerable fissures and clefts of the 
limestone rocks, which everywhere flank the valleys, afford in 
their recesses secure shelter for any number of swarms of wild 
bees ; and many of the Bedouin, particularly about the wilder- 
ness of Judaea, obtain their subsistence by bee-hunting, bring- 
ing into Jerusalem jars of that wild honey on which John the 
Baptist fed in the wilderness” (Tristram, ‘Land of Israel”). 
Wyc., honey of the wood. 


7. To stoop down. A detail peculiar to Mark. 
And unloose. Compare zo bear ; Matt. iii. 11. 


10. Straightway. <A favorite word with Mark. See In- 
troduction. 


Opened (cyifouévous). Lit., as Rev., rent asunder: much 
stronger than Matthew’s and Luke’s avewyInoav, were opened. 


11. Thou art my beloved son. The three synoptists give 
the saying in the same form: Zhou art my son, the beloved. 


12. Driveth him (é«@dAre). Stronger than Matthew’s 
avnx dn, was led up, and Luke’s #yero, was led. See on Matt. 
ix. 38. It is the word used of our Lord’s expulsion of demons, 
Mark i. 34, 39. 


The Wilderness. The place is unknown. Tradition fixes 
it near Jericho, in the neighborhood of the Quarantania, the 
precipitous face of which is pierced with ancient cells and chap- 
els, and a ruined church is on its topmost peak. Dr. Tristram 
says that every spring a few devout Abyssinian Christians are 
in the habit of coming and remaining here for forty days, to 
keep their Lent on the spot where they suppose that our Lord 
fasted and was tempted. 
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13. With the wild beasts. Peculiar to Mark. The region 
just alluded to abounds in boars, jackals, wolves, foxes, leop- 
ards, hyenas, etc. 


15. The time (6 xaupos). That is, the period completed by 
the setting up of Messiah’s kingdom. Compare the fulness of 
the time, Gal. iv. 4. 


Repent. See on Matt. iii. 2; xxi. 29. Mark adds, and be- 
lieve in the Gospel. 


16. Casting a net (audiBarrovras). See on Matt. iv. 18. 
Mark here uses, more graphically, only the verb, without add- 


ing net. Lit., throwing about in the sea. Probably a fisher 
man’s phrase, like a cast, a haul. 


17. To become (yevéoSa:). An addition of Mark. 
19. A little farther. Added by Mark. 
Mending. See on Matt. iv. 21. 


20. With the hired servants. Peculiar to Mark. It may 
imply that Zebedee carried on his business on a larger scale 
than ordinary fishermen. 


22. He taught (jv diddcxnwv). The finite verb with the par- 
ticiple denoting something continuous: was teaching. 


23. Straightway. At the conclusion of his teaching. 
With an unclean spirit (év mvevpare dxaddptw). Lit., “in 
an unclean spirit.” ‘Ev (in) has the force of im the power of. 


Dr. Morison compares the phrases in drink, in love. 


24. Us. Me and those like me. “The demons,” says 
Bengel, “make common cause.” 
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The Holy One of God. The demon names him as giving to 
the destruction the impress of hopeless certainty. 


25. Hold thy peace (¢iuaSqr1), Lit., be muzzled or gagged. 
See on Matt. xxii. 12. 


26. Had torn (czapd£av). Rev., tearing, convulsions in mar- 
gin. Luke has had thrown him down in the midst. Mark adds 
the crying out with a loud voice. 


27. They questioned among themselves (cuvfyreiv apds 
€avrovs). Stronger than Luke, who has they spake together. 
Tynd., They demanded one of another among themselves. 


30. Lay sick of a fever (xaréxevto wupécoovca). Kard, 
prostrate. Mark adds, they tell him of her. Luke, they besought 
him for her. Mark, he came to her. Luke, he stood over her. 
Mark only, he took her by the hand and raised her up. 


32. At even, when the sun did set. An instance of Mark’s 
habit of coupling similar words or phrases. 


That were sick. See on Matt. iv. 23, 24. 


34. Devils (Sayucua). The Rev., unfortunately, and against 
the protest of the American committee, retains devels instead of 
rendering demons. See on Matt. iv.1. The New Testament uses 
two kindred words to denote the evil spirits which possessed men, 
and which were so often cast out by Christ: dafuwv, of which 
demon is a transcript, and which occurs, according to the 
best texts, only at Matt. viii. 31; and davudmov, which is not a 
diminutive, but the neuter of the adjective daiuovos, of, or be- 
longing to a demon. The cognate verb is datpovifopar to be 
possessed with a demon, as in Mark i. 32. 

The derivation of the word is uncertain. Perhaps dat, to 
distribute, since the deities allot the fates of men. Plato de- 
rives it from darpuwr, knowing or wise. In Hesiod, as in Pythag- 
oras, Thales, and Plutarch, the word da/uwv is used of men of 
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the golden age, acting as tutelary deities, and forming the link 
between gods and men. Socrates, in Plato’s “Cratylus,” quotes 
Hesiod as follows: ‘Socrates: You know how Hesiod uses the 
word? Hermogenes: Indeed I do not. Soc.: Do you not re- 
member that he speaks of a golden race of men who came first ? 
Her.: Yes, I know that. Soc.; He says of them, 


‘But now that fate has closed over this race, 
They are holy demons upon earth, 
Beneficent, averters of ills, guardians of mortal men.’” 


After some further conversation, Socrates goes on: “ And 
therefore I have the most entire conviction that he called them 
demons, because they were danpoves (knowing or wise). Now, 
he and other poets say truly that, when a good man dies, 
he has honor and a mighty portion among the dead, and be- 
comes a demon, which is a name given to him signifying 
wisdom. And I say, too, that every wise man who happens to 
be a good man is more than human (dazuorov) both in life and 
death, and is rightly called a demon.” Mr. Grote (“ History 
of Greece”) observes that in Hesiod demons are “ invisible 
tenants of the earth, remnants of the once happy golden race 
whom the Olympic gods first made—the unseen police of the 
gods, for the purpose of repressing wicked behavior in the 
world.” In later Greek the word came to be used of any de- 
parted soul. 

In Homer dai is used synonymously with Jeds and Sed, 
god and goddess, and the moral quality of the divinity is deter- 
mined by the context: but most commonly of the divine pow- 
er or agency, like the Latin mwmen, the deity considered as a 
power rather than as a person. Homer does not use datpoviov 
substantively, but as an adjective, always in the vocative case, 
and with a sorrowful or reproachful sense, indicating that the 
person addressed is in some astonishing or strange condition. 
Therefore, as a term of reproach—wretch ! sirrah ! madman! 
(“Hiad,” ii., 190, 200; iv., 31; ix., 40). Occasionally in an ad- 
miring or respectful sense (“ Odyssey,” xiv., 448; xxili., 174); 
Lixcellent stranger! noble sir! Tomer also uses Saiuav of 
one’s genvus or attendant spirit, and thence of one’s lot or fort- 
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une. So in the beautiful simile of the sick father (“ Odyssey,” 
v., 896), “Some malignant genius has assailed him.” Compare 
“Odyssey,” x., 64; xi., 61. Hence, later, the phrase xara 
datuova is nearly equivalent to by chance. 

We have seen that, in Homer, the bad sense of Saupdvios is 
the prevailing one. In the tragedians, also, da/wev, though 
used both of good and bad fortune, occurs more frequently in 
the latter sense, and toward this sense the word gravitates more 
and more. The undertone of Greek thought, which tended to 
regard no man happy until he had escaped from life (see on 
Matt. v. 3, blessed), naturally imparted a gloomy and forbidding 
character to those who were supposed to allot the destinies of 
life. 

In classical Greek it is noticeable that the abstract 76 dapuoviov 
fell into the background behind daéuev, with the development 
in the latter of the notion of a fate or genius connected with 
each individual, as the demon of Socrates; while in biblical 
‘Greek the process is the reverse, this doctrine being rejected 
for that of an overruling personal providence, and the strange 
gods, “obscure to human knowledge and alien to human life,” 
taking the abstract term uniformly in an evil sense. 

Empedocles, a Greek philosopher, of Sicily, developed He- 
siod’s distinction ; making the demons of a mixed nature be- 
tween gods and men, not only the link between the two, but 
having an agency and disposition of their own; not immortal, 
but long-lived, and subject to the passions and propensities of 
men. While in Hesiod the demons are all good, according to 
Empedocles they are both bad and good. This conception re- 
lieved the gods of the responsibility for proceedings unbecom- 
ing the divine nature. The enormities which the older myths 
ascribed directly to the gods—thefts, rapes, abductions— were 
the doings of bad demons. It also saved the credit of the old 
legends, obviating the necessity of pronouncing either that the 
gods were unworthy or the legends untrue. ‘“ Yet, though de- 
vised for the purpose of satisfying a more scrupulous religious 
sensibility, it was found inconvenient afterward when assail- 
ants arose against paganism generally. For while it abandoned 
as indefensible a large portion of what had once been genuine 
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faith, it still retained the same word demons with an entirely 
altered signification. The Christian writers in their controver- 
sies found ample warrant among the earlier pagan authors for 
treating all the gods as demons; and not less ample warrant 
among the later pagans for denouncing the demons generally as 
evil beings ” (Grote, ‘ History of Greece”). 

This evil sense the words always bear in the New Testament 
as well as in the Septuagint. Demons are synonymous with 
unclean spirits (Mark v. 12, 15; iii. 22, 30; Luke iv. 33). They 
appear in connection with Satan (Luke x. 17, 185 xi. 18, 19); 
they are put in opposition to the Lord (1 Cor. x. 20, 21); to the 
faith (1 Tim. iv. 1). They are connected with idolatry (Apoc. 
ix. 20; xvi. 18, 14). They are special powers of evil, influenc- 
ing and disturbing the physical, mental, and moral being (Luke 
xiii. 11,16; Mark v. 2-5; vii. 25; Matt. xii. 45). 


33. All the city was gathered together at the door. 
Peculiar to Mark. 


35. A great while before day (évvvya). Lit., while ct was 
in the night. The word is peculiar to Mark. 


36. Followed after («arediw~av). The word found only in 
Mark. Simon and his companions, as well as the people of the 
city, seem to have been afraid lest he should have permanently 
left them. Hence the compound verb indicates that they fol- 
lowed him eagerly ; pursued him as if he were fleeing from 
them. Simon, true to his nature, was foremost in the pursuit: 
Simon, and they that were with him. 


37. All. All the people of Capernaum, all are seeking thee. 
The continuous present tense. So Rev., better than A. V. The 
all is peculiar to Mark. 


38. Towns (xwpordres). Lit., vllage-towns, suburban towns, 


41. Moved with compassion. Only Mark. 
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43. Strictly charged (éu@piunoduevos). Rev., sternly, in 
margin. The word is originally to snort, as of mettlesome 
horses. Hence, to fret, or chafe, or be otherwise strongly 
moved ; and then, as a result of this feeling, to admonish or re- 
buke urgently. The Lord evidently spoke to him peremptorily. 
Compare sent him out (€&éBarev) ; lit., drove or cast him out. 
The reason for this charge and dismissal lay in the desire of 
Jesus not to thwart his ministry by awaking the premature vio- 
lence of his enemies ; who, if they should see the leper and 
hear his story before he had been officially pronounced clean by 
the priest, might deny either that he had been a leper or had 
been truly cleansed. 


45. The city. Properly, as Rev., a city; any city. 


CHAPTER 1. 


1. It was noised (jxovc3n). Lit., 24 was heard. 


That he was in the house (67: eis oixov éorw). The 6ér, 
that, is recitative, introducing the report in the direct form. 
It was reported—he is in the house! The preposition wm is lit- 
erally ¢nto, carrying the idea of the motion preceding the stay 
in the house. ‘‘ He has gone into the house, and is there.” But 
the best texts read év otk, in the house. The account of this 
rumor is peculiar to Mark. 


He preached (éAdnex). Lit., spake, as Rev. Imperfect tense. 
He was speaking when the occurrence which follows took place. 


3. Borne of four. A detail peculiar to Mark. 
4, Come nigh unto him (apoceyyicas). The word does 


not occur elsewhere in the New Testament. But some read 
mpoceveyxar, bring him unto him. So Rev., in margin. 
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They uncovered (dzecréyacav). The only use of the word 
in New Testament. 


Broken it up (é£opv€avtes). Lit., scooped it out. Very 
graphic and true to fact. A modern roof would be untiled or 
unshingled ; but an oriental roof would have to be dug to 
make such an opening as was required. A composition of 
mortar, tar, ashes, and sand is spread upon the roofs, and rolled 
hard, and grass grows in the crevices. On the houses of the 
poor in the country the grass grows more freely, and goats 
may be seen on the roofs cropping it. In some cases, as in 
this, stone slabs are laid across the joists. See Luke v. 19, 
where it is said they let him down through the tiles ; so that 
they would be obliged, not only to dig through the grass and 
earth, but also to pry up the tiles. Compare Ps. cxxix. 6. 


The bed (xpéSarrov). One of Mark’s Latin words, graba- 
tus, and condemned by the grammarians as inelegant. A rude 
pallet, merely a thickly padded quilt or mat, held at the cor- 
ners, and requiring no cords to let it down. ‘They could easily 
reach the roof by the steps on the outside, as the roof is low ; 
or they could have gone into an adjoining house and passed 
along the roofs. Some suppose that the crowd was assembled 
in an upper chamber, which sometimes extended over the whole 
area of the house. It is not possible accurately to reproduce 
the details of the scene. Dr. Thomson says that Jesus probably 
stood in the lewan or reception-room, a hall which is entered 
from the court or street by an open arch; or he may have 
taken his stand in the covered court in front of the house itself, 
which usually has open arches on three sides, and the crowd 
was around and in front of him. 


6. Reasoning (Siaroyifouevos). The word dialogue is de- 
rived from this, and the meaning literally is, that they held a 
dialogue with themselves. 


8. Perceived (éiyvovs). The preposition éré gives the 
force of fully. He was not only immediately aware of their 
thought, but clearly and fully aware. 
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9. Walk (cepirdres). Lit., walk about. 


10. Power (éfouciav) ; or better, authority, as Rev., in mar- 
gin. The word is derived from éeoru, it 1s permitted or lauful. 
It combines the ideas of right and might. Authority or right 
is the dominant meaning in the New Testament. 


13. Resorted—taught (ijpyero—édidaccev). The imper- 
fects are graphic—hept coming, kept teaching. 


14. See on Matt. ix. 9. 
15. His house. Levi’s. See Luke v. 29. 


16. Scribes and Pharisees. But the best texts read 
ypappateis Tov Papicaiwy, scribes of the Pharisees. So Rev. 
Scribes belonging to the sect of the Pharisees. They had fol- 
lowed him into the hall where the company were seated. This 
hall answered to the #’hawah of Arabian houses, which is thus 
described by William Gifford Palgrave: “The ?hawah was a 
long, oblong hall about twenty feet in height, fifty in length, 
and sixteen or thereabouts in breadth. The walls were covered 
in a rudely decorative manner with brown and white wash, and 
sunk here and there into small triangular recesses, destined to 
the reception of books, lamps, and other such like objects. The 
roof was of timber, and flat; the floor was strewn with fine, 
clean sand, and garnished all round alongside of the walls with 
long strips of carpet, upon which cushions, covered with faded 
silk, were disposed at suitable intervals. In poorer houses, felt 
rugs usually take the place of carpets” (“ Central and Hastern 
Arabia”). 


17. They that are whole (oi icyvovtes). Lit., they that are 
strong. See on Luke xiv. 30, was not able; and 2 Pet. ii. 11, 


power. 


No need. The Greek order throws the emphasis on these 
words: Wo need have they that are strong of a physician. 
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Wyc., Whole men have no need to a leech, but they that have 
evil. 


18. And of the Pharisees. But the of is wrong. Read as 
Rev., John’s disciples and the Pharisees. 


Used to fast (jjcav vnotevovtes). The A. V. refers to the 
fact as a custom; but Mark means that they were observing a 
fast at that time. Hence the use of the participle with the 
finite verb. Rev., correctly, were fasting. The threefold repe- 
tition of the word fast is characteristic of Mark. See Intro- 
duction. 


19. Children of the bride-chamber (vioi tod vupddvos).. 
More correctly as Rev., sons. It is noteworthy that Christ twice 
uses a figure drawn from marriage in his allusions to John the 
Baptist, the ascetic. Compare John iii. 29. The sons of the 
bride-chamber are different from the groomsmen. They are 
the guests invited to the bridal. The scene is laid in Galilee, 
where groomsmen were not customary, as in Judaea. Hence 
there is no mention of them in the account of the marriage at 
Cana. In Judaea there were at every marriage two grooms- 
men or friends of the bridegroom. See on John iii. 29. 


20. Then—in those days. The proper reading is év éxedvy: 
TH npépa, mm that day. So Rev. Another of Mark’s double: 
expressions: then—vwn that day. 


21. Seweth (émippdmre). A word found in Mark only. 
Matthew (ix. 16) and Luke (v. 36) use ému@drnret, throweth upon, 
as we speak of clapping a patch upon. 


23. He went (avrov raparopeterIat). Lit., went along be- 
side, along the stretches of standing grain. Matthew and Luke 
use dtd, through, as Mark does, but not mrapd. 


Began, as they went, to pluck (ijp£avro oSdv movely TiAXOV- 
Tes). Lit., began to make a way plucking the ears. This does. 
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not mean that the disciples broke a way for themselves through 
the standing corn by plucking the ears, for in that event they 
would have been compelled to break down the stalks. They 
could not have madea way by plucking the heads of the grain. 
Mark, who uses Latin forms, probably adopted here the phrase 
uer facere, to make a way, which is simply to go. The same 
idiom occurs in the Septuagint, Judges xvii. 8; moujoas odov 
avtov, ashe journeyed. The offence given the Pharisees was 
the preparation of food on the Sabbath. Matthew says to eat, 
stating the motive, and Luke, rubbing with their hands, de- 
scribing the act. See on Matt. xii. 2. The Rev. rightly re- 
tains the rendering of the A. V. 


25. Had need. Mark adds this to the was an hungered, 
which is in both Matthew and Luke. The analogy lay in the 
necessity. The had need is generic; the was hungry is spe- 
cific, describing the peculiar character of the need. 


26. The shewbread (rovs adptous tis mpodécews). Lit., the 
loaves of proposition, i.e., the loaves which were set forth before 
the Lord. The Jews called them the loaves of the face, i.e., of 
the presence of God. 'The bread was made of the finest wheaten 
flour that had been passed through eleven sieves. There were 
twelve loaves, or cakes, according to the number of tribes, 
ranged in two piles of six each. Each cake was made of about 
five pints of wheat. They were anointed in the middle with oil, 
in the form of a cross. According to tradition, each cake was 
five hand-breadths broad and ten long, but turned up at either 
end, two hand-breadths on each side, to resemble in outline the 
ark of the covenant. The shewbread was prepared on Friday, 
unless that day happened to be a feast-day that required sab- 
batical rest ; in which case it was prepared on Thursday after- 
noon. The renewal of the shewbread was the first of the 
priestly functions on the commencement of the Sabbath. The 
bread which was taken off was deposited on the golden table in 
the porch of the sanctuary, and distributed among the outgoing 
and incoming courses of priests (compare save for the priests). 
It was eaten during the Sabbath, and in the temple itself, but 
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only by such priests as were Levitically pure. This old bread, 
removed on the Sabbath morning, was that which David ate. 


27. For man (8ud). On account of, or for the sake of. This. 
saying is given by Mark only. 


CHAPTER TT. 


1. A withered hand (é&npaypévny tiv xetpa). More cor- 
rectly Rev., his hand withered. The participle indicates that 
the withering was not congenital, but the result of accident or 
disease. Luke says his réght hand. 


2. They watched (zaperjpovv). Imperfect tense. They 
kept watching. The compound verb, with zrapd, by the side of, 
means to watch carefully or closely, as one who dogs another’s 
steps, keeping beszde or near him. Wyc., They aspieden him: 
ie., played the spy. On tnpéw, to watch, see on John xvii. 12. 


He would heal (Jepazrevcer). Future tense: whether he 
well heal, the reader being placed at the time of the watching, 
and looking forward to the future. 


3. Stand forth (éyeupe eis 7d pécov). Lit., r2se into the midst. 
So Wyc., Lise ento the middle. Tynd., Arise and stand in the 
midst. 


5. Being grieved (cvAdvrovpevos). Why the compound 
verb, with the preposition ovy, together with ? Herodotus (vi., 
39) uses the word of condoling with anothers misfortune. 
Plato (“ Republic,” 462) says, ‘When any one of the citizens 
experiences good or evil, the whole state will either rejoice or 
sorrow with him (EvAdviyoerar). The ovv therefore implies 
Christ’s condolence with the moral misfortune of these hard- 
hearted ones. Compare the force of con, in condolence. Latin, 
con, with, dolere, to grieve. 
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Hardness (rwpwcer). From repos, a kind of marble, and 
thence used of a callus on fractured bones. Ilépwors is origi- 
nally the process by which the extremities of fractured bones are 
united by a callus. Hence of callousness, or hardness in general. 
The word occurs in two other passages in the New Testament, 
Rom. xi. 25; Eph. iv. 18, where the A. V. wrongly renders 
blindness, following the Vulgate caecitas. It is somewhat 
strange that it does not adopt that rendering here (Vulgate, 
caecitate) which is given by both Wyc. and Tynd. The Rev. 
in all the passages rightly gives hardening, which is better than 
hardness, because it hints at the process going on. Mark only 
records Christ’s feeling on this occasion. 


7. Withdrew. Mark alone notes no less than eleven occa- 
sions on which Jesus retired from his work, in order to escape 
his enemies or to pray in solitude, for rest, or for private confer- 
ence with his disciples. See i. 12; iii. 7; vi. 81, 46; vii. 24, 
Share? Sixe lis xiv 84: 


A great multitude (zodvd A905). Compare ver. 8, where 
the order of the Greek words is reversed. In the former case 
the greatness of the mass of people is emphasized ; in the latter, 
the mass of people itself. 


8. He did (ézroée:). Imperfect tense. Others read vroue?, he 
4s doing. In either case the tense has a continuous force: what 
things he was doing or is doing. Note in vv. 7, 8, Mark’s 
accurate detail of places. See Introduction. The reasons for 
our Lord’s withdrawing into a boat, given with such minute- 
ness of detail in vv. 9-11, are also peculiar to Mark. 


10. Pressed upon (érerimrew). Lit., fell upon. 


Plagues (ueotiyas). Lit., scourges. Compare Acts xxii. 
24; Heb. xi. 36. Our word plague is from rAnyy, Latin plaga, 
meaning a blow. Pestilence or disease is thus regarded as a 
stroke from a divine hand. JIIAnyy is used in classical Greek 
in this metaphorical sense. Thus Sophocles, “ Ajax,” 279: “I 
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fear that a calamity (adny7) is really come from heaven (Jeod, 
god).” So of war, Aeschylus, “ Persae,” 251: “ O Persian 
land, how hath the abundant prosperity been destroyed by a 
single blow (év wud mAnyh). The word here, scourges, carries 
the same idea. 


11. The unclean spirits (ra). The article indicating those 
particular spirits which took part in that scene. Mark’s preci- 
sion is shown in the use of the two articles and in the arrange- 
ment of the noun and adjective: The sports, the wnclean ones. 


When they saw (érav é3ewpouv). More accurately as Rev., 
whenever they beheld. The imperfect tense denotes a repeated 
act. The dv in éray gives an indefinite force: as often as they 
might see hum. 


12. He charged (écreriua). The word is commonly rendered 
rebuke in the New Testament. In classical Greek its predom- 
inant sense is that of severe, strenuous reproach for unworthy 
deeds or acts. It is several times used in the New Testament, 
as here, in the sense of charge. In this sense the word carries, 
at bottom, a suggestion of a charge under penalty (rim). 


That (iva). According to the A. V. and Rev. the ¢hat indi- 
cates the substance of Christ’s charge. Properly, however, it 
indicates the wntent of his charge. He charged them im order 
that they should not make him known. 


13. Whom he would (ods #3eXev adrds). Rev., more strictly, 
“whom he himself would ;” not allowing any to offer them- 
selves for special work. Out of the larger number thus called 
he selected twelve. See ver. 14. 


14, Ordained (éroimoev). Lit., made. Rev., appointed. 


Might send them forth (dzrocréAny). As apostles. Com- 
pare the kindred noun dmrécrodou, apostles. 
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15. To have power (éyew é€ovciav). Note that he does not 
say to preach and to cast out, but to preach and to have author- 
ity to cast out. The power of preaching and the power of ex- 
orcising were so different that special mention is made of the 
divine authority with which they would need to be clothed. The 
power of driving out demons was given that they might apply 
it in confirmation of their teaching. Compare xvi. 20. 


16. And Simon he surnamed Peter. Mark relates only 
his naming and not his appointment, leaving his appointment 
to be understood. 


17. Although Mark mentions that the apostles were sent out 
in pairs (vi. 7), he does not classify them here in pairs. But 
he alone throws Peter and James and John, the three who 
shared the Lord’s particular intimacy, into one group. Matthew 
and Luke both introduce Andrew between Peter and James. 


He surnamed them Boanerges (éré9nxev adtois dvoua 
Boavnpyés). Lit., he put upon them the name. Some uncer- 
tainty attaches to both the origin and the application of the 
name. Most of the best texts read dvouata, names, instead of 
name. This would indicate that each of the two was surnamed 
a “son of thunder.” Some, however, have claimed that it was 
a dual name given to them as a pavr, as the name Dioscuri was 
given to Castor and Pollux. The reason of its bestowal we do 
not know. It seems to have been intended as a title of honor, 
though not perpetuated like the surname Peter, this being the 
only instance of its occurrence; possibly because the incon- 
venience of a common surname, which would not have suffi- 
ciently designated which of them was intended, may have hin- 
dered it from ever growing into an appellation. It is justified 
by the impetuosity and zeal which characterized both the 
brothers, which prompted them to suggest the calling of fire 
from heaven to consume the inhospitable Samaritan village 
(Luke ix. 54); which marked James as the victim of an early 
martyrdom (Acts xii. 2); and which sounds in the thunders of 
John’s Apocalypse. The Greek Church calls John Bpovrog¢wvos, 


12 
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the thunder-voiced. The phrase, sons of, is a familiar Hebrew 
idiom, in which the distinguishing characteristic of the indi- 
vidual or thing named is regarded as his parent. Thus sparks 
are sons of fire (Sob v.71); threshed corn is son of the floor (Isa. 
xxi. 10). Compare son of perdition (John xvii. 12); sons of 

disobedience (Eph. ii. 23 v. 6). 


18. Andrew (Avépéav). A name of Greek origin though. 
in use among the Jews, from avjp, man, and signifying manly. 
He was one of the two who came earliest to Christ (Matt. iv. 
18, 20; compare John i. 40, 41); and hence is always styled by 
the Greek fathers 7pwtoxdnTos, jirst called. 


Philip (®/Acr7ov). Another Greek name, meaning fond of 
horses. In ecclesiastical legend he is said to have been a 
chariot-driver. 


Bartholomew. A Hebrew name—Bar Tolmai, son of 
Tolmai. Almost certainly identical with Nathanael. Philip 
and Nathanael are associated by John, as are Philip and Bar- 
tholomew in the parallel passages of the synoptics. Bartholo- 
mew is not mentioned in John’s list of the twelve (xxi. 2), but 
Nathanael is; while the synoptists do not mention Nathanael 
in their lists, but do mention Bartholomew. Probably he had: 
two names. 


Matthew. See on the superscription of Matthew’s Gospel. 


Thomas. A Hebrew name, meaning éwin, and translated 
by the Greek Didymus (John xi. 16). 


Thaddaeus or Lebbaeus, as in Matt.x.3. He is the Judas 
of John xiv.22. Luther calls him der fromme Judas (the good 
Judas). The two surnames, Lebbaeus and Thaddaeus, mean 
the same thing—beloved child. 


Simon the Canaanite. Properly, Cananacan. See on 
Matt. x. 4: “No name is more striking in the list than that of 
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Simon the Zealot, for to none of the twelve could the contrast 
be so vivid between their former and their new position. What 
revolution of thought and heart could be greater than that 
which had thus changed into a follower of Jesus one of the 
fierce war-party of the day, which looked on the presence of 
Rome in the Holy Land as treason against the majesty of 
Jehovah, a party who were fanatical in their Jewish strictures 
and exclusiveness ¢” (Geikie, “ Life and Words of Christ”). 


19. Judas Iscariot. See on Matt. x. 4. 


20. Again. Glancing back to the many notices of crowds 
in the preceding narrative. This reassembling of the multi- 
tudes, and its interference with the repast of Christ and the dis- 
ciples, is peculiar to Mark. 


21. His friends (01 wap’ adrod). Lit., they who were from 
beside him : 2.e., by origin or birth. His mother and brethren. 
Compare vv. 31, 32. Wyc., kunsmen. Tynd., they that be- 
longed unto him. Not his disciples, since they were in the 
house with him. 


They said (€deyov). Imperfect tense. Very graphic, they 
kept saying. 


22. Beelzebub. See on Matt. x. 25. 
And. Notconnecting two parts of one accusation, but two 
accusations, as is evident from the two é7vs, which are equiva- 


lent to quotation marks. 


24. And. Note the way in which the sayings are linked by 
this conjunction ; an impressive rhetorical progression. 


96. But hath an end. Peculiar to Mark. 


27. Spoil (Staprdacat). Mark uses the stronger and more 
vivid compound verb, where Matthew employs te simple ap- 
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adoa. The verb means, primarily, to tear im pieces ; to carry 
away, as the wind; to efface, as footsteps. So, generally, to 
seize as plunder, snatching right and left. 


His goods (7a oxevn). Lit., his vessels. So Wyc. Compare 
Mark xi. 16; Acts ix. 15; x. 11; 2 Tim. ii. 20. The special 
object of the robber may be precious vessels of gold or silver ; 
but the word is probably used in its general sense of household 
gear. 


28. Compare Matt. xii. 31; and note Mark’s superior preci- 
sion and fulness of detail. 


29. Guilty (évoyos). From ép, in, éya, to hold or have. Lit., 
is in the grasp of, or holden of. Compare 1 Cor. xi. 27; James 
Ty LO: 


Eternal damnation (aiwviov duaprjparos). An utterly false 
rendering. Rightly as Rev., of an eternal sm. So Wyc., ever- 
lasteng trespass. The A. V. has gone wrong in following Tyn- 
dale, who, in turn, followed the erroneous text of Erasmus, 
Kpicews, judgment, wrongly rendered damnation. See Matt. 
xxiii. 83, and compare Rev. there. 


30. They said (édeyov). Imperfect tense. They kept saying, 
or persisted in saying. An addition peculiar to Mark. 


31, 32. They sent unto him calling him, and a multitude 
was sitting about him. Detail by Mark only; as also the 
words in ver. 34, Looking round on them which sat round 
about him. 


CHAPTER IV. 
1. Again. He had taught there before. See iii. 7-9. 
In the sea. Mark only. 


There was gathered (cuvdyera). The A. V. misses Mark’s 
graphic use of the present, “There is gathered.” So Rev. 
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7. Choked (cvvérméav). The preposition, cvy = con (to- 
gether), carries the idea of com-pression. 


It yielded no fruit. Added by Mark. 


8. That sprang up and increased (dvaBaivoyta kai avéav- 
ouevov). The Rev. literally renders the participles, growing up 
and inereasing, thus describing the process more vividly. These 
two participles, moreover, explain the use of the imperfect 
tense éd/dou (yzelded), denoting continuance. It began to yield 
and kept yielding as it increased. 


Thirty (eis tpedxovra). Lit., wp to thirty. 
10. When he was alone. Mark only. 


They that were about him with the twelve. Mark only. 
Matthew and Luke, the disciples. 


11. Unto them that are without (éxelvous rois é&w). The 
two latter words are peculiar to Mark. The phrase means 
those outside of our circle. Its sense is always determined by 
the contrast to it. Thus, 1 Cor. v. 12, 13, it ismon-Christeans in 
contrast with me. Col. iv. 5, Christians contrasted with people 
of the world. Compare 1 Thess. iv. 12; 1 Tim. iii. 7. Mat- 
thew (xiii. 11), with less precision, uses simply éxeivous (to them), 
the pronoun of remote reference. Luke viii. 10, rots Novzrots (to 
the rest). 


13. Peculiar to Mark. 


Parables (tas mapaBonds). The parables, which I have 
spoken or may hereafter speak. 


14. The sower soweth the word. More precise than 
either Matthew or Luke. Compare Matt. xiii. 19; Luke viii. 11. 


19. The lusts of other things entering in (ai vepl ra 
Rovrra éruSuuias).  Lusts, not in the limited sense of mere 
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sexual desire, but in the general sense of longing. ‘The word 
is also used of desire for good and lawful things (Luke xxi. 
15; Philip. i. 23). 


20. Such as. A good rendering of the pronoun ofrwes, 
which indicates the class of hearers. 


21. A candle (6 Xvyvos). Properly, the lamp, as Rev. 


Brought (épyeras). Lit., cometh. Doth the lamp come? 
This impersonation or investing the lamp with motion is ac- 
cording to Mark’s lively mode of narrative, as is the throwing 
of the passage into the interrogative form. Compare Luke 
viii. 16. Zhe lamp: the article indicating a famelar household 
implement. So also “the bed” and “ the stand.” 


Bushel (woduov). The Latin modius. One of Mark’s Latin 
words. See on Matt. v.15. The modzus was nearer a peck 
than a bushel. 


Bed («divnv). A couch for reclining at table. 


Candlestick (Avyviav). Rev., correctly, stand ; i.e., damp- 
stand. See on Matt. v. 15. 


22. Which shall not be manifested (dav yu) iva davepwI4). 
The A. V. makes Christ say that every hidden thing shall be 
revealed. This is wrong. He says that things are hidden in 
order that they may be manifested. Concealment is a means to 
revelation. 


26-29. Tue PARABLE OF THE SEED GROWING SECRETLY. Pe- 
culiar to Mark. 


26. Should cast (@dAn). Lit., showld have cast, the aorist 
tense, followed by the presents sleep and rise (ka9evdn and 
éyeipntat). The whole, literally, “As if a man should have cast 
seed into the ground, and should be sleeping and rising night 
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and day.” The aorist tense indicates the singte act of casting ; 
the presents the repeated, continued sleeping and rising while 
the seed is growing. 


Seed (Tov ozdpov). The seed; that particular seed which 
he had to sow. Such is the force of the article. 


27. Grow (unxivnra.). Lit., lengthen; be extended by the 
seed lengthening out into blade and stalk. 


He knoweth not how (as ov« oidev avdrés). The Greek 
order is very lively: how knoweth not he. 


28. Of herself (avtoarn). Lit., self-acting. It occurs in 
only one other passage of the New Testament, Acts xii. 10; of 
the city gate which opened to Peter of tts own accord. 


29. Is brought forth (zapaéoz). This rendering cannot be 
correct, for the verb is active, not passive, meaning to delwer 
wp. Hence it is usually explained, shall have delivered itself 
up to harvest ; which is stilted and artificial. Rev. ds ripe, is 
a free rendering from the margin of A. V. It is, perhaps, 
better to explain, as Meyer does, whose rendering is adopted by 
Rev. in margin: When the fruit shall have allowed, i.e., shall 
have admitted of being harvested. Xenophon and Herodotus 
use the word in the sense of permet or allow; and an exact 
parallel to this occurs in the historian Polybius (xxii., 24, 9): 
“When the season permitted” (1apadidovcns). 


Putteth in (azocréner). Lit., sendeth forth. So Rev. in 
margin. The rendering, putteth in, misses the figure. The 
verb is the same as that used of sending forth the apostles to 
reap the harvest of souls. See especially John iv. 38: “I sent 
(arécrevAa) you to reap.” 


30. Peculiar to Mark. 


With what comparison shall we compare it? (éy rive 
avthy tapaBorn Idpev ;). Lit., In what parable might we put 
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it? Rev., In what parable shall we set it forth? Note the 
we, taking the hearers, with a fine tact, into consultation. 


31. When it is sown (srav ovrapy). This phrase is repeated 
in ver. 32. Here the emphasis is on drav, when. It is small 
at the time when it is sown. In ver. 32 the emphasis is on 
oraph, it is sown. It begins to grow great from the time when 
at 78 sown. 


That are upon the earth. A little detail peculiar to Mark. 
32. Groweth up. Mark only. 


Herbs (trav Aayavovr). Rev., rightly, the herbs ; those which 
people are wont to plant in their gardens. The word denotes 
garden—or pot-herbs, as distinguished from wild herbs. 


Shooteth out great branches (rove? KAddovs peydXous). 
Lit., maketh, etc. Rev., putteth out. Peculiar to Mark. Mat- 
thew has becometh a tree. On branches, see note on Matt. xxiv. 
32. One of the Talmndists describes the mustard-plant as a 
tree, of which the wood was sufficient to cover a potter’s shed. 
Another says that he was wont to climb into it as men climb 
into a fig-tree. Professor Hackett says that on the plain of 
Akka, toward Carmel, he found a collection of mustard-plants 
from six to nine feet high, with branches from each side of a 
trunk an inch or more in thickness. Dr. Thomson relates that 
near the bank of the Jordan he found a mustard-tree more than 
twelve feet high. 


Lodge (xatacknvoiv). See on Matt. viii. 20. Lit., petch 
their tents. 


33. Such. Implying that Mark knew yet more parables that 
were spoken at that time. 


As they were able to hear it. Peculiar to Mark. 
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36. Even as he was inthe ship. Rev., boat. Just as he 
was, in the boat in which he was then sitting. Mark adds the 
detail about the accompanying boats. 


37. Storm (Aatvayy). So Luke. Distinctively a furious 
storm or hurricane. Compare Septuagint, Job xxxviii. 1, of 
the whirlwind out of which God answered Job. See, also, Job 
xxi. 18. Matthew uses cescpos, a shaking. See on Matt. viii. 
24. Mr. Macgregor (“‘ Rob Roy on the Jordan”) says that “on 
the sea of Galilee the wind has a singular force and suddenness ; 
and this is no doubt because that sea is so deep in the world 
that the sun rarefies the air in it enormously, and the wind, 
speeding swiftly above a long and level plateau, gathers much 
force as it sweeps through flat deserts, until suddenly it meets 
this huge gap in the way, and it tumbles down here irresistible.” 


38. A pillow (70 rpocKxepddaov). The definite article indi- 
cates a well-known part of the boat’s equipment—the coarse 
leathern cushion at the stern for the steersman. The Anglo- 
Saxon version has bolster. 


39. Peace, be still (cvd7a, wediuwoo). Lit., be silent! be 
muzzled! Wye., rather tamely, wax dumb ! How much more 
vivid than the narratives of either Matthew or Luke is this per- 
sonification and rebuke of the sea as a raging monster. 


Ceased (éxd7racev). From xozros, meaning, 1, beating ; 2, 
tow ; 3, weariness. A beautiful and picturesque word. The 
sea sank to rest as if exhausted by its own beating. 


There was (éyévero). More strictly, there arose or ensued. 
The aorist tense indicates something ¢mmediate. Tynd. has 
Followed. 

Calm. Wyc., peaceableness. 


41. They feared exceedingly (édo8yIncav PoBov péyav). 
Lit., they feared a great fear. 


186 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. [Cu. V. 


What manner of man is this ? (ts dpa obTds éorw ;). The 
A. V. is rather a rendering of Matthew’s qotards, what man- 
ner of (viii. 27), than of Mark’s ris, who. The Rev. gives it 
rightly : Who then is this? The then (dpa) is argumentative. 
Since these things are so, who then is this ? 


CHAPTER V. 


3. The details of vv. 3-5 are peculiar to Mark. “The pict- 
ure of the miserable man is fearful; and in drawing it, each 
evangelist has some touches which are peculiarly his own; but 
St. Mark’s is the most eminently graphic of all, adding, as it 
does, many strokes which wonderfully heighten the terribleness 
of the man’s condition, and also magnify the glory of his cure ” 
(Trench, “ Miracles ”). 


Dwelling (catoiknow). The xara, down, gives the sense of 
a settled habitation. Compare our phrase settled down. So 
Tynd., his abiding. 


The tombs (rots pvnuacw). ‘In unclean places, unclean 
because of the dead men’s bones which were there. To those 
who did not on this account shun them, these tombs of the Jews 
would afford ample shelter, being either natural caves or re- 
cesses hewn by art out of the rock, often so large as to be sup- 
ported with columns, and with cells upon their sides for the 
reception of the dead. Being, too, without the cities, and 
oftentimes in remote and solitary places, they would attract those 
who sought to flee from all fellowship of their kind” (Trench, 
“ Miracles”). 


4. With fetters and chains (7édaus kal ddvoeow). én, 
fetter, is akin to 7éfa, the imstep ; just as the Latin pedica, a 
shackle, is related to pes, a foot. The Anglo-Saxon plural of 
Jot ( foot) is fet ; so that fetter is feeter. So Chaucer: 


““The pure fetters on his shinnes grete 
Were of his bitter salte teres wete.” 
“Anvots (derivation uncertain) is a chain, a generic word, denot: 
ing a bond which might be on any part of the body. 


Cu. V.] MARK. 187 


Broken in pieces (cuvterpipdac). The verb cvvrp(8w means 
originally to rub together, to grind or crush. It has been sug- 
gested that the fetters might have been of cords which could 
be rubbed to pieces. Wye. renders, Had broken the stocks to 
small gobbets. 


5. Crying (xpafwv). Rev., erying out. The verb denotes 
an inarticulate cry ; a shriek. Aristophanes uses it of the frogs 
(“ Ranae,” 258), and of the bawling of a boor (‘‘ Equites,” 285). 


6. Afar off (a7ro waxpodev). Peculiar to Mark, as is also he 
ran. 


7. Crying—he saith. The inarticulate cry (ver. 5), and then 
the articulate speech. 


What have I to do with thee ? (ri éuot Kai coé;). Lit., what 
as there to me and thee? What have we in common? 


| adjure thee by God. Stronger than Luke’s J pray thee. 
The verb opxilw, [ adjure, is condemned by the grammarians 
as inelegant. 


8. For he said (éAeyev). Imperfect tense, he was saying ; 
the force of which is lost both in the A. V. and Rev. Theim- 
perfect gives the reason for this strange entreaty of the demon. 
Jesus was commanding, was saying “ come out ;” and, as in the 
ease of the epileptic child at the Transfiguration Mount, the 
baffled spirit wreaked his malice on the man. The literal ren- 
dering of the imperfect brings out the simultaneousness of 
Christ’s exorcism, the outbreak of demoniac malice, and the cry 
Torment me not. 


13. Ran (épuncev). The verb indicates hasty, headlong mo- 
tion. Hence, as Rev., rushed. 


Two Thousand. As usual, Mark alone gives the detail of 
number. 
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A steep place. But the noun has the definite article: rod 
cpnuvod, the steep, as Rev. 


15. See (Sewpodcw). Rev., rightly, behold. For it was more 
than simple seeing. The verb means looking stedfastly, as one 
who has an interest in the object, and with a view to search into 
and understand it: to look inmquiringly and intently. 


Clothed. Compare Luke viii. 27. Hor a long tume he had 
worn no clothes. 


18. When he was come (éuBaivortos avrod). The participle 
is in the present tense. Not after he had embarked, but whele 
he was in the act. Hence Rev., rightly, as he was entering. 
With this corresponds the graphic imperfect rapexadres : While 
he was stepping into the boat the restored man was beseeching 
him. 


That (fa). Jn order that. Not the subject but the aim of 
the entreaty. 


23. My little daughter (7d Juydtpiov). This little endear- 
ing touch in the use of the diminutive is peculiar to Mark. 


Lieth at the point of death (écyarws éyev). One of the 
ancouth phrases peculiar to Mark’s style, and which are cited by 
some as evidence of the early composition of his gospel. 


| pray thee come (iva éXJov). The words J pray thee are 
not in the Greek. Literally the ruler’s words run thus: My lit- 
tle daughter lieth at the point of death—that thou come, etc. In 
his anguish he speaks brokenly and incoherently. 


He went (arprtev). Lit., went away. The aorist tense, 
denoting action once for all, is in contrast with the imperfects, 
nKorovset, kept following, and cvvé9ruBov, kept thronging. The 
multitude kept following and thronging as he went along. The 
preposition ovv, together, in the latter verb, indicates the wnited 
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pressure of a crowd. Compare Tynd., ver. 31. TZhrusting thee 
on every side. 


26. Mark is much fuller and more vivid than Matthew or 
Luke. 


Had suffered (za9otvca). To be taken, as everywhere in the 
New Testament, in the sense of suffering pain, not merely sub- 
jected to treatment. What she may have suffered will appear 
from the prescription for the medical treatment of such a com- 
plaint given in the Talmud. “Take of the gum of Alexandria 
the weight of a zuzee (a fractional silver coin); of alum the 
same; of crocus the same. Let them be bruised together, and 
given in wine to the woman that has an issue of blood. If this 
does not benefit, take of Persian onions three logs (pints) ; boil 
them in wine, and give her to drink, and say, ‘ Arise from thy 
flux.’ If this does not cure her, set her in a place where two 
ways meet, and let her hold a cup of wine in her right hand, and 
let some one come behind and frighten her, and say, ‘ Arise 
from thy flux.’ But if that do no good, take a handful of cum- 
min (a kind of fennel), a handful of crocus, and a handful of 
fenugreek (another kind of fennel). Let these be boiled in wine 
and give them her to drink, and say, ‘ Arise from thy flux!’” 
If these do no good, other doses, over ten in number, are 
prescribed, among them this: ‘“ Let them dig seven ditches, in 
which let them burn some cuttings of vines, not yet four years 
old. Let her take in her hand a cup of wine, and let them lead 
her away from this ditch, and make her sit down over that. And 
let them remove her from that, and make her sit down over an- 
other, saying to her at each remove, ‘Arise from thy flux!’” 
(Quoted from Lightfoot by Geikie, “ Life and Words of Christ ”). 


Of many physicians (70). Lit., wader; i.e, under the 
hands of. 


And was nothing bettered, but rather grew worse. 
Luke’s professional pride as a physician kept him from such a 
statement. Compare Luke viii. 43. 
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28. For she said (é\eyev). Imperfect tense. She was or 
kept saying as she pressed through the crowd, either to herself 
or to others. 


29. She knew—she was healed. Note the graphic change 
in the tenses. éyvo, she knew; idras, she is healed. 


Plague. See on iii. 10. 


30. Knowing (éuyvots). Rev., percewing. Lit., having 
Sully known. 


That virtue had gone out of him (ty é& adtod dtivayw 
é€eXSovcav). More correctly as Rev., that the power proceeding 
From him had gone forth. The object of the Saviour’s knowl- 
edge was thus complex: Ist, his power ; 2d, that his power had 
gone forth. This and the following sentence are peculiar to 
Mark. 


32. He looked round about (rrepieB8rérero). Imperfect 
tense. He kept looking around for the woman, who had hidden 
herself in the crowd. 


34. In peace (eis etonvnv). Lit., into peace. Contemplating: 
the peace in store for her. Mark alone adds, Be whole of thy 
plague. 


35. From the ruler of the synagogue. From his house; 
for the ruler himself is addressed. 


Troublest (cxvAres). See on Matt. ix. 36. Compare Luke 
xi. 22, where occurs the cognate word oxdra, spoils, things torn 


or strypped from an enemy. Wye., trawailest. Tynd., dis- 
easest. 


36. Heard. This is from the reading dxovaas (Luke viii. 50). 
The correct reading is wapaxotcas, which may be rendered 
either not heeding, as Rev. (compare Matt. xviii. 17), or over- 
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hearing, as Rev. in margin, which, on the whole, seems the 
more natural. Desregarding would be more appropriate if the 
message had been addressed to Jesus himself; but it was ad- 
dressed to the ruler. Jesus overheard it. The present parti- 
ciple, AaXovpevor, being spoken, seems to fall in with this. 


38. Seeth (Sewpe?). Rev., beholdeth. See on ver. 15. 


Wailing (araddfovras). A descriptive word of the hired 
mourners crying al-a-lar / 


40. Put them out. ‘ Wonderful authority in the house of 
a stranger. He was really master of the house” (Bengel). 
Only Mark relates the taking of the parents with the three dis- 
ciples into the chamber. 


41. Maid (xopdovyv). Not a classical word, but used also by 
Matthew. 


42. Astonishment (éxotdce:). Better Rev., amazement, 
which carries the sense of bewilderment. "Exortacus, of which 
the English cestasy is a transcript, is from é«, out of, and 
iornust, to place or put. Its primitive sense, therefore, is that 
of removal ; hence of a man removed out of his senses. In 
Biblical Greek it is used in a modified sense, as here, xvi. 8; 
Luke v. 26; Acts iii. 10, of amazement, often coupled with fear. 
In Acts x. 10; xi. 5; xxii. 17, it is used in the sense of our 
word ecstasy, and is rendered trance. 


CHAPTER VI. 
2. Astonished. See on Matt. viii. 28. 
Mighty works (duvdueis). Lit., powers. See on Matt. xi. 


20. Tynd., virtues. Outcomings of God’s power: “powers of 
the world to come” (Heb. vi. 5), at work upon the earth. 
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3. The carpenter. This word “throws the only flash 
which falls on the continuous tenor of the first thirty years, 
from infancy to manhood, of the life of Christ ” (Farrar, “ Mes- 
sages of the Books”). 


They were offended. See on Matt. v. 29. Tynd., hurt. 


5. Sick (apsdcros). From a, not, and padvvups, to strengthen. 
Sickness regarded as constitutional weakness. 


7. By two and two. To help and encourage each other, 
and also for fulness of testimony. 


8-12. See Matt. x. 


14. Was spread abroad. “ But for the rumor, Herod would 
not have known of him. A palace is late in hearing spiritual 
news” (Bengel). 


Mighty works do show forth themselves in him (évep- 
yovou at duvdpets év ate). Rev., these powers work in him. 
As Dr. Morison observes, “A snatch of Herod’s theology and 
philosophy.” He knew that John wrought no miracles when 
alive, but he thought that death had put him into connection 
with the unseen world, and enabled him to wield its powers. 


16. He is risen. The he, obros, is emphatic. This one. 
This very John. 


17-29. On the peculiarities of Mark in this narrative, see In- 
troduction. 


19. Had a quarrel against him (évetyev ait). There is 
some dispute about the rendering. The Rev. renders Set hersedf 
against him, with no alternative translation in the margin ; 
and in Luke xi. 538, Press upon him vehemently, with set them- 
selves against him in the margin. I see no objection to ren- 
dering was angry at him, taking évetyev adr@ with an ellipsis 
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of yorov, anger. Very literally, had within herself (év) anger 
against him. So Herodotus, i, 118. Astyages concealing the 
anger (rov x6dov) which he felt toward him (oi évéiye). vi. 
119, evetye chi Sevvov yorov, nourished a fierce anger against 
them. So Moulton, Grimm, and De Wette. 


Desired (#3edev). Imperfect tense, was desiring all along. 
Her demand for John’s murder was the result of a long-cherished 
wish. 


20. Observed him (cuveryper). A mistranslation. Rev., 
kept him safe. Peculiar to Mark. Compare Matt. ix. 17, are 
preserved ; Luke ii. 19, kept ; atv, closely ; rypetv, to preserve 
or keep, as the result of guarding. See on John xvii. 12, and 
reserved, 1 Pet. i. 4. 


Did many things (odAa ézrotet). The proper reading, how- 
ever, is n7dpe; from a, not, and zrdpos, a passage. Hence, 
strictly, to be in circumstances where one cannot find a way. 
out. So Rev., rightly, he was much perplexed. -The other 
reading is meaningless. é 


21. Convenient (edxaipov). Mark only. Convenient for 
Herodias’ purpose. ‘ Opportune for the insidious woman, who 
hoped, through wine, lust, and the concurrence of sycophants, 
to be able easily to overcome the wavering mind of her hus- 
band” (Grotius in Meyer). 


Birthday. See on Matt. xiv. 6. The notice of the banquet 
and of the rank of the guests is peculiar to Mark. 


Lords (ueytotaow). Only here, and Apoe. vi. 15; xviii. 23. 
A late word, from péyas, great. 


High captains (yAsapyors). Lit., commanders of a thou- 
sand men. Answering to a Roman military tribune. Both 
civil and military dignitaries were present, with other distin- 
guished men of the district (chief men). . 

13 
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92. The said Herodias (abris rhs ‘Hpwoiddos). The A. V. 
misses the point of avis by the translation the said: the object 
being not to particularize the Herodias just referred to, but to 
emphasize the fact that Herodias’ own daughter was put for- 
ward instead of a professional dancer. Hence Rev., correctly, 
“the daughter of Herodias herself.” 


Damsel (xopaciw). See on Mark v. 41. 


25. Mark’s narrative emphasizes the eager haste with which 
the murder was pushed. She came in straightway and de- 
manded the boon forthwith. 


By and by (é&avr7fjs). Obsolete in the old sense of emme- 
diately. The A. V. translates ed.9ds, strarghtway, in Matt. xiii. 
21, by and by : etSéws, Mark iv. 17, wmmediately : and the same 
word in Luke xxi. 9, by and by. ’E&€avuris is rendered tmme- 
diately, Acts x. 33; xi. 11: straightway, Acts xxiii. 30: pres- 
ently, Philip. ii. 28. Rev., forthwith. The expression by and 
by in older English was sometimes used of place. Thus Chau- 


cer. 
“ Right in the same chamber by and by” (close by). 


and 
“Two young knights lying by and by” (near together). 


Edward IV. is reported to have said on his death-bed: “I wote 
(know) not whether any preacher’s words ought more to move 
you than I that is going by and by to the place that they all 
preach of.” 


Charger. See on Matt. xiv. 8. 
26. Exceeding sorry. Where Matthew has sorry. 


27. Mark’s favorite straightway. The king is prompt in his 
response. 


Executioner (o7exovhdtopa). One of Mark’s Latin words, 
speculator. A speculator was a guardsman, whose business it 
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was to watch or spy out (speculari). It came gradually to de- 
note one of the armed body-guard of the Roman emperor. 
Thus Suetonius says of Claudius that he did not dare to attend 
banquets unless his specudutores with their lances surrounded 
him. Seneca uses the word in the sense of ewecutioner. “He 
met the executioners (speculatoribus), declared that he had 
nothing to say against the execution of the sentence, and then 
stretched out his neck.” Herod imitated the manners of the 
Roman court, and was attended by a company of speculatores, 
though it was not their distinctive office to act as executioners. 
Wye. renders man-killer, and Tynd. hangman. 


29. Corpse. See on Matt. xxiv. 28. 

Stier (“ Words of Jesus”) says of Herod: “This man, whose 
inner life was burnt out ; who was made up of contradictions, 
speaking of his kingdom like Ahasuerus, and yet the slave of 
his Jezebel ; willingly hearing the prophet, and unwillingly kill- 
ing him ; who will be a Sadducee, and yet thinks of a resurrec- 
tion ; who has a superstitious fear of the Lord Jesus, and yet a 
curiosity to see him.” 


31. Come apart. See on ch. iii. 7. 


37. Shall we go and buy, etc. This question and Christ’s 
answer are peculiar to Mark. 


39. By companies (cuprécta cupmrdcva). Peculiar to Mark. 
The Jewish dining-room was arranged like the Roman: three 
tables forming three sides of a square, and with divans or 
couches following the outside line of the tables. The open end 
of the square admitted the servants who waited at table. This 
explains the arrangement of the multitude here described by 
Mark. The people sat down, literally, in table-companies, ar- 
ranged like guests at table ; some companies of a hundred and 
some of fifty, in squares or oblongs open at one end, so that the 
disciples could pass along the inside and distribute the loaves. 


Green. Mark only. 


196 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. (Cu. V1. 


40. In ranks (zpactal mpacuai). Lit., like beds in a garden. 
The former adverb, by companies, describes the arrangement ; 
this the color. The red, blue, and yellow clothing of the poor- 
est orientals makes an Eastern crowd full of color; a fact which 
would appeal to Peter’s eye, suggesting the appearance of flower- 
beds in a garden. 


41. Brake and gave (catéxAacer, é5/50v). The verbs are in 
different tenses; the former in the aorist, the latter in the im- 
perfect. The aorist implies the enstantaneous, the imperfect 
the continuous act. He brake, and kept gwing out. Farrar re- 
marks that the multiplication evidently took place in Christ’s 
hands, between the acts of breaking and distributing. 


All. Peculiar to Mark. 
Were filled. See on Matt. v. 6. 


43. Baskets full (copivwv wdnpopata).  Lit., fillings of 
baskets. See on Matt. xiv.20. Mark alone adds, and of the 
Jishes. 


44, Men (dvdpes). Not generic, including men and women, 
but literally men. Compare Matt. xiv. 21, bestde women and 
children ; a detail which we should have expected from Mark. 


46. When he had sent them away (daora£apevos). Rev., 
more correctly, after he had taken leave. Unclassical, and used 
in this sense only in later Greek. So in Luke ix. 61; Acts 
xviii. 18; 2 Cor. ii. 13. 


48. He saw (idv). Participle. Rev., seeing. Better, how- 


ever, the literal having seen. It was this which induced him to 
go to them. 


Toiling (Bacavifouévous). Lit., tormented. Rev., distressed. 
See on Matt. iv. 24. Wyc., travailing. Tynd., troubled. 


Fourth watch. Between 3 and 6 a.m. 
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Would have passed by them. Peculiar to Mark. 
50. They all saw him. Peculiar to Mark. 


Spake with them (é\dAnoev per avtov). Both Matthew 
and John give the simple dative, adois, to them. Mark’s with 
them is more familiar, and gives the idea of a more friendly 
and encouraging address. It is significant, in view of Peter’s 
relation to this gospel, that Mark omits the incident of Peter’s 
walk on the waves (Matt. xiv. 28-31). 


51. Ceased. See on Mark iv. 38. 


Sore amazed (Aap é« rrepiccod éEictavto). Lit., exceedingly 
beyond measure. A strong expression peculiar to Mark. ’E&ic- 
Tavto, were amazed. Compare the cognate noun éxoracts, and 
see on Mark v. 42. 


52. Peculiar to Mark. 


The miracle of the loaves (ézi rots dprois). Rev., concern- 
ing the loaves. Lit., upon ; in the matter of. They did not 
reason from the multiplying of the loaves to the stilling of the 
sea. 


53. Drew to the shore (pocwppicIncav). Peculiar to 
Mark. Rev., moored to the shore, though the meaning may be 
near the shore. *Avé@Bn, he went up (ver. 51), seems to indicate a 
vessel of considerable size, standing quite high out of the water. 
They may have anchored off shore. 


55. Ran round. From place to place where the sick were, 
to bring them to Jesus. Matthew has they sent. 


Carry about (zrepipépewv). rept, about ; one hither and an- 
other thither, wherever Christ might be at the time. 


Beds (xpaBarrow). Condemned as bad Greek, but used by 
both Luke and John. See on Mark ii. 4. 
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56. Peculiar to Mark. 


In the streets (Gyopais). Rightly, Rev., market-places. See 
on Matt. xi. 16. 


Border. See on Matt. ix. 20. 


CHAPTER VII. 


2. Defiled («owais). Lit., common ; and so Rev. in margin, 
Wyc., and Tynd. 


That is. Added by way of explanation to Gentile readers. 


Oft (ruyu7). Rev., diligently. A word which has given 
critics much difficulty, and on which it is impossible to speak 
decisively. The Rev. gives in the margin the simplest mean- 
ing, the literal one, wth the fist ; that is, rubbing the un- 
cleansed hand with the other doubled. This would be satisfac- 
tory if there were any evidence that) such was the custom in 
washing; but there is none. Edersheim (“ Life and Times of 
Jesus,” ii., 11, note) says “the custom is not in accordance with 
Jewish law.” But he elsewhere says (“The Temple,” 206, 
note), ‘‘ For when water was poured upon the hands they had 
to be lifted, yet so that the water should neither run up above 
the wrist, nor back again upon the hand; best, therefore, by 
doubling the fingers intoa fist. Hence (as Lightfoot rightly re- 
marks) Mark vii. 3, should be translated except they wash their 
hands with the fist.” 'Tischendorf, in his eighth edition, retains an 
ancient reading, tu«vd, frequently or diligently, which may go 
to explain this translation in so many of the versions (Gothic, 
Vulgate, Syriac). Meyer, with his usual literalism gives with 
the jist, which I am inclined to adopt. 


Holding («parodvres). Strictly, holding firmly or fast. Se 


Heb. iv. 14; Apoe. ii. 25; denoting obstinate adherence to thé 
tradition. 
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4. Wash themselves (Sarricwvta). Two of the most im- 
portant manuscripts, however, read pavticavta, sprinkled them- 
selves. See Rev.,in margin. This reading is adopted by West- 
cott and Hort. The American Revisers insist on bathe, instead 
of wash, already used as a translation of virwytas (ver. 3). The 
scope of this work does not admit of our going into the endless 
controversy to which this word has given rise. It will be suffi- 
cient to give the principal facts concerning its meaning and 
usage. 

In classical Greek the primary meaning is to merse. Thus 
Polybius (i., 51, 6), describing a naval battle of the Romans and 
Carthaginians, says, “ They sank (é€Bdamrifov) many of the ships.” 
Josephus (“ Jewish War,” iv., 3,3), says of the crowds which 
flocked into Jerusalem at the time of the siege, ‘“ They over- 
whelmed (€Bamricay) the city.” In a metaphorical sense Plato 
uses it of drunkenness: drowned in drink (BeBarticpévor, 
“ Symposium,” 176); of a youth overwhelmed (Bamrilopuevov) 
with the argument of his adversary (“ Euthydemus,” 277). 

In the Septuagint the verb occurs four times: Isa. xxi, 4, 
Terror hath frighted me. Septuagint, Iniguity baptizes me 
(Bamrtfer) ; 2 Kings v. 15, of Naaman’s dipping himself in 
Jordan (é8amricato); Judith xii. 7, Judith washing herself 
(€Barri€ero) at the fountain; Sirach xxxi. 25, being baptized 
(Bam7ifopevos) from a dead body. 

The New Testament use of the word to denote submersion 
for a religious purpose, may be traced back to the Levitical 
washings. See Levit. xi. 32 (of vessels); xi. 40 (of clothes) ; 
Num. viii. 6, 7 (sprinkling with purifying water); Exod. xxx, 
19, 21 (of washing hands and feet). The word appears to have 
been at that time the technical term for such washings (compare 
Luke xi. 38; Heb. ix. 10; Mark vii. 4), and could not therefore 
have been limited to the meaning ¢mmerse. Thus the washing 
of pots and vessels for ceremonial purification could not have 
been by plunging them in water, which would have rendered 
impure the whole body of purifying water. The word may be 
taken in the sense of washing or sprinkling. 

“The Teaching of the Apostles ” (see on Matt. x. 10) throws 
light on the elastic interpretation of the term, in its directions 
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for baptism. “ Baptize—in living (i.e., running) water. But 
if thou hast not living water, baptize in other water; and if 
thou canst not in cold, then in warm. But if thou hast neither, 
pour water upon the head thrice into the name of the Father, 
and of the Son, and of the Holy Spirit” (Chap. VIL). 


Pots (feorav). Another of Mark’s Latin words, adapted from 
the Latin sextarius, a pint measure. Wye., cruets. Tynd., 
cruses. 


Brazen vessels (yadxiwv). More literally, copper. 


Tables («Awev). Omitted in some of the best manuscripts 
and texts, and by Rev. The A. V. is a mistranslation, the 
word meaning couches. If this belongs in the text, we cer- 
tainly cannot explain Bamricpovs as emmersion. 


6. Well (cards). LPinely, beautifully. Ironical. 


10. Honor. Wyc. has worshyp. Compare his rendering of 
Matt. vi. 2, “ That they be worshipped of men;” xiii. 57, “A 
prophet is not without worshzp but in his own country;” and 
especially John xii. 26, “ If any man serve me, my Father shall 
worship him.” 


Die the death (Javdt@ tedevtdtw). Lit., come to an end by 
death. See on Matt. xv. 4. 


11. Corban. Mark only gives the original word, and then 
translates. See on Matt. xv. 5. 


13. Making of none effect. Rev., making void. See on 
Matt. xv. 6. 


Ve handed down. Note the past tense, identifying them 
for the moment with their forefathers. Compare Matt. xxiii. 
35, Ye slew. Christ views the Jewish persecutors and bigots, 
ancient and modern, as a whole, actuated by one spirit, and 
ascribes to one section what was done by another. 


Cu. VIL] MARK. 201 


17. The disciples. Matthew says Peter. There is no dis- 
crepancy. Peter spoke for the band. 


18. So. So unintelligent as not to understand what I uttered 
to the crowd. 


19. Draught (agedpava). Liddell and Scott give only one 
definition—a privy, cloaca ; and derive from pa, seat, breech, 
Jundament. Compare English stool. The word does not refer 
to a part of the body. 


Purging all meats (ckaJapi{ov mdvra ta Bpwpyata). Ac- 
cording to the A. V. these words are in apposition with draught : 
the draught which makes pure the whole of the food, since it is 
the place designed for receiving the impure excrements. 

Christ was enforcing the truth that all defilement comes from 
within. This was in the face of the Rabbinic distinctions be- 
tween clean and unclean meats. Christ asserts that Levitical 
uncleanness, such as eating with unwashed hands, is of small 
importance compared with moral uncleanness. Peter, still 
under the influence of the old ideas, cannot understand the 
saying and asks an explanation (Matt. xv. 15), which Christ 
gives in vv. 18-23. The words purging all meats (Rev., mak- 
ing all meats clean) are not Christ’s, but the Evangelist’s, ex- 
plaining the bearing of Christ’s words; and therefore the Rev. 
properly renders, this he sazd (italics), making all meats clean. 
This was the interpretation of Chrysostom, who says in his 
homily on Matthew: “ But Mark says that he said these things 
making all meats pure.” Canon Farrar refers to a passage 
cited from Gregory Thaumaturgus: “And the Saviour, who 
purifies all meats, says.” This rendering is significant in the 
light of Peter’s vision of the great sheet, and of the words, 
“ What God hath cleansed ” (€ka9dpice), in which Peter prob- 
ably realized for the first time the import of the Lord’s words 
on this occasion. Canon Farrar remarks: “It is doubtless 
due to the fact that St. Peter, the informant of St. Mark, 
in writing his Gospel, and as the sole ultimate authority for 
this vision in the Acts, is the source of both narratives,—that 
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we owe the hitherto unnoticed circumstance that the two verbs, 
cleanse and profane (or defile), both in a peculiarly pregnant 
sense, are the two most prominent words in the narrative of 
both events” (“ Life and Work of Paul,” i., 276-7). 


21. Evil Thoughts (dcaroysopoi of kaxol). Thoughts, those 
which are evil. So Rev., in margin. Zhoughts that are evil. 
The word d:aroyicpot, thoughts, does not in itself convey a bad 
sense ; and hence the addition of adjectives denoting evil, as 
here and James ii. 4. Radically, it carries the idea of discus- 
sion or debate, with an under-thought of suspicion or doubt, 
either with one’s own mind, as Luke v. 22; vi. 8; or with 
another, Luke ix. 46; Philip. ii. 14; Rom. xiv. 1. 


22. Wickedness (7ovnpiac). Plural. Rev., weckednesses. 
From roveiy, to toil. The adjective wovnpos means, first, op- 
pressed by toils ; then in bad case or plight, from which it runs 
into the sense of morally bad. This conception seems to have 
been associated by the high-born with the life of the lower, 
laboring, slavish class; just as our word knave (like the Ger- 
man knabe from which it is derived) originally meant simply @ 
boy or a servant-lad. As méovos means hard, vigorous labor, 
battle for instance, so the adjective zrovnpos, in a moral sense, 
indicates actwe wickedness. So Jeremy Taylor: ‘“ Aptness to 
do shrewd turns, to delight in mischiefs and tragedies; a loving 
to trouble one’s neighbor and do him ill offices.” ITovnpos, 
therefore, is dangerous, destructwe. Satan is called o trovnpos, 
the wicked one. Kaxos, evil (see evil thoughts, ver. 21), character- 
izes evil rather as defect : “That which is not such as, accord- 
ing to its nature, destination, and idea it might be or ought 
to be” (Cremer). Hence of incapacity in war ; of cowardice 
(xaxia). Kaos dobdros, the evil servant, in Matt. xxiv. 48, isa 
servant wanting in proper fidelity and diligence. Thus the 
thoughts are styled ev, as being that which, in their nature 
and purpose, they ought not to be. Matthew, however (xv. 19), 
calls these thoughts 7rovnpoi, the thoughts in action, taking 
shape in purpose. Both adjectives occur in Apoe. xvi. 2. 
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Lasciviousness (acédyeva). Derivation unknown. It in- 
cludes lasciviousness, and may well mean that here; but is 
often used without this notion. In classical Greek it is defined 
as violence, with spiteful treatment and audacity. As in this 
passage its exact meaning is not implied by its being classed 
with other kindred terms, it would seem better to take it in as 
wide a sense as possible—that of lawless insolence and wanton 
caprice, and to render, with Trench, wantonness, since that 
word, as he remarks, “stands in remarkable ethical connec- 
tion with acédyeva, and has the same duplicity of meaning” 
(“Synonyms of the New Testament”). At Rom. xiii. 13, 
where lasciviousness seems to be the probable meaning, from 
its association with chambering (koirais), it is rendered wanton- 
ness in A. V. and Rev., as also at 2 Pet. ii. 18. 


Evil eye (of3arp0s mrovnpos). A maticious, mischief-work- 
mg eye, with the meaning of positwe, injurious actwwity. See 
on wickednesses. 


Blasphemy (@racdypia). The word does not necessarily 
imply blasphemy against God. It is used of reveling, calumny, 
evil-speaking in general. See Matt. xxvii. 39; Rom. iii. 8; 
xiv. 16; 1 Pet. iv. 4, ete. Hence Rev. renders radzng. 


Pride (i7repndavia). From izép, above, and daivectar, to 
show one’s self. The picture in the word is that of a man with 
his head held high above others. It is the sin of an uplifted 
heart against God and man. Compare Prov. xvi. 5; Rom. xii. 
16 (mind not Azgh things); 1 Tim. iii. 6. 


24. Wentaway. See onch.vi. 31. The entering into the 
house and the wish to be secluded are peculiar to Mark. 


25. Daughter (Suydtpsov). Diminutive. Rev., letéle daugh- 
ter. See on ch. v. 23. 


26. Syro-Phoenician. Phoenician of Syrza, as distinguish- 
ed from a Libyo-Phoenician of North Africa, Libya being often 
used for Africa. 
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27. Let the children first be filled. Peculiar to Mark. 

The dogs. Diminutive. See on Matt. xv. 26. 

28. Mark adds wnder the table. 

The children’s crumbs. See on Matt. xv. 26. This would 
indicate that the little dogs were pet dogs of the children, their 
masters. 

29, 30. Peculiar to Mark. 

Laid (BeBrAnpévov). Lit., thrown. She had probably ex- 
perienced some fearful convulsion when the demon departed. 
Compare Mark ix. 22, of the demon which possessed the boy: 
“Tt hath cast him, etc. (¢Banev).” See also Mark i. 26; ix. 26. 

32-37. A narrative peculiar to Mark. 

32. Deaf (cwgov). See on Matt. ix. 32. 

Had an impediment in his speech (uoyAdAov). Moryss, 
with difficulty ; Addos, speaking. Not absolutely dumb. Com- 
pare he spake plain, ver. 35. 

33. Put (€Barev). Lit., threw: thrust. 

35. Plain (dp9@s). Lit., reghtly. So Wyc. 

36. Charged (dvecreiAaro). The verb means, first, to sep- 
arate ; then to define or distinguish ; and as that which is sep- 
arated and distinguished is emphasized, to command or straitly 
charge. 

37. Astonished. See on Matt. vii. 28. 


To speak (Aaneiv). See on Matt. xxviii. 18. The emphasis 
is not on the matter, but on the fact of speech. 
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CHAPTER VIII. 


2. | have compassion (om ayyvifowas). A peculiar verb, 
from omddyyva, the inward parts, especially the nobler entrails 
—the heart, lungs, liver, and kidneys. These came gradually 
to denote the seat of the affections, like our word heart. This 
explains the frequent use of the word dowels in the A. V. in the 
sense of tender mercy, affection, compassion. See Luke i. 78; 
2 Cor. vii. 15; Philip. i. 8; Philem. 7, 12,20. The Rev. has 
properly rejected it in every such case, using it only in its 
literal sense in the single passage, Acts i. 18. 


They have been with me (apocpévovow). Lit., they con- 
tinue, as Rev. 


3. Faint. See on Matt. xv. 32. Wyc., fadl. 
Some of them came from far. Peculiar to Mark. 
6. To sit down (avareceiv). Lit., to recline. 
Brake and gave. See on Mark vi. 41. 


8. Were filled. See on Matt.v.6. Wyc., fulfilled. Tynd., 
sufficed. 


9. Baskets. See on Matt. xiv. 20. 


Four thousand. Matthew (xv. 38) here adds a detail which 
-we should rather expect in Mark: beside women and children. 


10. With his disciples. Peculiar to Mark. 


11. Began. The beginnings of things seem to have a pe: 
-euliar interest for Mark. Seei. 1, 45; iv. 1; v.17, 20; vi. 2, 
7, 34, 55. 
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Sign (cnpciov). See on Matt. xi.20. Wyc., token. As ap- 
plied to the miracles of our Lord, this word emphasizes their 
ethical purport, as declaring that the miraculous act points back 
of itself to the grace and power or divine character or authority 
of the doer. 


12. Sighed deeply in his spirit. Peculiar to Mark. 


There shall no sign be given (e/ doSnceta onuetov). Lit., 
if a sign shall be given. The expression is elliptical. It is a 
Hebrew idiom, and is really, at bottom, a form of imprecation. 
If I do not thus or so, may some judgment overtake me. Com- 
pare Heb. iii. 11. 


14. The one loaf is a detail given by Mark only. 
22-26. Peculiar to Mark. 
23. Took (é7tAaBopuevos). Tynd., caught. 


If he saw (ei ts BAéress). Rev., more accurately, renders the 
direct question: Seest thou aught? The change of tenses is 
graphic. Asked (imperfect). Dost thow see (present). 


24. | see men as trees walking (following the reading, 
Bhérra tovs avSperrovs ws Sévdpa trepitatovvras). The Rev. 
reads, following the amended text, J see men, for (611) I behold 
(op@) them as trees, walking. He saw them dimly. They 
looked like trees, large and misshapen ; but he knew they were 
men, for they were walking about. 


25. Made him look up. The best texts omit, and substi- 
tute duéBrewrev, he looked stedfastly. See on Matt. vii.5. In- 
stead of vaguely staring, he fixed his eyes on definite objects. 


He saw (évéBrerev). Imperfect tense. Continuous action. 
He saw and continued to see. Compare the aorist tense above : 
He looked stedfustly, fastened his eyes, denoting the single act, 
the first exercise of his restored sight. 
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Every man. Following the reading aavtas. But the best 
texts read dzravta, all things. So Rev. 


Clearly (rnAavyas). From rire, far, adyn, shining. The 
farthest things were clearly seen. 


29. He saith (érnpora). More correctly, he questioned or 
asked. So Rev. Mark omits the commendation of Peter. See 
Introduction. 


On vy. 31-88, compare notes on Matt. xvi. 21-28. 


32. He spake the saying openly. Mark only. Not as a 
secret or mystery, as in his words about being lifted up, or budld- 
ing the temple im three days. Not ambiguously, but explicitly. 
Wyc., plainly. 

34. Jesus now pauses; for what he has to say now is to be 
said to all who follow him. Hence he calls the multitude with 
his disciples. Peculiar to Mark. 


Will (9éAeu). Rev., would. See on Matt.i.19. It is more 
than 2s wishful. 


His cross. The pronoun avrov, Avs, is in an emphatic posi- 
tion. 


35. And the gospel’s. Peculiar to Mark. 
36. Gain—lose. See on Matt. xvi. 26. 


38. My words. Bengel remarks that one may confess Christ 
in general and yet be ashamed of this or that saying. 


In this adulterous and sinful generation. Peculiar to 
Mark. 
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CHAPTER IX. 


Compare Matt. xvii. 1-13 ; Luke ix. 28-36. 
2. Transfigured. See on Matt. xvii. 2. 


3. Shining (o7/ABovra). Rev., glistering. The word is used 
of a gleam from polished surfaces—arms, sleek horses, water in 
motion, the twinkling of the stars, lightning. 


As no fuller, etc. Peculiar to Mark. 


5. Answered... Though no question had been asked him: 
but the Lord’s transfiguration was an appeal to him and he de- 
sired to respond. 


7. Sore afraid. Wyc., aghast by dread. 
Beloved son. Wyc., most dearworthy. 


8. Suddenly (é€dwa). The Greek word only here in the 
New Testament. 


9. Tell (Senyjowvrar). Mark’s word is more graphic than 
Matthew’s e’nre. The word is from did, through, and jryéopan, 
to lead the way. ence to lead one through a series of events : 
to narrate. 


Questioning. Wyc., asking. Tynd., disputing. 


14. The scribes. The particularizing of the scribes as the 
questioners, and vy. 15, 16, are peculiar to Mark. 


15. Were greatly amazed (é£e9auB7jIncav). A word pe- 
culiar to Mark. See Introduction. 
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18. It taketh him (caradaBn). Lit., seczeth hold of him. Our 
word catalepsy is derived from this. 


Teareth (proce). Rev., dasheth down, with rendeth in 
margin. The verb is a form of fyyvupn, to break. The form 
pjoce is used in classical Greek of dancers beating the ground, 
and of beating drums. Later, in the form pdocew, a term of 
fighters: ¢o fell, or knock down, which is the sense adopted by 
Rev. 


Gnasheth with his teeth. Rev., grindeth. This and the 
pming away are peculiar to Mark. 


19. Faithless (dicros). Faithless has acquired the sense 
of treacherous, not keeping faith. But Christ means without 
faith, and such is Tyndale’s translation. Wyc., out of belief. 
Unbelreving would be better here. The Rev. retains this ren- 
dering of the A. V. at 1 Cor. vii. 14,15; Tit. i, 15; Apoc. 
xxi. 8, and elsewhere. 


20. Mark is more specific in his detail of the convulsion 
which seized the lad as he was coming to Jesus. He notes the 
convulsion as coming on at the demoniac’s sight of our Lord. 
“When he saw hum, straightway the spirit,” etc. Also his fall- 
ing on the ground, wallowing and foaming. We might expect 
the detail of these symptoms in Luke, the physician. 


21-27. Peculiar to Mark. He gives the dialogue between 
Jesus and the boy’s father, and relates the process of the cure 
in graphic detail. 


22. Us. Very touching. The father identifies himself with 
the son’s misery. Compare the Syro-Phoenician, who makes 
her daughter’s case entirely her own: “ Have mercy on me” 
(Matt. xv. 22). 


23. If thou canst believe (70 e¢ duvn). Lit., the af thow canst. 
The word belzeve is wanting in the best texts. It is difficult to 
explain to an English reader the force of the definite article 

14 
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here. “It takes up substantially the word spoken by the father, 
and puts it with lively emphasis, without connecting it with 
the further construction, in order to link its fulfilment to the 
petitioner’s own faith” (Meyer). We might paraphrase thus. 
Jesus said: “that ¢f thow canst of thine—as regards that, all 
things are possible,” etc. There isa play upon the words dvvy, 
canst, and Svvata, possible, which cannot be neatly rendered. 
“Tf thou canst—all things can be.” 


24. Cried out and said («pd&as—énreyev). The former de- 
noting the inarticulate cry, the eaculation, followed by the 
words, “ Lord, I believe,” ete. 


30. Passed through (aapemopevovto). Lit., passed along 
(rapa). Not tarrying. Bengel says, “not through the cities, 
but past them.” 


31. He taught (édidacxev). The Rev. would have done bet- 
ter to give the force of the imperfect here: He was teaching. 
He sought seclusion because he was engaged for the time in in- 


structing. The teaching was the continuation of the ‘‘ began to 
teach ” (viii. 31). 


Is delivered. The present tense is graphic. The future is. 
realized by the Lord as already present. See on Matt. xxvi. 2. 


33-35. Peculiar to Mark. 


35. Servant (dudxovos). Rev., minister. Probably from 
dioKo, topursue ; to be the follower of a person ; to attach one’s. 
self to him. As distinguished from other words in the New 
Testament meaning servant, this represents the servant in his 
actwity ; while S0dd0s, slave, represents him in his condition 
or relation as a bondman. A didxovos may be either a slave or 
afreeman. The word deacon is an almost literal transcription 
of the original. See Philip. i. 1; 1 Tim. iii. 8,12. The word 
is often used in the New Testament to denote ménisters of the 
gospel. See 1 Cor. iii. 5; Eph. iii. 7; 1 Thess. iii. 2, and else- 
where. Mark uses doidos in x. 44. 
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36. Let (éorncev). Wye. renders ordained. 


When he had taken him in his arms (€vayxadsodpevos). 
The verb is found only in Mark, and only he records this detail. 


37. In my name. Lit., “«wpon (éml) my name.” See on 
Matt. xviii. 5. 


38. In thy name. John’s conscience is awakened by the 
Lord’s words. They had not received the man who cast out 
devils in Christ’s name. 


42. Millstone. Rev., great millstone. See on Matt. xviii. 
6. Wyc., malistone of asses. Note the graphic present and 
perfect tenses ; the millstone 7s hanged, and he hath been cast. 


43. Hell. See on Matt. v. 22. 


47. With one eye (wovdddarpov). Lit., one-eyed. One of 
Mark’s words which is branded as slang. Wye. oddly renders 


goggle-eyed. 


50. Have lost its saltness (@vadov yévntar). Lit., may have 
become saltless. Compare on Matt. v. 13. 


Will ye season (aptucere). Lit., will ye restore. Compare 
Col. iv. 5. 


CHAPTER X. 
2. Tempting. See on Matt. vi. 13. 
4. Bill (8uBAlov). See on Matt. xix. 7. Diminutive. Lit., 
a little book ; Lat., ibellus, from which comes our word libel, a 


written accusation. Accordingly Wye. has a libel of forsaking, 
and Tynd. a testimonial of her dworcement. 


7. Shall cleave. See on Matt. xix. 5. Tynd., bide by. 
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8. Shall be one flesh (covraz eis odpxa piav). Lit., “shall 
be unto one flesh.” The preposition expresses more graphically 
than the A. V. the becoming of one from two. So Rev., shall 
become. 


9. What. Regarding the two as one. 


13. They brought (rpocépepov). Imperfect tense; they 
were bringing, as he went on his way. Similarly, were rebuk- 
img, as they were successively brought. 


16. Took them in his arms. See on ix. 36. 


Put his hands upon them and blessed them. The best 
texts read catevdoyel, TUels Tas yeipas én’ ata, blessed them, 
laying his hands upon them ; including the laying on of hands 
in the blessing. The compound rendered blessed occurs only 
here in the New Testament. It is stronger than the simple 
form, and expresses the earnestness of Christ’s interest. Alford 
renders fervently blessed. 


17. Running and kneeled. Two details peculiar to Mark. 


18. Why callest thou, etc. Compare Matt. xix.17. The 
renderings of the A. V. and Rey. here are correct. There is no 
change of reading as in Matthew, where the text was altered 
to conform it to Mark and Luke. 


22. He was sad (otuvyvdcas). Applied to the sky in Matt. 
xvi. 3; lowering. The word paints forcibly the gloom which 
clouded his face. 


25. Needle (pagidos). A word stigmatized by the gram- 
marians as unclassical. One of them (Phrynichus) says, “As 
for papis, nobody would know what it is.” Matthew also uses 
it. See on Matt. xix. 24. Luke uses Bedrovns, the surgical 
needle. See on Luke xviii. 25. 


30. Houses, etc. These details are peculiar to Mark. Note 
especially with persecutions, and see Introduction. With beau- 


Cu. XJ MARK. 213 


tiful delicacy the Lord omits wives ; so that Julian’s scoff that 
the Christian has the promise of a hundred wives is without 
foundation. 


32. Were amazed. The sudden awe which fell on the dis- 
ciples is noted by Mark only. 


42. Which are accounted to rule. Wyc., that seem to 
have princehead on folks. 


43. Minister. See on ix. 35. 


45. For many (av7i aoddov). For, in the sense of over 
against, instead of ; not on behalf of. 


46. Son of Timaeus. Mark, as usual, is particular about 
names. 


Blind. Diseases of the eye are very common in the East. 
Thomson says of Ramleh, “The ash-heaps are extremely mis- 
chievous; on the occurrence of the slightest wind the air is 
filled with a fine, pungent dust, which is very injurious to the 
eyes. I once walked the streets counting all that were either 
blind or had defective eyes, and it amounted to about one-half 
the male population. The women I could not count, for they 
are rigidly veiled” (“Land and Book”). Palgrave says that 
ophthalmia is fearfully prevalent, especially among children. 
“Tt would be no exaggeration to say that one adult out of 
every five has his eyes more or less damaged by the conse- 
quences of this disease ” (“Central and Eastern Arabia”). 


Beggar. See on Matt. v. 3. 


49,50. Peculiar to Mark, and adding greatly to the vividness: 
of the narrative. 


50. Rose (avacras). The best texts read avamndnoas, leaped 
wp, or, as Rev., sprang up. 
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CHAPTER XI. 


2. Colt. Only Matthew adds the ass. Mark and Luke have 
colt only. 


4. In a place where two ways met (él tod dpudddov). 
“Auodor is literally any road which leads rownd (audi) a place 
or a block of buildings. Hence the winding way. The word 
occurs only here in the New Testament. Rev., in the open street, 
which in an Eastern town is usually crooked. Perhaps, by con- 
trast with the usual crookedness, the street in Damascus where 
Paul lodged was called Strazght (Acts ix. 11). “It is a topo- 
graphical note,” says Dr. Morison, “that could only be given by 
an eye-witness.” The detail of ver. 4 is peculiar to Mark. Ac- 
cording to Luke (xxii. 8), Peter was one of those sent, and his 
stamp is probably on the narrative. 


8. Inthe way. Both Matthew and Luke have é, in ; but 
Mark, eds, into. They threw their garments nto the way and 
spread them there. 


Branches. Matthew, Mark, and John use each a different 
word for branches. Matt., eAddous, from Krdo, to break ; hence 
a young slip or shoot, such as is broken off for grafting—a twig, 
as related to a branch. Mark, otiBddas, from oteiBo, to tread 
or beat down ; hence a mass of straw, rushes, or leaves beaten 
together or strewed loose, so as to form a bed or a carpeted way. 
A litter of branches and leaves cut from the fields (only Mark) 
near by. John, Baia, strictly palm-branches, the feathery 
fronds forming the tufted crown of the tree. 


Hosanna. Meaning, O save! 
11. When he had looked round. Peculiar to Mark. As 


the master of the house, zmspecting. ‘A look serious, sorrow- 
ful, judicial” (Meyer). Compare iii. 5, 34. 


‘Cu. XL] MARK. 215 


13. Afar off. Peculiar to Mark. 
Having leaves. An unusual thing at that early season. 


If haply (ec dpa). If, such being the case, i.e., the tree having 
leaves—he might find fruit, which, in the fig, precedes the leaf. 
Mark alone adds, “for the time of figs was not yet.” 


14. His disciples heard it. Peculiar to Mark. 


15. Money-changers (xoAdvSiordv). Another unclassical 
word, but used also by Matthew. “Such words as these might 
naturally find their place in the mongrel Greek of the slaves 
and freedmen who formed the first congregations of the church 
in Rome” (Ezra Abbott, Art. “ Gospels,” in Encyce. Britannica). 
See on Matt. xxi. 12. 


16. Vessel (cxedos). See on Matt. xii. 29; Mark iii. 27. 


Temple (‘epov). See on Matt. iv. 5. The temple enclosure, 
not the vads, or sanctuary. People would be tempted to carry 
vessels, etc., through this, in order to save a long circuit. The 
court of the Gentiles, moreover, was not regarded by the Jews as 
entitled to the respect due to the other part of the enclosure. 
This our Lord rebukes. 


17. Of all nations. Which rendering implies, shall be called 
by all nations. But render with Rev., a house of prayer for 
all the nations (rraow Tots Iver). 


Thieves (Ayorav). Rev., correctly, robbers. See on Matt. 
xxi. 18; xxvi. 55; John x. 1, 8. From Amis or Neva, booty. In 
classical usage mostly of cattle. The robber, conducting his 
operations on a large and systematic scale, and with the aid of 
bands, is thus to be distinguished from the «Aézrns, or thief 
who purloins or pilfers whatever comes to hand. <A den would 
be appropriate to a band of robbers, not to thieves. Thus the 
traveller to Jericho, in Christ’s parable (Luke x. 30), fell among 
robbers, not thieves. 
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19. When evening was come (rav). Lit., whenever even- 
ing came on ; not on the evening of the purging of the temple 
merely, but each day at evening. 


20-24. All the details are peculiar to Mark. Compare Matt. 
xxi. 20-22. 


23. Shall come to pass (yiverat). Rather cometh to pass, as 
Rev. 


24. Receive (éddBere). More lit., received. Rev., have re- 
cewed. 


25. Trespasses. See on Matt. vi. 14. 


27. Walking. An addition of Mark. 


CHAPTER XI. 
1-11. Compare Matt. xxi. 33-46. 


1. Wine-fat (d7roAnjvov). Rev., wine-press. Only here in 
New Testament. The wine-press was constructed in the side 
of a sloping rock, in which a trough was excavated, which was 
the wine-press proper. Underneath this was dug another 
trough, with openings communicating with the trough above, 
into which the juice ran from the press. This was called by 
the Romans lacus, or the lake. The word here used for the 
whole structure strictly means this trough wnderneath (i716) the 
press (Anvos). This is the explanation of Wyc.’s translation, 
dalf (delved), a lake. 


Went into a far country (dednuncer). But this is too 
strong. The word means simply went abroad. So Wyc., went 
Sorth in pilgrimage ; and Tynd., into a strange country. Rev., 
another country. See on Matt. xxv. 14. 
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Of the fruits. Or, literally, from (aro) the fruits, showing 
that the rent was to be paid in kind. 


6. Therefore. The best texts omit. 
Last. Mark only. 


7. Those husbandmen. Lit., they the husbandmen. Wyce., 
tenants. 


10. Scripture (ypagyv). -A passage of scripture: hence fre- 
quently this scripture ; another scripture; the same scripture. 
Luke iv. 21; John xix. 37; Acts i. 16. 

11. The Lord’s doing (aapa xvupiov). Lit., from the Lord. 

13-17. Compare Matt. xxii. 15-22. 

13. Catch (aypevowow). From dypa, hunting, the chase. 
Hence the picture in the word is that of hunting, while that in 
Matthew’s word, wayidevowour, is that of catching in a trap. 
See on Matt. xxii. 15. 

14. Tribute. See on Matt. xxii. 19. 


Person (mpocwrov). Lit., face. 


Shall we give, etc. A touch peculiar to Mark. 


15. Penny. See on Matt. xx. 2. 
16. Image and superscription. See on Matt. xxii. 20. 


17. They marvelled (é&e9avuafov). The preposition é&, 
out of, indicates great astonishment. They marvelled out of 
measure. Hence Rev., marvelled greatly. The A. V. follows 
another reading, with the simple verb éJavpuafov. The imper- 
fect denotes continuance: they stood wondering. 
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18. Who (oirwves). This pronoun marks the Sadducees as a 
class: of that party characterized by their denial of the resur- 
rection. 


Asked (érnpotwv). Stronger. They questioned. 


24. Therefore (sa Trodro). A rendering which obscures the 
meaning. The words point forward to the next two clauses. 
The reason of your error is your ignorance of the scriptures and 
of the power of God. Hence Reyv., correctly, Ls it not for this 
cause that ye err ? 


Err (rAavacde). Lit., wander out of the way. Compare 
Latin errare. Of the wandering sheep, Matt. xviii. 12; 1 Pet. 
ii. 25. Of the martyrs wandering in the deserts, Heb. xi. 38. 
Often rendered in the New Testament decewe. See Mark xiii. 
5, 6. Compare dortépes wravnta, wandering stars (Jude 13), 
from which our word planet. 


26. How in the bush God spake. An utterly wrong ren- 
dering. In the bush (ért tod Barov), refers to a particular sec- 
tion in the Pentateuch, Exod. iii. 2-6. The Jews were accus- 
tomed to designate portions of scripture by the most noteworthy 
thing contained in them. Therefore Rev., rightly, in the place 
concerning the bush. Wyce., in the book of Moses on the bush. 
The article refers to it as something familiar. Compare Rom. 
xi. 2, €v Hig; i.e., in the section of scripture which tells of 
Elijah. There, however, the Rev. retains the A. V. of Hiyjah, 
and puts em in the margin. 


27. Ve do greatly err. An emphatic close, peculiar to 
Mark. 


28. Well (adds). Lit., beautifully, finely, admirably. 
What (rota). Rather, of what nature. 


30. With all thy heart (é£ dans rijs xapdias cov). Lit., out 
of thy whole heart. The heart, not only as the seat of the 
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affections, but as the centre of our complex being—physical, 
moral, spiritual, and intellectual. 


Soul (vyijs). The word is often used in the New Testa- 
ment in its original meaning of life. See Matt. ii. 20; xx. 28; 
Acts xx. 10; Rom. xi. 3; John x. 11. Hence, as an emphatic 
designation of the man himself. See Matt. xii. 18; Heb. x. 38; 
Luke xxi. 19. So that the word denotes “life in the distinct- 
ness of individual existence” (Cremer). See farther on yuyxds, 
spiritual, 1 Cor. xv. 44. 


Mind (dcavoias). The faculty of thought: understanding, 
especially the moral understanding. 


sulle Neighbor. See on Matt. v. 43. 
32-34. Peculiar to Mark. 


32. Well, Master, thou hast said the truth; for there is 
one God. All the best texts omit God. 


Well (xad@s). Exclamatory, as one says good / on hearing 
something which he approves. 


The truth (é7 adneias). Incorrect. The phrase is ad- 
verbial ; of a truth, in truth, truthfully, and qualifies the suc- 
ceeding verb, thou hast said. 


For (67e). The A. V. begins a new and explanatory sentence 
with this word; but it is better with Rev. to translate that, and 
make the whole sentence continuous: Thou hast truthfully said 
that he ws one. 


33. Understanding (cvvécews). A different word from that 
in ver. 30. From cuvinus, to send or bring together. Hence 
atvveots is a union or bringing together of the mind with an 
object, and so used to denote the faculty of quick comprehen- 
sion, intelligence, sagacity. Compare on ouvetav, the pru- 
dent, Matt. xi. 25. 
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34. Discreetly (vouvex@s). From vots, mind, and éyw, to 
have. Having his mind in possession : “having his wits about 
him.” The word occurs only here in the New Testament. 


37. The common people (6 zodvs dyAos). Not indicating 
a social distinction, but the great mass of the people: the crowd 
at large. 


38. Desire (9éovTwv). See on Matt. i. 19. 


39. Uppermost rooms (zpwroxdcias). More correctly, the 
chief couches. So Rev., chief places. 


40. Widows’ houses. People often left their whole for- 
tune to the temple, and a good deal of the temple-money 
went, in the end, to the Scribes and Pharisees. The Scribes 
were universally employed in making wills and conveyances of 
property. They may have abused their influence with widows. 


41. The treasury. In the Court of the Women, which 
covered a space of two hundred feet square. All round it ran 
a colonnade, and within it, against the wall, were the thirteen 
chests or “trumpets” for charitable contributions. These chests 
were narrow at the mouth and wide at the bottom, shaped like 
trumpets, whence their name. Their specific objects were care- 
fully marked on them. Nine were for the receipt of what was 
legally due by worshippers, the other four for strictly voluntary 
gifts. See Edersheim, ‘The Temple.” 


Beheld (éSewper). Observed thoughtfully. 
Cast. Note the graphic present tense: are casting. 


Money (yaAxov). Lit., copper, which most of the people 
gave. 


Cast in (€Baddov). Imperfect tense: were casting in as he. 
looked. 
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Much (zoddd). Lit., many things ; possibly many pieces of 
current copper coin. 


42. A certain (uéa). Not a good translation. Lit., one as 
distinguished from the many rich. Better, simply the indefi- 
nite article, as Rev. 


Poor (wrwy7). See on Matt. v. 3. 


Mites (Aerra). From Aemrés, peeled, husked ; and thence 
thin or fine. Therefore of a very small or thin coin. 


Farthing (xodpavrns). A Latin word, guadrans, or a quarter 
of a Roman as, quadrans meaning a fourth, as farthing is 


Sourthing. 


43. This poor widow (7 yypa adtn 7 rTwx7). The Greek 
order is very suggestive, forming a kind of climax: this widow, 
the poor one, or and she poor. 


CHAPTER XIII. 


1. Stones. The spring-stones of the arches of the bridge 
which spanned the valley of Tyropoeon (the cheese-makers), and 
connected the ancient city of David with the royal porch of the 
temple, measured twenty-four feet in length by six in thick- 
ness. Yet these were by no means the largest in the masonry 
of the temple. Both at the southeastern and southwestern 
angles stones have been found measuring from twenty to forty 
feet long, and weighing above one hundred tons (Kdersheim, 
“ Temple ”). 


2. Thrown down (xatadrvd7). Rather, loosened down. A 
very graphic word, implying gradual demolition. 


3. Note the particularity of detail in Mark. He adds, over 
against the temple, and the names of the four who asked the 
question. With the following discourse compare Matt. xxiv. 
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6. In my name (é7/). Lit., wpon. Basing their claims on 
the use of my name. 


7. Rumors of wars. Wye., opinions of battles. Such as 
would be a cause of terror to the Hebrew Christians; as the 
three threats of war against the Jews by Caligula, Claudius, 
and Nero. There were serious disturbances at Alexandria, 
A.D. 88, in which the Jews were the especial objects of persecu- 
tion; at Seleucia about the same time, in which more than fifty 
thousand Jews were killed ; and at Jamnia, near Joppa. 


Troubled (9pociate). Opoéw is, literally, to ery aloud. 


Earthquakes. Between the prophecy and the destruction 
of Jerusalem (a.p. 70) occurred: A great earthquake in Crete, 
a.p. 46 or 47: at Rome, on the day on which Nero entered his 
majority, a.p. 51: at Apameia, in Phrygia, a.p. 53; “on ac- 
count of which,” says Tacitus, “they were exempted from 
tribute for five years:” at Laodicea, in Phrygia, a.p. 60: in 
Campania, a.p. 63, by which, according to Tacitus, the city of 
Pompeii was largely destroyed. 


Famines. During the reign of Claudius, a.p. 41-54, four 
famines are recorded: One at Rome, a.p. 41, 42; one in Judaea, 
a.p. 44; one in Greece, a.p. 50 ; and again at Rome, a.p. 52, when 
the people rose in rebellion and threatened the life of the em- 
peror. Tacitus says that it was accompanied by frequent earth- 
quakes, which levelled houses. The famine in Judaea was prob- 
ably the one prophesied by Agabus, Acts xi. 28. Of the year 
65 a.p., Tacitus says: “This year, disgraced by so many deeds 
of horror, was further distinguished by the gods with storms 
and sicknesses. Campania was devastated by a hurricane which 
overthrew buildings, trees, and the fruits of the soil in every 
direction, even to the gates of the city, within which a pestilence 
thinned all ranks of the population, with no atmospheric disturb- 
ance that the eye could trace. The houses were choked with 
dead, the roads with funerals: neither sex nor age escaped. 
Slaves and freemen perished equally amid the wailings of 
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their wives and children, who were often hurried to the pyre 
by which they had sat in tears, and consumed together with 
them. The deaths of knights and senators, promiscuous as they 
were, deserved the less to be lamented, inasmuch as, falling by 
the common lot of mortality, they seemed to anticipate the 
prince’s cruelty ” (“ Annals,” xvi., 10-13). 


9. Sorrows (@divev). Rev., rightly, travail ; for the word 
is used especially of birth-throes. 


Shall ye be beaten (Sapyjcecde). The verb literally means 
to skin or flay, and by a slang usage, like our phrase to tan or 
hide, comes to mean to cudgel or beat. 


11. They lead (aywou). Present subjunctive; better per- 
haps, may be leading. While you are going along in custody to 
the judgment-seat, do not be worrying about your defences. 


Take no thought beforehand (ju) rpopepiuvare). See on 
Matt. vi. 25. 


14. Abomination. See on Matt. xxiv. 15. 
15. Housetop. See on Matt. xxiv. 17. 


19. The creation which God created. Note the peculiar 
amplification, and compare ver. 20, the elect or chosen whom he 
chose. 


20. Shortened. See on Matt. xxiv. 22. 


22. Shall shew (Sécovew). Lit., shall give. A few editors, 
however, read trotncovow, shall make or do. 


24. Light (féyyos). The word is used in the New Testament 
wherever the light of the moon is referred to. Compare Matt. 
xxiv. 29, the only other instance. It occurs also in Luke xi. 33, 
but meaning the light of a lamp. 
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95. The stars of heaven shall fall. A rendering which 
falls very far short of the graphic original: oi aotépes évovtat 
ex Tod ovpavod mimrovtes : the stars shall be falling from heaven. 
So Rev., thus giving the sense of continuousness, as of a shower 
of falling stars. ; 


27. From the uttermost part of the earth to the utter- 
most part of heaven (am dxpou yijs éws axpou ovpavod). From 
the outermost border of the earth, conceived asa flat surface, to 
where the outermost border of the heaven sets a limit to the 
earth. Compare Matt. xxiv. 31. Mark’s expression is more 
poetical. 


28. Parable. See on Matt. xxiv. 32. 
Branch. Seeon Mark xi. 8. 


29. Come to pass (ywoueva). The present participle, and 
therefore better as Rev., coming to pass ; in process of fulfil- 
metn. 


33. Watch (dypumveire). The word is derived from aypevo, 
to hunt, and brvos, sleep. The pictureis of one m pursuit of 
sleep, and therefore wakeful, restless. Wyc.’s rendering of the 
whole passage is striking: See / wake ye and pray ye! 


34. A man taking a far journey (av3Ipwrros arédnpuos). The 
A. V. is incorrect, since the idea is not that of a man about to 
go, a8 Matt. xxv. 14; but of one already gone. So Wye., gone 
far in pilgrimage; and Tynd., which is gone into a strange 
country. The two words form one notion—a man abroad. Rev., 
sojourning im another country. 


35. Watch (ypnyope?re). A different word from that in ver. 
33. See also ver. 34. The picture in this word is that of a 
sleeping man rousing himself. While the other word conveys 
the idea of simple wakefulness, this adds the idea of alertness. 
Compare Matt. xiv. 88; Luke xii. 37; 1 Pet. v. 8. The apos- 
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tles are thus compared with the doorkeepers, ver. 34; and the 
night season is in keeping with the figure. In the temple, dur- 
ing the night, the captain of the temple made his rounds, and 
the guards had to rise at his approach and salute him in a par- 
ticular manner. Any guard found asleep on duty was beaten, 
or his garments were set on fire. Compare Apoce. xvi. 15: 
“Blessed is he that watcheth and keepeth his garments.” The 
preparations for the morning service required all to be early 
astir. The superintending priest might knock at the door at 
any moment. The Rabbis use almost the very words in which 
scripture describes the unexpected coming of the Master, 
“Sometimes he came at the cockcrowing, sometimes a little 
earlier, sometimes a little later. He came and knocked and 
they opened to him ” (Edersheim, “The Temple”). 


37. Watch. The closing and summary word is the stronger 
word of ver. 35: Be awake and on guard. 


CHAPTER XIV. 


1. The feast of the passover and the unleavened bread 
(76 rdoya Kai Ta abupa). Lit., the passover and the unleavened. 
It was really one and the same festival. 


Sought (é&jrovv). Imperfect tense: wereall this while seek- 
mg. 


3-9. Compare Matt. xxvi. 6-13. 
3. Alabaster box. See on Matt. xxvi. 7. 


Spikenard (vdpdov muotixjs). The meaning of mictixijs is 
greatly disputed. The best authorities define it genwine or 


unadulterated: pure nard. 


Brake. Possibly by striking the brittle neck of the flask. 
This detail is peculiar to Mark. 


226 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT.  [Cu. XIV. 
4. To what purpose, etc. See on Matt. xxvi. 8. 
5. Murmured (éve8piuzavto). See on Mark i. 43. 
6. Good. See on Matt. xxvi. 10. 


7. And whensoever ye will, etc. Note Mark’s amplifica- 
tion. 


8. She hath done what she could (6 éoyev ézroinaev). Lit., 
what she had she did. Peculiar to Mark. 


She is come aforehand to anoint (mpoédaBev pupicar). 
Lit., she anticipated to anoint. Rev., hath anointed beforehand. 
The verb pupi%m is found only here. 


11. Money. See on Matt. xxvi. 15. 


He sought (é%jrev). Imperfect tense. He kept seeking: 
busied himself continuously from that time. 


Conveniently (evxatpws). Might find a good opportunity 
(Katpos). 


13. Aman. A slave probably, whose business it was to 
draw water. See Deut. xix. 11. 


Pitcher. Of earthenware: xepdpsov, from xépapos, potter’s 
clay. 


14. My guest-chamber (xatdduud pov). Luke xxii. 11. 
The word is not classical, and as used by an oriental signifies 
a khan or carawanserat. Hence inn at Luke ii. 7. My cham- 
ber. It was a common practice that more than one company 
partook of the paschal supper in the same apartment; but 
Christ will have Ads chamber for himself and his disciples alone. 


15. And he (airés). The Greek is more emphatic. “He 


will Avmself show you.” So Rev. Probably the owner of the 
house was a disciple. 
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Furnished (éotpwpévor). Lit., strewed with carpets, and 
with couches properly spread. 


20. Dish (tpuBriov). See on Matt. xxvi. 23. 

23. The cup. The wine was the ordinary one of the coun- 
try, only ved. It was mixed with water, generally in the pro- 
portion of one part to two of water. 

24. Covenant. See on Matt. xxvi. 28. 

Is shed (76 éxyuvvdpevov). Lit., 2s being shed. This present 
participle is significant. To the Lord’s mind the sacrifice is 
already being offered. 

25. New. See on Matt. xxvi. 29. 

26. Sung an hymn. See on Matt. xxvi. 30. 

28. Go before. See on Matt. xxvi. 32. 


30. Cock crow. See on Matt. xxvi. 34. Mark alone adds 
twice. 


Deny (azapyjcn). The compound verb signifies utterly deny. 


31. | will not deny (ov uy ce dmapyjcouat). The double 
negative with the future forms the strongest possible assertion. 


32. Gethsemane. See on Matt. xxvi. 36. 


33. To be sore amazed (éx9apPetcIar). A word peculiar 
to Mark. Compare ix. 15; xvi. 5, 6. 


35. Prayed (apoonvyero). Imperfect tense: began to pray. 


40. Heavy (xaraBapuvepevor). Lit., weeghed down: very 
heavy. / 
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41. It is enough (d7éyer). Peculiar to Mark. In this im- 
personal sense the word occurs nowhere else in the New Testa- 
ment. Expositors are utterly at sea as to its meaning. 


43. One of the twelve. See on Matt. xxvi. 47; as also on 
multitude. 


44. Token (ciconuov). A later Greek compound used only 
by Mark in this passage. Compare onpetov, Matt. xxvi. 48. 
The avy, with, gives the force of a mutual token: a concerted 
signal. 


45. Kissed. See on Matt. xxvi. 49. 
47. The servant. See on Matt. xxvi. 51. 


Ear (@tdpiov). A word found only here and at John xviii. 
10. See on Matt. xxvi. 51. 


48. A thief. Rev., better, robber. See on Matt. xxvi. 55, 
and Mark xi. 17. 


51, 52. The incident is related by Mark only. There is no 
means of knowing who the youth may have been. Conjecture 
has named Mark himself, John, James the Just, Lazarus, the 
brother of Martha and Mary, and St. Paul! 


51. Linen cloth (cwdcva). The probable derivation is from 
*Ivbes, an Indian: India being the source from which came 
this fine fabric used for wrapping dead bodies, and in which 
Christ’s body was enveloped. See Matt. xxvii. 59; Mark xv. 
46; Luke xxiii. 53. 


54. Palace (avAjv). Rather, court, as Rev., the quadrangle 
round which the chambers were built. See on Matt. xxvi. 3. 


Sat with (jv cuyxadnjuevos). The verb with the participle 
denoting continuousness. What occurred after occurred while 
he was sitting. So Rev. 
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Servants. Rev., officers. See on Matt. v. 25. 


At the fire (zpos 76 pas). Pas is never used of the fire it- 
self, but of the light of the fire ; and this is the point to which 
the evangelist directs attention: that the firelight, shining on 
Peter’s face, called forth the challenge of the maid (ver. 66). 


56. Their witness agreed not. Peculiar to Mark.  Lit., 
theur testumonies were not equal. Hence the difficulty of fulfill- 
ing the requirement of the law, which demanded ¢wo witnesses. 
See Deut. xvii. 6; and compare Matt. xviii. 16; 1 Tim. v. 19; 
Heb. x. 28. 


58. Made with hands. Mark adds this detail; also made 
without hands, and the following sentence. 


62. lam. See on Matt. xxvi. 64. 
64. Guilty of death. See on Matt. xxvi. 66. 
65. Buffet. See on Matt. xxvi. 67. 


Palms of their hands (ja7icwacw). An unclassical word, 
but used also by John (xix. 3). The word means blows. 


Did strike. Following the old reading, 8addov. The cor- 
rect reading is é\aPov, recewed. So Rev. Received him into 
custody. 


66. Beneath. In relation to the chambers round the court 
above. 


68. Porch (spoavAsov). Only here in New Testament. The 
vestibule, extending from the outside gate to the court. 


71. Curse (dvaSeuarivew). Compare on Matt. xxvi. 74; 
where the word is cataJeuariverr, to call down (Kara) curses on 
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himself if he were not telling the truth. The words are synony- 
mous. 


72. When he thought thereon (émiBaroav). From éri, 
upon, and Badr, to throw. When he threw his thought upon tt. 


CHAPTER XV. 
Compare vv. 1-5 with Matt. xxvii. 1, 2, 11-14. 


7. Them that had made insurrection with him (cvoraci- 
actav). FHellow-rioters. But the better texts read otacvac- 
Tav, rioters, omitting the ovv, with (fellow): and the Rev. ac- © 
cordingly omits wth him. 


Who (ofteves). Denoting a class of criminals. 


The insurrection. Note the article: ¢he insurrection for 
which Barabbas and his fellows had been imprisoned. 


8. Crying aloud (dvaBojcas). But the best texts read dva- 
Bas, having gone up. So Rev., went up. 


Ever (del). Omitted by the best texts. 


11. Moved (davécecav). A feeble translation. Selw is to 
shake. Hence cesopos, an earthquake. See on Matt. xiii. 8. 
Better as Rev., stirred up. Wyc.,The bishops stirred the com- 
pany of people. 


15. To content (76 ixavov rovjoat). Lit., to do the sufficient 
thing. Compare the popular phrase, Do the right thing. A 
Latinism, and used by Mark only. Wye., to do enough to the 
people. 


16. Into the hall called Pretorium. Mark, as usual, ampli- 
fies. Matthew has simply the Pretortwm. The courtyard, sur- 
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rounded by the buildings of the Pretorium, so that the people 
passing through the vestibule into this quadrangle found them- 
selves in the Pretorium. 


Band (ozeipay). Originally anything wound or wrapped 
round ; as a ball, the coils of a snake, a knot or curl in wood. 
Hence a body of men-at-arms. The same idea is at the bottom 
of the Latin manipulus, which is sometimes (as by Josephus) 
used to translate o7etpa. Manipulus was originally a bundle 
or handful. The ancient Romans adopted a pole with a hand- 
ful of hay or straw twisted about it as the standard of a com- 
pany of soldiers; hence a certain number or body of soldiers 
under one standard was called manipulus. 


17. Purple. See on Matt. xxvii. 28. Matthew adds the word 
for soldier’s cloak. Mark has simply purple. 


21. Compel. Better impress, as Rev. in margin. See on 
Matt. v.41. Note the accuracy in designating Simon. 


22. Golgotha. See on Matt. xxvii. 33. 


23. They gave (édidouv). The imperfect tense is used in the 
same sense as in Matt. iii. 14 (Rev.), “ John would have hin- 
dered.” They were for giving ; attempted to ge. So Rev., 
excellently, offered. 


Wine mingled with myrrh (éspupyicpévov oivov).  Lit., 
myrrhed wine. See on Matt. xxvii. 34. 


24. What each should take (ris ti dp). Lit., who should 
take what. An addition of Mark. 


26. The superscription of his accusation. Matthew, 
simply accusation ; Luke, swperscription ; John, title. See on 


Matt. xxvii. 37. 


27. Thieves. Rev., robbers. See on Matt. xxvii. 38. 
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29. Ah! (ova). The Latin vah / 
Destroyest. The same word as at xili. 2. 


32. The Christ. See on Matt. ii. 1. Referring to the con- 
fession before the high-priest (xiv. 62). 


King of Israel. Referring to the confession before Pilate 
(xv. 2). 


36. Vinegar. See on Matt. xxvii. 48. 
88. The veil. See on Matt. xxvii. 51. 


39. Son of God. Not the Son of God, which Rev. has re- 
tained, but a son of God. To the centurion Christ was a hero 
or demigod. See on Matt. xxvii. 54. 


40. Magdalene. See on Matt. xxvii. 56. 


41. Followed—ministered (nxodovIovv—éunkovovy). Both 
imperfects: were in the habit, accustomed to. 


42. Even. See on Matt. xxvii. 57. 


The day before the Sabbath (apood8Barov). The fore- 
Sabbath. Peculiar to Mark, and only here. 


43. Joseph of Arimathaea(Iwond 6 ard’ ApipaSatas). Lit., 
Joseph, he from Arvmathaea : the article indicating a man well 
known. 


Honorable (evoxynpov). Compounded of ed, well, and oyna, 
form, shape, figure. On the latter word, see on Matt. xvii. 2. 
In its earlier use this adjective would, therefore, emphasize the 
dignified eaternal appearance and deportment. So Plato, noble 
bearing (“ Republic,” 413). Later, it came to be used in the 
sense of noble ; honorable in rank. See Acts xiii. 50; xvii. 12. 
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Counsellor. A member of the Sanhedrim, as appears from 
Luke xxiii. 51. 


Went in boldly (rorujoas ciofrdJevr). Lit., having dared 
went im. Daring all possible consequences. 


44, Wondered. This query and the asking the centurion 
are peculiar to Mark. 


45. Body (rapa). Better, Rev., corpse ; as the word is 
used only of a dead body. See on Matt. xxiv. 28. 


46. Stone. See on Matt. xxvii. 60. 
47. Beheld (é9ewpovv). Imperfect tense. Were looking on 


meanwhile. ‘The verb also implies steady and careful contem- 
plation. They took careful note. 


CHAPTER XVI. 


2. At the rising of the sun (avareiNavtos Tod 7ALiov). More 
correctly, as Rev., when the sun was risen. 


3. Peculiar to Mark. 


5. Affrighted. See ix. 15, and Introduction. Rev., better, 
amazed. It was wonder rather than fright. 


8. Quickly. Omitted by best texts. 

Astonishment (ékotacus). See on Mark v. 42. 

Afraid (épo8odvro). The wonder merges into fear. 

By a large number of the ablest modern critics the remainder 


of this chapter is held to be from some other hand than Mark’s. 
It is omitted from the two oldest manuscripts. 
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9. The first day of the week (mpérty caGBdrov). A 
phrase which Mark does not use. In ver. 2 of this chapter it 
is was caBRdTov. 


Out of whom he had cast seven devils. With Mark’s 
well-known habit of particularizing, it is somewhat singular 
that this circumstance was not mentioned in either of the three 
previous allusions to Mary (xv. 40, 47; xvi. 1). 


Out of whom (aq 7s). An unusual expression. Mark 
habitually uses the preposition é« in this connection (i. 25, 26 ; 
v. 8; vii. 26, 29; ix. 25). Moreover, dzro, from, is used with 
éxBddrewv, cast out, nowhere else in the New Testament. The 
peculiarity is equally marked if we read with some, rap’ js. 


10. She (éxeivn). An absolute use of the pronoun unex- 
ampled in Mark. See also vv. 11,13. It would imply an em- 
phasis which is not intended. Compare iv. 113 xii. 4, 5, 7; 
Rives. 


Went (zropevdeioa). Soin vv. 12,15. Went, go. This verb 
for to go occurs nowhere else in this Gospel except in com- 
pounds. 


Them that had been with him (rots wer’ adréu yevouévoss). 
A circumlocution foreign to the Gospels. 


12. After these things (werd tadra). An expression never 
used by Mark. 


Another form (érépa poppy). More correctly, a different 
form. 


14. Afterward (dorepov). Not found elsewhere in Mark. 
Often in Matthew. 


15. To every creature (don TH Ktice). Rightly, as Rev., 
to the whole creation. 
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16. Shall be damned (caraxpiSjoerar). A most unfortu- 
nate rendering. The word is a judicial term, and, as Dr. Mo- 
rison truthfully says, “determines, by itself, nothing at all 
concerning the nature, degree, or extent of the penalty to be 
endured.” See on the kindred noun, «pia, judgment, rendered 
by A. V. damnation, 1 Cor. xi. 29. Rev., rightly, condemned. 


17. Shall follow (arapaxonrovIjcer). The preposition mapa, 
alongside of, gives the sense of accompany. 


18. The sick (appwatous). See on Mark vi. 5. 


20. Following (ésraxorovdSovvtwr). Following closely : force 
of ért. Both this and the word for follow, in ver. 17, are 
foreign to Mark’s diction, though he frequently uses the sim- 
ple verb. 

A manuscript of the eighth or ninth century, known as L, 
has, at the close of ver. 8, these words: “In some instances 
there is added as follows.” Then we read: “ But all the things 
enjoined they announced without delay to those who were 
around Peter (¢.e., to Peter and those who were with him). 
And afterward Jesus himself, from the east unto the west, 
sent forth throngh them the sacred and incorruptible message 
of eternal salvation.” 

The subject of the last twelve verses of this Gospel may be 
found critically discussed in the second volume of Westcott and 
Hort’s Greek Testament ; by Dean John W. Burgon in his mono- 
graph, “The Last Twelve Verses of the Gospel according to St. 
Mark Vindicated against Recent Objectors and Established; ” 
Frederick Henry Scrivener, LL.D., “ Introduction to the Criti- 
cism of the New Testament;” James Morison, D.D., ‘“ Prac- 
tical Commentary on the Gospel according to St. Mark ;” 
Samuel Davidson, D.D., “Introduction to the Study of the 
New Testament ;” Philip Schaff, D.D., “‘ History of the Chris- 
tian Church ;” Canon F. C. Cook in “Speaker’s Commentary 
on Mark ;” Samuel P. Tregelles, LL.D., “‘ On the Printed Text 
of the Greek Testament ;” also in the commentaries of Alford 
and Meyer. 
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dypevo, catch, xii., 13 

Gs, salt, ix., 49 

@ados, dumb, vii., 37; ix., 17, 25 

ddextpopovia, cockcrowing, xili., 35 

dudodor, a place where two ways 
meet, xi., 4 

augiBadrA, cast, i., 16 

avados, saltless, ix., 50 

dvarndae, leap up, x., 50 

avaorevatw, sigh deeply, viii., 12 

dréxet, it is enough, xiv., 41 

anddnuos, abroad, xili., 34 

drooteyatw, uncover, ii., 4 

adpifo, foam, ix., 18, 20 

Boavepyés, sons of thunder, iii., 17 

yapicxopa, to be given in marriage, 
xii., 25 

yvadgevs, fuller, ix., 3 

dioxiAtor, two thousand, v., 13 

dvoxodos, hard, x., 24 

ei, if (in swearing), viii., 12 

exSapBéw, to be amazed, ix., 15; 
Xiv., 33; xvi., 5, 6 

exSavpatw, to marvel, xii., 17 

exrreptaaa@s, exceeding vehemently, 
Xiv., 31 

evaykari~oua, take in the-arms, ix., 
36; x., 16 

evetAcw, Wrap, xv., 46 

evvuxor, in the night, i., 35 

efdamwva, suddenly, ix., 8 

efovderd@, set at naught, ix., 12 

emiBaddw (neuter), beat, iv., 37 

émuppantw, SeW upon, ii., 21 


émivrrpexo, come running together, 
ix., 25 

écxdtws, at the point of death, iv., 
23 

fpeev, suffered (permitted), i, 34; 
XI eLG 

Savdomos, deadly, xvi., 18 

Savpatew dea, to wonder because of,. 
vi., 6 

Svydrptiov, little daughter, v., 23; 
vii., 25 

TO tkavoy srovetv, to content, xv., 15 

karaBa, come down, xv., 30 

xatraBapivw, Weigh down, xiv., 40. 

catadiwxw, follow after, i., 36 

katakonre, cut, v., 5 

karevdoyew, bless, x., 16 

katouxnows, dwelling, v., 3 

kevrupioy, centurion, xv., 39, 44, 45 

xeadatow, to wound in the head. 
xii, 4 

kuAtopat, wallow, ix., 20 

koporodts, Village-town, i., 38 

peSdpta, borders, vii., 24 

pnkvvopa, grow, iv., 27 

poyAddos, having an impediment in 
speech, vii., 32 

pupi¢e, anoint, xiv., 8 

vovvexos, discreetly, xii., 34 

&éaTns, pot, vii., 4 

dupa, eye, Vili., 23 

ova, ah! ha! xv., 29 

ma.didSev, from a child, ix., 21 

mapopo.os, like, vii., 8, 13 
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mepitpexo, Yun round about, vi., 55 

mpaowd, & garden-plat, vi., 40 

mpoavrcov, porch or forecourt, xiv., 68 

mpopepipvaw, take thought before- 
hand, xiii., 11 

mpooaBBarov, day before the Sab- 
bath, xv., 42 

mpooeyyifw, come nigh unto, ii., 4 

mpookedpadaiov, cushion, iv., 38 

mpocoppi¢ozat, moor to the shore, 
vi., 53 

mpoomopevopar, come unto, x., 35 

mvypn, With the fist, vii., 3 

oxoAné, worm, ix., 44, 46, 48 

omexovAarwp, executioner, vi., 27 

opupvifw, mingle with myrrh, xv., 23 

oractaorns, insurrectionist, xv., 7 

otiBo, to be glistering, ix., 3 
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oriBas, branch, or layer of leaves, 
Solas 

ovpmda.ov, a table-party, vi., 39 

ov2AiBo, to throng or crowd, v., 
24, 31 

ovdAduréopa, to be grieved, iii., 5 

Supadhowixicca, a Syro-phoenician 
woman, vii., 26 

svoonpoy, countersign, token, xiv., 
44 

tndavyas, Clearly, viii., 25 

tpi¢w, gnash, ix., 18 

tmepnpavia, pride, vii., 22 

tmepreptaoas, beyond measure, Vii., 
37 

troAnuov, wine-fat or wine-press, 
Kit) L 

xaAxiov, brazen vessel, vii., 4 
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THE GOSPEL ACCORDING TO LUKE. 


INTRODUCTION TO THE WRITINGS OF LUKE. 


Lxcenp has been busy with the name of Luke. The Greek 
Church, in which painting is regarded as a religious art, readily 
accepted the tradition which represented him as a painter, and 
the Greek painters carried it into Western Europe. A rude 
drawing of the Virgin, discovered in the Catacombs, with an 
inscription to the effect that it was one of seven painted by 
Luca, confirmed the popular belief that Luke the Evangelist 
was meant. According to the legend, he carried with him two 
portraits painted by himself—the one of the Saviour and the 
other of the Virgin—and by means of these he converted many 
of the heathen. 

When we apply to historical sources, however, we find very 
little about this evangelist. He never mentions himself by 
name in the Gospel or in the Acts, and his name occurs in only 
three passages of the New Testament: Col. iv. 14; 2 Tim. iv. 
11; Philem. 24. 

That he was an Asiatic-Greek convert of Antioch, though rest- 
ing upon no conclusive evidence, is supported by the fact that he 
gives much information about the church there (Acts xi. 19, 
80; xiii. 1-3; xv. 1-3, 22, 35); that he traces the origin of the 
name “Christian ” to that city, and that, in enumerating the 
seven deacons of Jerusalem, he informs us of the Antiochian 
origin of Nicholas (Acts vi. 5) without reference to the nation- 
ality of any of the others. That he was a physician and the 
companion of Paul are facts attested by Scripture, though his 
connection with Pau] does not definitely appear before Acts xvi. 
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10, where he uses the first person plural. He accompanied 
Paul from Caesarea, through the shipwreck at Malta, to Rome, 
and remained there until his liberation. Tradition makes him 
to have died in Greece, and it was believed that his remains 
were transferred to Constantinople. 

It has been assumed that he was a freedman, from the large 
number of physicians who belonged to that class, the Greeks 
and Romans being accustomed to educate some of their domes- 
tics in the science of medicine, and to grant them freedom in 
requital of services. Physicians often held no higher rank than 
slaves, and it has been noticed that contractions in as, like 
Incas for Lucanus, were peculiarly common in the names of 
slaves. 

His connection with Paul gave rise in the church, at a very 
early period, to the opinion that he wrote his Gospel under 
the superintendence of that apostle. While his preface says 
nothing about the Pauline sanction of his Gospel, the work, 
nevertheless, presents remarkable coincidences with Paul’s 
epistles, both in language, ideas, and spirit. The Gospel itself 
sets forth that conception of Christ’s life and work which was 
the basis of Paul’s teaching. He represents the views of Paul, 
as Mark does of Peter. ‘There is a striking resemblance be- 
tween the style of Luke and of Paul, which corresponds to their 
spiritual sympathy and long intimacy.” Some two hundred 
expressions or phrases may be found which are common to 
Luke and Paul, and more or less foreign to other New Testa- 
ment writers. Such, for instance, are: 


LUKE. Pavu. 


aSeretv, reject, vii. 30; x. 16. Gal. ii. 21; iii. 15; 1 Thess. iv. 8. 
aixpadwri¢ev, lead captive, xxi. 24, Rom. vii. 23; 2 Cor. x. 5. 
dvaykn, xiv. 18; in the phrase ¢yo 
avaykny, I must needs. 1 Cor. vii. 37. 
In the sense of distress, xxi. 28. 1 Cor. vii. 26; 2 Cor. vi. 4; xii. 10; 
1 Thess. iii. 7, and not elsewhere. 
avaxpivety, to examine judicially, 1 Cor. ii. 15; iv. 3; ix. 3; ten 
xxiii. 14; Acts xii. 19; xxviii. 18. times in all in that epistle. 
and tov viv, from henceforth, i. 48; 2Cor. v. 16. 
v. 10; xii. 52; xxii. 69. 
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LvKE. 


ar’ ai@vos, since the world began, i. 
70; Acts iii. 21; xv. 18. 
eyxakeiv, to faint, xviii. 1. 


Steppnveverv, expound or interpret, 
xxiv. 27; Acts ix. 36. 

evdtcaaSa, endue, clothe, xxiv. 49, 
in the moral sense. 

ei pyre, except, ix. 13. 

ériaiverv, to give light, shine, i. 79 ; 
Acts xxvii. 20. 


katrapyeiv, cumber, xiii. 7. 


peyaduver, exalt, magnify, i. 46, 
58; Acts v. 13; x. 46; xix. 17. 
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Pavt. 
Col. i. 26 ; Eph. iii. 9. 


2 Cor. iv. 1, 16; Gal. vi. 9; Eph. 
iii. 13; 2 Thess. iii. 13. 
1 Cor. xii. 30; xiv. 5, 13, 27. 


Rom. xiii. 12, 14; 1 Cor. xv. 53; 
2 Cor. y. 3, ete. 

1 Cor. vii. 5; 2 Cor. xiii. 5. 

Titus ii. 11; iii. 4. 


Rom. iii. 3, make without effect ; 
make void; destroy; do away ; 
bring to naught ; twenty-six times 
in Paul. 

2 Cor. x. 15; Philip. i. 20. 


Both are fond of words characterizing the freedom and uni- 


versality of gospel salvation. For example, ydpus, grace, favor, 
occurs eight times in the Gospel, sixteen in the Acts, and ninety- 
five in Paul. ”Eneos, mercy, six times in the Gospel and ten 
in Paul. ITiortws, faith, twenty-seven times in the Gospel 
and Acts, and everywhere in Paul. Compare, also, dicatoctvn, 
righteousness ; Sixatos, righteous ; veda aytov, Holy Spirit ; 
yvacis, knowledge. 

They agree in their report of the institution of the Lord’s 
Supper, both giving “This cup is the new covenant in my 
blood,” for “ This is my blood of the new covenant,” and both 
adding, ‘in remembrance of me.” 

A few of the numerous instances of parallelism of thought 
and expression may also be cited : 


Luks. Pau. 

iv. 22. Col. iv. 6; Eph. iv. 29. 
iv. 32. 1 Cor. ii. 4. 

vi. 36. 2 Cor. i. 3; Rom. xii. 1. 
vi. 39. Rom. ii. 19. 

vi. 48. 1 Cor. iii. 10. 

viii. 15. Col. i. 10, 11. 


16 
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LUKE. Pavu. 
ix. 56. 2 Cor. x. 8. 

oq (Sh hCorexe 27. 
x. 20. Philip. iv. 3. 
x. 21. 1 Cor. i. 19, 27. 
xi. 41. Tif iL5. 
xii. 35. Eph. vi. 14. 
xx. 17, 18. Rom. ix. 33. 


Luke’s long residence in Greece makes it probable that he had 
Greek readers especially in mind. The same humanitarian and 
Gentile character of his writings, as distinguished from Jew- 
ish writings, appears in the Acts as in the Gospel. Of the 
Acts, although attempts have been made to assign its composi- 
tion to Timothy and to Silas, and to identify Silas with Luke, 
the universal testimony of the ancient church, no less than the 
identity of style, declare Luke to be the author. About fifty 
words not found elsewhere in the New Testament are common 
to both books. 

From a purely literary point of view Luke’s Gospel has been 
pronounced, even by Renan, to be the most beautiful book ever 
written. He says: ‘The Gospel of Luke is the most literary of 
the gospels. Everywhere there is revealed a spirit large and 
sweet ; wise, temperate, sober, and reasonable in the irrational. 
Its exaggerations, its inconsistencies, its improbabilities, are 
true to the very nature of parable, and constitute its charm. 
Matthew rounds a little the rough outlines of Mark. Luke 
does better: he writes. He displays a genuine skill in compo- 
sition. His book is a beautiful narrative, well contrived, at once 
Hebraic and Hellenic, uniting the emotion of the drama with 
the serenity of the idyl. . . . Aspirit of holy infancy, of 
joy, of fervor, the gospel feeling in its primitive freshness, dif- 
fuse all over the legend an incomparably sweet coloring.” 

Luke is the best writer of Greek among the evangelists. His 
construction is rhythmical, his vocabulary rich and well selected, 
considerably exceeding that of the other evangelists. He uses 
over seven hundred words which occur nowhere else in the New 
Testament. He substitutes classical words for many which are 
used by Matthew and Mark, as rin, lake, for Sédacca, SEQ, 
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when describing the lake of Galilee. He uses three distinct 
words for bed in the description of the healing of the paralytic 
(vv. 18-25), avoiding the vulgar xpd@Batos of Mark. The Jat- 
ter word, it is true, occurs in two passages in the Acts (v. 15; 
ix. 33), but both these passages are Petrine. So, too, we find 
émiatatns, master, instead of Rabbi; vousol, lawyers, for 
ypappmatets, scribes ; val, ddndas, ér adnIetas, yea, truly, of a 
truth, for aunv, verily ; dpos, tribute, for the Latin form, 
Khvaos, census. Ie uses several Latin words, as dnvdpsov, de- 
narius ; Neyeav, legion ; covddpiov, napkin; docdpiov, far- 
thing, though he avoids xodpdavrns, farthing, in xxi. 2 (compare 
Mark xii. 42); pddsos, bushel. He is less Hebraic than the 
other evangelists, except in the first two chapters—the history 
of the infancy—which he derived probably from Aramaic tra- 
ditions or documents, and where his language has a stronger 
Hebrew coloring than any other portion of the New Testament. 
“ The songs of Zacharias, Elizabeth, Mary, and Simeon, and the 
anthem of the angelic host, are the last of Hebrew psalms, as 
well as the first of Christianhymns. They can be literally trans- 
lated back into the Hebrew without losing their beauty ” (Schaff). 

His style is clear, animated, picturesque, and unpretentious. 
Where he describes events on the authority of others, his man- 
ner is purely historical; events which have come under his own 
observation he treats in the minute and circumstantial style of 
an eye-witness. Compare, for instance, the detailed narrative 
of the events at Philippi with that of the occurrences at Thessa- 
lonica. The change of style at Acts xvi. 10, from the histori- 
cal to the personal narrative, coincides with the time of his join- 
ing Paul at the first visit to Macedonia, and a similar change 
may be noted at Acts xx. 4-6. 

But the style of Luke also acquires a peculiar flavor from his 
profession. His language, both in the Gospel and in the Acts, 
indicates a familiarity with the terms used by the Greek medi- 
cal schools, and furnishes an incidental confirmation of the com- 
mon authorship of the two books. As we have seen, Luke was 
probably a Greek of Asia Minor ; and, with the exception of 
Hippocrates, all the extant Greek medical writers were Asiatic 
Greeks. Hippocrates, indeed, can hardly be called an excep- 
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tion, as he was born and lived in the island of Cos, off the coast 
of Caria. Galen was of Pergamus in Mysia; Dioscorides, of 
Anazarba in Cilicia; and Aretaeus, of Cappadocia. 

The medical peculiarities of Luke’s style appear, first, in words 
and phrases used in descriptions of diseases or of miracles of 
healing. His terms are of the technical character peculiar to a 
medical man. Thus, in the account of the healing of Simon’s 
wife’s mother (Luke iv. 38, 39), we read that she was taken 
(cuveyouevn) with a great fever (mupeT@ peyddre). The word 
taken is used nine times by Luke, and only three timesin the 
rest of the New Testament. It oceurs frequently in this sense 
in the medical writers, as does also the simple verb éya, to have 
or hold. Moreover, according to Galen, the ancient physicians 
were accustomed to distinguish between great and little fevers. 
In the parable of the rich man and Lazarus (Luke xvi. 19-26), 
we find eiAxwpévos, full of sores, the regular medical term for 
to be ulcerated : odvvapmat, to be in pain, occurs four times in 
Luke’s writings, and nowhere else in the New Testament, but 
frequently in Galen, Aretaeus, and Hippocrates. °“E&épv£e, 
gave up the ghost (Acts v. 5,10), is a rare word, used by Luke 
only, and occurring only three times in the New Testament. It 
seems to be almost confined to medical writers, and to be used 
rarely even by them. In the proverb of “the camel and the 
needle’s eye,” Matthew and Mark use for needle the vulgar word 
pais, while Luke alone uses Bedovn, the surgical needle. 

These terms will be pointed out in the notes as they occur. 

Second, the ordinary diction of the evangelist, when dealing 
with unprofessional subjects, has often a medical flavor, which 
asserts itself in words peculiar to him, or more common in his writ- 
ings than elsewhere in the New Testament, and all of which were 
in common use among the Greek physicians. Thus Matthew 
(xxili. 4) says that the scribes and Pharisees will not move 
(xwhoat) the burdens they impose, with one of their fingers. 
Luke, recording a similar saying (xi. 46), says, “ ye yourselves 
touch (apooyravere) not the burdens,” using a technical term 
for gently feeling the pulse, or a sore or tender part of the body. 
The word occurs nowhere else in the New Testament. “No 
mean city” (donwos, Acts xxi. 39). The word mean, peculiar 
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to this passage, is the professional term for a disease without 
distinctive symptoms, and is applied by Hippocrates to a city. 
“ Delivered the letter” (avaddvres, Acts xxiii. 33). The verb 
occurs only here in the New Testament, and is a medical term 
for the distribution of blood through the veins, or of nourish- 
ment through the body. Hippocrates uses it of a messenger de- 
livering a letter. In the parable of the sower, Matthew and 
Mark have pilav, “they have no root.” Luke (viii. 6) has 
ixpdda, moisture, the medical term for the juices of the body, of 
plants, and of the earth. In the same parable, for sprung up 
Matthew and Mark have é£avérevre, while Luke has dvév—ovp- 
gveica (vv. 6, 7), a grew—grew with it (Rev.). These latter 
words are used by medical writers to describe the growth of 
parts of the body, of diseases, of vegetation, ete. Hippocrates 
uses together ixuds, moisture, and dverJas, to grow, comparing 
the juices of the body with those of the earth. SupdvecSar, 
to grow together, was the professional word for the closing of 
wounds and ulcers, the uniting of nerves and of bones, and is used 
by Dioscorides precisely as here, of plants growing together in 
the same place. 

Such peculiarities, so far from being strange or anomalous, 
are only what might naturally be expected. It is an every-day 
fact that the talk of specialists, whether in the professions or in 
mechanics, when it turns upon ordinary topics, unconsciously 
takes form and color from their familiar calling. 

The attempt has been made to show that Paul’s style was in- 
fluenced by Luke in this same direction ; so that his intercourse 
with his companion and physician showed itself in his use of 
certain words having a medical flavor. Dean Plumptre cites as 
illustrations of this, tyvatvewv, to be healthy, in its figurative ap- 
plication to doctrine as wholesome or sound (1 Tim. 1. 10; vi. 3; 
2 Tim. i. 18): ydyypawa, canker (2 Tim. ii. 17): tudadels, 
lifted up with pride; Rev., puffed up (1 Tim. iii. 635 vi. 4): 
KexauTnpracpéverv, seared; Rev., branded (1 Tim. iv. 2): «vn- 
Sopevor, etching (2 Tim. iv. 3): azroxdwovrat, cut themselves off 
(Gal. v. 12). 

Luke is also circumstantial, as well as technical, in his de- 
scriptions of diseases ; noting their duration and symptoms, and 


246 INTRODUCTION TO LUKE. 


the stages of the patient's recovery, etc. See Acts iii. 1-8; ix. 
40, 41. The successive stages of Elymas’ blindness are noted 
at Acts xiii. 11; and the process of Saul’s restoration to sight 
at ix. 18. He also exhibits traces of professional sensitiveness, 
as in his omission of Mark’s implied reflection upon the physi- 
cians who had treated the woman with the issue of blood (Luke 
vili. 43; Mark v. 26). 

Luke’s accurate observation and memory appear especially 
in the Acts, in his allusions, and in his descriptions of nauti- 
cal and political matters. With nauticai details, he exhibits 
the acquaintance often displayed by a landsman who has been 
much at sea and in frequent intercourse with seamen. It has 
been conjectured that at some period of his professional life he 
may have served as a surgeon on shipboard. In his political 
allusions he is precise in the use of terms. Thus, in Acts xiii. 
7, his accuracy in naming the civil magistrates is noteworthy. 
We speaks of Sergius Paulus as the proconsul of Cyprus. 
Consuls were called by the Greeks dzatos; and hence a pro- 
consul was avSvratos, one who acts instead of (avti) a consul. 
Roman provinces were of two classes, senatorial and imperial ; 
and the proper title of the governor of a senatorial province 
was avdvratos. The governor of an imperial province was 
called avructpatnyos, or propraetor. Evidently, therefore, Luke 
regarded Cyprus as a senatorial province, governed by a pro- 
consul; and we find that Augustus, though at first he reserved 
Cyprus for himself, and consequently governed it by a pro- 
praetor, afterward restored it to the senate and governed it by 
a proconsul—a fact confirmed by coins of the very time of 
Paul’s visit to Cyprus, bearing the name of the emperor Clau- 
dius, and of the provincial governor, with the title avSvaros. 
So Luke speaks of Gallio (Acts xviii. 12) as proconsul (A. V., 
deputy) of Achaia, which was a senatorial province. When he 
comes to Felix or Festus, who were only deputy-governors of 
the propraetor of Syria, he calls them by the general term 
nYEHOV, yovernor (Acts xxiii. 24; xxvi. 30). Similarly accurate 
is his designation of Philippi as a colonia (Acts xvi. 12), and 
his calling its magistrates otparnyoi or praetors, a title which 
they were fond of giving themselves. So the city authorities 
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of Thessalonica are styled wodutdpyas, rulers of the city (Acts 
xvii. 8); for Thessalonica was a free city, having the right of 
self-government, and where the local magistrates had the power 
of life and death over the citizens. Luke’s accuracy on this 
point is borne out by an inscription on an archway in Thessa- 
lonica, which gives this title to the magistrates of the place, 
together with their number—seven—and the very names of some 
who held the office not long before Paul’s time. This short in- 
scription contains six names which are mentioned in the New 
Testament. We may also note the Aszarchs, chiefs of Asia, at 
Ephesus (Acts xix. 31), who, like the aediles at Rome, defrayed 
the charge of public amusements, and were, as presidents of the 
games, invested with the character of priests. 

A similar accuracy appears in the Gospel in the dates of 
more important events, and in local descriptions, as of the 
Lord’s coming to Jerusalem across the Mount of Olives (xix. 
37-41). Here he brings out the two distinct views of Jeru- 
salem on this route, an irregularity in the ground hiding it for 
a time after one has just caught sight of it. Verse 87 marks 
the first sight, and 41 the second. 

In the narrative of the voyage and shipwreck, the precision of 
detail is remarkable. Thus there are fourteen verbs denoting 
the progression of a ship, with a distinction indicating the pecu- 
liar circumstances of the ship at the time. Seven of these are 
compounds of 7Aéw, to sazl. Thus we have dzémevcay, sailed 
away (xiii. 4); Bpadumdoobvtes, sailing slowly (xxvii. 7); 
tremAcvoapev, sailed wnder (the lee). So, also, rapareydpuevor, 
hardly passing (xxvii. 8); evIvdpouncaper, ran with a straight 
course (xvi. 11), etc. Note also the technical terms for lighten- 
ing the ship by throwing overboard the cargo: é«Borny érroe- 
ovvto; literally, made a casting out (xxvii. 18); éxovdifov, 
lightened (xxvii. 38); and the names of various parts of the 
. vessel. 

Luke’s Gospel is the gospel of contrasts. Thus Satan is 
constantly emphasized over against Jesus, as binding a daughter 
of Abraham ; as cast down from heaven in Jesus’ vision; as 
entering into Judas; as sifting Peter. The evangelist portrays 
the doubting Zacharias and the trusting Mary; the churlish 
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Simon and the loving sinner; the bustling .Martha and the 
quiet, adoring Mary; the thankful and the thankless lepers ; 
the woes added to the blessings in the Sermon on the Mount; 
the rich man and Lazarus; the Pharisee and the Publican; the 
good Samaritan and the priest and Levite; the prodigal and 
his elder brother ; the penitent and impenitent thieves. 

Luke’s is the wniversal gospel. His frequent use of words 
expressing the freedom and universality of the Gospel has al- 
ready been noted. His Gospel is for the Gentiles. The gene- 
alogy of Christ is traced back to the common father of the race, 
Adam, instead of to Abraham, the father of the Jewish nation, 
as by Matthew. He records the enrolment of Christ as a citi- 
zen of the Roman empire. Simeon greets him as a light for 
revelation to the Gentiles. The Baptist cites concerning him 
Isaiah’s prophecy that all flesh shall see the salvation of God. 
Luke alone records the mission of the seventy, who represent the 
seventy Gentile nations, as the twelve represent the twelve tribes 
of Israel. He alone mentions the mission of Elijah to the 
heathen widow, and Naaman’s cleansing by Elisha. He con- 
trasts the gratitude of the one Samaritan leper with the thank- 
lessness of the nine Jewish lepers. He alone records the refusal 
to call down fire on the inhospitable Samaritans, and the parable 
of the Good Samaritan is peculiar to him. He notes the com- 
mendation of the humble Publican in contrast with the self- 
righteous Pharisee, and relates how Jesus abode with Zacchaeus. 
He omits all reference to the law in the Sermon on the Mount. 

Luke’s is the gospel of the poor and outcast. As a phase of 
its universality, the humblest and most sinful are shown as not 
excluded from Jesus. The highest heavenly honor is conferred 
on the humble Mary of Nazareth. Only in Luke’s story do we 
hear the angels’ song of ‘Peace and good-will,” and see the 
simple shepherds repairing to the manger at Bethlehem. It is 
Luke who gives the keynote of Keble’s lovely strain: 


“The pastoral spirits first 
Approach thee, Babe divine, 
For they in lowly thoughts are nurs’d, 
Meet for thy lowly shrine: 
Sooner than they should miss where thou dost dwell, 
Angels from heaven will stoop to guide them to thy cell.” 
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He pictures-poor Lazarus in Abraham’s bosom, and the call- 
ing of the poor and maimed and halt and blind to the great 
supper. It is the gospel of the publican, the harlot, the prodi- 
gal, the penitent thief. 

Luke’s is the gospel of womanhood. Woman comes promi- 
nently into view as discerning God’s promises. The songs of 
Mary and Elizabeth, and the testimony of Anna, are full of a 
clear spiritual perception, no less than of a living and simple 
faith. She appears as ministering to the Lord and as the 
subject of his ministries. Mary of Magdala, Joanna, Susan- 
na, Mary and Martha, with others, lavish upon him their ten- 
der care; while the daughter of Abraham whom Satan had 
bound, the sorrowful mother at Nain, she who touched the hem 
of his garment, and the weeping daughters of Jerusalem on the 
road to Calvary knew the comfort of his words and the healing 
and life-giving virtue of his touch.\ The word yuv7, woman, 
occurs in Matthew and Mark together forty-nine times, and in 
Luke alone forty-three. “He alone,” says Canon Farrar, 
‘preserves the narratives, treasured with delicate reserve and 
holy reticence in the hearts of the blessed Virgin and of the 
saintly Elizabeth—narratives which show in every line the pure 
and tender coloring of a woman’s thoughts.” 

Luke’s is the prayer-gospel. To him we are indebted for the 
record of our Lord’s prayers at his baptism; after the cleansing 
of the leper; before the call of the twelve; at his transfigura- 
tion; and on the cross for his enemies. To him alone belong 
the prayer-parables of the Friend at Midnight, and the Unjust 
Judge. 

Luke’s is the gospel of song. He has been justly styled “the 
first Christian hymnologist.” To him we owe the Benedictus, 
the song of Zacharias; the Magnificat, the song of Mary; the 
Nune Dimittis, the song of Simeon; the Ave Maria, or the 
angel’s salutation; and the Gloria im Ezxcelsis, the song of 
the angels. 

And, finally, Luke’s is the gospel of infancy. He alone tells 
the story of the birth of John the Baptist; he gives the mi- 
nuter details of the birth of Christ, and the accounts of his 
circumcision and presentation in the temple, his subjection to 
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his parents and the questioning with the doctors. His Gospel 
“sheds a sacred halo and celestial charm over infancy, as per- 
petuating the paradise of innocence in a sinful world. The 
first two chapters will always be the favorite chapters for chil- 
dren, and all who delight to gather around the manger of 
Bethlehem, and to rejoice with shepherds in the field and 
angels in heaven ” (Schaff). 


THE GOSPEL ACCORDING TO LUKE. 


CHAP TERT. 
PROLOGUE. 


1. Forasmuch as (ézrevdj7ep). Only here in New Testa- 
‘ment. A compound conjunction: ézret, since, dy, as is well 
known, and wep, giving the sense of certainty. 


Have taken in hand (ézeyeipnoav). Used by Luke only. 
A literal translation. The word carries the sense of a difficult 
undertaking (see Acts xix. 13), and implies that previous at- 
tempts have not been successful. It occurs frequently in medi- 
cal language. Hippocrates begins one of his medical treatises 
very much as Luke begins his gospel. ‘ As many as have 
taken im hand (érexeipnaav) to speak or to write concerning the 
healing art.” 


To set forth in order (avardéac3ar). Only here in New 
Testament. The A. V. is true to the core of the word, which 
is tdooa, to put in order, or arrange. Rev. happily gives the 
force of the preposition ava, up, by the rendering draw up. 


A declaration (Sinynow). Only here in New Testament. 
From 8:4, through, and myéoua, to lead the way. Hence some- 
thing which leads the reader through the mass of facts: @ nar- 
rative, as A. V., with the accompanying idea of thoroughness. 
Note the singular number. JMany took in hand to draw up, 
not narratives, but a narrative, embracing the whole of the 
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evangelic matter. The word was particularly applied to a 
medical treatise. Galen applies it at least seventy-three times 
to the writings of Hippocrates. 


Which are most surely believed (trav memAnpodopnpévor). 
From mdjpns, full, and dopéw, the frequentative form of gépa, 
to bring, meaning to bring frequently or habitually. Hence, to 
bring full measure ; to fulfil. Compare 2 Tim. iv.5,17. Also 
of full assurance. Applied to persons. Rom. iv. 21; Heb. x. 
22. As applied to things, therefore, the sense of the A. V. is 
inadmissible. Render as Rev., have been fulfilled. The word 
is chosen to indicate that these events happened in accordance 
with a preconceived design. Wrye., been filled in us. 


Among us, Explained by the words in the next sentence, 
who were eye-witnesses and ministers. 


2. Even as. Referring to the composition of the narrative. 


Delivered (aapédocav). Not necessarily excluding written 
traditions, but referring mainly to oral tradition. Note the dis- 
tinction between the many who attempted to draw up anarra- 
tive and the eye-wetnesses and ministers who handed down the 
facts. 


From the beginning ee apyhs). The official beginning, 
= commencement of Jesus’ ministry. Compare Acts i. 1, 21, 
; John xv. 27. 


Eye-witnesses and ministers. Personal knowledge and 
practical experience were necessary elements of an apostle. 
Hye-witnesses (abtomrat). Only here in New Testament. Peter 
uses another word, émdomrae (2 Pet. i. 16). Frequent in medi- 
cal writers, of a personal examination of disease or of the parts 
of the body. Compare the modern medical term autopsy. 
Ministers (imnpéra). See on Matt. v. 25. In medical lan- 
guage denoting the attendants or assistants of the principal 
physician. 
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3. Having had perfect understanding (srapyxodovdnK6rT1). 
Incorrect. The verb means to follow closely, and hence to 
trace accurately. See 2 Tim. iii. 10, where Rev. reads thou 
didst follow for thou hast fully known. Rev. renders here 
having traced the course. The word occurs frequently in medi- 
cal writings, and sometimes, as here, with dxpuBas, accurately. 
Tynd., having searched out diligently. 


From the very first (avwJev). Lit., from above; the events 
being conceived in a descending series. 


Accurately (axpiBas) From dxpov, the highest or farthest 
pot. Hence to trace down to the last and minutest detail. 


In order (xcaJeEjs). Used by Luke only. 


4. Mightest know (ézruyves). See on Matt. vii. 16. With 
the idea of ful/ knowledge ; or, as regards Theophilus, of more 
accurate knowledge than is possible from the many who have 
undertaken the narration. 


Certainty (acoddreav). From a, not, and ofdddXopai, to 
fall. Hence steadfastness, stability, security against error. 


Wast instructed («at7ynIns). From carnyéw, to resound ; 
to teach by word of mouth ; and so, in Christian writers, to in- 
struct orally in the elements of religion. It would imply that 
Theophilus had, thus far, been orally instructed. See on de- 
livered, ver. 2. The word catechumen is derived from it. 


Things (Adywv). Properly words (so Wyc.), which Rev. 
gives in margin. If the word can mean ¢hing at all, it is only 
in the sense of the thing spoken of ; the subject or matter of 
discourse, in which sense it occurs often in classical Greek. 
Some render it accounts, histories; others, doctrines of the 
faith. Godet translates emstruction, and claims that not only 
the facts of the gospel, but the exposition of the facts with a 
view to show their evangelical meaning and to their appropria- 
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tion by faith, are included in the word. There is force in this 
idea; and if we hold to the meaning hestores, or even words, 
this sense will be implied in the context. Luke has drawn up 
his account in order that Theophilus may have fuller knowledge 
concerning the accounts which he has heard by word of mouth. 
That his knowledge may go on from the facts, to embrace their 
doctrinal and evangelical import; that he may see the facts of 
Jesus’ life and ministry as the true basis of the Gospel of 
salvation. 


THE NARRATIVE. 


5. King. A title decreed to Herod by the Roman Senate 
on the recommendation of Antony and Octavius. The Greek 
style now gives place to the Hebraized style. See Introduction. 


Course (épnuepias). Lit., daly service. The college of 
priests was divided into twenty-four courses. Each of these 
did duty for eight days, from one Sabbath to another, once 
every six months. The service of the week was subdivided 
among the various families which constituted a course. On Sab- 
baths the whole course was on duty. On feast-days any priest 
might come up and join in the ministrations of the sanctuary ; 
and at the Feast of Tabernacles all the twenty-four courses were 
bound to be present and officiate. The course of Abijah was 
the eighth of the twenty-four. See 1 Chron. xxiv. 10. 


6. Before God. A Hebrew expression. Compare Gen. vii. 
1; Acts viii. 21. 


7. Well stricken (mpoBeBnxores). Lit., advanced. Wyc., 
had gone far in their days. 


9. His lot was (2iaye). Four lots were drawn to determine 
the order of the ministry of the day: the first, before day- 
break, to designate the priests who were to cleanse the altar 
and prepare its fires ; the second for the priest who was to offer 
the sacrifice and cleanse the candlestick and the altar of incense ; 
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the third for the priest who should burn incense ; and the fourth 
appointing those who were to lay the sacrifice and meat-offering 
on the altar, and pour out the drink-offering. There are said 
to have been twenty thousand priests in Christ’s time, so that 
no priest would ever offer incense more than once. 


Temple (vadv). The sanctuary. See on Matt. iv. 5. 


Burn incense (Suusdcar). Only here in New Testament. 
The incensing priest and his assistants went first to the altar 
of burnt-offering, and filled a golden censer with incense, and 
placed burning coals from the altar in a golden bowl. As they 
passed into the court from the Holy Place they struck a large 
instrument called the Magrephah, which summoned all the min- 
isters to their places. Ascending the steps to the holy place, the 
priests spread the coals on the golden altar, and arranged the 
incense, and the chief officiating priest was then left alone within 
the Holy Place to await the signal of the president to burn the 
incense. It was probably at this time that the angel appeared 
to Zacharias. When the signal was given, the whole multitude 
withdrew from the inner court, and fell down before the Lord. 
Silence pervaded the temple, while within, the clouds of incense 
rose up before Jehovah. (For a more detailed account see 
Edersheim, ‘‘ The Temple, its Ministry,” etc.). 


13. Is heard (etonxotc3n). If we render the aorist literally, 
was heard, we avoid the question as to what prayer is referred 
to. The reference is to the prayer for offspring, which, owing 
to his extreme years, Zacharias had probably ceased to offer, 
and which he certainly would not be preferring in that public 
and solemn service. Hence the aorist is appropriate, referring 
back to the past acts of prayer. “That prayer, which thou no 
longer offerest, was heard.” 


John. Meaning God is favorable, or Jehovah showeth grace. 


14. Joy and gladness (yapd xai ayadXiacis). The latter 
word expresses exultant joy. See on 1 Pet.i. 6. 
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15. Strong drink (cixepa). A Hebrew word, meaning any 
kind of intoxicating liquor not made from grapes. Wye., syd. 


Even from his mother’s womb. "E7u, yet, stell, means 
while yet unborn. Tynd., even in his mother’s womb. Compare 
ver, 41. 


17. Wisdom (dpovyncer). Wyc., prudence. This is a lower 
word than codia, wisdom (see on Jas. iii. 13). It is an attre- 
bute or result of wisdom, and not necessarily in a good sense, 
though mostly so in the New Testament. Compare, however, the 
use of the kindred word ¢povipos in Rom. xi. 253; xii. 16: wese 
in your own conceits ; and the adverb dpovipws, wisely, of the 
unjust steward, Luke xvi. 8. It is practical intelligence, which 
may or may not be applied to good ends. Appropriate here as 
a practical term corresponding to desobedient. 


Prepared (xatacxevacpévov). Adjusted, disposed, placed in 
the right moral state. 


18. Whereby (xara 7’). Lit., according to what? It de- 
mands a standard of knowledge, a sign. 


For. I require a sign, for I am old. 


19. Gabriel. Meaning man of God. In Jewish tradition the 
guardian of the sacred treasury. Michael (see on Jude 9) is 
the destroyer, the champion of God against evil, the minister 
of wrath. Gabriel is the messenger of peace and restoration. 
See Dan. viii. 16; ix. 21. “The former is the forerunner 
of Jehovah the Judge; the latter of Jehovah the Saviour” 
(Godet). 


20. Thou shalt be silent (07 cuwrev). Lit., thou shalt be 
being silent. The finite verb and participle denote continuance. 


Not able to speak. Showing that the silence would not be 
voluntary. 
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My words which (oifrwes). The pronoun is qualitative, de- 
noting aclass. ‘‘ My words, which, incredible as they seem to 
you, are of a kind which shall be fulfilled. 


In their season (eis tov xaipov). The preposition implies 
exactness: at the completion of the appointed time. The pro- 
cess of fulfilment, beginning now, will go on, eis, up to, the ap- 
pointed time, and a¢ the time will be consummated. Kaupov, 
season, is more specific than ypdvos, time. It is an appointed, 
Jjitting time: the right point of time when circumstances shall 
concur. 


21. Waited (jv mpocdoxav). The finite verb and participle, 
denoting protracted waiting. Hence, better as Rev., were wait- 
ing. Wyc., was abiding. 


Marvelled. According to the Talmud, the priests, especially 
the chief priests, were accustomed to spend only a short time in 
the sanctuary, otherwise it was feared that they had been slain © 
by God for unworthiness or transgression. 


22. They perceived (éréyywoav). Clearly perceived. See 
on Matt. vii. 16, and ver. 4. 


He beckoned (jv d:avevwv). Better Rev., continued making 
signs. Again the participle with the finite verb, denoting fre- 
quent repetition of the same signs. Wyc., was beckoning. 


23. Ministration (Aecrovpyias). From de?ros, belonging to the 
people, public, and épyov, a work. Hence service of the state im 
a public office. ‘Trench observes that “when the Christian 
Church was forming its terminology, which it did partly by 
shaping new words, and partly by elevating old ones to higher 
than their previous uses, of the latter it more readily adopted 
those before employed in civil and political life, than such as 
had played their part in religious matters.” Hence it adopted 
this word, already in use in the Septuagint, as the constant word 
for performing priestly and ministerial functions ; and so in 
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the New Testament of the ministry of the apostles, prophets, 
and teachers. 


24. Conceived (cuvéraBev). Mr. Hobart (“Medical Lan- 
euage of Luke”) says that the number of words referring to 
pregnancy, barrenness, etc., used by Luke, is almost as large as 
that used by Hippocrates. Compare i. 31; i. 24; 11.551. 7; 
xx. 28. All of these, except i. 24, are peculiar to himself, and 
all, of course, in common use among medical writers. 


Hid (cepuéxpuBev). Only here in New Testament. Iepe 
signifies completely ; entire seclusion. 


25. Neither A. V. nor Rev. render 671; taking it, as fre- 
quently, merely as recitative or equivalent to quotation marks. 
But it means because. Elizabeth assigns the reason for her 
peculiar seclusion. Her pregnancy was God’s work, and she 
would leave it to him also to announce it and openly to take 
away herreproach. Hence the specification of jie months, after 
which her condition would become apparent. Fully expressed, 
the sense would be: She hid herself, saying (I have hid myself) 
because, etc. 


Looked upon (ézeidev). Used by Luke only. 


26. Gabriel. The annunciation and the angel Gabriel are 
favorite themes with Dante, and he pictures them with exqui- 


site beauty. Thus both appear on the sculptured wall which 
flanks the inner side of the purgatorial ascent. 


““The angel who came down to earth with tidings 
Of peace that had been wept for many a year, 
And opened heaven from its long interdict, 

In front of us appeared so truthfully 
There sculptured in a gracious attitude, 
He did not seem an image that is silent. 
One would have sworn that he was saying Ave/ 
For she was there in effigy portrayed 
Who turned the key to ope the exalted love, 
And in her mien this language had impressed, 
Eece ancilla Dei! as distinctly 
As any figure stamps itself in wax.” 
Purgatory, x., 84-45.. 
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In Paradise Gabriel appears as a light circling round the Vir- 
gin and singing : 
“‘T am angelic love, that circle round 

The joy sublime which breathes out from the womb 

That was the hostelry of our desire ; 

And J shall circle, Lady of heaven, while 

Thou followest thy Son, and mak’st diviner 

The sphere supreme, because thou enterest there.” 

Poradise, xxiii., 103-108. 


And again: 
** And the same love that first descended then, 
Ave Maria gratia plena singing, 
In front of her his wings expanded wide.” 
Paradise, xxxii., 94-96. 


28. Thou that art highly favored (xeyapitwpévn). Lit., as 
Rev. in margin, endued with grace. Only here and Eph. i. 6. 
The rendering full of grace, Vulgate, Wyc., and Tynd., is there- 
fore wrong. 

All the best texts omit blessed art thou among women. 


Cast in her mind (dceAoyifero ). See on Jas. ii. 4. The 
imperfect tense, “‘ began to reason.” 


30. Grace (ydpw). From the same root as yalpa, to rejoice. 
I. Primarily that which gwes joy or pleasure ; and hence out- 
ward beauty, loveliness, something which delights the beholder. 
Thus Homer, of Ulysses going to the assembly: “ Athene shed 
down manly grace or beauty upon him” (“ Odyssey,” ii., 12) ; 
and Septuagint, Ps. xlv. 8, “grace is poured into thy lips.” 
See also Prov. i. 9; iii. 22. Substantially the same idea, 
agreeableness, is conveyed in Luke iv. 22, respecting the gra- 
cious words, lit., words of grace, uttered by Christ. So Eph. 
iv. 29. II. As a beautiful or agreeable sentiment felt and ex- 
pressed toward another; kindness, favor, good-will. 2 Cor. 
viii. 6, 7, 9; ix. 8; Luke i. 30; ii. 40; Acts ii. 47. So of the 
responsive sentiment of thankfulness. See Luke vi. 32, 33, 34 ; 
xvii. 9; but mostly in the formula thanks to God; Rom. vi. 
17; 1 Cor. xv. 57; 2 Cor. ii. 14; 2 Tim. i. 3. II. The sudstan- 
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tial expression of good-will ; a boon, a favor, a gift; but not 
in New Testament. See Rom. v. 15, where the distinction is. 
made between ydpis, grace, and Swped év ydpite, a gift m grace. 
So a gratification or delight, in classical Greek only ; as the de- 
light in battle, in sleep, etc. IV. The higher Christian signi- 
fication, based on the emphasis of freeness in the gift or favor, 
and, as commonly in New Testament, denoting the free, spon- 
taneous, absolute loving-kindness of God toward men, and so 
contrasted with debt, law, works, sin. The word does not occur 
either in Matthew or Mark. 


31. Thou shalt conceive. See on ver. 24. 
Jesus. See on Matt. i. 21. 


35. Shall overshadow. “Denoting the mildest and most 
gentle operation of divine power, that the divine fire should 
not consume Mary, but make her fruitful ” (Bengel). Compare 
Exod. xxxiii. 22; Mark ix.7. Compare the classical legend of 
Semele, who, being beloved of Jove, besought him to appear to 
her as he appeared in heaven, in all the terrors of the thun- 
derer, and was consumed by his lightning. The metaphor in 
the word is taken from a cloud, in which God had appeared 
(Exod. xl. 34; 1 Kings viii. 10). 


36. Cousin (cvyyevyjs). The nature of the relationship, 
however, is unknown. The word is a general term, meaning 
of the same family. The best texts substitute for it a feminine 
form, cvyyevis, which is condemned by the grammarians as un- 
classical, but rightly rendered by Rev., kinswoman. Wyc., 
COsyNness, 1.€., Cousiness. 


37. With God nothing shall be impossible (ov« dduv- 
atnce Tapa Tod Ocod wav pha). ‘Piya, word, as distinguished 
from doyos, word, in classical Greek, signifies a constituent part 
of a speech or writing, as distinguished from the contents as a 
whole. Thus it may be either @ word or a saying. Some- 
times a phrase, as opposed to dvoua, a single word. The dis. 
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_ tinction in the New Testament is not sharp throughout. It is 


maintained that pjya in the New Testament, like the Hebrew 
gabar, stands sometimes for the subject-matter of the word; 
the zhing, as in this passage. But there are only two other 
passages in the New Testament where this meaning is at all ad- 
missible, though the word occurs seventy times. These are 
Luke ii. 15; Acts v.32. “ Kept all these things” (Luke ii. 19), 
should clearly be sayings, as the A. V. itself has rendered it in 
the almost identical passage, ver.51. In Acts v. 32, Rev. gives 
sayings in margin. In Luke ii. 15, though A. V. and Rev. 
render thing, the sense is evidently saying, as appears both from 
the connection with the angelic message and from the following 
words, which has come to pass: the saying which has become 
a fact. The Rev. rendering of this passage is, therefore, right, 
though a little stilted: Wo word of God shall be void of 
power ; for the A. V. errs in joining ov« and ray, not every, 
and translating nothing. The two do not belong together. The 
statement is, Avery (wav) word of God shall not (ovk) be power- 
less. The A. V. also follows the reading, wapa r@ Oc@, with 
God ; but all the later texts read mapa tot Ocod, from God, 
which fixes the meaning beyond question. 


40. Entered into the house. “ This detail,” says Godet, 
“serves to put the reader in sympathy with the emotion of 
Mary at the moment of her arrival. With her first glance at 
Elizabeth she recognized the truth of the sign that had been 
given her by the angel, and at this sight the promise she had 
herself received acquired a startling reality.” 


41. The babe (ro Bpégos). See on 1 Pet. ii. 2. 


42. She spake out with aloud voice (avepavnce hovy pe- 
yddn). For fwvrf, voice, read cpavyh, cry: inarticulate, though 
déwvy may also be used of inarticulate utterance. Rev., rightly, 
She lifted up her voice with a loud ery ; thus rendering in the 
verb the force of ava, up, besides picturing the fact more natur- 
ally. Elizabeth’s sudden and violent emotion at the appearance 
of Mary, and the movement of the child, prompted an exclama- 
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tion which was followed by words (edzrev, sacd). The verb ava- 
fwvéw occurs only here in the New Testament. It was a med- 
ical term for a certain exercise of the voice. 


44. For joy (év ayadnudoe). Lit., on joy. See on ver. 14. 


45. For (67s). Many, however, prefer that, referring to the 
substance of her belief: ‘“ She believed zat there shall be a 
fulfilment,” ete. It is urged that the conception, which was 
the principal point of faith, had already taken place, so that the 
fulfilment was no longer future. On the other hand, the angel’s 
announcement to Mary included more than the fact of concep- 
tion; and Elizabeth, in the spirit of prophecy, may have alluded 
to what is predicted in vv. 32, 33. 


46. Said (cizrev). Simply. Compare ver. 42. ‘ Elizabeth’s 
salutation was full of excitement, but Mary’s hymn breathes a 
sentiment of deep inward repose” (Godet). Compare the song 
of Hannah (1 Sam. ii.). Hannah’s song differs from Mary’s in 
its sense of indignation and personal triumph compared with 
Mary’s humility and calmness. 


My soul—spirit (huvy7—vedua). See on Mark xii. 30. The 
soul is the principle of individuality, the seat of personal im- 
pressions, having a side in contact with the material element of 
humanity, as well as with the spiritual element. It is thus 
the mediating organ between the spirit and the body, receiving 
impressions from without and from within, and transmitting 
them by word or sign. Spurit is the highest, deepest, noblest 
part of our humanity, the point of contact between God and 
man. 


47. God my Saviour (7 ed 76 cwrhpi pov). Note the two 
articles. ‘* Zhe God who is the or my Saviour.” The title Sav- 
iour is often applied to God in the Old Testament. See Septua- 
gint, Deut. xxxii. 15; Ps. xxiv. 5; xxv. 5; xev. 1. 


48. Regarded (é7éBrewev). See on Jas. ii. 8. Compare 1 
Sam. i. 11; Ps. xxxi. 7; cxix. 132, Sept. 
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50. Mercy (€deos). The word emphasizes the misery with 
which grace (see on ver. 30) deals ; hence, peculiarly the sense 
of human wretchedness coupled with the impulse to relieve it, 
which issues in gracious ministry. Bengel remarks, “Grace 
takes away the fault, mercy the msery.” 


From generation to generation (els yeveas Kal ryeveds). 
Lit., as Rev., wnto generations and generations. 


Fear (poBovyévos). The word is used in both a good and a 
bad sense in the New Testament. For the latter, see Matt. 
xxi. 46; Mark vi. 20; xi. 32; Luke xii. 4. For the former, as 
here, in the sense of godly reverence, Acts x. 2, 22,35; Col. iii. . 
22; Apoc. Xiv.-7:; xv.-4, 


51. Shewed strength (ésroincev xpatos). Lit., made strength. 
So Wyc., made might. A Hebrew form of expression. Com- 
pare Ps. exviii. 15, Sept.: “The right hand of the Lord doeth 
valrantly ” (érroince Stvamuv, made strength). 


In the imagination (dvavoia). The faculty of thought, un- 
derstanding, especially moral understanding. Wye. refers the 
word here to God: with mind of his heart. Some prefer to 
render “dy the imagination,” thus making the proud the instru- 
ment of their own destruction. Compare 2 Cor. x. 5. 


54. Hath holpen (avteAaBéro). The verb means to lay hold 
on: thence to grasp helpfully or to help. To lay hold in the 
sense of partaking (1 Tim. vi. 2), carries us back to the primi- 
tive meaning of the word according to its composition: to re- 
ceive instead of, or in return (avi), and suggests the old phrase 
to take up for, espouse the cause of. Wyc., has took up, but prob- 
ably not in this sense. . 


Servant (zaséos). Often child, son or daughter, but here ser- 
vant, in allusion to Isa. xli: 8. Meyer truthfully says that the 
theocratic notion of sonship is never expressed by ais. See 
Rev., Acts iii. 18, 26; iv. 27, 30. 
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58. Had shewed great mercy upon her (éueydduvev 70 
reos adtod per’ adris). Lit., magnified his mercy with her. 
So Wyc. A Hebrew expression. See 1 Sam. xii. 24, Sept. 


59. They called (é«dAovv). The imperfect tense signifies, as 
Rev., they would have called : they were about to call: or, as 
Bishop Lightfoot has happily suggested, they were for calling. 


62. They made signs (évévevov). Imperfect tense. While the 
colloquy between Elizabeth and her friends was going on, they 
were consulting Zacharias by signs. 


63. Writing-table (sivaxidvov). Table was formerly used 
in the sense of tablet. Thus Shakspeare: 


‘*Yea, from the table of my memory, 
Pll wipe away all trivial fond records.”’ 
Hamiet, i., 5. 


Tynd., writing-tables. The meaning is a little writing-tablet, 
probably covered with wax. Only here in the New Testament. 
Used by medical writers of a physician’s note-book. Wyc. has 
a poyntel, i.e., a style for writing. 


Wrote, saying. A Hebrew form of expression. See 2 
Kings x. 6. 


64. Immediately (sapayphua). Occurring nineteen times in 
the New Testament, and seventeen of these in Luke. Thirteen 
of the seventeen are in connection with miracles of healing, or 
the infliction of disease or death. Used in a similar way by 
medical writers. 


65. Were noised abroad (dvadeAciro). Were mutually (Sid) 
talked of. ; 


69. Horn. Compare Ps. exxxii. 17. 
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70. That have been since the world began (7° aidvos). 
A needlessly verbose rendering, retained by Rev. The Ameri- 
can Rev. insists on of old. 


74. Serve (Aatpevew). Originally to serve for hire, from 
Adtpov, hire. Plato uses it of the service of God. 


75. Holiness and righteousness (oovdrn7. Kai Sicavootvy). 
The adjective dov0s, holy, is properly what ts confirmed by an- 
cient sanction and precept. ‘Ocia is used in classical Greek to 
denote the everlasting principles of right, not constituted by the 
laws or customs of men, but antedating them ; such as the pay- 
ing of the proper rites of sepulture. Compare the fine passage 
in the “ Antigone” of Sophocles (453-55) : 


‘“Nor did I deem thy edicts strong enough, 
That thou, a mortal man, shouldst overpass 
The unwritten laws of God that know not change. 
They are not of to-day nor yesterday, 
But live forever, nor can man assign 
When first they sprang to being.” 


Hence oovérns is concerned primarily with the eternal laws of 
God. It is “the dwine consecration and wmner truth of right- 
eousness” (Meyer). Throughout. the New Testament its look 
is godward. In no case is it used of moral excellence as re- 
lated to men, though it is to be carefully noted that ducaocvvn, 
righteousness, is not restricted to rightness toward men. Com- 
pare Eph. iv. 24; trwe holiness ; literally, holiness of the truth. 


77. Knowledge of salvation. Wyc. has the science of 
health. 


78. Tender mercy (omAdyyva éréovs). Lit., bowels of 
mercy. See on 1 Pet. iii. 8; Jas. v.11. Rev. gives heart of 
mercy in margin. Wye., frightfully, entracs of mercy. 


The day-spring from on high (avatoAn é£ trpous).  Lit., 


the rising. The word occurs in the Septuagint as a rendering 


266 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. (Cx. IL. 


of branch, as something sing or springing up, by which the 
Messiah is denoted (Jer. xxiii. 5; Zech. vi. 12). Also of the 
rising of a heavenly body (Isa. lx. 19, Sept.). Compare the 
kindred verb arise (avaréAdw) in Isa. lx. 1; Mal. iv. 2. This 
latter is the sense here. See on Matt. ii. 2. Wyc. has he 


springing up from on high. 


Hath visited (éveoxéWaro). Seeon Matt. xxv. 36; 1 Pet. ii. 
12. Some, however, read émrucxéera, shall visit. So Rev. 


79. To guide (xatev9iva). From evduds, straight. Wyc. 
has dress, which is formed through the old French dresser, to 
arrange, from the Latin dirigere, to set in a straight line, draw 
wp. Hence the military term dress for arranging a line. 


80. The deserts (tats épyjuos). The article indicating a 
well-known place. 


Shewing (avadei~ews). The word was used of the public 
announcement of an official nomination; hence of the public 
inauguration of John’s ministry. 


CHAPTER II. 


1. Decree (d0yua). Wyc.,mandment. From doxéo, to think. 
Hence, strictly, a personal opinion ; and, as the opinion of one 
who can impose his opinion authoritatively on others, a decree. 


The world (r7v oixovpévnv). Lit., the inhabited (land). The 
phrase was originally used by the Greeks to denote the land 
inhabited by themselves, in contrast with barbarian countries; 
afterward, when the Greeks became subject to the Romans, 
the entire Roman world ; still later, for the whole inhabited 
world. In the New Testament this latter is the more common 
usage, though, in some cases, this is conceived in the mould of 
the Roman empire, as in this passage, Acts xi. 28; xix. 27. 
Christ uses it in the announcement that the Gospel shall be 
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preached in all the world (Matt. xxiv. 14); and Paul in the 
prediction of a general judgment (Acts xvii. 31). Once it is 
used of the world to come (Heb. ii. 5). 


Be taxed (dmroypddecIa). The word means properly to 
register or enter in a list. Commentators are divided as to 
whether it refers to an enrolment for taxation, or for ascer- 
taining the population. Rev., enrolled, which may be taken in 
either sense. 


2. And this taxing was first made (adrn 7 aroypady 
mpaTn éyéveto). Rather, this occurred as the first enrolment ; 
or, as Rev., this was the first enrolment made ; with reference 
to a second enrolment which took place about eleven years 
later, and is referred to in Acts v. 37. 


3. Went (ézopevovto). The A. V. and Rev. alike miss the 
graphic force of the imperfect tense, were goong. The prepara- 
tion and bustle and travel were in progress. 


To his own city. The town to which the village or place 
of their birth belonged, and where the house and lineage of 
each were registered. 


4. House and lineage. According to the Jewish mode of 
registration the people would be enrolled by tribes, families or 
clans, and households. Compare Josh. vii. 16-18. Rev., house 
and family. 


5. To be taxed with Mary. We may read either, went up 
with Mary, denoting merely the fact of her accompanying him; 
or, to enrol himself with Mary, implying that both their names 
must be registered. 


Espoused. Not merely betrothed. See Matt. i. 20, 24, 25 ; 
also on Matt. i. 18. 


Great with child (éycvm). See on Ch. i. 24. Only here in 
New Testament. 
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7. Her first-born son. The Greek reads literally, her son, 
the first-born. 


Wrapped in swaddling-clothes (écmapydvwcev). Only 
here and ver. 12. Naturally found often in medical writings. 
Swaddle is swathel, from the verb to swathe. 


In a manger (év datvy). Used by Luke only, here and 
xiii. 15. Wye. has a cracche, spelt also cratch. Compare 
French creche, a manger. Quite possibly a rock-cave. Dr. 
Thomson says: ‘I have seen many such, consisting of one or 
more rooms, in front of and including a cavern where the cattle 
were kept” (“ Land and Book”). 


In the inn (év 7@ xatadvpatt). Only here, ch. xxiii. 11; 
Mark xiv. 14, on which see note. In both these passages it is 
rendered guest-chamber, which can hardly be the meaning here, 
as some have maintained. (See Geikie, “ Life and Words of 
Christ,” i., 121.) In that case the expression would be, they 
found no xardAupa, guest-chamber. The word refers to the ordi- 
nary khan, or caravanserat. Tynd., hostrey. “ A Syrian khan 
is a fort and a mart; a refuge from thieves; a shelter from 
the heat and dust; a place where a man and his beast may 
lodge ; where a trader may sell his wares, and a pilgrim may 
slake his thirst. . . . Where built by a great sheikh, it 
would have a high wall, an inner court, a range of arches or 
lewans, an open gallery round the four sides, and, in many cases, 
a tower from which the watcher might descry the approach of 
marauding bands. On one side of the square, but outside the 
wall, there is often a huddle of sheds, set apart from the main 
edifice, as stables for the asses and camels, the buffaloes and 
goats. In the centre of the khan springs a fountain of water, 
the first necessity of an Arab’s life; and around the jets and 
troughs in which the limpid element streams, lies the gay and 
picturesque litter of the East. Camels wait to be unloaded ; 
dogs quarrel for a bone; Bedaween from the desert, their red 
zannars choked with pistols, are at prayer. In the archways 
squat the merchants with their bales of goods. . . . Half- 


Wy 
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naked men are cleansing their hands ere sitting down to eat. 
Here a barber is at work upon a shaven crown; there a fellah 
lies asleep in the shade. . . . Each man has to carry his 
dinner and his bed ; to litter his horse or camel; to dress his 
food ; to draw his water; to light his fire, and to boil his mess 
of herbs ” (Hepworth Dixon, “The Holy Land”). 


8. Shepherds. Luke’s Gospel is the gospel of the poor and 
lowly. This revelation to the shepherds acquires additional 
meaning as we remember that shepherds, as a class, were under 
the Rabbinic ban, because of their necessary isolation from re- 
ligious ordinances, and their manner of life, which rendered 
strict legal observance wellnigh impossible. 


Keeping watch (guddccortes gudaxas). PvdrAaky is some- 
times used of a watch as a measure of tume, as in Matt. xiv. 
25; Mark vi. 48; Luke xii. 38. So possibly here. See Rev. 
in margin, night-watches. There is a play upon the words: 
watching watches. There was near Bethlehem, on the road to 
Jerusalem, a tower known as Migdal Eder, or the watch-tower 
of the flock. Here was the station where shepherds watched 
the flocks destined for sacrifice in the temple. Animals stray- 
ing from Jerusalem on any side, as far as from Jerusalem to 
Migdal Eder, were offered in sacrifice. It was a settled con- 
viction among the Jews that the Messiah was to be born in 
Bethlehem, and equally that he was to be revealed from Mig- 
dal Eder. The beautiful significance of the revelation of the 
infant Christ to shepherds watching the flocks destined for 
sacrifice needs no comment. 


Their flock (tv woiuvnv). May not the singular number 
fall in with what has just been said?’—the flock, the temple- 
flock, specially devoted to sacrifice. The pronoun their would 
furnish no objection, since it is common to speak of the flock 
as belonging to the shepherd. Compare John x. 3, 4. 


9. Behold. Omitted by the best texts. 
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The angel. More correctly an angel, as Rev. The Greek 
has no article. 


Came upon (éréorn). The word is used in this sense in 
classical Greek, as well as in that of to stand by, which Rev. 
prefers here, as in Acts xii. 7. In ver. 38 of this chapter, Rev. 
renders coming up. The rendering to come upon has a hostile 
flavor, as properly in Acts xvii. 5, where the verb is rendered 
assaulted ; so that the Rev. rendering here is preferable. 

They were sore afraid. Lit., feared with great fear. 

10. | bring you good tidings of great joy (evayyerdfouas 
vyiv yapav peyaddnv). Wye. is strictly literal: Z evangelize to 
you @ great joy. 

Which (f71s). Of a class or character which, etc. 


People (7@ Aaw). Rev., rightly, “the people;” the article 
pointing specially to the people of Israel. 


11. Is born (éréy9n). It adds to the vividness of the narra- 
tive to keep to the strict rendering of the aorist, was born. 


A Saviour. See on Matt. i. 21. 
Christ. See on Matt. i. 1. 

Lord. See on Matt. xxi. 3. 

12. Sign (cnpeiov). See on Matt. xi. 20. 


The babe (8pédos). See on 1 Pet. ii. 2. Rev., properly, 
“@ babe.” No article. 


13. A multitude of the heavenly host. Host (otpatias) 
is literally army. ‘ Here the army announces peace ” (Bengel). 
Wye., heavenly knighthood. Tynd., heavenly soldiers. 
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14. Peace, good-will toward men (elpijvn év av9pdrois 
evooxia). Both Tischendorf and Westcott and Hort read edSo- 
xias, which the Rev. follows. According to this the rendering 
is, unto men of good pleasure, or as Rev., among men in whom 
he is well pleased. Wye., to men of good-will. For a similar 
construction, see Acts ix. 15; Col. i. 13. 


15. The shepherds. Some texts add oi dvSpwraz, the men ; 
but the later texts omit. 


Let us go (dveASwpev). The preposition dud, through, implies 
through the intervening space. 


Thing (pjua). See on ch. i. 87. The utterance of the shep- 
herds contains a climax: “‘ Let us go and see this saying, which 
has come to pass ; which the Lord made known.” 


16. Found (avedpav). Only here and Acts xxi. 4. ”Avd in- 
dicates the discovery of the facts tn succession. 


Mary and Joseph and the babe. Each has the article, 
pointing to the several parties already referred to. 


17. They made known. See on ver. 8. These shepherds, 
having charge of flocks devoted to sacrifice, would presently be 
in the temple, and would meet those who came to worship and 
to sacrifice, and so proclaim the Messiah in the temple. 


19. Kept (cvveryjper). See on the simple verb rnpéw, on 1 
Pet.i. 4. The word signifies not merely to guard, but to keep, 
as the result of guarding. Hence the compound verb is very 
expressive : kept, ovv, with or within herself: closely. Note the 
imperfect tense : was keeping all the while. 


Pondered (cvpBarrAovca). The present participle, ponder- 
ing. Lit., bringing together: comparing and weighing facts. 
Wyce., bearing together in her heart. Vulg., conferens. Com- 
pare Sophocles, “‘ Oedipus Coloneus,” 1472-4. 
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‘‘QEprIPuUS. My children, the heaven-ordained end of life has come upot 
him who stands here, and there is no avoiding it. 

““ANTIGONE. How dost thou know, and with what (fact) having compared 
(cuuBaddv) thine opinion hast thou this ?” 


92. The days of her purification (ai juépac rod Kadapapod 
airys). The A. V. follows the reading airfs, her: but all the 
best texts read adrav, their; the plural including Joseph with 
Mary as partaking of the ceremonial defilement. The mother 
of a child was levitically unclean for forty days after the birth 
of a son, and for eighty days after the birth of a daughter. 
Women on this errand commonly rode to the temple on oxen ; 
that the body of so large a beast between them and the ground 
might prevent any chance of defilement from passing over a 
sepulchre on the road. For details, see Edersheim, “ Life and 
Times of Jesus,” i., 195 ; “The Temple,” p. 302; Geikie, “ Life 
and Words of Christ,” i., 127. 


To present him to the Lord. The first-born son of every 
household must be redeemed of the priest at the price of five 
shekels of the sanctuary; about two dollars and fifty cents. 
Num. xviii. 15, 16; Exod. xiii. 2. 


23. The law of the Lord. The word Jaw occurs in this chap- 
ter five times ; oftener than in all the rest of this Gospel put to- 
gether. Luke emphasizes the fact that Jesus “ was made under 
the law ” (Gal. iv. 4), and accordingly elaborates the details of the 
fulfilment of the law by the parents of both John and Jesus. 


24. A pair of turtle-doves, or two young pigeons. The 
offering of the poor. While the lamb would probably cost 
about one dollar and seventy-five cents, the doves would cost 
about sixteen cents. She would not bring the creatures them- 
selves, but would drop the price into one of the thirteen trum- 
pet-shaped chests in the Court of the Women. Young pigeons : 
lit., young ones of pigeons (voccods mrepictepav). Wye. has 
culver-burds ; culver being an old English term for dove. So 
Spenser : 


‘*More light than culver in the falcon’s fist.” 
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25. Devout (evrAaG7s). Used by Luke only. The kindred 
word, evAaBea, godly-fear, occurs twice: Heb. v. 7; xii. 28. 
From ed, well, and AauBava, to take hold of. Hence of a cir- 
cumspect or cautious person who takes hold of things carefully. 
As applied to morals and religion, it emphasizes the element of 
curcumspection, a cautious, careful observance of divine law; 
and is thus peculiarly expressive of Old Testament piety, with its 
minute attention to precept and ceremony. Compare Acts ii. 5. 


Consolation of Israel. Compare hope of Israel, Acts xxviii. 
20, and Isa. xl. 1. The Messianic blessing of the nation. Of 
the Messiah himself, Rest. See Isa. xi. 10. A common form 
of adjuration among the Jews was, So may J see the consolation 


26. It was revealed (jv Kxeypnuaricpévov). Lit., a was 
hawing been revealed ; i.e., it stood revealed, while he waited 
for the fulfilment of the revelation. The verb means primarily 
to have dealings with ; thence to consult or debate about busi- 
ness matters; and so of an oracle, to give a response to one 
consulting it. The word here implies that the revelation to 
Simeon had been given in answer to prayer. See on Matt. 
ta: 


27. By the Spirit (év ro mvevpars). Lit., as Rev., “in the 
Spirit: ” the Holy Spirit prompting him. Indicating rather 
his spiritual condition, as one who walked with God, than a 
special divine impulse. 


After the custom (xara 76 eiSicpévov). Lit., according to 
that which was wont to be done. Only here in New Testament ; 
and the kindred words, é9os, custom, and &9w, to be accustomed, 
occur more frequently in Luke than elsewhere. Very common 
in medical writings. 


29. Lettest thou thy servant depart (drovers tov SodAOV 
cov). Lit., thou dost release. The word is often used of manu- 
mitting or setting free on payment of ransom; and as Simeon 
uses the word for bond-servant, it is evident that his death is 

18 
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conceived by him under the figure of enfranchisement from 
service. Godet’s “release of a sentinel from duty ” is fanciful. 


O Lord (déo7rora). See on 2 Pet. ii. 1. 


In peace. Rev. properly puts this in its emphatic position 
at the end of the sentence. 


31. Of all people (wavrwv tév Aadv). The noun is plural, 
the peoples, and refers equally to the Gentiles. See Introdue- 
tion, on the universality of Luke’s Gospel. Wye., all peoples ; 
and so Rev. 


32. A light (dds). The light itself as distinguished from 


Adyvos, a lamp, which the A. V. often unfortunately renders 


light. See on Mark xiv. 54. 


To lighten (eis aoxddAuw). Wrong. Rev., correctly, for 


revelation. Wrye., to the shewing. It may be rendered the un- 
veiling of the Gentiles. 


Gentiles (é9vav). Assigned to the same root as é9, to be 
accustomed, and hence of a people bound together by like 


habits or customs. According to biblical usage the term is. 


understood of people who are not of Israel, and who therefore 
occupy a different position with reference to the plan of salva- 
tion. Hence the extension of the gospel salvation to them is 
treated as a remarkable fact. See Matt. xii. 18, 21; xxiv. 14; 
xxviii. 19; Acts x. 45; xi. 18; xviii. 6. Paul is called distinctive- 
ly an apostle and teacher of the Gentiles, and a chosen vessel to 
bear Christ’s name among them. In Acts xv. 9; Eph. ii. 11, 
18; iii. 6, we see this difference annihilated, and the expression 
at last is merely historical designation of the non-Israelitish 
nations which, as such, were formerly without God and salva- 
tion. See Acts xv. 23; Rom. xvi. 4; Eph. iii. 1. Sometimes 
the word is used in a purely moral sense, to denote the heathen 
in opposition to Christians. See 1 Cor. v.1; x. 20; 1 Pet. ii. 


12. Lzght is promised here to the Gentiles and glory to Israel. 
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_ The Gentiles are regarded as in darkness and ignorance. Some 
render the words eis amroxdduuv, above, for the unveiling of 
the Gentiles, instead of for revelation. Compare Isa. xxv. 7. 
Israel, however, has already received light by the revelation of 
God through the law and the prophets, and that light will 
expand into glory through Christ. Through the Messiah, 
Israel will attain its true and highest glory. 


_ 88. And Joseph. The best texts read 6 waryp adrod, his 
| father. 


Marvelled (jv Savudfovres). The Greek construction is 
peculiar. Lis father was and his mother wondering ; the 
_ finite verb in the singular agreeing with the father, while the 
plural participle agrees with both. As usual, this combination 
of finite verb and participle denotes continuance or progression : 
they were marveling while Simeon was speaking. So Rev. 


34. Them. The parents; the child being separately and 
specially designated. 


Is set (xetrav). The verb means primarily to be laid, and 
so to lie: hence to be set forth or promulgated, as the law is 
said to be laid down, and so, appowted or destuned, as here. 


The fall and rising again (7re@cw Kai avdotacw). For the 
fall, because he will be a stumbling-block to many (Isa. viii. 14; 
Matt. xxi. 42, 44; Acts iv.11; Rom. ix. 33; 1 Cor.i.23). For 
the 7tseng, because many will be raised up through him to life 
and glory (Rom. vi. 4,9; Eph. ii. 6). The A. V. predicates 
the falling and the rising of the same persons: the fall and 
rising again of many. The Rev., the falling and rising up of 
many, is ambiguous. The American Revisers give it correctly : 


the falling and the rising. 


Which shall be spoken against (avtvAeyouevov). The par- 
ticiple is the present; and the expression does not voice a 
prophecy, but describes an inherent characteristic of the sign: 
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a sign of which it is the character to experience contradiction 
from the world. In the beginning, as a babe, Jesus experienced 
this at the hands of Herod ; soall through his earthly ministry 
and on the cross; and so it will be to the end, until he shall 
have put all enemies under his feet. Compare Heb. xii. 3. 
Wye., a token to whom it shall be gainsard. 


35. A sword (foudaca). Strictly, a large Thracian broad- 
sword. Used in Septuagint of the sword of Goliath (1 Sam. 
xvii. 51). A figure of Mary’s pang when her son should be 
nailed to the cross. 


36. A prophetess (apopjris). Only here and Apoc. ii. 20. 


Asher. That tribe was celebrated in tradition for the beauty 
of its women, and their fitness to be wedded to high-priests or 
kings. 


Of great age (mpoGeSnxvia év tuépais troddais). Lit., ad- 
vanced in many days. 


37. Of about fourscore and four years (as éray dydonxov- 
ta tecodpwv). The A. V. might be supposed to be stating 
her age; but the best texts read éws, wntzl, instead of as, about ; 
and the statement refers to the time of her widowhood; a 
widow even for (or up to) fourscore and four years. So Rev. 


Served (Aatpevovoa). The present participle, serving. Rev., 
worshipping. See on ch. i. 74. 


38. Coming up (émuctaca). See on ver. 9. 


Gave thanks (av3wporoyeiro). The verb originally means 
to make a mutual agreement ; and the idea of reciprocity is 
retained in the expression “to return thanks” for something 
received. Compare Sept., Ps. lxxix. 13. 


Spake. Not a public utterance, for which the words, those 
that wanted, etc., would be inappropriate. It was to the pious 
ones who were with her in the temple, waiting for the Messiah. 
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In Jerusalem (év Iepovcadnu). All the best texts omit év, 
wm. Render, as Rev., the redemption of Jerusalem. Nearly 
equivalent to the consolation of Israel, ver. 25. Compare ch. i. 
68, and see Isa. xl. 2. 


39. Nazareth. See on Matt. ii. 28. 


40. The child grew, etc. The Jews marked the stages of a 
child’s development by nine different terms: the new-born 
babe (Isa. ix. 6); the suckling (Isa. xi. 8); the suckling begin- 
ning to ask for food (Lam. iv. 4); the weaned child (Isa. xxviii. 
9); the child clinging to its mother (Jer. xl. 7); the child be- 
coming firm and strong (Isa. vii. 14, of the virgin-mother); the 
youth, literally, he that shakes himself free; the ripened one, 
or warrior (Isa. xxxi. 8). 


41. His parents. Though women were not bound to present 
themselves in person. 


42. Twelve years old. At which age he was known as a 
son of the law, and came under obligation to observe the ordi- 
nances personally. 


43. Had fulfilled the days. Not necessarily the whole 
seven days of the festival. With the third day commenced the 
so-called half-holidays, when it was lawful to return home. 


44. The company (cvvodig). From ovr, with, and odes, the 
way. The company that shared the journey. 


Went a day’s journey. Before they missed him. 
They sought (aveGjrovv). From ava, from the bottom up, 
and €ntéw, to seek. Thus implying a thorough search: they 


looked for him up and down. 


45. Seeking him (ava{mrodvres). All the way as they went. 
Force of ava, as above. 
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46. After three days. From the time of separation. 


Inthe temple. “We read in the Talmud that the mem- 
bers of the Temple-Sanhedrin, who, on ordinary days, sat as a. 
court of appeal from the close of the morning to the time of 
the evening sacrifice, were wont, upon Sabbaths and feast-days, 
to come out upon the terrace of the temple, and there to teach. 
In such popular instruction the utmost latitude of questioning 
would be given. It is in this audience, which sat upon the 
ground, surrounding and mingling with the doctors, and hence 
during, not after, the feast, that we must seek the child Jesus” 
(Edersheim, “ Life and Times,” etc., i. 247). From this, Eders- 
heim argues that the parents set out for home before the close 
of the feast. 


Sitting. Not occupying a teacher’s place, but sitting in the 
circle among the doctors and their hearers. See above. Com- 
pare Acts xxii. 3. 


47. Understanding (cvvéces). From cuvinynt, to bring to- 
gether. Hence that quality of mind which combines: under- 
standing not only of facts, but of facts in their mutual relations. 
See on Mark xii. 33; where there is meant “‘ the love of a well- 
pondered and duly considered resolution which determines the 
whole person ; the love which clearly understands itself” (Cre- 
mer). 


48. They were amazed (é£erddynoav). A very strong word ; 
the verb meaning, literally, to strike out or drive away from ; 
and so to drwe out of one’s senses. Hence in the general sense 
of great amazement. Amaze is to throw into a maze or lab- 
yrinth ; and so is closely akin to the Greek word here, and is 
a faithful rendering. 


Son (ré«vov). Lit., child. See on Matt. i. 1. 


Thy father. “Up to this time Joseph had been so called 
by the holy child himself ; but from this time never” (Alford). 
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Have sought (€éfnrodmev). Imperfect tense: were seeking ; 
Mary is going over in mind the process of the search. 


49. And he said. The first saying of Jesus which is pre- 
served to us. 


Must (de). Lit., 2¢ 7s necessary, or it behoves. A word often 
used by Jesus concerning his own appointed work, and express- 
ing both the inevitable fulfilment of the divine counsels and the 
absolute constraint of the principle of duty upon himself. See 
Matt. xvi. 21; xxvi. 54; Mark viii. 31; Luke iv. 43; ix. 22; 
xiii. 83; xxiv. 7, 26, 46; John iii. 14; iv. 4; xii. 34. 


About my Father’s business (év rots tod matpds).  Lit., 7m 
the things of my Father. The words will bear this rendering ; 
but the Rev. is better, in my Hather’s house. Mary’s question 
was not as to what her son had been doing, but as to where he 
had been. Jesus, in effect, answers, “‘ Where is a child to be 
found but in his Father’s house ¢ ” 


50. The saying (70 pjua). See on ch. i. 37. 


51. Was subject (jv trotaccduevos). The participle and 
finite verb, denoting hab:tual, continuous subjection. ‘“ Even be- 
fore, he had been subject to them; but this is mentioned now, 
when it might seem that he could by this time have exempted 
himself. Not even to the angels fell such an honor as to the 
parents of Jesus” (Bengel). Compare Heb. i. 4-8. 


Kept (dverjpex). Only here and Acts xv. 29. The preposi- 
tion 82d, through, indicates close, faithful, persistent keeping, 
through all the circumstances which might have weakened the 
impression of the events. Compare Gen. xxxvii. 11. 


52. Stature (7Amq). Which Rev. rightly retains. The 
word may be rendered age, which would be superfluous here. 
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CHAPTER ITU. 
1-18. Compare Matt. iii. 1-12; Mark i. 1-8. 
1. Pontius Pilate. Wyc., Pilat of Pounce. 
Tetrarch. See on Matt. xiv. 1. 
2. Came (éyévero). Lit., arose, or came to pass. 


John. The Synoptists introduce him under different titles. 
Here, the son of Zacharias ; Matthew, the Baptist ; Mark, the 
Baptizer. 


38. The country about Jordan. Which both Matthew and 
Mark call the wilderness. See on Matt. iii. 1. 


Baptism of repentance. Wyc., penaunce. 


For (eis). Better as Rev., unto, denoting the destematzon of 
the rite. 


Remission (adeow). See on Jas. v.15. The word occurs 
in Luke more frequently than in all the other New Testament 
writers combined. Used in medical language of the relaxation 
of disease. Both Luke and John use the kindred verb adinm, 
in the same sense. Lukeiv. 39; John iv. 52. 


4. Isaiah. In this prophetic citation Mark adds to Isaiah 
Malachi iii. 1, which does not appear in either Matthew or Luke. 


Luke adds vy. 4, 5 of Isa. xl., which do not appear in the 
others. 


Paths (rpiBous). From tpiBe, to rub or wear. Hence beaten 
tracks. 


a Oe 
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5. Valley (¢dapayé). Strictly, of a chasm or ravine in a 
mountain-side. 


Shall be filled—broughtlow. In allusion to the practice 
of Eastern monarchs. On occasions of their progress, heralds 
were sent out to call on the people to clear and improve the 
old roads or to make new ones. ‘‘ When Ibrahim Pacha pro- 
posed to visit certain places in Lebanon, the emirs and sheiks 
sent forth a general proclamation, somewhat in the style of 
Isaiah’s exhortation, to all the inhabitants to assemble along the 
proposed route and prepare the way before him. The same 
was done in 1845, on a grand scale, when the Sultan visited 
Brusa. The stones were gathered out, the crooked places 
straightened, and rough ones made level and smooth. I had 
the benefit of these labors a few days after his majesty’s visit. 
The exhortation ‘to gather out the stones’ (Isa. Ixii. 10) is 
peculiarly appropriate. These farmers do the exact reverse— 
gather up the stones from their fields and cast them into the 
highway; and it is this barbarous custom which, in many 
places, renders the paths uncomfortable and even dangerous” 
(Thomson, “ Land and Book”). 


7. He said (é\eyev) to the multitudes that came forth 
(€xrropevouévors). The use of the tenses is graphic. He said, 
the imperfect, and came forth, the present participle; both de- 
noting action in progress, or customary action; so that the sense 
is, he kept saying, or he used to say to those who were coming 
out, to the crowds of people which kept pouring out successively. 
Compare é£erropevero, went out, also imperfect, Matt. iii. 5. 
Luke gives the substance of the Baptist’s preaching summarily. 


Generation (yevyjuata). Lit. births. Rev., better, off- 
spring. It has been observed that John’s figurative language is 
altogether the language of the desert. Notice tlie succession of 
images: Brood of vipers ; fruits (of repentance); the axe at 
the root of the tree ; the slave-boy loosing or bearing the sandals ; 
the baptism of jure; the winnowing-fan, the 4hreshing-floor, the 
garner, and the burning of the chaff: 
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Warned (iéde£ev). From tro, under, and deixvups, to shew. 
Hence, literally, to shew secretly. The word implies a private 
or confidential hint or reminder. Compare ch. xii. 5; Acts 
IxtelGs xx! 3d: 


8. Fruits («apzrovs). Matthew has the singular number, 
KapTov, frurt. 


Repentance (TAs ueravolas). Note the article: the repent- 
ance which you profess in coming to my baptism. Rev., in 
margin, “ your repentance.” See on Matt. iii. 2. 


Begin. With the first accusing of your conscience. “ He 
anticipates even attempt at excuse” (Bengel). Matthew has 
think not, indicating a delusive fancy. 


Father. The word stands first in the sentence, “‘ We have 
Abraham to our father,” and is therefore emphatic, and with 
reason; for it was on their descent that the answer of these 
Jews to John’s rebuke turned: “ Our father is Abraham.” 


These stones. See on Matt. iii. 9. 
9. See on Matt. iii. 10. 


10. Asked (érnpwtwv). Imperfect tense, indicating the fre- 
quent repetition of these questions. 


11. Coats (yita@vas). See on Matt. v. 40. 


11. Publicans (rer@var). From tédos, a taa, and a@véopas, to 
buy. The collectors of Roman imposts. The Romans farmed 
out the direct taxes and customs-duties to capitalists, on their 
payment of a certain sum ¢n publicum, into the public treasury, 
whence they were called publicani, publicans. Sometimes this 
sum, being greater than any one person could pay, was paid by 
a company. Under these were the submagistri, living in the 
provinces ; and under these again the portitores, or actual cus- 
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tom-house officers, who are referred to by the term tedAovau in 
the New Testament. They were often chosen from the dregs 
of the people, and were so notorious for their extortions that they 
were habitually included in the same category with harlots and 
sinners. ‘Ifa Jew could scarcely persuade himself that it was 
right to pay taxes, how much more heinous a crime must it 
have been in his eyes to become the questionably honest instru- 
ment for collecting them. If a publican was hated, how still 
more intense must have been the disgust entertained against a 
publican who was also a Jew ” (Farrar, “ Life of Christ”). The 
word “ publican,” as a popular term of reproach, was used even 
by our Lord (Matt. xviii. 17). Even the Gentiles despised 
them. Farrar cites a Greek saying, “ All publicans are rob- 
bers.” 


13. Exact (apdocere). The change of the Rev. to eatort is 
unfortunate. The word is used of the exaction of legal tribute, 
and ewcesswe exaction is expressed by the following words: 
John would hardly have commanded them to eatort in any case. 


14. Soldiers (ctpatrevéwevot). Strictly, soldiers on service: 
hence the participle, serving as soldiers, instead of the more 
comprehensive term otpatia@tar, soldiers by profession. Some 
explain it of soldiers engaged in police inspection in connection 
with the customs, and hence naturally associated with the pub- 
licans. 


What shall we do? The wein the Greek is emphatic, 
closing the question. Hence Rev., very aptly, and we, what 
must we do ? 


Do violence (dvacetonre). Only here in New Testament. 
Lit., to shake violently ; hence to agitate or terrify ; and so to 
extort money from one by terrifying him. The corresponding 
Latin word concutere is used by later writers in the same sense. 
Xenophon says of Socrates: ‘I know of his once having heard 
from Crito that life at Athens was a hard thing for a man who 
desired to mind his own business. ‘ For,’ said he, ‘they bring 
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actions against me, not because they are wronged by me, but 
because they think I would rather pay money than have any 
trouble’” (“ Memorabilia,” ii., 9,1). For this process of black- 
mail, ceiw, to shake, was used. Thus Aristophanes (“ Knights,” 
840) : 


“Thou shalt make much money by falsely accusing and frightening” (celwy re 
Kar TapdTTwY). 


And again (“ Peace,” 6389) : 
‘¢ And of their allies they falsely accused (%re:oy) the substantial and rich.” 


The word in this passage of Luke has the later, secondary 
meaning, to extort ; and therefore the American Revisers rightly 
insist on, extort from no man by violence. It is used by medical 
writers, as, for instance, by Hippocrates, of shaking the palsied 
or benumbed limbs of a patient ; or of a shaking by which the 
liver was relieved of an obstruction. Luke also uses two other 
compounds of the verb celw: xatacelw, to beckon, Acts xii. 17 
(peculiar to Luke) ; and dvacéww, to stir up, which occurs also 
in Mark xv. 11. Both these are also used by medical writers. 


Accuse any falsely (cvcodavrijcnre). The common ex- 
planation of this word is based on the derivation from cixov, a 
Jig, and gaivw, to make known; hence of informing against 
persons who exported figs from Attica, contrary to the law, or 
who plundered sacred fig-trees. As informers were tempted to 
accuse innocent persons by the reward paid for pointing out 
violators of the law, the verb acquired the meaning to accuse 
falsely. Such is the old explanation, which is now rejected by 
scholars, though the real explanation is merely conjectural. 
The fig-tree was the pride of Attica, ranking with honey and 
olives as one of the principal products, and there is no authority 
for the statement that there was a time when figs were scarce, 
and required legal protection against export. Neither is it 
proven that there was a sacred kind of fig. Rettig, in an in- 
teresting paper in the “ Studien und Kritiken ” (1838), explains 
that, as tribute in Attica was paid in kind as well as in money, 


a 
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and as figs represented a great deal of property, there was a 
temptation to make false returns of the amount of figs to the 
assessors ; and that thus a class of informers arose who detected 
and reported these false returns, and received a percentage of 
the fine which was imposed. These were known as jig-shewers. 
Another writer has suggested that the reference is to one who 
brings figs to light by shaking the tree ; and so, metaphorically, 
to one who makes rich men yield up the fruits of their labor or 
rascality by false accusation. Whatever explanation we may 
accept, it is evident that the word had some original connection 
with figs, and that it came to mean to slander or accuse falsely. 
From it comes our word sycophant. The sycophants as a class 
were encouraged at Athens, and their services were rewarded. 
Socrates is said by Xenophon to have advised Crito to take a 
sycophant into his pay, in order to thwart another who was 
annoying him ; and this person, says Xenophon, “quickly dis- 
covered on the part of Crito’s accusers many illegal acts, and 
many persons who were enemies to those accusers; one of 
whom he summoned to a public trial, in which it would be 
settled what he should suffer or pay, and he would not let him 
off until he ceased to molest Crito and paid a sum of money 
besides.” Demosthenes thus describes one: “ He glides about 
the market like a scorpion, with his venomous sting all ready, 
spying out whom he may surprise with misfortune and ruin, 
and from whom he can most easily extort money, by threaten- 
ing him with an action dangerous in its consequences. 

Th is the bane of our city that it protects and cherishes this 
poisonous brood, and uses them as informers, so that even the 
honest man must flatter and court them, in order to be safe 
from their machinations.” The word occurs only here and ch. 
xix. 8, of Zacchaeus, the publican. The American Revisers 
hold to the A. V., and render necther accuse any one wrongfully, 
extortion being described by the previous word. Wryce., neither 
make ye false challenge. In the Sept. it is used in the sense of 
to oppress or decewe. 


Wages (dxfreovious). From éwov, cooked meat, and later, gener- 
ally, provisions. At Athens, especially, fish. Compare dydpuor, 
fish, Sohn xxi. 9,10, 13. Hence dyoov is primarily provision- 


286 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. (Cu. ITI. 


money, and so used of supplies and pay foran army. With this 


understanding the use of the word at Rom. vi. 23, “the wages 
of sin,” becomes highly suggestive. 


15. Mused (Svadoyifouévov). Better as Rev., reasoned. Com- 
pare ch. i. 29; and see on Jas. ii. 4. 


16. One mightier (6 ccyuporepos). The definite article points 


to an expected personage. Hence better as Rev., he that is 


mighteer. 


Unloose (Adcar). So also Mark; but Matthew Bacrdca, 
to bear. See on Matt. iii. 11. 


17. Fan—floor—purge. See on Matt. iii. 12. 


18. Other (érepa). Rather, various, different. 


Preached (evnyyertero). Rev. preserves the fuller meaning 


of the word according to its etymology : preached good tidings. 
See on Gospel, Superscription of Matthew. 


19, 20. Compare Matt. xiv. 3-5; Mark vi. 17-20. 
19. Being reproved (é€Xeyxyopevos). See on Jas. ii. 9. 


Evils (vrovnpav). Of several words in the New Testament 
denoting evil, this emphasizes evil in its activity. Hence Satan 
is 6 rovnpos, the evil one. An evil eye (Mark vii. 22) is a mis- 
chief-working eye. See on Mark vii. 22. 


Added (apocé9nxev). Used by Luke twice as often as in all 
the rest of the New Testament. A very common medical word, 
used of the application of remedies to the body, as our apply, 
administer. So Hippocrates, “ apply wet sponges to the head ;” 
and Galen, “apply a decoction of acorns,” ete. 


In prison. See on Matt. xiv. 3. 
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21-23. Compare Matt. iii. 18-17; Mark i. 9-11. 


21. Was opened (avewy Svar). So Matthew, but Mark oyufo- 


wévous, rent. 


22. The Holy Ghost. Better, Spirit. Matthew has the 
Spirit of God: Mark, the Spirit. 


In a bodily shape. Peculiar to Luke. 


Thou art my beloved son. Lit., Thou art my son, the be- 
loved. So Mark. But Matthew, Zhis is my son, the beloved. 


23. Began to be about thirty years of age (7 dpyopevos 
aol érav Tpidxovta). Peculiar to Luke. A. V. is wrong. It 
should be as Rev., when he began (to teach) was about thirty 


years of age. 


CHAPTER IV. 
1-13. Compare Matt. iv. 1-11; Mark i. 12-13. 


1. Was led. So Matthew. Mark says, “‘ The Spirit drweth, 
(€xBarrev) or thrusteth hum forth. 


By the Spirit (é€v 7 wvevpart). The American Revisers ren- 
der in the spirit, indicating the sphere rather than the impulse 
of his action. 


Into the wilderness. The A. V. has followed the reading 
eis, nto. The proper reading is é€v, ¢v. He was not only im- 
pelled into the wilderness, but guided in the wilderness by the 
Spirit. 


2. Forty days. This should be joined with the preceding 
words, indicating the duration of his stay in the wilderness, not 
of his temptation, as A. V., being forty days tempted. Read as 
Rev., in the wilderness during forty days. 
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The devil. See on Matt. iv. 1. 


He did eat nothing. Mark does not mention the fast. 
Matthew uses the word vnorevcas, having fasted, which, 
throughout the New Testament, is used of abstinence for re- 
ligious purposes; a ritual act accompanying seasons of prayer. 


3. This stone. Matthew, these stones. 


Bread (dpros). Lit. aloaf. See on Matt. iv. 3. Matthew 
has the plural loaves. 


4. Itis written. See on Matt. iv. 4. 


By bread (é7’ dptw). Lit., “on bread,” implying depend- 
ence. Compare, by every word (émt mavti pjwati, Matt. iv. 4). 


5. The world. See on ch. ii. 1. 


In a moment of time (év oteyuq ypovov). Peculiar to Luke. 
Srevypn is literally a mark made by a pointed instrument, a dot: 
hence a point of time. Only here in New Testament. Com- 
pare otiypata, brand-marks, Gal. vi.17. Tynd., in the twin- 
klong of an eye. 


6. Note the emphatic position of the pronouns: “ To thee 
will I give—for to me it hath been delivered: thou, therefore, 
if thou wilt worship,” etc. Luke, in his narrative, enlarges upon 
Matthew. Compare Matt. iv. 9. 

8. Serve. See on ch. i. 74. 


9. He brought (iyayev). Rev., led. See on raparauBSdver, 
taketh, Matt. iv. 5. 


Pinnacle of the temple. See on Matt. iv. 5. 


Down from hence. Matthew has down only. 
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10. To keep (SvadvrdEa). Only here in New Testament. 
Better as Rev., guard. See on 1 Pet. i. 4. The preposition 
implies close, careful guarding. The phrase, to guard thee, is 
wanting in Matthew. 


11. In their hands (é7ri yeupdv). Rev., correctly, on. See 
on Matt. iv. 6. 


12. It is said. For Matthew’s 2 zs written, Matt. iv. 7. 
Luke omits Matthew’s agaun. See Matt. iv. 7. 


18. Had ended allthe temptation. Peculiar to Luke. The 
verb ouvtedécas, from ovr, together, and teréw, to accomplish, 
means to bring to one end together; hence to bring to an end 
utterly. Better therefore as Rev., completed. The temptations 
formed a complete cycle, so that it could afterward be said of 
Jesus that “he was wm all points tried like as we are” (Heb. 
av. 15). 


All the temptation (aavra vrevpacyov). Incorrect. Rev., 
rightly, every temptation. So Wyc., Hvery temptation ended. 


For a season (a@ypz xatpod). Peculiar to Luke. More strictly, 
until a convenient time ; since Satan meant to assail him again, 
as he did in the person of Peter (Mark viii. 33); by the Phari- 
sees (John viii. 40 sq.); and at Gethsemane. See ch. xxii. 53. 


15. He taught (atros édi8ackev). Lit., “he himself taught,” 
verifying the favorable reports about himself in person. The 
imperfect tense denotes a course of teaching. 


16-31. Peculiar to Luke. 


16. Nazareth. With the article; that Nazareth where he 
had been brought up. 


Stood up. Not as a sign that he wished to expound, but 
being summoned by the superintendent of the synagogue. 
19 
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To read (dvayvévat). Usually in New Testament of publec 
reading.* After the liturgical services which introduced the 
worship of the synagogue, the “ minister” took a roll of the law 
from the ark, removed its case and wrappings, and then called 
upon some one to read. On the Sabbaths, at least seven persons 
were called on successively to read portions of the law, none of 
them consisting of less than three verses. After the law fol- 
lowed a section from the prophets, which was succeeded imme- 
diately by a discourse. It was this section which. Jesus read 
and expounded. See Acts xiii. 15; Neh. viii. 5, 8. For a de- 
tailed account of the synagogue-worship, see Edersheim, “ Life 
and Times of Jesus,” i., 480 sq. 


17. The book (8.Prdov). A diminutive of BiPros, the nner 
bark of the papyrus, used for writing. Hence a roll. The 
word is also used to denote a division of a work, and is there- 
fore appropriate here to mark the writings of a single prophet 
as related to the whole body of the prophetic writings. 


Opened (avarrivéas). Lit., unrolled. Both this and the 
simple verb 1rtvoow, to close (ver. 80), occur only once in the 
New Testament. The former word was used in medical lan- 
guage of the opening out of various parts of the body, and the 
latter of the rolling up of bandages. The use of these terms 
by Luke the physician is the more significant from the fact that 
elsewhere in the New Testament dvotym is used for the opening 
of a book (Apoc. v. 2-5; x. 2, 8; xx. 12); and eidicow, for 
rolling it up (Apoc. vi. 14). 


Found. As if by chance: reading at the place where the 
roll opened of itself, and trusting to divine guidance. 


Was written (jv yeypaypevov). Lit., was having been 
written ; i.€., stood written. 


18. Anointed. See on Christ, Matt. i. 1. 


To preach good tidings. See on Gospel, Superscription 
of Matthew. 


* In post-classical Greek, sometimes of reading aloud with comments. This 
may explain the parenthesis in Matt. xxiy. 15. 


Cx. IV.] LUKE. 291 


To the poor (77wyois). See on Matt. v. 3. 


To heal the brokenshearted. The best texts omit. So 
Rev. 


To preach (xnpvEav). Better as Rev., proclaim, as a herald. 
See on 2 Pet. ii. 5. 


To the captives (aiyywarerous). From aiypn, a spear-point, 
and adloKomas, to be taken or conquered. Hence, properly, of 
prisoners of war. Compare Isa. xlii.7: “To bring out captives 
from the prison, and those who sit in darkness from the house of 
restraint.” The allusion is to Israel, both as captive exiles and 
as prisoners of Satan in spiritual bondage. Wye. has caytef's, 
which formerly signified captives. 


To set at liberty (dooteiAa) Lit., to send away in dis- 
charge. Inserted from the Sept. of Isa. lviii. 6. See on ch. iii. 
8, and Jas. v. 15. 


Them that are bruised (teSpavopévous). Lit., broken in 
preces. Only here in New Testament. Wrye., to delwer broken 
men wmto remission. The same Hebrew word is used in Isa. 
xlii. 3: “a erwshed reed shall he not break,” which the Sep- 
tuagint translates by tedXacpévov, a word which does not occur 
in the New Testament. In the citation of this latter passage 
(Matt. xii. 20, on which see) the word for bruised is cvvtpiBa, 
which the Septuagint uses for break. 


19. To preach (Rev., proclaim) the acceptable year of 
the Lord. As on the first day of the year of Jubilee, when 
the priests went through the land proclaiming, with sound of 
trumpet, the blessings of the opening year (Lev. xxv. 8-17). 
Note ver. 10, where liberty is to be proclaimed to all in that 
year. Wye., the year of the Lord pleasant. A literal interpre- 
tation of the word year gave rise among some of the Christian 
fathers to the theory that our Lord’s ministry lasted but a single 
year. 
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20. He closed (r7véas). See on ver. 17. 


Minister (i7rnpérn). See on Matt. v. 25. Lit., as Rev., at- 
tendant. Minister is likely to be misunderstood as referring 
to the president of the congregation, who, as the teaching elder, 
would have addressed the people if Jesus had not done so. It 
means the attendant who had charge of the sacred rolls. He 
was a salaried officer, a kind of chapel-clerk. 


Sat down. As about to teach; that being the habitual 
position of a Jewish teacher. 


Were fastened (ijoav atevifovres). The participle and finite 
verb denoting continuous, steadfast attention. The verb, from 
telvw, to stretch, denotes fixed attention. Indeed, the word 
attention itself, etymologically considered, conveys the same 
idea. 


21. He began. Not necessarily denoting his first words, but 
indicating a solemn and weighty opening. 


22. Bare him witness. Compare ver. 14. They confirmed 
the reports which had been circulated about him. Note the 
imperfect tense. There was a continuous stream of admiring 
comment. Similarly, were wondering. 


At the gracious words (Adyous THs ydprTos). Literally and 
correctly, as Rev., words of grace. See on ch. i. 30. 


Is not (ovyxi). Expecting an affirmative answer. 
23. Surely (wdvrws). Lit., by all means. Rev., doubtless. 


Proverb (mapaSonrv). Rev., parable. See on Matt. xiii. 3, 
Wyc., likeness. 


Physician, heal thyself. A saying which Luke alone re. 
cords, and which would forcibly appeal to him as a physician. 
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' Galen speaks of a physician who should have cured himself 
before he attempted to attend patients. The same appeal was 
_ addressed to Christ on the cross (Matt. xxvii. 40, 42). 


25. A great famine was throughout all the land (éyévero 
Aypos péyas él macay tHv yhv). More literally and correctly, 
as Rev., there came (or arose) a great famine over all the land. 


27. Lepers. Wyc. renders meselis, the middle-English word 
for a leper, and derived from msellus, a diminutive of the 
Latin miser, wretched. 


29. The brow (édpvos). Only here in New Testament. 
Wyc., cope, which is originally cap or hood. The word is used 
in medical language both of the eyebrows and of other pro- 
jections of the body. It would naturally occur to a physician, 
especially since the same epithets were applied to the appear- 
ance of the eyebrows in certain diseases as were applied to hills. 
Thus Hippocrates, describing a deadly fever, says, “ The eye- 
brows seem to hang over,” the same word which Homer uses 
of arock. So Aretaeus, describing the appearance of the eye- 
brows in elephantiasis, depicts them as mpofdAres, projecting, 
and oyIwders, like mounds. Stanley says: ‘Most readers prob- 
ably from these words imagine a town built on the summit of a 
mountain, from which summit the intended precipitation was 
to take place. This is not the situation of Nazareth; yet its 
position is still in accordance with the narrative. It is built 
upon, that is, on the side of a mountain, but the brow is not 
beneath, but over the town, and such a cliff asis here implied is 
found in the abrupt face of a limestone rock about thirty or 
forty feet high, overhanging the Maronite convent at the south- 
west corner of the town ” (“Sinai and Palestine ”). 


Cast him down headlong (cataxpnyvica). Only here in 
New Testament, and in the Septuagint only in 2 Chron. xxv. 12. 


31-37. Compare Mark i. 21-28. 
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81. Taught (qv didacxwv). Correctly, as Rev., was teaching. 
The finite verb and participle denoting continuance. 


On the Sabbath-days (tois cadBBacw). Rey., day. The 
word is often used in the plural form for the single day, as in 
ver. 16; probably after the analogy of plural names of festi- 
vals, as Ta dupa, the feast of unleavened bread ; ta yevéowa, the 
birth-day ; or perhaps following the Aramaic plural. 


32. They were astonished (é£e7Arjocovto). See on Matt. 
vii. 28. 


33. A spirit of an unclean devil. Where the rendering 
should be demon. This is the only case in which Luke adds to 
that word the epithet wnclean. 


34. What have we to do with thee (ri yyiv cai co’)? Lit., 
what is there to us and to thee ? 2.e., what have we in common ? 
So Wye. 


35. Hold thy peace (duu@dInrs). Lit., be muzzled or gagged. 
See on Matt. xxii. 12. 


Had thrown (ptyav). Used in connection with disease by 
Luke only, and only here. In medical language, of convulsions, 
fits, etc. 


Hurt him not (udev Brayav airov). Lit., in no possible 
way. Mark omits this detail, which a physician would be care- 
ful to note. Bnrdrrew, to mjure, occurs but twice in New 
Testament—here and Mark xvi. 18. It is common in medical 
language, opposed to a@pereiv, to benefit, as of medicines or diet 
hurting or benefiting. 


36. They were all amazed (éyévero SduBos émi ravras). 
Lit., as Rev., amazement came upon all. OduBos, amazement, 
is used by Luke only. The kindred verb, SauBéouar, to be 
amazed, occurs only once in Luke (Acts ix. 6), and three times 
in Mark ; while Mark alone has the strong compound é«3auBéo, 
to be greatly amazed (Mark ix. 15). 
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387. The fame (yo). Lit., noise. Rev., rwmor. Only 
here, ch. xxi. 25, where the correct reading is #yous, the roaring, 
and Acts 11.2. Heb. xii. 19 is a quotation from the Septuagint. 
It is the word used in Acts ii. 2 of the mighty rushing wind at 
Pentecost. Mark uses do, in its earlier sense of a report. 
The same word occurs in Luke, but always in the sense in 
which medical writers employed it—hearing or the ears. See 
ch. vil. 1; Acts xvii. 20; xxviii. 26. "H-yos was the medical 
term for sound in the ears or head. Hippocrates uses both 
words together: “the ears (axoal) are full of sownd (jyov) ;” 
and Aretaeus of the noise of the sea, as Luke xxi. 25. 


38-41. Compare Matt. viii. 14-17; Mark i. 29-34. 


38. Taken (cuveyopévn). Rev., holden. So Wyc. See on 
Matt. iv. 24. The word is used nine times by Luke, and only 
three times elsewhere. Paul uses it of the constraining of 
Christ’s love (2 Cor. v. 14), and of being ina strazt (Philip. i. 
23). In Acts xxviii. 8, it is joined with fever, as here, and is a 
common medical term in the same sense. 


A great fever (avpertd peydd@). Another mark of the 
physician. The epithet great is peculiar to Luke. The ancient 
physicians distinguished fevers into great and smal. 


39. He stood over her. Asaphysicianmightdo. Peculiar 
to Luke. 


Rebuked. Peculiar to Luke. 


40. When the sun was setting. The people brought their 
sick at that hour, not only because of the coolness, but because 
it was the end of the Sabbath, and carrying a sick person was 
regarded as work. See John vy. 10. 


Diseases (vocous). See on Matt. iv. 23. Wye., Sick men 
with divers languishings. 


Laid his hands on. Peculiar to Luke. 
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Every one. “Implying the solicitude and indefatigableness 
of this miraculous ministry of love ” (Meyer). 


41. Crying out (xpavydfovra). The inarticulate demoniac 
scream. 


Saying. The articulate utterance. 

Mr. Hobart (“Medical Language of St. Luke”) remarks that 
the medical bias of Luke may be seen from the words he ab- 
stains from using as well as from those he does use in respect 
of disease. Thus he never uses padaxia for sickness, as Matthew 
does (iv. 23; ix. 85; x. 1), since this word is never so used in 
medical language, but is confined to the meaning of delicacy, 
effeminacy. So, too, he never uses Bacavifew, to torment, of 
‘sickness, as Matthew does (viii. 6), as it is never so used in 
medical language, the word there meaning to examine some 
- part of the body or some medical question. 


42-44, Compare Mark i. 35-39. 


42. Sought after (ée&jrovv). Imperfect tense: were seek- 
amg. 


Came unto him (7\9ov gas adtod). Stronger than came 
to; for &ws is even up to, showing that they did not discontinue 
their search until they found him. Mark’s narrative here is 
fuller and more graphic. 


CHAPTER YV. 
1-11. Compare Matt. iv. 18-22 ; Mark i. 16-20. 
1. Pressed (éruxetoSar). Lit., were lacd upon. 
To hear. The A. V. is correct according to the reading 


a> , ° ° . . > 
Tov axovew, which it follows. The true reading is cai axovew, 


and heard. So Rev. 


Cu. V.] LUKE. 297 


He stood (avros 4v éotas). The pronoun distinguishes 
him from the crowd which pressed upon him: he on his part 
stood. Render the participle and finite verb as Rev., was 
standing. 


Lake (Aéuynv). An illustration of the more classical style 
of Luke as compared with Matthew and Mark. They and John 
also use 3dAacca, sea. See on Matt. iv. 18. 


2. Ships (zAota). Used of vessels in general. Some texts 
read movdpva, a diminutive form, meaning little boats. 


Were washing. From the sand and pebbles accumulated 
during the night’s work. Luke uses four different words for 
washing or cleansing: mAvvw, here, see also Apoc. vii. 14; dzro- 
paoow, of wiping the dust from the feet, only at ch. x. 11; 
éxpdoow, of the woman wiping Christ’s feet with her hair, 
ch. vii. 38, 44; dzrodovw, of washing away sins, Acts xxii. 16; 
Aovw, of washing the prisoners’ stripes and the body of Dorcas, 
Acts xvi. 33; ix. 37. The reading dzrom)vvo is rejected by the 
best texts, so that droudoow is the only one peculiar to Luke. 
All the words were common in medical language. 


3. Thrust out (éravayayeiv). Rev., put out. The special 
nautical word for putting out to sea. 


Taught (édidacxev). The imperfect. He continued the 
teaching he had begun on the shore. 


4. Launch out. Rev., put out. The singular number, ad- 
dressed to Peter as master of the craft. 


Let down (yaAdcate). The plural, addressed to the whole 
of the boat’s crew. Originally, to slacken or loosen, as a bow- 
string or the reins of horses; hence éo det sink asanet. Also 
of unbarring adoor. Metaphorically, to be indulgent, to pardon. 
The word occurs in the New Testament seven times, and five of 
these in Luke. He uses it of letting down Paul in a basket at 
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Damascus (Acts ix. 25); of striking a ship’s sails, and of letting 
down a boat into the sea (Acts xxvii. 17, 30). Matthew, Mark, 
and John use BdAXw or audiBdrdro, for casting a net (Matt. iv. 
18; xiii. 47; Mark i. 16; John xxi. 6), which appears also in 
the compound noun for a casting-net (aupiBrnotpov, see on 
Matt. iv. 18). The word used by Luke was in common use in 
medical writings, to denote relaxation of the limbs; loosening 
of bandages; abatement of sickness ; letting herbs down into 
a vessel to be steeped. 


5. Master (émicrdra). Used by Luke only, and always with 
reference to Jesus. He never uses Labbi, as John especially. 
Wye., commander. 


Toiled (xomudcavres). From xémos, suffering, weariness ; 
and therefore indicating exhausting toil. 


At thy word (é7/). Relying on: on the ground of. 


The net (décrvov). A general term for a net, whether for 
fish or fowl. See on Matt. iv. 18. Some, as Rev., read ra dix- 
tua, the nets. 


Brake (dveppnyvuto). Some texts read dvepyjooeto, from the 
later form of the verb. The difference is unimportant. The 
A. V. fails to give the force of the imperfect, were breaking, as 
Rev.; or even better, possibly, began to break. Trench suggests 
were atthe point to break. The word occurs also at ch. viii. 29 ; 
Acts xiv. 14, and only twice beside in the New Testament. Luke 
alone uses the two compounds zrepuppyyvums, of rending off 
clothes (Acts xvi. 22), and apoopyyvusn, to beat violently (ch. vi. 
48, 49). See on those passages. All the words occur in medi- 
cal writings. 


7, They beckoned (xarévevoav). The word originally means 
to nod assent, and so, generally, to make a sign. They made 
signs because of the distance of the other boat; hardly, as 
has oa suggested, because they were too much amazed to 
speak. 
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Help (cvrAraBéoIa). Lit., take hold with. Compare Philip. 


IVES: 


Began to sink (8udifec9at). Only here and 1 Tim. vi. 9, 
of drowning men in destruction. From Budds, the depth. 
Wyce., they were almost drenched. 


8. Fell down at Jesus’ knees. Compare Sophocles, “ Oedi- 
pus at Colonus,” 1605: 


‘Zeus from the dark depths thundered, and the girls 
Heard it, and shuddering, at their father’s knees 
Falling, they wept.” 


9. He was astonished (IduBos mrepiécyev avrtov).  Lit., 
amazement encompassed him. See on 1 Pet. ii. 6. 


The draught (74 dypa). The word is used both of the act of 
catching and of that which is caught. In ver. 4 it has the former 
sense: “let down your net for catching :” here, the latter, the 
catch or haul. 


10. Partners (xowvwvol). In ver. 7 the word rendered part- 
ners is wétoxot; from petd, with, and éya, to have. The word 
here denotes a closer association, a commoninterest. The kin- 
dred noun, cowwvia, fellowship, is used of the fellowship of be- 
lievers with Christ (1 Cor. i. 9); the communion of the body 
and blood of Christ (1 Cor. x. 16); the communion of the Holy 
Ghost (2 Cor. xiii. 14). The persons referred to in ver. 7 might 
have been only hired workmen (Mark i. 20), temporarily asso- 
ciated with the principals. 


Thou shalt catch (€on Swypav). Lit., thow shalt be catching, 
the participle and finite verb denoting that this is to be his ha- 
bitual calling. Both Matthew and Mark make the promise to be 
addressed to Peter and his companions; Luke to Peter alone. 
The verb fwypéa, to catch, is compounded of fds, wing, and 
aypevo, to catch or take. Hence, lit., to take alive: in war, to 
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take captive, instead of killing. Thus Homer, when Menelaus. 
threatens the prostrate Adrastus : 


“¢ Adrastus clasped the warrior’s knees and said, 
O son of Atreus, take me prisoner” (Céryper). 
wad, vi., 45, 6; compare liad, x., 378. 


So Herodotus: “The Persians took Sardis, and captured 
Croesus himself alive ” (€{eypnoav).—lI., 86. 

There is certainly a reason for the use of this term, as indi- 
cating that Christ’s ministers are called to win men ¢o life. 
Compare 2 Tim. ii. 26, where, according to the best supported 
rendering, the servant of God is represented as taking men alive 
out of the power of Satan, to be preserved unto the will of God ; 
7.é., a8 instruments of his will (compare A. V. and Rev.). The 
word thus contains in itself an answer to the sneering remark 
of the Apostate Julian, that Christ aptly termed his apostles 
Jishers ; “ for, as the fisherman draws out the fish from waters 
where they were free and happy, to an element in which they 
cannot breathe, but must presently perish, so did these.” 


12-16. Compare Matt. viii. 2-4; Mark i. 40-45. 


12. Full of leprosy. Matthew and Mark have simply a 
leper. The expression, full of leprosy, seems to be used here 
with professional accuracy. Leprosy was known among physi- 
cians under three forms: the dull white, the clear white, and 
the black. Luke means to describe an aggravated case. The 
word full in this connection is often used by medical writers, 


as, full of desease ; the veins full of blood ; the ears full of 


roaring. 

Make me clean (xaJapicac). All three evangelists say 
cleanse instead of heal, because of the notion of uncleanness 
which specially attached to this malady. 

13. I will (Sé\w). See on Matt. i. 19. 


Be thou clean (xaSaplc9nrv). Rev., more accurately, gives 
the force of the passive voice, be thow made clean. 
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14. He charged (crapiyyerev). A strong word, often of 
military orders. Aristotle uses it of a physician: to prescribe. 
Mark has éuSpimnodpevos, strictly or sternly charged. See on 
Mark i. 43. 


No one (udev). The conditional negative: no one that he 
might chance to meet. 


Go, shew thyself. A lively change from the narrative to 
direct address. 


15. Went abroad (dujpyero). Mia, throughout the region. 
Wyc., the word walked about. 


Came together (cuvjpyovro). Imperfect. Kept coming 
together, or were coming. 


To be healed (Jepareveo3ar). Originally, to be an attend- 
ant, to do service ; and therefore of a physician, to attend upon, 
or treat medically. In classical writers it has also the mean- 
ing to heal, as undoubtedly in the New Testament, and in Luke 
(xiii. 14; Acts iv. 14, etc.). See on Matt. viii. 7, and compare 
tdopat, to heal, in ver. 17. 


Infirmities (doSevermv). A strictly literal rendering ; a, not, 
and aJévos, strength, exactly answering to the Latin 2m, not, and 
jirmus, strong. 


16. Withdrew (jv troywpav). The participle with the imper- 
fect of the finite verb denoting something in progress, and thus 
corresponding to the imperfect in ver. 15. The multitudes 
were coming together, but he was engaged im retirement and 
prayer, so that he was inaccessible. The word occurs only in 
Luke, the usual New Testament word for w7thdraw being ava- 
yopéo. See Matt. ii, 12; xii. 15; Mark iii. 7. 


17-26. Compare Mark ii. 1-12. 
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17. He was teaching. The pronoun has aslightly emphatic 
force: he as distinguished from the Pharisees and teachers of 
the law. 


Doctors of the law (vopodiddoxarot). Only in Luke and 
1 Tim. i. 7. Luke often uses voutxds, conversant with the law, 
but in the other word the element of teaching is emphasized, 
probably in intentional contrast with Christ’s teaching. 


Judaea and Jerusalem. The Rabbinical writers divided 
Judaea proper into three parts—mountain, sea-shore, and valley 
—Jerusalem being regarded as a separate district. ‘‘ Only one 
intimately acquainted with the state of matters at the time, 
would, with the Rabbis, have distinguished Jerusalem as a dis- 
trict separate from all the rest of Judaea, as Luke markedly 
does on several occasions (Acts i. 8; x. 39)” (Edersheim, “ Jew- 
ish Social Life”). 


Was present to heal them. The A. V. follows the read- 
ing, adtous, them , i.e., the sufferers who were present, referring 
back to ver. 15. The best texts, however, read avtov, him, 
referring to Christ, and meaning was present that he should 
heal ; i.e., in aid of his healing. So Rey. 


18. Taken with a palsy (aapanedvpévos). Rev., more 
neatly, palsied. Whenever Luke mentions this disease, he 
uses the verb and not the adjective wapadvutixds, paralytic 
(as Matt. iv. 24; vill. 6; Mark ii. 3-10; compare Acts viii. 
7; 1x. 38); his usage in this respect being in strict accord 
with that of medical writers. 


19. Tiles. Wye. has sclattis, slates. 


Couch (xdwidim). Luke uses four words for the beds of the 
sick: «Aivn, as ver. 18, the general word for a bed or couch; 
xpaBBatos (Acts v. 15; ix. 33), a rude pallet (see on Mark ii. 
4); «dwvidvov, a small couch or litter, as here, a couch so light 
that a woman could lift and carry it away. Thus, in the 
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“Lysistrata” of Aristophanes, 916, Myrrine says: ‘“ Come now, 
let me carry our couch ” (xAwidcov). The fourth term, crAwdpiov 
(Acts v. 15), cannot be accurately distinguished from the last. 
The last two are peculiar to Luke. 


Into the midst before Jesus. See on Mark ii. 4. 


21. To reason. See on Mark ii. 6. The words who is this 
that speaketh blasphemy, form an iambic verse in the Greek. 


22. Perceived. See on Mark ii. 8. 
23. Walk (sepirare). Lit., walk about. 


24. Unto thee (col). Standing first for emphasis. Luke 
emphasizes the direct address to the man: unto thee I say, in 
contrast with the apparently less direct, thy sins be forgiven 
thee. In Jesus’ mind the connection between the sins and the 
man’s persona] condition was assumed ; now he brings out the 
personal side of the connection. In forgiving the man’s sins 
he had healed him radically. The command to rise and walk 
was of the same piece. 


26. They were all amazed (€xotacus éhkaSev aravtas). Lit., 
amuzement took hold on all,as Rev. On ékotacis, amazement, 
see on Mark v. 42. 


Strange things (vapddoéa). From apa, contrary to, and 
dd£a, opinion. Something contrary to received opinion, and 
hence strange. Compare the English paradow. Only here in 
New Testament. 


27,28. Compare Matt. ix. 9; Mark ii. 13, 14. 


27. He saw (é3eacato). Better, as Rev., beheld, since the 
verb denotes looking attentively. See on Matt. xi. 7. 


A publican. See on ch. iii. 12. 
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Receipt of custom. See on Matt. ix. 9. 


28. He followed (jxonovSe). Imperfect. He began to fol- 
low, and continued following. 


29-39. Compare Matt. ix. 10-17; Mark ii. 15-22. 


29. Feast (Soyiv). Only here and ch. xiv. 13. From the 
same root as déyouat, to recewe. A reception. 


31. They that are whole (oi dysaivortes). Both Matthew 
and Mark use toyvovtes, the strong. This use of the verb in 
its primary sense, to be in sound health, is found in Luke vii. 
10; xv. 27; and once in John, 3 Ep. ver.2. For this meaning 
it is the regular word in medical writings. Paul uses it only in 
the metaphorical sense: sownd doctrine, sound words, sownd in 
faith, ete. See 1 Tim. i. 10; vi. 3; Tit. i. 13, etc. 


33. Often (zru«va). Only here, Acts xxiv. 26; 1 Tim. v. 23. 
The word literally means close-packed, as a thicket, or the 
plumage of a bird. 


Prayers (Senoes). Used by no other evangelist. From 
déopat, to want, and hence distinctively of petitionary prayer. 
In classical Greek the word is not restricted to sacred uses, but 
is employed of requests preferred to men. Rev., more correctly, 
supplications. 


34. Children of the bride-chamber. Better, as Rev., sons 
(viods). See on Mark ii. 19. 


35. But the days will come when, etc. (€devcovras 88 
nuépas at dtav). The A. V. follows a reading which omits 
xal, and, which is inserted in all the best texts. The thought 
is broken off. “The days shall come—and when the bride- 
groom shall be taken away, then shall they fast.” So Rev. 


36. A parable. “ From a garment and from wine, especially 
appropriate at a banquet ” (Bengel). 
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Putteth a piece of a new garment upon an old (éz/- 
Prnpa patio Kawvod ériBddrdre. érl iwatiov madatov). The 
best texts, however, insert oy/oas, having rent, which directly 
governs émiSAnpa, piece ; so that the rendering is, Vo man 
having rent a piece from a new garment, putteth it, etc. So 
Rev., Wo man rendeth a grece and putteth. Both Matthew 
and Mark have cloth instead of garment, by the use of which 
latter term “the incongruity of the proceeding comes more 
strongly into prominence” (Meyer). ’EziSaAnpa, a piece, is, 
literally, a patch, from émi, wpon, and Barro, to throw: some- 
thing clapped on. Compare the kindred verb here, éwuBannrex, 
putteth upon. 


The new maketh a rent (70 xawvov cxifer). The best texts 
read cyice, will rend, governing the new, instead of being 
used intransitively. Render, as Rev., He will rend the new. 


Agreeth not (ov cupdwve?). The best texts read cungovycer, 
the future ; will not agree. So Rev. 

In Matthew and Mark there is only a single damage, that, 
namely, to the old garment, the rent in which is enlarged. In 
Luke the damage is twofold ; first, in injuring the new garment 
by cutting out a piece; and second, in making the old garment 
appear patched, instead of widening the rent, as in Matthew 
and Mark. 


_ 87. Bottles (doxovs). Rev., wine-skins. See on Matt. ix. 17. 


39. Better (ypnordrepos). The best texts read ypnoros, 
good. See on Matt. xi. 30. 


CHAPTER VI. 
1-5. Compare Matt. xii. 1-8; Mark ii. 23-28. 


1. The second after the first (Sevreporpwtw). Only here 
in New Testament. Many high authorities omit it, and its 
exact meaning cannot be determined. Rev. omits. 

20 
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Went through (Svamopevec9ar). Rev., was going. Com- 
pare mapatopevecIar, went along beside—Mark ii. 23. 


Cornfields. See on Matt. xii. 1. 


Plucked (ércdXov). Imperfect; were plucking, as they walked. 
In classical Greek the word is used mostly of pulling out hair or 
feathers. See on Mark ii. 23. 


Did eat (joScov). Imperfect, were eating. 
Rubbing (yeyovres). The verb means to rub small. 
2. Not lawful. See on Matt. xii. 2. 


3. Have ye not read (ovdé avéyvwte)? The A. V. misses. 
the force of ovdé: “have ye not so much as read?” Rev.,. 
“have ye not read even this?” 


4. Did take. Peculiar to Luke. 

The shew-bread. See on Mark ii. 26. 

5. Lord of the Sabbath. See on Matt. xii. 6. 

6-11. Compare Matt. xii. 9-14; Mark iii. 1-6. 

6. His right hand (7) yelp adrod 4 Sde&a). A very precise 
mode of statement. Lit., Ais hand the right one. Luke only 
specifies which hand was withered. This accuracy is profes- 
sional. Ancient medical writers always state whether the 


right or the left member is affected. 


Withered. See on Mark iii. 1. 


7. They watched (apernpodvro). Imperfect. They kept 
watching. See on Mark iii. 2. 
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He would heal (Jeparevoer). So Rev. Some authorities, 
however, read Jeparrever, “ whether he is healing.” This may 
mean either “whether 7 7s his habit to heal,” which is far- 
fetched, or “ whether he is actually healing.” 


Find. Peculiar to Luke, and emphasizing the eagerness of 
the Pharisees to discover a ground of accusation. 


8. He knew (Ser). Imperfect. He was all along aware. 
Thoughts (d:aroytopods) See on Jas. ii. 4; Matt. xv. 19. 


9. | will ask (ézrepmtHjow). Peculiar to Luke’s narrative. The 
best texts read évrepwr®, the present tense, J ask. So Rev. 


Life (yruy7v). Better as Rev., a life. Though the question 
is a general one, it carries a hint of an ¢ndividual life thrown 
into it by thespecial case at hand. See on Mark xii.30. Wyce., 
to make a soul safe. 


10. Thy hand. The arm was not withered. 


11. They were filled with madness. Peculiar to Luke. 
"Avova, madness, is, properly, want of understanding. The word 
thus implies senseless rage, as distinguished from intelligent in- 
dignation. 


12-16. Compare Matt. x. 2-4; Mark ini. 13-19. 


12. A mountain (7d dpos). The article denotes a familiar 
place. Rev., rightly, the mountain. . 


Continued all night (4v Suavuctepedwv). Only here in New 
Testament. Used in medical language. The all-night prayer 
is peculiar to Luke’s narrative. 


13. Chose (éxrcEdpevos). Mark has ésrotncev, he made or 
constituted. 
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He named apostles. Peculiar to Luke. 


14. On the order of the names, see on Mark iii. 17. 


Andrew. See on Mark iii. 18. 

James and John. See on Mark iii. 17. 

Philip and Bartholomew. See on Mark iii. 18. 
15. Matthew. See on Superscription of Matthew. 
Thomas. See on Mark iii. 18. 


Simon. Distinguished by Matthew and Mark as the Canan- 
aean. See on Matt.x. 4; Mark iii. 18. 


16. Judas. See on Thaddaeus, Mark iii. 18. 
Judas Iscariot. See on Matt. x. 4. 


17. In the plain (él rozov weduvod). There is no article. 
More literally, and better, as Rev., in a plain or level place. 
There is a discrepancy in the two narratives. Matthew says 
he went up into the mountain and sat down. Vv. 17-19 are 
peculiar to Luke. 


Judaea and Jerusalem. See on ch. v. 17. 


18. Vexed (oyAovpmevor). The best texts read évoyrovpevor, 
occurring only here and Heb. xii. 15. From éyAos, a crowd or 
mob, with the idea of want of arrangement and discipline, and 
therefore of confusion and twmult. Hence it is applied to the 
noise and tumult of a crowd, and so passes into the sense of the 
trouble and annoyance caused by these, and of trouble generally, 
like the Latin turbae. Thus Herodotus says of Croesus, when 
on the funeral-pile he uttered the name of Solon, and the inter- 
preters begged him to explain what he meant, “and as they 


Cu. VI] LUKE. 309 


pressed for an answer and grew troublesome (kai dydov mape- 
xovrwv)”—I., 86. Frequent in medical language. Thus Hip- 
pocrates, “troubled (évoxoupévp) with a spasm or tetanus.” 


19. Sought—went out (éfjrovv—éEnpyero). Both imper- 
fects. The A. V.and Rev. lose in vividness by not rendering 
them accordingly. The multitudes were all the while seeking to 
touch him, for virtue was going out of him. 


Healed (‘aro). Compare Matt. xiv. 36; Mark vi. 56, where 
deca naav, were thoroughly saved, and écatovto, were saved, are 
used. Luke is more technical, using the strictly medical term, 
which occurs twenty-eight times in the New Testament, seven- 
teen of these in Luke. Luke also uses the two words employed 
by Matthew and Mark, but always with some addition showing 
the nature of the saving. Thus Luke vii. 3, where dsacdon (A. 
V., heal) is explained by ver. 7, tadjoeras, the technical word, 
shall be healed, and by ver. 10, “found the servant whole (irnyt- 
aivovra, another professional word—see on ch. vy. 31) that had 
been sick.” Compare, also, Luke viii. 35, 36, 44, 47,48. Medi- 
cal writers do not use calew or diacwlew, to save, as equivalent 
to iac9at, to heal, but in the sense of escaping from a severe ill- 
ness or from some calamity. Luke employs it in this sense— 
Acts xxvii, 44; xxviii. 1. 


Tae Sermon on THE Movnt. 


20-49. Compare Matt. v. 1 to viii. 1. 
20. Lifted up his eyes. Peculiar to Luke. Compare he 


opened his mouth (Matt. v. 1). Both indicate a solemn and im- 
pressive opening of a discourse. 


Blessed. See on Matt. v. 3. 


Ye poor. See on Matt. v. 3. Luke adopts the style of di- 
rect address; Matthew of abstract statement. 


AK) WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. (Ca. VI 


Kingdom of God (1) BacvAcia Tod Jeov). Matthew has king- 
dom of heaven, or of the heavens (Trav ovpavev), a phrase used 
by him only, and most frequently employed by Christ himself 
to describe the kingdom ; though Matthew also uses, less fre- 
quently, kingdom of God. The two are substantially equiva- 
lent terms, though the pre-eminent title was kingdom of God, 
since it was expected to be fully realized in the Messianic era, 
when God should take upon himself the kingdom by a visible 
representative. Compare Isa. xl. 9, “ Behold your God.” The 
phrase kingdom of Heaven was common in the Rabbinical writ- 
ings, and had a double signification: the Azstorical kingdom 
and the spiritual and moral kingdom. They very often under- 
stood by it dwine worship ; adoration of God; the sum of 
religious duties ; but also the Messianic kingdom. 

The kingdom of God is, essentially, the absolute dominion of 
God in the universe, both in a physical and a spiritual sense. 
It is “an organic commonwealth which has the principle of its 
existence in the will of God” (Tholuck). It was foreshadowed 
in the Jewish theocracy. The idea of the kingdom advanced 
toward clearer definition from Jacob’s prophecy of the Prince 
out of Judah (Gen. xlix. 10), through David’s prophecy of the 
everlasting kingdom and the king of righteousness and peace 
(Ps. xxii., lxxii.), through Isaiah, until, in Daniel, its eternity 
and superiority over the kingdoms of the world are brought 
strongly out. For this kingdom Israel looked with longing, ex- 
pecting its realization in the Messiah; and while the common 
idea of the people was narrow, sectarian, Jewish, and political, 
yet “there was among the people a certain consciousness that 
the principle itself was of universal application ” (Tholuck). In 
Daniel this conception is distinctly expressed (vii. 14-27 ; iv. 25; 
ii. 44). In this sense it was apprehended by John the Baptist. 

The ideal kingdom is to be realized in the absolute rule of the 
eternal Son, Jesus Christ, by whom all things are made and con- 
sist John i. 3; Col. i. 16-20), whose life of perfect obedience to 
God and whose sacrificial offering of love upon the cross reveal to 
men their true relation to God, and whose spirit works to bring 
them into this relation. The ultimate idea of the kingdom is 
that of “a redeemed humanity, with its divinely revealed destiny 
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manifesting itself in a religious communion, or the Church ; a 
social communion, or the state ; and an aesthetic communion, ex- 
pressing itself in forms of knowledge and art.” 

This kingdom is both present (Matt. xi. 12; xii. 28; xvi. 19; 
Luke xi. 20; xvi. 16; xvii. 21; see, also, the parables of the 
Sower, the Tares, the Leaven, and the Drag-net ; and compare 
the expression ‘theirs, or yours, 7s the kingdom,” Matt. v. 3; 
Luke vi. 20) and future (Dan. vii. 27; Matt. xiii. 43; xix. 28; 
xxv. 34; xxvi. 29; Mark ix. 47; 2 Pet. i. 11; 1 Cor. vi. 9; 
Apoc. xx. sq.). As a present kingdom it is incomplete and in 
process of development. It is expanding in society like the 
grain of mustard seed (Matt. xiii. 31, 32); working toward the 
pervasion of society like the leaven in the lump (Matt. xiii. 33). 
God zs in Christ reconciling the world unto himself, and the 
Gospel of Christ is the great instrument in that process (2 Cor. 
v. 19, 20). The kingdom develops from within outward under 
the power of its essential divine energy and law of growth, 
which insures its progress and final triumph against all ob- 
stacles. Similarly, its work in reconciling and subjecting the 
world to God begins at the fountain-head of man’s life, by im- 
planting in his heart its own divine potency, and thus giving 
a divine impulse and direction to the whole man, rather than 
by moulding him from without by a moral code. The law is 
written in his heart. In like manner the State and the Church 
are shaped, not by external pressure, like the Roman empire 
and the Romish hierarchy, but by the evolution of holy char- 
acter in men. The kingdom of God in its present develop- 
ment is not identical with the Church. It is a larger movement 
which includes the Church. The Church is identified with the 
kingdom to the degree in which it is under the power of the 
spirit of Christ. ‘As the Old Testament kingdom of God was 
perfected and completed when it ceased to be external, and be- 
came internal by being enthroned in the heart, so, on the other 
hand, the perfection of the New Testament kingdom will con- 
sist in its complete incarnation and externalization; that is, 
when it shall attain an outward manifestation, adequately ex- 
pressing, exactly corresponding to its internal principle ” (Tho- 
luck). The consummation is described in Apoe. xxi., xxii. 
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21. Now. Peculiar to Luke. 
Shall be filled. See on Matt. v. 6. 


Weep (kAaiovtes). Strictly, to weep audebly. See on qev- 
Soivres, mourn, Matt. v. 4. 


Laugh (yeAdoere). Matthew, shall be comforted. 
22. Compare Matt. v. 11. 


Son of Man. The phrase is employed in the Old Testa- 
ment as a circumlocution for man, with special reference to his 
frailty as contrasted with God (Num. xxiii. 19; Ps. viii. 4; Job 
xxv. 6; xxxv. 8; and eighty-nine times in Ezekiel). It had 
also a Messianic meaning (Dan. vii. 13 sq.), to which our Lord 
referred in Matt. xxiv. 30; xxvi. 64. It was the title which 
Christ most frequently applied to himself; and there are but 
two instances in which it is applied to him by another, viz., by 
Stephen (Acts vii. 56) and by John (Apoc. i. 13; xiv. 14); and 
when acquiescing in the title “Son of God,” addressed to him- 
self, he sometimes immediately after substitutes “ Son of Man” 
(Jobn i. 50, 52; Matt. xxvi. 63, 64). 

The title asserts Christ’s humanity—his absolute identifica- 
tion with our race: “his having a genuine humanity which 
could deem nothing human strange, and could be touched with 
a feeling of the infirmities of the race which he was to judge” 
(Liddon, “Our Lord’s Divinity”). It also exalts him as the 
representative ideal man. ‘All human history tends to him 
and radiates from him; he is the point in which humanity finds 
its unity; as St. Irenaeus says, ‘ He recapitulates it.’ He closes 
the earlier history of our race; he inaugurates its future. 
Nothing local, transient, individualizing, national, sectarian 
dwarfs the proportions of his world-embracing character. He 
rises above the parentage, the blood, the narrow horizon which 
bounded, as it seemed, his human life. He is the archetypal 
man, in whose presence distinction of race, intervals of ages, 
types of civilization, degrees of mental culture are as nothing” 


(Liddon). 
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But the title means more. As Son of Man he asserts the 
authority of judgment over all flesh. By virtue of what he is 
as Son of Man, he must be more. “The absolute relation to 
the world which he attributes to himself demands an absolute 
relation to God. . . . Heisthe Son of Man, the Lord of 
the world, the Judge, only because he is the Son of God” 
(Luthardt). Christ’s humanity can be explained only by his 
divinity. A humanity so unique demands a solution. Divested 
of all that is popularly called miraculous, viewed simply as a 
man, under the historical conditions of his life, he is a greater 
miracle than all his miracles combined. The solution is ex- 
pressed in Heb. i. 


23. Leap for joy (cxiptycate). See ch. i. 41,44. Compare 
Matthew, be exceeding glad (ayadNaode: see on 1 Pet. i. 6). 


Their fathers. Peculiar to Luke. 
24. Woe. These woes are not noted by Matthew. 


Have received (azréyere). In Matt. vi. 5, 16, the Rev. has 
properly changed “ they have their reward” to “ they have re- 
cewed.” The verb, compounded of azo, off or from, and éya, 
£0 have, literally means to have nothing left to desire. Thus in 
Philip. iv. 18, when Paul says, “J have all things (atéyo 
mavra),” he does not mean merely an acknowledgment of the 
receipt of the Church’s gift, but that he is fudly furnished. “I 
have all things to the full.” 


Consolation (zapdxAyows). From mapa, to the side of, and 
xanréw, to call or summon. Literally, a calling to one’s side to 
help ; and therefore entreaty, passing on into the sense of ew- 
hortation, and thence into that of consolatory exhortation ; and 
so coming round to mean that which one ts summoned to give 
to a suppliant—consolation. Thus it embodies the call for 
help, and the response to the call. Its use corresponds with that 
of the kindred verb wapaxandéw, to exhort or console. In its 
original sense of calling for aid the noun appears in the New 
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Testament only in 2 Cor. viii. 4: with much entreaty. The 
verb appears frequently in this sense, rendered beseech, pray 
(Matt. viii. 34; xiv. 86; Mark i. 40; v. 12, etc.). In the sense 
of consolation or comfort the noun occurs in Luke ii. 25; vi. 24; 
2 Cor. i.3; vii. 4; Philem. 7. The verb, in Matt. ii. 18; v. 4; 
Luke xvi. 25; 2 Cor. i. 4. In some instances, however, the 
meaning wavers between console and exhort. In the sense of 
exhortation or counsel, the noun may be found in Acts xiii. 15 ; 
Rom. xii. 8; Heb. xiii. 22. The verb, in Acts 11.40; xi. 23; 
xiv. 22; Rom. xii. 8; Tit. ii. 15. Neither the noun nor the 
verb appear in the writings of John, but the kindred word 
mapaxnntos, the Paraclete, Comforter, or Advocate, is peculiar to 
him. On this word, see on John xiv. 16. It should be noted, 
however, that the word comfort goes deeper than its popular 
conception of soothing. It is from the later Latin confortare, 
to make strong. Thus Wycliffe renders Luke i. 80, “the child 
waxed, and was comforted in spirit” (A. V., waxed strong) ; and 
Tyndale, Luke xxii. 43, “there appeared an angel from heaven 
comforting him” (A. V., strengthening). The comfort which 
Christ gives is not always soothing. The Holy Spirit, the Com- 
forter, is to convince of sim and of yudgment. Underlying the 
word is the sense of a wise counsel or admonition which rouses 
and braces the moral nature and encourages and strengthens it 
to do and to endure. When, therefore, Christ says “ they that 
mourn shall be comforted,” he speaks in recognition of the fact 
that all sorrow is the outcome of sin, and that true comfort is 
given, not only in pardon for the past, but in strength to fight 
and resist and overcome sin. The atmosphere of the word, in 
short, is not the atmosphere of the sick-chamber, but the tonic 
breath of the open world, of moral struggle and victory; the 
atmosphere for him that climbs and toils and fights. 


25. Mourn and weep (rrevSjcete Kal kratcerte). See on 
Matt. v. 4. 


26. Well («adas). Handsomely, fairly. 


27. Which hear. With the sense of hearing in order to 
heed: gwing heed. Compare Matt. xi. 15. 
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29. Cheek (ctayova). Lit., thegyaw. The cheek is wapeud. 
‘The blow intended is not, therefore, a mere slap, but a heavy 
blow ; an act of violence rather than of contempt. 


Taketh away (aipovtos). Lit., taketh up, lifteth. 
Cloke—coat. See on Matt. v. 40. 


30. Every one. Peculiar to Luke. Augustine remarks, 
“omni petenti, non omnia petenti; give to every one that asks, 
but not everything he asks.” 


Asketh (airotvts). See on Matt. xv. 23. Compare Matt. 
v. 42. 


Ask again (a7aite). Only here and ch. xii. 20. Used in 
medical language of diseases demanding or requiring certain 
treatment. 


32. What thank (ota)? What kindof thanks? Not what 
is your reward, but what is its gualety ? On thank (xdpus), see 
on ch. i. 30. 


34. Lend (Saveifere). Properly, at interest. 


Sinners (0 duaprwdol). The article marks them as a class. 
So, often in New Testament, as when classed with publicans. 


Love. Not diAodc, which implies an instinctwe, affectionate 
attachment, but dyar@couw, of a sentiment based on judgment 
and calculation, which selects its object for a reason. See, 
farther, on John xxi. 15-17. Tynd., the very sinners love their 
lovers. 


35. Hoping for nothing again (undev aedrifovtes). A 
later Greek word, only here in New Testament, and meaning 
originally to give up in desparr, a sense which is adopted by 
some high authorities, and by Rev., never despairing. Luke 
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was familiar with this sense in the Septuagint. Thus Isa. xxix. 
19, “The poor among men (oi drndmicpévor THY avIpwrror) 
shall rejoice.” So in Apocrypha, 2 Mace. ix. 18, “despairing of 
his health; ” Judith ix. 11, “ A saviour of them that are w7th- 
out hope (amndriopévor).” According to this, the sense here 
is, “do good as those who consider nothing as lost.” The verb 
and its kindred adjective are used by medical writers to describe 
desperate cases of disease. 


Children of the Highest (viol iiorov). Rev., rightly, sons. 
Compare Matt. v. 45, 48. 


Kind (xypnotds). See on Matt. xi. 30. 
36. Merciful (ocxctippoves). See on Jas. v. 11. 


37. Forgive (aodvete). Lit., release. So Rev., Christ ex- 
horts to the opposite of what he has just forbidden: “do not 
condemn, but release.” Compare ch. xxii. 68; xxiii. 16, 17. 


38. Pressed down (zemtecpévov). Only here in New Tes- 
tament. A common medical term for pressing strongly on a 
part of the body, and opposed to yavew, to touch gently. 


Shaken together, running over. Bengel says, “ Pressed 
down, as dry articles ; shaken together, as soft goods ; running 
over, as liquids.” But this is fanciful and incorrect. The 
allusion in every case is toa dry measure; and the climax in the 
three participles would be destroyed by Bengel’s interpretation. 


Bosom (rov xoAzrov). The gathered fold of the wide upper 
garment, bound together with the girdle, and thus forming a 
pouch. In the Eastern markets at this day vendors may be 
seen pouring the contents of a measure into the bosom of a 
purchaser. In Ruth iii. 15, Boaz says to Ruth, “ Bring the vad 
(the mantle, so Rev., Old Testament), that thou hast upon thee, 
and fold it (hold it open): and he measured six measures of 
barley into it.” Compare Isa. lxv. 7, “I will measure their 
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former work into their bosom ; also Jer. xxxii. 18. In Acts 
xxvii. 39, the word is used of a day in a beach, forming a bend 
in the land like the hollow of a robe. Similarly, the Latin 
sinus means both the hanging, baggy bosom of a robe and a 
bay. 


39. Can the blind (yjre Svvaras tupdos)? The interrogative 
particle expects a negative reply. Swrely the blind cannot, etc. 


Lead (odnyetv). Better, guide, as Rev., since the word com- 
bines the ideas of leading and instructing. 


Shall they not (ovy!)? Another interrogative particle, this 
time expecting an affirmative answer. 


40. Perfect (xarnpticpévos). Rev., rendering the participle 
more literally, perfected. See on Matt. iv. 21. The word sig- 
nifies to readjust, restore, set to rights, whether in a physical or 
a moral sense. See 1 Cor. i. 10, where Paul exhorts to be per- 
Sectly joined together (xarnpticpévot) in opposition to being 
adiided. In Gal. vi. 1, it is used of restoring a brother taken 
in a fault. Hence the meaning to perfect, as Eph. iv. 12. Used 
in medical language of setting a bone or joint. 


41. Beholdest (@nré7reus)—considerest («atavoeis)—mote 
(xapgos)—beam (doxdv). See on Matt. vii. 3. 


42. Brother. ‘Expressing the pretence of fraternal duty. 
To this is opposed ‘Thou hypocrite! ’” (Bengel). 


Let me cast out (ddes éxBarw) with a studied courtesy : 
allow me to cast out. 


See clearly to cast out. See on Matt. vii. 5. 
43. A good tree bringeth not forth corrupt fruit (ov éorw 


dév8pov Kadov, Trolovv Kaprrov campov). Rev., more correctly, 
there is no good tree that bringeth, etc. Xampdv, corrupt, is ety- 
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mologically akin to ow, in Jas. v. 2: “Your riches are cor- 
rupted.” The word means rotten, stale. 


Neither. Rev., nor again. The A. V. omits again (radu, 
on the other hand). 


44, Bramble-bush (Sarov.) Matthew has rprBoror, thistles. 
The word occurs only once outside of Luke’s writings, in Mark 
xii. 26, where it is used as the familiar title of a section of the 
Pentateuch. Luke also uses it in the same way (xx. 37). He 
was doubtless acquainted with it medicinally, as it was exten- 
sively used by ancient physicians. Galen has a chapter on its 
medicinal uses, and the medical writings abound in prescriptions 
of which it is an ingredient. Galen also has a saying similar to 
our Lord’s: “ A farmer could never make a bramble: bear 
grapes.” It is the word employed by the Septuagint for the bush. 
out of which God spoke to Moses. 


Grapes (cragvanv). Lit., a cluster of grapes. 
45. Evil. See on Luke iii. 19. 


47. | will shew you to whom he is like. Peculiar to Luke:. 
See on Matt. vii. 24. 


48. Digged deep (cxawev kai éBd3Suverv). The A. V. re-. 
gards the two words asa strong expression of a single idea; but 
the idea is twofold: he dug (through the sand), and deepened 
down into the solid rock. So Rev., rightly, he digged and went 
deep. 


The flood (zAnuptpas). There is no article: a flood. The 
word occurs in Luke only, and only in this passage. As a med- 
ical term it is used of excess of fluids in the body: flooding. 


Beat vehemently (spocéspntev). Rev., more literally, brake. 
Used by physicians of a rupture of the veins. It occurs only’ 
here and ver.49. Matthew has wpooéxowav, beat. 
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49. Upon the earth without a foundation. Matthew, upon 
the sand. The two men are conceived as alike selecting a spot 
where the sand overlies the rock. The one builds directly upon 
the sand, the other digs through and down into the rock. 


It fell (évecev). But the best texts read cuvérecev, fell to- 
gether, collapsed. Rev., fell in. Only here in New Testament. 
In medical language used of the falling-in of parts of the body. 
Thus Hippocrates, “the temples fallen in: the limb quickly 
collapses or shrivels.” Matthew uses the simple verb ézecer, 


fell. 


Ruin (piyya). Lit., breaking. Only here in New Testa- 
ment. A medical term for a laceration or rupture. Matthew 
has mra@ots, the fall. 


CHAPTER VIL. 
1-10. Compare Matt. viii, 5-13. 


1. Sayings (p7uarta). See on ch. i. 37, 


In the ears (eis Tas axods). Lit., «nto the ears. See onears, 
Luke iv. 37. 


2. Centurion (éxatovrdpyov). From éxarov, a hundred, and 
dpxw, to command. Commander of a hundred men. Mark 
uses KevTupiov, a Graecized form of the Latin word centurto. A 
centuria was originally a division consisting of a hundred things 
of a kind; and thence came to mean any division, whether con- 
sisting of ahundred or not. In military language it meant a di- 
vision of troops, a company, not necessarily of a hundred, the 
captain of which was called centurto. The numbers of a cen- 
tury varied from about fifty to a hundred. The Roman legion 
consisted of ten cohorts or ometpar, bands, as “ the Italian band,” 
of which Cornelius was a centurion (Acts x. 1). The command- 
ers of these cohorts were called cheliarchs, or chief captains 
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(John xviii. 12, Rev.). Hach cohort contained six centuries, or 
companies, of which the commanders were called centurions. 
The duty of the centurion was chiefly confined to the regulation 
of his own corps, and the care of the watch. The badge of his 
office was the vitis, or vine-stock. He wore a short tunic, and 
was also known by letters on the crest of his helmet. Dean 
Howson (“ Companions of St. Paul”) remarks on the favorable 
impression left upon the mind by the officers of the Roman army 
mentioned in the New Testament, and cites, besides the centu- 
rion in this passage, the one at the cross, and Julius, who es- 
corted Paul to Rome. See, further, on Acts x. 1. 


Servant (Soddos). A bond-servant. Matthew has mais, a 
servant, which occurs also at ver. 7. 


Dear (€vtepyos). Lit., held tn honor or value. It does not 
necessarily imply an affectionate relation between the master 
and the servant, though such may well have existed. It may 
mean only that he was a valuable servant. See on 1 Pet. ii. 4. 
In this case Luke omits the mention of the disease, which is 
given by Matthew. 


Beseeching (épwrav). Too strong. Better asking, as Rev. 
The word to beseech (1apaxandéw) occurs in the next verse. See 
on Matt. xv. 23. 


Heal (Stac@on). Better as Rev., save. See on ch. vi. 19. 


4. They besought him instantly (zrapexddouv orovdaios). 
On besought, see on ch. vi. 24. Instantly, which commonly 
means at once, is used in its older meaning, pressingly, from the 
Latin instare, to urge or press upon. So Rom. xii. 12, “instant 
in prayer.” Wyc., prayed busily. 


That he was worthy (67: d&tds éotwv). The A. V. renders 
drt as a conjunction, that. The Rev., more correctly, takes it 
as a mark of quotation, besides properly rendering éowy ds, in- 
stead of was. Render as Rev., He is worthy that thou shouldst 
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do ths ; for the best texts read rapé£y, the second person, thou 
shouldst do, instead of the third person, mapé&eu, he shall do. 


5. He hath built (adros @xoddunoev). He is emphatic ; hem- 
self, at his own expense. 


A synagogue (ty cuvaywynv). The article, “the syna- 
gogue,” marks the particular synagogue which these elders 
represented. Hence Rev., rightly, “owr synagogue.” “He 
did not merely avoid profaning the synagogue ” (Bengel). 


6. Went (ésropevero). The imperfect tense is explained by 
what follows. He was going, was on the way, when he was 
met by the second messenger from the centurion. 


Friends. Possibly kinsmen, not elders now. 


Trouble (cxdrAov). Lit., worry. See on Matt. ix. 36; 
Mark v. 35. 


Worthy (ixcavos). Lit., suffictent. Compare Matt. iii. 11, 
“‘ worthy to bear ;” and 2 Cor. iii. 5, “not that we are sufficient 
(xavoi), but our sufficiency (ixavorns) is of God.” It is also 
used in the sense of much, many, long. See ch. vii. 123 viii. 
Wioio2 : XX00 ACs 1x. 23. 


7. Say in.a word. Lit., “say with a word.” 


My servant shall be healed (/adjrw 6 mais wod). It is 
strange that the Rev. should have omitted to note the impera- 
tive mood here, at least in the margin. The literal rendering 
is the more graphic: Let my servant be healed. Note the pro- 
fessional word for heal. See on ch. vi. 19. 


8. Also. See on Matt. viii. 9. 


Set under authority (i760 é£ovciav tacadpevos). It is not 
easy to render the exact force of these words. The sense of 
21 
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the present participle with the verb eiwi, J am, is very subtle. 
The words se¢ wnder are commonly understood to mean placed 
in a subordinate position ; but this would be more accurately ex- 
pressed by the perfect participle, retaypévos. ‘The present parti- 
ciple indicates something operating dadly, and the centurion is 
describing not his appointed position so much as his dazly course 
of life. The word set originally means arranged, drawn up in 
order ; so that the words might be paraphrased thus: “1 am 
a man whose daily course of life and duty is appointed and 
arranged by superior authority.” The centurion speaks in a 
figure which is well explained by Alford: “1 know how to 
obey, being myself under authority; and I know how others 
obey, having soldiers under me. If then I, in my subordinate 
station of command, am obeyed, how much more thou, who art 
over all, and whom diseases serve as their Master.” Just what 
estimate of Jesus these words imply we cannot say. It seems 
evident, at least, that the centurion regarded him as more than 
man. If that be so, it is a question whether the word man 
(avSpw7ros) may not imply more than is commonly assigned to 
it. Taking the Greek words in their order they may read, 
“For I also, @ man (as compared with thee), am set under 
authority, having soldiers under myself. See on Matt. viii. 9. 


10. Whole (iyaivovta). See on ch. yv. 31. The best texts 
omit that had been sich. 


11-17. Peculiar to Luke. 


11. The day after (€v 7H é&js). Others read év To é&fs, soon 
after. So Rev. Luke’s usage favors the latter. 


Nain. Mentioned nowhere else in the Bible. “On the 
northern slope of the rugged and barren ridge of Little Hermon, 
immediately west of Endor, which lies in a further recess of 
the same range, is the ruined village of Nain. No convent, no 
tradition marks the spot. But, under these circumstances, the 
name alone is sufficient to guarantee its authenticity. One en- 
trance alone it could have had—that which opens on the rough 
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hillside in its downward slope to the plain. It must have been 
in this steep descent, as, according to Eastern custom, they ‘car- 
ried out the dead man,’ that, ‘nigh to the gate’ of the village, 
the bier was stopped, and the long procession of mourners stayed, 
and ‘the young man delivered back to his mother’” (Stanley, 
“Sinai and Palestine”). “It is in striking accord with the one 
biblical incident in the history of Nain that renders it dear to 
the Christian heart, that about the only remains of antiquity 
are tombs. These are cut in the rock, and are situated on the 
hillside to the east of the village” (Thomson, “ Land and Book”). 


12. Carried out. The tombs were outside of the city. 


13. The Lord. See on Matt. xxi. 3. 


Saw her. Edersheim says, “ Had it been in Judaea, the hired 
mourners and musicians would have preceded the bier; in Gal- 
ilee they followed. First came the women; for, as an ancient 
Jewish commentary explains, woman, who brought death into 


our world, ought to lead the way in the funeral procession ” 
(“ Jewish Social Life ”). 


Had compassion (éordayyvicdn). From omdayyva, the 
nobler entrails, regarded as the seat of the affections. See on 
pitiful, 1 Pet. iii. 8. 


14. Touched. Not fearing the ceremonial defilement of 
contact with the dead. 


The bier (copds). In classical Greek, originally, of a vessel 
for holding anything : sometimes of a cinerary urn. Here the 
open bier. Edersheim says “ of wecker-work.” 


15. Sat up (avexaSicev). Compare Acts ix. 40. In this in- 
transitive sense the word is used mostly by medical writers. 


Delivered (éaxev). Rev., gave. “For he had already 
ceased to belong to his mother” (Bengel). Compare ch. ix. 42. 
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16. There came a fear on all (€\a8ev S€ oBos aravtas). 
Lit., as Rev., fear took hold on all. 


17. This rumor. Rev., report: viz., of a great prophet who 
had vindicated his claims by raising the dead. 


18-35. Compare Matt. xi, 2-19. 


19. Two (8vo twas). Lit., two certamm ones. Rev., in margin, 
certain two. 


Artthou. The ¢howis emphatic. See on Matt. xi. 3. 


21. Diseases—plagues (vocwv—paortiywv). See on Matt. iv. 
23; Mark iii. 10. Marking the two classes of disease recognized 
in medical writings, chronic and acute. 


Evil spirits (zrvevpdtwv rovnpav). On trovnpds, evil, see ch. 
iii. 19. It is applied to evil spirits by Luke only, with the sin- 
gle exception of Matt. xii. 45. In accordance with its signifi- 
cation of evil on 2ts active side, it is applied in medicine to that 
which spreads destruction or corruption ; as the poison of ser- 
pents. Note, moreover, that Luke distinguishes here between 
disease and demoniac possession, as often. See ch. vi. 17, 18; 
viii. 25 xiii. 32. 


He gave (éyapicaro). More is expressed by this verb than 
simple gwing. He gave as a free, gracious, joy-giving gift. 
See on xapus, favor, ch. i. 30; and compare freely gwe, Rom. 
viii. 32. Also, 1 Cor. ii. 12. 


22. The blind receive, etc. Better, are recewing, are walk- 
ing, even while Jesus is speaking and John is in doubt. 


23. Shall not be offended (u7 cxavdadic99). Rev., shall 
Jind none occasion of stumbling. See on Matt. v. 29. Note 


also the conditional not (u): “shall not find, whatever may 
occur.” 
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24. To see (Yedcac3ar). Rev. is correct but awkward, to 
behold. The verb implies steadfast, intent gazing. See on 
Matt. xi. 7. 


25. Gorgeously apparelled (év iuatiowe évddEw). Lit., in 
splendid clothing. 


Live delicately (tpud7 tmrdpyovres). Lit., arein luxury. On 
bmdpxovres, are, see on Jas. ii. 15. On tpudp, luwury, see on 
2 Pet. ii. 13, the only other place where it occurs. Compare the 
kindred verb tpudda, to lwe in luxury, Jas. v. 5. 


Kings’ courts (Bacvrelous). Only here in New Testament. 
Often rendered palaces. Sometimes, in later Greek, applied 
to a capital or royal city, a royal treasury, and a royal diadem. 


26. A prophet (apodyrnv). The popular conception of a 
prophet is limited to his foretelling future events. This is in- 
deed included in the term, but does not cover its meaning en- 
tirely. The word is from gnpi, to speak, and po, before, in 
Sront of. This meaning of the preposition may have reference 
to teme, viz., before, beforehand ; or to place, viz., in front of, 
and so, publicly ; and this latter meaning, in turn, easily runs 
into that of in behalf of; for. The prophet is, therefore, pri- 
marily, one who speaks standing before another, and thus forming 
a medium between him and the hearer. This sense runs natur- 
ally into that of instead of. Hence it is the technical term for 
the interpreter of a divine message. So Plato: “ For this rea- 
son it is customary to appoint diviners or interpreters to be 
judges of the true inspiration. Some persons call them dweers, 
seers (uavtes); they do not know that they are only repeaters 
of dark sayings and visions, and are not to be called diviners at 
all, but interpreters (mpophrat) of things divine” (‘‘ Timaeus,” 
72). Similarly of an advocate to speak for, or istead of one. 
The central idea of the word is, one to whom God reveals him- 
self and through whom he speaks. The revelation may or may 
not relate to the future. The prophet is a forth-teller, not 
necessarily a foreteller. The essence of the prophetic character 
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is immediate intercourse with God. One of the Hebrew names 
for “ prophet,” and, as some maintain, the earlier name, signi- 
fied a shewer or seer. Seel1 Sam. ix. 10; and in 1 Cor. xiv. 26- 
30, Paul shows that revelation stands in necessary connection 
with prophesying. 


27. Prepare (xatacxevace). See on ch. i. 17. 


Least (usxporepos). Lit., less. Rev., but lettle ; or, as we 
might say, ‘“ comparatively little.” 


29. Justified God. Declaring, by being baptized, that God’s 
will concerning John’s baptism was right. 


30. Lawyers (vousxol). Not legal practiteoners, but inter- 
preters and doctors of the Mosaic law. 


Rejected (79érncav). Set aside, or annulled; made it 
vain through their disobedience. 


Against themselves (e/s éavrovs). More strictly, with 
reference to themselves. 


32. Children (aacdiors). Diminutive; “ttle children. See 
on Matt. xi. 16. 


Market-place. See on Matt. xi. 16. 
We piped. Playing at wedding. 


Mourned (€9pnvjcapev). Rev., much better, wailed : play- 
ing at funeral. 


Weep (écdavearte). Of audible weeping. See on Matt. v. 4. 


Matthew has éxéwaade, beaten your breasts. See on Matt. xi. 
Wee 


33. Bread and wine. Peculiar to Luke. 
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37. A woman who (rus). Of that class which was, etc. 


A sinner. Wyc., a simneress. Her presence there is ex- 
plained by the Oriental custom of strangers passing in and out 
of a house during a meal to see and converse with the guests. 
Trench cites a description of a dinner at a consul’s house in 
Damietta. ‘ Many came in and took their places on the side- 
seats, uninvited and yet unchallenged. They spoke to those at 
table on business or the news of the day, and our host spoke 
freely to them” (“Parables”). Bernard beautifully says: 
“Thanks to thee, most blessed sinner: thou hast shown the 
world a safe enough place for simners—the feet of Jesus, which 
spurn none, reject none, repel none, and receive and admit 
all. Where alone the Pharisee vents not his haughtiness, there 
surely the Ethiopian changes his skin, and the leopard his 
spots” (cit. by Trench, “ Parables”). 


Sat (catdxevtar). Lit., 1s reclining at meat: a lively change 
to the present tehse. i Pee 


Alabaster. See on Matt. xxvi. 7. 
38. At his feet behind. The body of the guest rested on 
the couch ; the feet were turned from the table toward the 


walls, and the left elbow rested on the table. 


Wash (péyev). More literally and better, as Rev., wet, as 
with rain. 


Wiped (é&éuaccev). See on ch. v. 2. 


41. Creditor (Saverorn). From ddvev, a loan. Properly 
a lender of money at interest. Rev., lender. See on ch. vi. 34. 


Pence (dnvdpia). See on Matt. xx. 2. 


49. Frankly forgave (éyapicato). Rev. omits frankly, 
which is implied in the verb. See on ver. 21. 
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43. | suppose (i7roAauBavw). The verb literally means zo 
take up by getting under. It might be rendered, accordingly, / 
take tt. 


45. Ceased (dédurrev). Only here in New Testament. 
Common in medical language, meaning to be intermittent, and 
to discontinue giving remedies for a time. 


To kiss (katagidovca). The compound verb has the force 
of kissing tenderly, caressing. 


46. Oil (€Aaiw). In vv. 37, 38, the word pupov, guid oint- 
ment, is used. This was the finer and costlier of the two. 
Christ means to say to Simon, “ thou didst not anoint my head, 


the nobler part, with ordinary oil. She hath anointed my feet 
with costly ointment. 


49. They began. Luke notes the first uprising of the 
thought. 


Within themselves (év éavrois). Better, among themselves, 
as Rev., in margin. 


Also (ai). Much better as Rev., “ who even forgiveth sins.” 


50. In peace (eis eipjvnv). Lit., zto peace. See on Mark 
v. 34. 


CHAPTER VIII. 


1-3. Peculiar to Luke. 


1. Afterward (év 76 xade&js). Rev., soon afterward. See 
on ch. vii. 11. 


Throughout every city and village (xara méduwv «al 
kopnv). Lit., by city and village. See on ver. 4. 
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Preaching (xnpvccwv). Or proclaiming, as a herald. Com- 
pare ch. iv. 18, and see on 1 Pet. ii. 5. 


And the twelve were with him. The were is supplied by 
the translators. Better, “he himself went about,” etc., “and 
the twelve (went) with him;” or, as Rev., and with him the 
twelve. 


3. Steward (émitporvov). From éritpére, to turn toward ; 
thence to turn over to, transfer, and so commit or intrust to. 
The word thus literally means, one to whom the management 
of affairs is turned over. 


4-18. Compare Matt. xiii. 1-23; Mark iv. 1-25. 

4. Out of every city (xara woniv). City by city. 

Were come (€ézrizopevoyévwv). The present participle de- 
noting something in progress. They kept coming. Rev., re- 
sorted. 

5. To sow. See on Matt. xiii. 3. 

His seed. Peculiar to Luke. 

By the way-side. See on Matt. xiii. 4. 

Was trodden down. A rendering which would apply better 
to standing grain. Render, as Rev., trodden under foot. Pecu- 


liar to Luke. 


6. The rock (rv wérpav). Matthew has the rocky places, 
and Mark the rocky ground. 


Sprung up (gvev). Lit., having sprung up. Rev., better, 
grew. Sprung up is Matthew’s éfavérevrev. Only here and 
Heb. xii. 15, where it is a quotation from the Septuagint. See 
on Matt. xiii. 7. 
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Moisture (ixudda). Only herein New Testament. Matthew 
and Mark have depth of earth. The word is the medical ex- 
pression for juices of the body, of plants, and of the earth. 
Aristophanes, metaphorically, the juice of thought (“ Clouds,” 
233). Hippocrates uses this and the preceding word together, 
comparing the juices of the body with those of the earth. 


7. Among (év péow). In the midst. Stronger than the 
simple év, 7m, as giving more prominence to the danger. 


Sprung up with it (cuudvetcar). Only here in New Testa- 
ment. See on ver. 6, and Matt. xiii. 7. The technical word 
among physicians for closeng of wounds or ulcers, and the wnit- 
ing of nerves or bones. Dioscorides uses it, as here, of plants 
growing in the same place: “ The hellebore grows together with 
the vines.” 


Choked (azémufav). Lit., choked off. Matthew has the 
simple érvéav, choked; and Mark ovvéerméay; the avy, to- 
gether, emphasizing the idea of compression. Luke is very fond 
of compounds and sonorous words. See on ch. xxiii. 51. 


8. A hundred-fold. Omitting the therty and siaty of Mat- 
thew and Mark. See on Matt. xiii. 8. 


10. Mysteries. See on Matt. xiii. 11. 


Understand (cumdcww). See on understanding, the kindred 
noun, Mark xii. 33. 


11. The parable is this. According to its interpretation. 


13. For awhile believe. See on Matt. xiii. 21. Matthew 
and Mark have endureth, or endure for a while. 


In time of temptation. Matthew and Mark have, when 
tribulation or persecution cometh. 
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Fall away. Lit., withdraw or stand aloof. Matthew and 
Mark have stwmble. 


14. Go forth (zropevouevor). The present participle. Much 
better Rev., “they that have heard, and as they go on their way 
are choked,” ete. 


Choked with (i7r0, wnder). Implying the impulse wnder 
which they pursue their course. 


Bring (no fruit) to perfection (terergopodcw). Only here 
in New Testament. Matthew and Mark have, 7 becometh un- 
Srutful. The verb literally means to bring to an end or accom- 
plishment. 


15. These are they which (odtoé etouv ofrwves). Which de- 
notes them as belonging to a class. Hence Rev., rightly, such 
as. 


Honest and good heart. Peculiar to Luke. Honest ; lit., 
Jair, noble. Honest, not in the popular sense, but in the sense 
of the Latin honestus ; noble, virtuous, worthy. 


Keep (xaréyouow). Much better Rev., hold ct fast, giving 
the force of the compound verb. 


With patience. Or zm patience. Peculiar to Luke. In 
contrast with fall away, ver. 13. 


16. Candle (Avyvov). Rev., properly, damp. See on Mark 
iv. 21. 


Candlestick (Avyvias). Correctly, as Rev., a stand. See 
on Matt. v. 15. 


17. Nothing is secret—manifest. Correctly rendered in 
A. V., but not so the parallel passage, Mark iv. 22, on which 
see note. 
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18. How ye hear (és). The manner of hearing. Mark 
has 7/, what ye hear ; the matter. 


Seemeth (Soxez). Peculiar to Luke. Rev. renders “ think- 
eth he hath,” as Jas. i. 26, on which see note. Wyc., guesseth ; 
Tynd., swpposeth. 


19-21. Compare Matt. xii. 46-50 ; Mark iii. 31-35. 


Come at him (cuvtvyeiv). Only here in New Testament. 
The word properly carries the idea of an accidental meeting, 
and slightly so here. Jesus was lost in the crowd, and his 
friends could not fall in with him. 


22-25; ix. 57-62. Compare Matt. viii, 18-27; Mark iv. 
35-41. 


22. Let us go over unto the other side of the lake. Wyc. 
has, pass we over the standing water. On lake, see on ch. v. 1. 


Launched forth (avnySncav). See on ch. v. 3. The verb 
literally means to lead up ; hence to lead up to the high sea, or 
take to sea ; put to sea. It is the word used of Jesus’ being led 
up into the wilderness and the mount of temptation (Matt. iv. 
1; Luke ii. 22); also of bringing up a sacrifice to an idol-altar 
(Acts vii. 41). Often in Acts in the accounts of Paul’s voy- 
ages. 


23. He fell asleep (ddumvecev). Very graphic. He fell 
off (a7) into sleep. 


Came down (xaré8n). More vivid than either Matthew or 
Mark, who have there arose. The word describes the action of 
the sudden storms which literally come down from the heights 
surrounding the lake. See on Matt. viii. 24. 


Storm (daira). See on Mark iv. 37. Matthew has cewpos, 
a shaking. See on Matt. viii. 24. 
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They were filling with water (cvverAnpodvto). Used by 
Luke only. Mark, as usual, goes into minuter detail, and de- 
scribes how the waves beat into the boat. Note the imperfects: 
they were filling ; they were beginning to be in danger, con- 
trasted with the instantaneous descent of the storm expressed 
by the aorist came down. 


24. Master. See on ch. v. 5. 


Rebuked. Compare the more detailed narrative of Mark, 
iv. 39, and see notes there. Wyc., blamed. 


The raging («Avdw). See on Jas. i. 6. 


Arose (dteyepdeis). Wrong. It is the word used just before, 
awoke. Lit., having been thoroughly awakened. Rev., cor- 
rectly, Ae awoke. Luke is especially fond of compounds with 
bud. 


Acalm. Matthew and Mark have “a great calm.” 
25. He commandeth. Peculiar to Luke. 


26. They arrived (xarérdevcav). The verb means literally 
to sail down from the sea to the shore. Compare launched 
forth, ver. 22. Only here in New Testament. The two prepo- 
sitions, wp and down, are used in our nautical terms bear up 
and bear down. See Introduction, on Luke’s variety of words 
for sailing. Matthew and Mark have came (éSovtos, 7ASov). 


Gerasenes. The texts vary, some reading Gadarenes, as 
A. V., others Gergesenes. 


Over against (dvrirépa). Only here in New Testament. 


27. There met him out of the city. The words out of the 
city belong rather with a certain man. So Rev. 
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Which had devils long time. The best texts insert «al, 
and, after devils (demons), and read “ who had demons, and 
for a long time he had worn,” ete. Zong (ixavg). See on ch. 
vii. 16. 


Tombs. See on Matt. viii. 28. Compare Mark v. 4-6. 


28. Fell down (apocémecev). Mark has srpocextvncer, which 
often implies religious or superstitious feeling, as Matt. iv. 9, 10. 
This is the prostration of abject terror. 


Cried out (avaxpdéas). The compound verb with avd, up, 
implies what is conveyed by our phrase, lifting wp the voice. 
See on Mark v. 5. 


What have | to do with thee? See on Mark v. 7. 


Torment (8acavions). See on Matt. iv. 24. Luke never 
uses the word of séckness, as Matt. viii. 6. See on ch. iv. 41. 


29. He had commanded (rapnryyedrev). Imperfect tense. 
Rev. does not improve by reading he commanded. The imper- 
fect expresses the simultaneousness of the exorcism and the cry 
torment me not. Better, for he was commanding. So the 
Am. Rev. 


It had seized (cuvnprrdxe). Used by Luke only. See Acts 
vi. 12; xxvii. 15. The verb literally means to snatch and carry 
away with (cdr). 


He was kept bound (édecpevero pudaccdpevos). Lit., he 
was bound, being guarded. Rev., was kept under guard and 
bound. The A. V. does not sufficiently bring out the vigilance 
with which he was attended. 


Chains and fetters. See on Mark v. 4. 


Breaking (Siappyjcowv). Compare Mark iv. 4, and see note 
there. 
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Was driven, etc. Peculiar to Luke. 
30. Many devils were, etc. Compare Mark v. 9. 
31. Command them. The plural, referring to the legion. 


The deep (@8vacov). Lit., the bottomless. Transcribed into 
our abyss, as Rev. Mark has a quite different request, that he 
would not send them out of the country (v.10). In Rom. x. 
7, used of Hades, to which Christ descended ; and in Apoc. 
always of the bottomless pit. The demons refer to their place 
of abode and torment. 


33. Ran violently (épuncev). Rev., more neatly, rushed. 
Only Mark gives the number of the swine, two thousand. 


A steep place. See on Matt. ix. 32. 


36. He that was possessed with devils. Expressed in the 
Greek by two words, 0 darporcIeis, the demonized. 


Was healed (écw9n). See on ch. vi. 19. 


37. They were taken (cuveiyovto). See on ch. iv. 38. The 
same word as of the fever. 


38. Besought (édéer0). Imperfect : was beseeching. See on 
prayers, ch. v. 38. Rev., prayed. Beseech is used to render 
mapaxaréw (Mark v. 10). See on consolation, ch. vi. 24. 
Tlapaxanéo, beseech, is used of prayer to God in only one in- 
stance, 2 Cor. xii. 8, where Paul besought the Lord to remove 
the thorn in the flesh. Frequently of requests to Christ while 
on earth. Aéouar, to pray, often of prayer to God (Matt. ix. 
88; Luke x. 2; Acts viii. 22). It is noticeable that in ver. 28, 
where the demons address Christ as the Son of the highest 
God, they say déoua, J pray. In vv. 31, 32, where they ask 
not to be sent away, and to be allowed to enter into the swine, 
they say mapaxaréw, J beseech. The restored man, recognizing 
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Jesus’ divine power, prayed (éeiro) to be with him. The dis- 
tinction, however, must not be closely pressed. The two words 
seem to be often used interchangeably in the New Testament. 


39. Shew (Sunyoo). Rather relate, recount, with the idea of 
telling the story throughout (8a). See on declaration, ch. i. 1. 


Throughout the whole city. Mark says 7n Decapolis. 


How great things (ca). Lit., how many things, and thus 
according with recount. Declared all things throughout, as 
many as Jesus had done. 


41-56. Compare Matt. ix. 18-26; Mark v. 22-43. 


41. Jairus. The name of one of the Israelite chiefs, Jair, 
who conquered and settled Bashan (Num. xxxii. 41; Josh. xiii. 
30). ‘His name lingered down to the time of the Christian 
era, when, in the same region as that which he conquered, we 
find a ruler of the synagogue named Jair” (Stanley, “ Jewish 
Church ”). 


42. Thronged (cuvérveyov). With the idea of pressing 
together (cvv) upon him: stefling. The simple verb is that ren- 
dered choke, as in vv. 8, 33. 


43. Had spent (zpocavadwcaca). Only here in New Tes- 
tament. Some texts omit who had spent all her living upon 
physicians. Luke, with professional sensitiveness, omits Mark’s 
statement that she had suffered many things from many physi- 
cians, and was not bettered but made worse. 


44. Hem. See on Matt. ix. 20. 
Stanched (cry). A common medical term. 


45. Who touched (rés 0 dypayevds). Lit, who is he that 
Rie PE ES rere ete 
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Throng and press (cuvéyovow—arodriBovow). On the 
former word, see ver. 37, and ch. iv. 38. Rev. renders the lat- 
ter, which occurs here only, more literally, crwsh. It means to 
squeeze out, as wine from grapes. See on tribulation, Matt. 
xili. 21. 


46. Hath touched (paro)—I perceive (éyvwv). Rev. ren- 
ders the two aorists strictly: dd touch, and I perceived, with 
reference to Jesus’ knowledge of the touch at the moment it 
was applied. 


Virtue (Svvaywv). Rev., power. The evangelists use the 
word frequently of miracles—mighty works. It is used here in 
the sense of wertwe, according to its use by naturalists and 
physicians. Still, too much stress must not be laid upon it as a 
mark of Luke’s professional accuracy, as Dean Plumptre in 
‘The Expositor,” iv., 189; since Mark uses it in his narrative 
of the same incident, and in the same sense (Mark v. 30). 


47. Falling down. Not in worship, but in terror. See on 
fell down, v. 28. 


48. In peace. See on ch. vii. 50. 


49, From the ruler of the synagogue’s house. A. V. and 
Rey. properly supply Aowse, as the ruler himself is present with 
Jesus. 


Dead. Placed first in the Greek order, for emphasis. 
‘“‘ Dead is thy daughter.” 


Trouble. See on Matt. ix. 36; Mark v. 35. Tyndale ren- 
ders dis-ease, in the old verbal sense of disturb. 


52. Wept and bewailed. Both imperfects, were weeping 
and bewailing. So, rightly, Rev. Compare on bewailing, Mark 


v. 38. 
19 
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54. Maid (i zais). Instead of the unclassical xopaciov, dam- 
sel, of Matthew and Mark. 


CHAPTER IX. 


1-6. Compare Matt. x. 1, 7, 9-11, 14; Mark vi. 7-13. 
1. Called together. Matthew and Mark have called to. 
3. Take(aipere). Lit., lift, with a view of carrying away. 


Staves. Following the reading pdPdous, for which read 
paBébor, staff. 


Two coats (ava dvo0 yitavas). Lit., two apiece: the force of 
avd, as in John ii. 6. 


4. There abide. See on Matt. x. 10. 
5. Shake off. Seeon Matt. x. 14. 


6. Throughout the towns (xara ras xepas). Rev., rightly, 
villages. The preposition is distributive, village by village. 


7-9. Compare Matt. xiv. 1-2; 6-12. Mark vi., 14-16, 21-29. 
7. The tetrarch. See on Matt. xiv. 1. 


That was done (7a ywoueva). The present participle. Lit., 
all that is being done. 


Was perplexed (8umope). Used by Luke only. From &d, 
through, and aopéw, to be without away out. The radical idea 
of the compound verb seems to be of one who goes through the 


whole list of possible ways, and finds no way out. Hence, to be 
m perplexity. 
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9. He desired (éfjrev). Rev., he sought. He did more than 
desire. 


10-17. Compare Mark vi. 30-44. 


10. Declared (Sunyjcavro). Related everything throughout 
(Sid). See on ver. 393; ch. i. 1. 


Bethsaida. Peculiar to Luke. It means Mishing-place. 


Healed (‘a7o) them that had need of healing (Separredas). 
See on ch. v. 15. 


12. And when the day began to wear away. Omit when, 
Render, and the day began, ete. To wear away (xrAlvew). Lit., 
to decline. Wrye., very literally, to bow down. 


Lodge (xatadvowow). Peculiar to Luke. Primarily the 
verb means to break up or dissolve. Hence often in New Tes- 
tament to destroy (Matt. v.17; Mark xiii. 2). Intransitively, 
to take up one’s quarters ; lodge; either because the harness 
of the travellers’ horses is loosed, or because the fastenings of 
their garments are untied. The kindred word xardAvpa, a 
guest-chamber, occurs, Mark xiv. 14; or inn, Luke ii. 7. 


Victuals (€vovttopov). Only here in New Testament. Prop- 
erly a stock of provisions. Thus Xenophon. “ Cyrus hastened 
the whole journey, except when he halted in order to furnish 
himself with supplies” (émrucitiopod évexa). 


Desert (onum). See on Matt. xiv. 15. 


13. Give ye. The ye emphatic, closing the sentence in the 
Greek order. See on Matt. xiv. 15. 


Buy food. Compare Mark vi. 37. 


14. In a company («dclas). The plural, in companies. 
Lit., table-companies. The word is also used in classical Greek 
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of a couch for reclining at table. Only herein New Testament. 
See on Mark vi. 39. 


16. Brake and gave (xatéxAacev—édidov). Note the two 
tenses, as in Mark vi. 41, and see note there. 


To set before (wapadJeivar). Lit., to set beside, since the 
table was at the side of the guest. A common word for serving 
upa meal. Compare Luke x.8; Acts xvi. 34. From the sense 
of placing beside, comes that of putting im charge, committing 
(Luke xii. 48; xxiii. 46; 1 Tim. i. 18). Hence the kindred 
noun rrapadnen (2 Tim. i. 12), a deposit: that which I have 
committed. 


17. Were filled. See on Matt. v. 6. 


There were taken up of fragments that remained to 
them twelve baskets (kal 7p0n 16 tepiccedoay avtois KNac- 
pdtav Kopwot dodexa). The Rev. is more accurate, putting 
the comma after avrois, to them, instead of after cAacuaror, 
fragments ; and making the latter word depend on «d¢guvor, bas- 
kets. Render, therefore, And there was taken up that which 
remained over to them, of broken pieces, twelve baskets. 


Baskets. See on Matt. xiv. 20. 

18-21. Compare Matt. xvi. 13-20. Mark viii. 27-30. 

18. As he was praying. Peculiar to Luke. 

20. Ve. Emphatic: “but ye, whom do ye say that Iam?” 

The Christ of God. ach evangelist gives Peter’s confes- 
sion differently. Matthew, Zhe Christ, the Son of the living 


God. Mark, The Christ. See on Matt. xvi. 15. On Christ, 
see on Matt. i. 1. 


21. He straitly charged (érityujoas). The word implies 
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an emphatic, solemn charge; its meaning being, strictly, to lay 
a penalty upon one, and thence, to charge under penalty. 


No man (yméev). The conditional negative: no man, who- 
ever he might-be. 


22-27. Compare Matt. xvi. 21-28 ; Mark viii. 31-38; ix. 1. 


22. Be rejected (drrodoxiacdjvar). The verb means to re- 
ject on scrutiny or trial, and therefore implies deliberate rejec- 
tion. 


Of the elders (azo). Lit., from the side of; on the part of. 


23. Will come after (9érex). Not the future tense of the verb 
come, but the present of the verb to will: wills to come. See 
on Matt. i. 19; and Mark viii. 34. Rev., properly, wowld come. 


Daily. Peculiar to Luke. 


24. Will save (Sé\y cdcar). The same construction as will 
come after (ver. 23). Rev., would save. 


Life (uy). See on soul, Mark xii. 30. 


25. Gain (xepdjoas). A merchant’s word. Jesus is putting 
the case as a common-sense question of profit and loss. 


Lose (dzronécas). “When he might have been saved” 
(Bengel). This word, in classical Greek, is used: 1. Of death in 
battle or elsewhere. 2. Of laying waste, as a city or heritage. 
3. Of losing of life, property, or other objects. As an active 
verb, to kill or demolish. 4. Of being demoralized, morally 
abandoned or ruined, as children under bad influences. In New 
Testament of kelling (Matt. ii. 18; xii. 14). Of destroying and 
perishing, not only of human life, but of material and intellect- 
ual things (1 Oor. i. 19; John vi. 27; Mark ii. 22; 1 Pet. i. 7; 
Jas. i. 11; Heb. i. 11). Of losing (Matt. x. 6, 42; Luke xv. 4, 
6, 8). Of moral abandonment (Luke xv. 24, 32). Of the doom. 
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of the impenitent (Matt. x. 28; Luke xiii. 3; John iii. 15; John 
x28 ; 2 Pet. iii. 9; Rom. ii. 12. 


Cast away (SnuiwIeis). Another business term. The word 
means ¢0 fine, amerce, mulct ; to punish by exacting forfeit. 
Hence Rev., correctly, forfeit his own self. See on win your 
souls, Luke xxi. 19. Also on Matt. xvi. 26. 


26. Shall be ashamed (ézra:cyuv 97). The feeling expressed 
by this word has reference to incurring dishonor or shame in the 
eyesof men. It is “the grief a man conceives from his own im- 
perfections considered with relation to the world taking notice 
of them; grief upon the sense of disesteem ” (“ South,” cit. by 
Trench). Hence it does not spring out of a reverence for right 
in itself, but from fear of the knowledge and opinion of men. 
Thus in the use of the kindred noun aicyvvn, shame, in the New 
Testament. In Luke xiv. 9, the man who impudently puts him- 
self in the highest place at the feast, and is bidden by his host 
to go lower down, begins wth shame to take the lowest place ; 
not from a right sense of his folly and conceit, but from being 
humiliated in the eyes of the guests. Thus, Heb. xii. 2, Christ 
is said to have “ endured the shame,” 2.e., the public disgrace 
attaching to crucifixion. So, too, in the use of the verb, Rom. 
i. 16: “Iam not ashamed of the gospel,” though espousing its 
cause subjects me to the contempt of the Jew and of the Greek, 
to whom it is a stumbling-block and foolishness. Onesiphorus 
was not ashamed to be known asthe friend of a prisoner (2 Tim. 
i. 16). Compare Heb. ii. 11; xi. 16. It is used of the Son of 
Man here by a strong metaphor. Lzterally, of course, the glo- 
rified Christ cannot experience the sense of shame, but the idea 
at the root is the same. It will be as if he should feel himself 
disgraced before the Father and the holy angels in owning any 
fellowship with those who have been ashamed of him. 


His glory, etc. Threefold glory. His own, as the exalted 
Messiah ; the glory of God, who owns himas his dearly beloved 
son, and commits to him the judgment; and the glory of the 
angels who attend him. 
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27. Taste of death. The word faste, in the sense of expe- 
rience, is often used in classical Greek; as, to taste of todls, of 
sorrow, of freedom, but never of death. The phrase, taste of 
death, is common in Rabbinical writings. In the New Testa- 
ment only here and Heb. ii. 9, used of Christ. Chrysostom 
(cited by Alford) compares Christ toa physician who first tastes 
his medicines to encourage the sick to take them. 


The kingdom of God. See on ch. vi. 20. 
28-86. Compare Matt. xvii. 1-13; Mark ix. 2-138. 


28. A mountain. Reyv., the mountain. The tradition that 
this mountain was Tabor is generally abandoned, and Mount 
Hermon is commonly supposed to have been the scene of the 
transfiguration. ‘ Hermon, which is indeed the centre of all 
the Promised Land, from the entering in of Hamath unto the 
river of Egypt; the mount of fruitfulness, from which the 
springs of Jordan descended to the valleys of Israel. Along its 
mighty forest-avenues, until the grass grew fair with the moun- 
tain lilies, his feet dashed in the dew of Hermon, he must have 
gone to pray his first recorded prayer about death, and from the 
steep of it, before he knelt, could see to the south all the dwell- 
ing-place of the people that had sat in darkness, and seen the 
great light—the land of Zabulon and of Naphtali, Galilee of 
the nations ; could see, even with his human sight, the gleam 
of that lake by Capernaum and Chorazin, and many a place 
loved by him and vainly ministered to, whose house was now left 
unto them desolate; and, chief of all, far in the utmost blue, 
the hills above Nazareth, sloping down to his old home: hills 
on which the stones yet lay loose that had been taken up to cast 
at him, when he left them forever” (Ruskin, “‘ Modern Paint- 
ers,” iv., 374). 


To pray. Peculiar to Luke. 


29. Was altered (éyévero érepov). Lit., became different. 
Luke avoids Matthew’s word, werayoppodn, was metamorphosed. 
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He was writing for Greek readers, to whom that word repre- 
sented the transformations of heathen deities into other forms. 
See, for instance, the story of the capture of Proteus by Mene- 
laus, in the fourth book of Homer’s “ Odyssey.” See on Matt. 
xvi. 2. 


White (Aevxds). In classical Greek very indefinite as an ex- 
pression of color; being used, not only of the whiteness of the 
snow, but of gray dust. Its original sense is clear, All three 
evangelists use the word, but combined with different terms. 
Thus, Matthew, as the light. Mark, oriiPovta, glistering (see 
on Mark ix. 8). Luke, é€actpdmrrv (only here in New Tes- 
tament), flashing as with the brilliance of lightning. Rev., 
dazzling. 


30. There talked (cuvedddouvv). The imperfect is graphic ; 
as the vision revealed itself, the two were in the act of talking. 


31. This verse is peculiar to Luke. Spake (é\eyov). Im- 
perfect, were speaking. 


Decease (é£0dov). The Rev. retains the word of the A. V., 
though it has, to modern ears, a somewhat formal sound. No 
word, however, could more accurately represent the original, 
which is compounded of é&, out of, and odds, a journeying ; 
and thus corresponds to the Latin decessus, a going away, 
whence the word decease. The Greek word is familiar to us as 
exodus, applied principally to the migration of the Hebrews 
from Egypt, and thus used at Ieb. xi. 22, departing. In the 
mouth of Christ it covers the ideas both of death and ascension. 
Peter uses it of his own death (2 Pet. i. 15, where see note). 


He should accomplish (€wedXev wdrnpodv). Better, as Rev., 
he was about to accomplish. “Accomplish,” or “ fulfil,” is very 
significant with reference to Christ’s death. Moses and Joshua 
had begun an exodus from Egypt, but had not accomplished the 


going out of God’s people from this present world. See Heb. 
Mik shavasS, 
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32. Heavy (SeBapnuévor). The perfect participle. Lit., bur- 
dened or oppressed. ‘It was but natural for these men of 
simple habits, at night, and after the long ascent, and in the 
strong mountain air, to be heavy with sleep ; and we also know 
it as a psychological fact, that, in quick reaction, after the over- 
powering influence of the strongest emotions, drowsiness would 
creep over their limbs and senses ” (Edersheim). 


33. As they were departing (év 76 SuaywpitecIas autos). 
Lit., a their departing. The verb only here in New Testa- 
ment. The whole sentence is peculiar to Luke’s narrative. 


Master. See on ch. v. 5. 
Let us make. See on Matt. xvii. 4. 


Tabernacles. See on Matt. xvii. 4. “Jesus might have 
smiled at the naive proposal of the eager apostle that they six 
should dwell forever in the little swecdth of wattled boughs on 
the slopes of Hermon ” (Farrar). 


Not knowing what he said. Not implying any reproach 
to Peter, but merely as a mark of his bewilderment in his state 
of ecstasy. 


34. A cloud. “A strange peculiarity has been noticed 
about Hermon, in the extreme rapidity of the formation of 
cloud on the summit. In a few minutes a thick cap forms 
over the top of the mountain, and as quickly disperses and 
entirely disappears” (Edersheim). 


Overshadowed them (ézrecxiafev). A beautiful imperfect : 
“began to overshadow them;” thus harmonizing with the 
words, “as they entered into.” Zhem (adrovs) must, I think, 
be confined to Moses, Elias, and Jesus. Grammatically, it 
might include all the six; but the disciples hear the voice out 
of the cloud, and the cloud, as a symbol of the divine presence, 
rests on these three as a sign to the disciples. See Exod. xiv. 
19; xix. 16; 1 Kings viii. 10; Ps. civ. 3. 
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36. When the voice was past (év To yevéodas THY Pwv7jy). 
Lit., in the coming to pass of the voice. Rev., when the voice 
came, with A. V. in margin. 


37-48. Compare Matt. xvii. 14-21; Mark ix. 14-29. 


37. Come down (xaterJdvrwv). Very frequent in Luke, 
and only once elsewhere: Jas. iii. 15. 


38. Master (d:ddcxare). Teacher. 


Look upon (é7iBreas). Only here and Jas. ii. 3. To 
look with pitying regard ; and by medical writers of examining 
the condition of a patient. 


39. Taketh (AawBdve). See on Mark ix. 18. 


Suddenly (é€aigvns). Used only once outside of the writ- 
ings of Luke: Mark xiii. 36. Naturally, frequent in medical 
writers, of sudden attacks of disease. Luke has more medical 
details in his account than the other evangelists. He mentions 
the sudden coming on of the fits, and their lasting a long time. 
Mr. Hobart remarks that Aretaeus, a physician of Luke’s time, 
in treating of epilepsy, admits the possibility of its being pro- 
duced by demoniacal agency. Epilepsy was called by physicians 
“the sacred disease.” 


Bruising (cvytpiBov). See on bruised, ch.iv.18. The word 
‘literally means crushing together. Rev. expresses the ovv, to- 
gether, by sorely. Compare the details in Mark, gnashing the 
teeth and pining away (ix. 18). The details in Mark ix. 21, 22, 
we might rather expect to find in Luke; especially Christ’s 
question, how long he had been subject to these attacks. See 
note on Mark ix. 20. 


41. Faithless. See on Mark ix. 19. 


Perverse. See on Matt. xvii. 17. 
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How long (éws wore). Lit., wntel when. 


Suffer (avéfouar). Better as Rev., bear with. See Acts 
xviii. 14; 2 Cor. xi. 1. The literal meaning is to “bear wp 
(avd) under.” 


42. Threw him down (éppnéev). See on teareth, Mark 
ix. 48: 


Tare (cvveorrdpaéev). Only here in New Testament. Con- 
wulse, which is the exact Latin equivalent, would, perhaps, be 
the nearest rendering. Sapayyds, a kindred noun, is the word 
for a cramp. 


43-45. Compare Matt. xvii. 22, 23; Mark ix. 30-32. 
43. Astonished (€ferAnjaccovto). See on Matt. vii. 28. 


Mighty power (ueyadevorntt). Used only by Luke and at 
2 Pet. i. 16, on which see note. 


He did (ézroéer). Imperfect. Better, was doing. 


44. Let these sayings sink down into your ears. Lit., 
put these sayings into your ears. 


Shall be delivered (uéAXe trapadidoc9ar). Rather, 7s about 
to be delivered. 


46-50. Compare Matt. xviii. 1-35 ; Mark ix. 33-50. 


46. A reasoning (dsaroyopuos). A debate or discussion. 
See on ch. xxiv. 38, and Jas. i. 22; ii. 4. 


47. He took a little child (é7iAaBopevos mrasdiov). Strictly, 
having laid hold of. 


By him (aap éavt@). Lit., by homself. Mark alone records 
the taking him in his arms. 


48. In my name. See on Matt. xviii. 5. 
51-56. Peculiar to Luke. 
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51. When the time was come (év 7 cupmdnpodadat Tas 
jyépas). Lit., in the fulfilling of the days. This means when 
the days were being fultilled; not when they were fulfilled: 
when the time was drawing near. Rev., were well-nigh come. 
Luke is speaking of a period beginning with the first announce- 
ment of his sufferings, and extending to the time of his being 
received up. 


That he should be received up (ris dvadnpryews aod). 
Lit., the days of his being taken up: his ascension into heaven. 
"Avddnpris occurs nowhere else in the New Testament ; but the 
kindred verb, avadau Pave, is the usual word for being received 
into heaven. See Acts i. 2, 11, 22; 1 Tim. iii. 16. 


57-62. Compare Matt. viii. 19-27; Mark iv. 35-41. 


57. Acertain man. Matthew, a scribe. 


Thou goest (a7répyn). Lit., “goest away” (amo). I will 
follow thee whithersoever-away thou goest. 


58. Holes. See on Matt. viii. 20. 


Birds (zerewa). Strictly, fying fowl. The common word 
for bord in the New Testament. “Opus occurs Matt. xxiii. 387; 
Luke xiii. 34; but both times in the sense of hen. See on 
Matt. xxiii. 37. “Opveov is found in Apoc. xviii. 2; xix. 17, 21; 
and mwrnvov, another form for the word in this passage, occurs 
1 Cor. xv. 30. 


Nests. See on Matt. viii. 20. 


60. Their dead (tovs éavtdy vexpovs). As Rev., thew own 
dead. 


Preach (SudéyyeAre). Publish abroad, as Rev. 8:4, through- 
out all regions. 


61, 62. Peculiar to Luke. 
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61. To bid farewell (azordéac9ar). In this sense the word 
is used only in later Greek. In classical Greek it signifies to 
set apart or assign, as a soldier to his post or an official to his 
office, and later to detach soldiers. Hence to dismiss one with 
orders. This latter sense may, as Kypke suggests, be included 
in the meaning of the word in this passage; the man desiring 
to return home, not merely to take formal leave, but also to give 
his final instructions to his friends and servants. Similarly, 
Acts xviii. 18, of Paul takeing leave of the brethren at Corinth, 
and, presumably, giving them instructions at parting. In the 
New Testament the word is used invariably in the sense of bid- 
ding farewell. Mark vi. 46 is rendered by Rev. after he had 
taken leave of them. See note there, and compare Luke xiv. 
83 ; 2 Cor. ii. 18. 


62. Put his hand to (éri:Badewv eri). Lit., having laid his 
hand upon. 


Back (eis ta d7ricw). Lit., to things behind. “The figure is 
that of a man who, while engaged in labor, instead of keeping 
his eye on the furrow which he is drawing, looks behind at some 
object which attracts his interest. He is only half at work, 
and half-work only will be the result ” (Godet). 


Fit (€uderds). Lit., well-placed: adjusted. 


CHAPTER X. 
1-16. Peculiar to Luke. | 


1. Appointed (avédevEev). Used by Luke only.  Lit., to 
lift up and shew, as Acts i. 24: “Shew which one thou hast 
chosen.” Hence to proclaim any oneelected to an office. See 
on the kindred noun, shewing, ch. i. 80. 


Other seventy. Wrong; for he had not appointed seventy 
previously. Rev., rightly, seventy others, with reference to the 
twelve. 
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2. The harvest (Seprcpuos). From Sépos, summer (compare: 
Sépopas, to become warm). Harvest, that which is gathered in 
summer. Wye., much ripe corn 7s, but few workmen. 


Pray. See on ch. viii. 38. 


Send forth (é«8drm). Lit., drive or thrust forth, implying. 
the urgency of the mission. See on Mark i. 12. 


3. I send forth (dzrocré\Aw). See on Matt. x. 2. 
4. Purse (Badrdvriov). Used by Luke only. For money. 
Scrip (wnpav). For victuals. Rev., wallet. 


Shoes. Not that they were to go unshod, but that they 


were not to carry a change of sandals. See Deut. xxix. 5; 
XXX 20e 


Salute no man. Oriental salutations are tedious and com- 
plicated. The command is suited to a rapid and temporary 
mission. Compare 2 Kings iv. 29. “These instructions were 
also intended to reprove another propensity which an Oriental 
can hardly resist, no matter how urgent his business. If he 
meets an acquaintance, he must stop and make an endless num- 
ber of inquiries, and answer as many. If they come upon men 
making a bargain, or discussing any other matter, they must 
pause and intrude their own ideas, and enter keenly into the 
business, though it in nowise concerns them; and, more espe- 
cially, an Oriental can never resist the temptation to assist when 
accounts are being settled or money counted out. The clink of 


coin has a positive fascination to them” (Thomson, “Land and 
Book”). 


5. Peace to this house. The usual oriental salutation. See 
Judg. xix. 20. 


6. If a son of peace be there. So Rev. <A Hebraism, 
referring to the character of the head of the house, and the: 
tone of the household. Compare Job xxi. 9. 
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7. The workman is worthy, etc. See on Matt. x. 10. 


11. Dust (comoprov). From és, dust, and dpvups, to stor 
up. Strictly, dust that is razsed by walking. 


Cleaveth. See on Matt. xix. 5. Frequent in medical ian- 
guage of the uniting of wounds. 


Wipe off (azroudccoueda). See on Lukev. 2. Only here in 
New Testament. 


13. Mighty works. See on Matt. xi. 20. 


Sackcloth (cdxx@). From the Hebrew sak: what is knotted 
together ; net-shaped ; coarsely woven. It was made of goats’ 
or camels’ hair (Apoc. vi. 12), and was a material similar to 
that upon which Paul wrought in tent-making. The same 
word in Hebrew is used to describe a grain-sack, and this 
coarse material of which it is made (Gen. xlii. 25; Josh. ix. 4). 
So the Greek cay7 means a pack or baggage. The same root, 
according to some etymologists, appears in cayjvn, a drag-net 
(see Matt. xiii. 47), and odyos, Latin sagum, a coarse, soldier's 
cloak. It was employed for the rough garments for mourners 
(Esth. iv. 1; 1 Kings xxi. 27), in which latter passage the 
sackcloth is put next the flesh in token of extreme sorrow. 
Compare 2 Kings vi. 30; Job xvi. 15. 


Ashes (7066). Asa sign of mourning. Defiling one’s self 
with dead things, as ashes or dirt, as a sign of sorrow, was 
common among the Orientals and Greeks. Thus Homer de- 
scribes Achilles on hearing of the death of Patroclus: 


“Grasping in both hands 
The ashes of the hearth, he showered them o’er 
His head, and soiled with them his noble face.” 
Itad, xviii,, 28. 
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And Priam, mourning for Hector: 


“In the midst the aged man 
Sat with a cloak wrapped round him, and much dust 
Strewn on his head and neck, which, when he rolled 
Upon the earth, he gathered with his hands.” 
Iliad, xxiv., 162-5. 


See 1 Sam. iv. 12; 2 Sam.i. 2; xii. 19; Job ii. 12; Ezek. 
xvii. 30; Apoc. xviii. 19. In Judith iv. 14, 15, in the mourn- 
ing over the ravages of the Assyrians, the priests minister at 
the altar, girded with sackcloth, and with ashes on their mitres. 
Sir Gardner Wilkinson, describing a funeral at Thebes, says: 
‘“‘ Men, women, and children, with the body exposed above the 
waist, throw dust on their heads, or cover their faces with 
mud” (“Modern Egypt and Thebes”). Stifling with ashes 
was a Persian mode of punishment. Compare Apocrypha, 2 
Mace. xiii.5-7. Herodotus relates that Nitocris, an Egyptian 
queen, after having drowned the murderers of her brother, 
threw herself into an apartment full of ashes, in order to escape 
the vengeance of their friends. 


14. But (anv). Rev., howbert. See on Matt. xi. 22. 


15. Which art exalted to heaven. For 7, the article, ren- 
dered which, the best texts give yu, the interrogative particle; 
and for the participle hawing been exalted, the future shalt be 
ewalted. Render, as Rev., Shalt thou be exalted, ete. ? 


Hell. Rev., Hades. See on Matt. xvi. 18. 


16. Despiseth (aJeret). See on Luke vii. 30, and compare 
Galli, 215: iti,. 15, 


17. The seventy. “The fuller development of the new dis- 
pensation begins with the mission of the seventy, and not with 
the mission of the apostles. Its ground-work, from Luke’s point 
of sight, is the symbolic evangelization of every nation upon 
earth, and not the restoration of the twelve tribes of Israel. Ac- 
cording to Jewish tradition, there were seventy or seventy-two 
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different nations and tongues in the world. Inch. x. 1, some read 
seventy-two instead of seventy” (Westcott, “Int. to the Study 
of the Gospels”). 


18. | beheld (é3eapovv). The verb denotes calm, intent, 
continuous contemplation of an object which remains before the 
spectator. So John i. 14, we beheld, implying that Jesus’ stay 
upon earth, though brief, was such that his followers could 
calmly and leisurely contemplate his glory. Compare John ii. 
23: “they beheld his miracles,” thoughtfully and attentively. 
Here it denotes the rapt contemplation of a vision. The im- 
perfect, was beholding, refers either to the time when the 
seventy were sent forth, or to the time of the triumphs which 
they are here relating. ‘‘ While you were expelling the szb- 
ordinates, | was beholding the Master fall” (Godet). The Re- 
visers do not seem to have had any settled principle in their 
rendering of this word throughout the New Testament. See 
my article on the Revised New Testament, Presbyterian Re- 
view, October, 1881, p. 646 sq. 


Satan. A transcription of the Hebrew word, derived from 
a verb to lee in wait or oppose. Hence an adversary. In this 
sense, of David, 1 Sam. xxix. 4, and of the angel who met 
Balaam, Num. xxii. 22. Compare Zech. iii. 1, 2; Job i, ii. 
AaBonros, devil, is the more common term in the New Testa- 
ment. In Apoe. xii. 9, both terms are applied to him. 


As lightning. Describing vividly a dazzling brilliance 
suddenly quenched. 


Fall (vecovra). Lit., having fallen. The aorist marks the 
instantaneous fall, like lightning. 


21. The best texts omit Jesus. 
Rejoiced. See on 1 Pet. i. 6. 
In spirit. The best texts add 7@ dyig, the holy, and render 


in the Holy Spirit. 
23 
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| thank. See on Matt. xi. 25. From this point to ver. 25, 
compare Matt. xi. 25-27, and xiii. 16, 17. 


Prudent. See on Matt. xi. 25. 

22. Are delivered (zapedd9n). See on Matt. xi. 27. 
25. Lawyer. See on ch. vii. 30. 

Tempted. See on temptation, Matt. vi. 13. 

To inherit. See on inheritance, 1 Pet. i. 4. 


Eternal (aidvov). The word will be fully discussed in the 
second volume. 


26. Read. See on ch. iv. 16. 


27. Thou shalt love, etc. See on Mark xii. 30. Luke adds 
strength. 


Tue ParaBLe or THE Goop Samaritan, 29-37. Peculiar 
to Luke. 


29. Willing (9érwv). Rev., desiring. See on Matt. i. 19. 
I think this is stronger than destring ; rather, determined. 


Neighbor (aAnoiov). See on Matt. v. 43. 

30. Answering (i7roAaBwv). Used by Luke only, and in 
this sense only here. See on ch. vii. 43. It means, strictly, to 
take up; and hence, of conversation, to take up another’s dis- 
course and reply. 


Fellamong. See on Jas. i. 2. 


Thieves (Ayotais). See on Matt. xxvi. 55; and Luke xxiii. 
39-43. These were not petty stealers, but men of violence, as 
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was shown by their treatment of the traveller. The road from 
Jerusalem to Jericho passed through a wilderness (Josh. xvi. 1), 
which was so notorious for robberies and murders that a por- 
tion of it was called “the red or bloody way,” and was pro- 
tected by a fort and a Roman garrison. 


Stripped. Not of his clothing only, but of all that he had. 


Wounded (aAnyas ériSévtes). Lit., having lard on blows. 
Blows or stripes is the usual sense of the word in the New Tes- 
tament. Seech. xii. 48; Acts xvi. 23. It has the metaphorical 
sense of plagues in Apoc. xv. 1, 6, 8, etc. 


Half dead (7yw9av_ tuyydvovta). The full force of the ex- 
pression cannot be rendered into English. The word tuyydvovra 
throws an element of chance into the case. Lit., happening to 
be half dead ; or “ leaving him half dead, as it chanced ;” his 
condition being a matter of unconcern to these robbers. The 
word judavin, half dead, occurs nowhere else in the New Tes- 
tament. The best texts, however, omit tuyydvovta. 


31. By chance (cara cvyxuplav). Only here in New Testa- 
ment. The word means, literally, a cowncidence. By coinci- 
dence of circumstances. 


There came down. Imperfect, was going down, as Rev. 


Priest. The Talmudists said that there were almost as many 
priests at Jericho as at Jerusalem. 


Passed by on the other side (avtizrapydJev). The verb 
occurs only here and ver. 82. 


32. Came and looked. Rev., saw. Seeming to imply 
that the Levite went farther than the priest in coming near to 
the wounded man, and, having observed his condition, passed on. 


356 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. [Cu. X 


33. Came where he was. There is a strong contrast with 
the other cases, and a downright heartiness in the words, «ar 
avtov, down to him. The Levite had come xara ro7ov, “down 
to the place.” 


34. Bound up («arédnoev). Only here in New Testament. 
Wounds (rpavuara). Only here in New Testament. 


Pouring in (éwcyéwv). Rather won (éré), as Rev. Wine 
to cleanse, and oil to soothe. See Isa. i. 6. 


Oil and wine. Usual remedies for sores, wounds, etc. Hip- 
pocrates prescribes for ulcers, “Bind with soft wool, and 
sprinkle with wine and oil.” 


Beast («rjvos). Perhaps akin to «ria, a possession ; since 
animals anciently constituted wealth, so that a piece of property 
and a beast were synonymous terms. 


Inn (zravdoyetov). Only here in New Testament. From 
mav, all, and déyopat, to receive : a place of common reception. 
See on énn, ch. ii. 7. Remains of two khans, or inns, on the 
road between Jericho and Jerusalem are mentioned by modern 
travellers. Porter (“ Handbook of Syria and Palestine”) speaks 
of one about a mile from Bethany, and another farther on, at 
the most dangerous part of the road, an extensive, ruined cara- 
vanseral, called Ahan el Almah, situated on the top of a bleak 
ridge. Concerning the former, Hepworth Dixon (“Holy 
Land ”) says: ‘“ About midway in the descent from Bethany to 
Jericho, in a position commanding a view of the road above 
and below, . . . on the very spot where search would be 
made for them, if no such ruins were suspected of existing, 
stands a pile of stones, archways, lengths of wall, which the 
wandering Arabs call Khan Houdjar, and still make use of as 
their own resting-place for the night. These ruins are those of 


a noble inn; the lewan, the fountain, and the court, being 
plainly traceable in the ruins.” 
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35. Two pence. About thirty-five cents. See on Matt. 
xx. 2. 


| will repay. The J is expressed (éy), and is emphatic. 
Trouble Aim not for the reckoning ; J will repay. 


36. Was neighbor (adAnolov yeyovévat). More correctly, has 
become neighbor. Jesus throws himself back to the time of 
the story. So Rev., proved neighbor. ‘“ The neighbor Jews 
became strangers. The stranger Samaritan became neighbor to 
the wounded traveller ” (Alford). 


37. He that shewed mercy on him. Rather with him 
(werd): dealt with him as with a brother. The lawyer avoids 
the hated word Samaritan. 


Tue Visir AT THE HOUSE IN Betuany, 38-42. Peculiar to 
Luke. 


38. Received (i7redéEato). From io, under, and déyouat, 
to recewe. Received him under her roof. Martha is marked 
as the head of the household. Itwas her house. She received 
the guest, and was chiefly busy with the preparations for his 
entertainment (ver. 40). 


39. Sat (sapaxatécIeca). Only here in New Testament. 
Lit., sat beside (mapa). 


40. Was cumbered (repseorato). Only here in New Tes- 
tament. The Rev. might better have inserted in the text the 
marginal rendering, was distracted. The verb means, literally, 
to draw from around (rept). Martha’s attention, instead of 
centring round Jesus, was drawn hither and thither. The 
mepi, around, in composition with the verb, is followed imme- 
diately by another zrepi, “ abowt much serving.” 


Came to him (émicradca). Came up to him, as Rev., sud- 
denly stopping in her hurry. 
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Hath left (xarédurev). The aorist, as Rev., ded leave, in- 
dicating that she had been assisting before she was drawn off 
by Jesus’ presence. Some read xaréAevrev, the imperfect, was 
leaving. 


Help (cuvav7tAdBnta). The verb consists of three elements: 
rau Bava, to take hold ; vv, together with ; avi, recyprocally— 
doing her part as Martha does hers. It might be paraphrased, 
therefore, take hold and do her part along with me. It occurs 
only here and Rom. viii. 26, of the Spirit helping our infirmi- 
ties, where all the elements of the verb are strikingly exempli- 
fied. 


41. Thou art anxious (uepeuvas). See on Matt. vi. 25. 


Troubled (Sopy8d&). From JopuBos, tumult. Anxious 
denotes the znward uneasiness: troubled, the outward confusion 
and bustle. 


CHAPTER XT. 
2-4, Compare Matt. vi. 9-13. 


3. Daily bread (Tov dprov tov émovotov). Great differences 
of opinion exist among commentators as to the strict meaning 
of the word rendered daly. The principal explanations are the 
following : 


1. From ésvévat, to come on. Hence, 
a. The coming, or to-morrow’s bread. 
b. Daily: regarding the days in their future succes- 
sion. 
ce. Continual. 
d. Yet to come, applied to Christ, the Bread of life, 
who is to come hereafter. 


2. From ézi and oveia, being. Hence, 
a. For our sustenance (physical), and so necessary. 
b. For our essential life (spiritual). 


c. Above all being, hence pre-eminent, excellent. 
d. Abundant. 


re 
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It would be profitless to the English reader to go into the dis- 
cussion. A scholar is quoted as saying that the term is “the 
rack of theologians and grammarians.” A satisfactory discus- 
sion must assume the reader’s knowledge of Greek. Those who 
are interested in the question will find it treated by Tholuck 
(Sermon on the Mount”), and also very exhaustively by 
Bishop Lightfoot (“On a Fresh Revision of the New Testa- 
ment”). The latter adopts the derivation from émvévas, to come 
on, and concludes by saying, “the familiar rendering, daily, 
which has prevailed uninterruptedly in the Western Church 
from the beginning, is a fairly adequate representation of the 
original ; nor, indeed, does the English language furnish any 
one oe wliek would answer the purpose so well.” The ren- 
dering in the margin of Rev. is, owr bread for the coming day. 
It is objected to this that it contradicts the Lord’s precept in 
Matt. vi. 34, not to be anxious for the morrow. But the word 
does not necessarily mean the morrow. “If the prayer were 
said in the evening, no doubt it would mean the following day ; 
but supposing it to be used before dawn, it would designate the 
day then breaking” (the coming day). ‘And further, if the 
command not to be anxious is tantamount to a prohibition 
against prayer for the object about which we are forbidden to 
be anxious, then not only must we not pray for to-morrow’s 
food, but we must not pray for food at all; since the Lord bids 
us (Matt. vi. 25) not to be anxious for our life” (Lightfoot, 
condensed). 


4. Forgive. See on ch. iii. 3; Jas. v. 15. 


Sins (duaprias). See on Matt. i.21. Compare debts, Matt. 
vi. 12. 


That is indebted. Matthew’s debts appears here. 


Lead (cicevéyxns). Rev. gives “bring us not,” which, be- 
sides being a more accurate rendering of the word (eis, into, 
pépw, to bear or bring), avoids the invidious hint of seducing or 
enticing which attaches to lead. James tells us that God does 


360 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. (Cu. XL 


not tempt any man (i. 13); but the circumstances of a man’s 
life often, indeed always, involve possibilities of temptation. 
A caution is written even over the door of God’s own house 
(Eccl. v. 1). God also sends trials to prove and chasten us; 
but something may change the salutary power of trial into the 
corrupting power of evil solicitation; and that something, as 
James tells us (i. 14), is our own evil desire. God tempteth no 
man; but “every man is tempted when he is drawn away of his 
own lust and enticed.” We pray, therefore, “suffer us not to be 
drawn away by our own lusts: keep us out of the power of our 
own evil hearts. Thou knowest our frame, and rememberest 
that we are dust. Remember our weakness. What thou imposest 
we would not shun. What thou dost not impose, keep us from 
seeking. Forbid that our evil desire should convert our tempt- 
able condition into actual temptation. Keep us out of situations 
in which, so far as we can judge, it would be beyond our 
present strength to keep from sinning.” It is not a coward’s. 
prayer. No man is a coward for being afraid of his own heart. 
It marks the highest quality of courage to know what to be 
afraid of and to fear it. To pray that God will not bring us 
within the possibility of temptation, would be to ignore our 
manhood, or to pray to be taken out of the world. But we 
may pray, and will surely pray, the more keenly conscious we 
become of the weakness of our nature, that God will not suffer 
the trials of life to become temptations to evil. 


Temptation. See on Matt. vi. 13. 


Tue Parasite or tae Frrenp at Mipniaut, 5-9. Peculiar 
to Luke. 


5. Set before. See on ch. ix. 16. 


7. My children are with mein bed. “A whole family— 
parents, children, and servants—sleep in the same room” 
(Thomson, “ Land and Book”). Tynd., my servants are with me 
in the chamber. 
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8. Importunity (dvaidecav). Only here in New Testament. 
A very striking word to describe persistence. Lit., shameless- 
ness. As related to prayer, it is illustrated in the case of 
Abraham’s intercession for Sodom (Gen. xviii. 23-33) ; and of 
the Syro-Phoenician woman (Matt. xv. 22-28). 


9. Ask (airetre). The word for the asking of an inferior 
(Acts xii. 20; iii. 2); and hence of man from God (Matt. vii. 
7; Jasi. 5). Christ never uses the word of his own asking 
from the Father, but always épw7@, as asking on equal terms. 


Martha shows her low conception of his person when she uses 
the term of his asking God (John xi. 22).* 


Ask, seek, knock. “The three repetitions of the com- 
mand are more than mere repetitions; since to seek is more 
than to ask, and to knock than to seek ” (Trench, ‘“ Parables”). 

11. Of any of you (riva). The A. V. renders as though the 
pronoun were indefinite ; but it is interrogative and commences 
the sentence. Rev., therefore, rightly, of which of you that is 
a father, ete. 

13. Being (s7dpxovres). See on Jas. ii. 15. 

Heavenly Father. Lit., the Father, he who ts from Heaven. 

14, 15, 17-23. Compare Matt. xii. 22-37. 

14. Dumb (cw¢dov). See on Matt. ix. 32. 

15. Beelzebub. See on Matt. x. 25. 

16. Tempting. See on temptation, Matt. vi. 13. 

Sign. See on Matt. xi. 20. 


17. Thoughts (Svavonuarta). Only here in New Testament. 
Primarily with a sense of intent, purpose. 


* Further examination has convinced me that this distinction is unfounded, 
See Prof. Ezra Abbot’s ‘‘ Critical Essays.” 
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A house divided against itself falleth (ot«os émi olxov 
mires). Some make this an enlargement on the previous sen- 
tence—a more detailed description of the general zs brought to 
desolation, and render house falleth upon house. So Rev., mar- 
gin. It might be taken metaphorically: the divided kingdom 
is brought to desolation, and its families and households in their 
party strifes are brought to ruin. Wye., and an house shall 
fall on an house. Tynd., one house shall fall upon another. 


18. Satan. Seeon ch. x. 18. 
Be divided. See on Matt. xii. 26. 
20. Is come upon you. See on Matt. xii. 28. 


21. A strong man (0 ioyvpos). It has the article: the 
strongman. So Rev. See on Matt. xii. 29. 


Armed (xaS@muopévos). Fully armed: down (kara) from 
head to heel. 


His palace (éavtod avaAnv). Lit., his own. ’AvadAm is strictly 
the open court in front of a house: later, the court round which 
the house is built, and so applied to the house generally, as our 
door or roof. Rev., court; for there, in the open space, com- 
manding the doors, he would mount guard. 


22. A stronger. Also with the article: the stronger. 

All his armor (77 wavordiav). Wrong; for the armor is 
regarded as a whole—-the panoply—which is a transcript of this 
word. Rightly, Rev., his whole armor. Tynd., his harness. 


Spoils (ra oxida). See on Mark v. 35. Compare on goods, 
Matt. xii. 29. 


24. Dry places (4vvSpwv rorwv). Rev., more literally, water- 
less. The haunts of evil spirits (Isa. xiii. 21, 22; xxxiv. 14). 
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By satyrs in these two passages are meant goblins shaped like 
goats, which were sacrificed to by some of the Israelites (Lev. 
xvii. 7; 2 Chron. xi. 15); a remnant of the Egyptian worship 
of Mendes or Pan, who, under the figure of a goat, was wor- 
shipped by the Egyptians as the fertilizing principle in nature. 
In Isa. xxxiv. 14, it is said “the sereech-ow/ shall rest there.” 
This is rendered in margin of A. V. and in the Rev., Old Tes- 
tament, the night-monster (Hebrew, Lzlith); and by Cheyne 
(Isaiah) night-fairy. The reference is to a popular superstition 
that Lilith, Adam’s first wife, forsook him and became a demon 
which murdered young children and haunted desert places. 


Rest. See on Matt. xi. 28. 

26. Taketh to him (vaparapuBadver). See on Matt. iv. 5. 
Seven. Emphatic: “taketh spirits, seven of them.” 
More wicked. See on ch. iii. 19; Mark vii. 21. 


Dwell (xarowxet). Settle down (xara) to make their dwelling 
(otkos) there. 


27. Blessed, etc. ‘“ She speaks well, but womanly ” (Bengel). 

29-36. Compare Matt. xii. 38-45. 

29. Were gathered thick together (éraSpotfouévwv). The 
present participle ; and therefore, as Rev., were gathering to- 
gether unto him, or upon him (ért). Only ‘here i in New Testa- 
ment. 

Evil. See on adulterous. Matt. xii. 39. 


30. A sign to the Ninevites. Compare Matt. xii. 40. 


31. Shall rise up (éyepIncerar). From the dead. 
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A greater (rvciov). Lit., something more. See on Matt. 
xii. 6. Wye., here is more than Solomon. 


32. Shall rise up (dvaorjcovtat). This verb is also used of 
rising from the dead, and that is implied here; but the mean- 
ing is, shall appear as witness. Hence Rev., stand up. See 
on Matt. xii. 41. 


Preaching («jpvyua). The proclamation. See on 2 Pet. 
ii. 5. 


33. Candle. Properly, damp. 


Secret place (xpumrv). Rather, a cellar or crypt, which 
latter is the Greek word transcribed. 


The bushel. See on Matt. v. 15. 
Candlestick. Properly stand. See on Matt. v. 15. 


Which enter in (eio7ropevoyevor). Better with the con- 
tinuous force of the present participle, are entering m from 
time to time. 


Light (péyyos). The word occurs in only two other places: 
Matt. xxiv. 29; Mark xiii. 24, on which see notes. 


34. Single—full of light. See on Matt. vi. 22. 


35. The light that is in thee. Lit., the light, that, namely, 
which vs in thee ; thus emphasizing the inward light. See on 
Matt. vi. 23. 


36. The bright shining of a candle (6 Avyvos 7H dotpar). 
More correctly, as Rev., the lamp with its bright shining. 
‘Aotpam means lightning: see ch. x. 18; and that is the 
usual meaning in classical Greek, though it occurs, rarely, of 


the light of alamp. It is used here to emphasize the idea of 
moral illumination. 
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37. Besought (¢pw7rd). Toostrong. Better, as Rev., asketh. 
The present tense. 


Dine (dptatjon). See on dinner, Matt. xxii. 4. The morn- 
ing meal, immediately after the return from morning prayers in 
the synagogue. 


38. Washed (éBamriodn). See on Mark vii. 4. 


39. Platter (aévaxos). The word rendered charger in Matt. 
xiv. 8, on which see note. Compare, also, mapowis, platter, 
Matt. xxiii. 25. 


41. Such things as ye have (ra évévta). Only here in New 
Testament. Commentators differ as to the meaning, but gen- 
erally reject that of the A. V. Rey., those things which are 
within. ‘The meaning is, give alms of the contents of the cups 
and platters. Jesus is insisting upon inward righteousness as 
against pharisaic externalism, and says: ‘“ Your virtue consists 
in washing the outside, and making a respectable appearance. 
Cultivate rather the loving, brotherly spirit of enward right- 
eousness, which will prompt you to give of the food which the 
vessels contain (that which is within) to your suffering brother.” 
“Do you think it is enough to wash your hands before eating ? 
There is a surer means. Let some poor man partake of your 
meats and wines” (Godet). So Bengel, Meyer, Alford. Com- 
pare Matt. ix. 13; Hos. vi. 6. Wyc., That thing that 2s over 
(i.e., remaining in the dishes) gwve ye alms.* 


42. Ve tithe (drrodexatodre). Tithe is tenth. See on Matt. 
xxiii. 23. 


Rue (a7yavov). Probably from mryvups, to make fast ; be- 
cause of its thick, fleshy leaves. Matthew has anise. See on 
xxiii. 23. 


*The Rev. is not open to the charge of Mr. Yonge ( Expositor, 2d Series, 
y., 318) of ‘‘construing through a brick wall.” The rendering is quite ‘‘in- 
telligible ;”” quite as much so as Mr, Y.’s ‘‘ cleanse the within by alms.” 
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Herb (Adyavov). See on Mark iv. 32. Wye. has wort, orig- 
inally the general term for a plant. Hence colewort, liver- 
wort, and similar words. Compare the German wwrz, root or 
herb. 


43. Pharisees (rots Bapicaiois). Luke’s form of expression 
differs from that of Matthew, who says, “ye Pharisees ; while 
Luke has “ woe unto you, the Pharisees,” marking them by the 
article as a well-known religious body. 


44. Tombs which appear not (7a pnpeia ta AdnAa). Lit, 
the tombs, the unseen ones. The word aédnros, unapparent, oc- 
curs only here and 1 Cor. xiv. 8, of the trumpet giving an wn- 
certain sound. 


That walk over (wepurarovvtes). The participle, and with- 
out the article; and therefore better, as they walk; walk about 
(rep) on their daily business. In Matthew the sepulchres are 
whitened, that men may see them and avoid ceremonial defile- 
ment. Here they are not seen, and men walking on them are 
unconsciously defiled. See on Matt. xxiii. 27. 


45. Reproachest (v8pifeis). The lawyer converts Jesus’ 
reproach (see Mark xvi. 14, upbracded) into an msult; the 
word meaning to outrage or affront. 


Us also (xai nuwas). Or perhaps better, even us, the learned. 


46. Also («ai). Emphatic. ‘“ Even or also unto you lawyers, 
woe.” Note the article as in the address to the Pharisees (ver. 
43): You, the lawyers. 


Ve lade. Compare heavy laden, Matt. xi. 28. 


Grievous to be borne (SveBdaraxra). Only here and Matt. 
xxiii. 4. 
Touch (poowpavere). Only here in New Testament. A 


technical term in medicine for feeling gently a sore part of the 
body, or the pulse. Matt. xxiii. 4, has cvAoas, move. 
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47. Ve build. Or are building, carrying on the work now. 
See on Matt. xxiii. 29. 


Tombs of the prophets. See on Matt. xxiii. 29. 


48. Ye bear witness that ye allow (yudprupés éote Kai 
ouvevooxeite). Rev., more correctly, ye are witnesses and con- 
sent. The compound verb means “give your full approval.” 
Ye think (Soxeire) ; favorably (ed); along with them (cvv). 


51. The altar and the temple. Oixov, temple, lit., house, 
is equivalent to vaod, sanctuary (Rev.), in Matt. xxiii. 35. The 
altar is the altar of burnt-offering. See on Matt. iv. 5; and 
compare 2 Chron. xxiv. 18-21. 


53. To urge him vehemently (Seas évéyerv). See on 
Mark vi. 19. 


Provoke to speak (damoctoparivev). Only here in New 
Testament. From azo, from, and otopua, the mouth. Origi- 
nally to dictate to a pupil what he is to learn by heart. Thus 
Plato: “ When the grammar-master dictated (amoctoparifor) 
to you” (“ Euthydemus,” 276). Hence to catechize, with the 
idea of putting words into Christ’s mouth, and making him say 
what they wanted him to say. 


54, Lying in wait--to catch (évedpevovtes—Inpedoar). Met- 
aphors from hunting. 


CHAPTER XTI. 


1. An innumerable multitude (ray pupiddmv tod dydov). 
The word pupias strictly means a number of ten thousand. It 
is our word myriad. Hence, generally, of any countless number. 


First of all. Many connect this with what follows: “ first 
of all beware,” etc. 


Leaven. See on Matthew xiii. 33. 
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Which (f71s). Classifying the leaven: which belongs to the 
category of hypocrisy. 


Hypocrisy. See on Aypocrites, Matt. xxiii. 13. 


2. Covered up (cvyxexaduppévov). Only here in New 
Testament: implying close concealment. 


3. Closets (rapetous). The word has the same root as 
réuvw, to cut or divide, and means an apartment where supplies 
are divided and apportioned: a treasury, magazine, and there- 
fore a secret and well-guarded place. There the steward 
(raplas), the distributor, has his seat. 


House-tops. See on Matt. xxiv. 17. 


4. Unto you, my friends (duty rots Piro pov). See on 
Pharisees and lawyers, ch. xi. 48, 46. Not an address, “O 
my friends,” but, “ unto you, the friends of me.” 


Be not afraid of (uz poBndIjre amo). Lit., “ fear not from ;” 
i.e., from the hands of. 


5. | will forewarn (d7rodecEw). Rev., warn. See on warned, 
ch. iii. 7. 


Hell. See on Matt. v. 22. 

6. Sparrows. See on Matt. x. 29. 

Fall. See on Matt. x. 29. 

7. Confess me. Lit., “confess nm me.” See on Matt. x. 32. 


10. A word (Aédyov). Distinguished from blaspheme, which 
follows. A word against the poor and humble Son of Man 
might, as Godet observes, have proceeded from a sincerely 
pious Jew, under the influence of his early education, which 
taught him to regard Jesus as an enthusiast or even as an im- 
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postor. The sin of the Jews was in rejecting and resisting the 
power of the Spirit of Pentecost. Pardon was offered them there 
for the sin of crucifying the Lord (see Acts ii. 38-40, and com- 
pare Acts iii. 17-19). 


11. Answer (azronoynonode). See on 1 Pet. iii. 15. 
14. Made (xaréornoev). Appointed or constituted. 


15. Beware of (duddccece aro). Lit., guard yourselves 


Jrom. 


17. Bestow (cuvdfw). Lit., gather together. 


18. Fruits (yevnuara). Some texts, however, read tov cirop, 
my corn. So Rev. 


19. Soul (puyn). See on Mark xii. 30. 
Take thine ease. See on Matt. xi. 28. 


20. Fool (dfpwv). Senseless. In Xenophon’s “ Memorabilia,” 
Socrates, addressing Aristodemus, says, “ Which do you take to 
be the more worthy of admiration, those who make images 
without sense (appova) or motion, or those who make ¢ntelligent 
and active creations ?” (1, iv., 4). Sometimes, also, in the sense 
of crazed, frantic, but never in New Testament. 


Is required (aza:tovow). Lit., they require; i.e., the mes- 
sengers of God. The indefiniteness is impressive. 


Whose shall those things be which thou hast pro= 
vided ? The Greek order puts that first which was upper- 
most in the rich man’s thought—Ais accumulations: “and the 
things which thou hast provided (Rev., prepared), whose shall 
they be?” God does not say, “the things which thon hast 
or possessest.” The whole question of the tenure of his prop- 
erty is opened for the rich man. He had said my fruits 

24 
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and my goods. Now his proprietorship is ignored. They are 
not his. Whose shall they be? He is to be dispossessed at 
once. Plato relates how Pluto complained to Zeus that the 
souls of the dead found their way to the wrong places, be- 
cause the judged have their clothes on, and evil souls are 
clothed in fair bodies, so that the judges, who also have their 
clothes on and their souls veiled by their mortal part, are de- 
ceived. Zeus replies: “In the first place, I will deprive men 
of the foreknowledge of death which they now have. In the 
second place, they shall be entirely stripped before they are 
judged, for they shall be judged when they are dead; and the 
judge, too, shall be naked ; that is to say, dead. He, with his 
naked soul, shall pierce into the other naked soul, and they 
shall die suddenly and be deprived of all their kindred, and 
leave their brave attire strewn upon the earth ” (“‘ Gorgias,” 528).. 


22. Take no thought. See on Matt. vi. 25. 
24. Consider. See on Matt. vii. 3. 
Storehouse (tayetov). See on ver. 3. 


25. Stature (7Avc‘av). The original meaning of the word is. 
time of life, age. So, commonly, in classical Greek. See, also, 
John ix. 21, 23; Heb. xi. 11. The other meaning, stature, also 
occurs. Herodotus speaks of one who was of the same height 
(jAtxujv) with another (iii. 16). But both the usage and the 
connection are in favor of the meaning age. A measure of 
time is sometimes represented by a measure of length, as in Ps. 
xxxix. 5; but, most of all, the addition of a cubit (a foot and a 
half) to one’s statwre would not be a small one, as the text imn- 
-plies (that which is least), buta very large one. Moreover, Christ 
is speaking of food and clothing, the object of which is to foster 
and prolong life. Rev., age, in margin. 


27. How they grow. Some texts omit they grow, and read 
how they tow not, ete. 
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Toil—spin (xomug—vySer). Some read, instead of toil, ida. 
VEL, WEAWE. 


28. Which is to-day in the field. Construe én the field with 
the grass; and render is absolutely : exists, lives. So Rev., the 
grass in the field which to-day 2s. 


Oven (xAiBavov). Strictly, a covered earthen vessel, wider at 
bottom than at top, in which bread was baked by putting hot 
embers round it. The regular oven or furnace is éwvos. Herod- 
otus, speaking of the papyrus-plant (byblus), the lower portion 
of which is used for food, says, “Such as wish to enjoy the by- 
blus in full perfection, bake it first in a closed vessel (év Ku Baro), 
heated to a glow” (ii., 92). 


And seek not what ye, etc. Yeis emphatic: “and ye, seek 
not what,” ete. 


29. Be ye of doubtful mind (werewpifeo9e). Only here in 
New Testament. The verb primarily means to raise to a height ; 
buoy up, as with false hopes; and so to unsettle, or excite, or 
keep in fluctuation. Thus Thucydides says of the war between 
Athens and Sparta: “ All Hellas was excited (ueréwpos) by the 
coming conflict between the two chief cities” (ii., 8). 


33. Bags (Badddvtia). From Badro, to throw. Something 
into which money and other things are cast. Rev., purses. See 
onch. x. 4. Wyce., satchels. 


Moth. Compare Jas. v. 2. 


36. Shall return (avadvon). The verb means, originally, to 
unloose : so of vessels, to unloose their moorings and go to sea. 
Of departing generally. This is its sense in the only other pas- 
sage where it occurs, Philip. i. 28, “having a desire to depart, 
or break wp; the metaphor being drawn from breaking up an 
encampment.” Compare departure (avadricews), 2 Tim. iv. 6. 
The rendering return is a kind of inference from this: when 
he shall leave the wedding and return. 
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Wedding (trav yépov). Properly, the marriage-feast. See 
on Matt. xxii. 2. 


37. Watching. See on Mark xiii. 35. 


Gird himself. As a servant girding up his loose garments 
to wait on the table. 


Serve. See on ménister, Matt. xx. 26. 

38. Second watch. See on Mark xiii. 35. 

39. What hour (zro/a dpa). See on Matt. xxiv. 42. 
Would come. Lit., cometh. See on Matt. xxiv. 43. 
Broken through. See on Matt. vi. 19. 


42. That faithful and wise steward. Lit., that faithful 
steward, the wise man. 


Household (Sepazretas). From its original meaning of wat- 
ing on, attendance (Luke ix. 11), it comes to mean the retinue of 
attendants; the body of household servants. 


Portion of meat (cvrouérpiov). Lit., measure of food. 


In due season. At the appointed time for distributing 
rations. See on Matt. xxiv. 45. 


45. Delayeth. The emphatic word, since the thought of 
the lord’s delay and of the postponement of the reckoning is 
uppermost in the servant’s thought. 


46. Unbelievers (arictwv). Much better as Rev., the wn- 
fuithful ; for it is of fidelity, not of faith, that Christ is speak- 
ing. Wyc., unfaithful men. 


48. Stripes. See on ch. x. 30. 
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Commit. See on set before, ch. ix. 16. 


49. Fire. A spiritual impulse which shall result in the divis- 
ions described in the following verses. 


50. Am I straitened. See on ch. iv. 38,and compare 2 Cor. 
v. 14; Philip. i. 28. Wyc., constrained. 


53. The father shall be divided, etc. But the verb is in 
the plural. Rightly, as Rev., “ They shall be divided, the 
father against the son,” etc. 


Daughter-in-law. See on Matt. x. 35. 


54. Acloud. With the definite article, the cloud, which 
you so often see. 


There cometh a shower. Or, a shower is coming. See 
on Jas. v. 7. 


It is (yiveras). Better, as Rev., zt cometh to pass. 
55. Heat (cavcwv). See on Jas. i. 10; Matt. xx. 12. 


Discern (Soxydfew). See on trial and tried, 1 Pet.i.7. It 
means here ¢est or prove. You can test and prove the weather 
by your signs; but you cannot apply the proof which lies in the 
signs of the times. Rev., interpret, gives the idea. Wyc., 
prove. 


57. Of yourselves. In the exercise of your ordinary habits 
of observation which you apply to the heavens. 


58. When thou goest (as yap tmrdyes). The A. V. does not 
translate yap, for. Rev., correctly, for as thou art going. Their 
own judgment should show them the necessity of repentance 
toward God; and this duty is urged under the figure of a 
debtor who meets his creditor in the way, and whose best. 
policy it is to make terms on the spot. 
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As thou art in the way. Emphatic, standing first in the 
Greek order: ‘“ On the way give diligence.” 


Hale (catactpy). Drag. Compare haul. Only here in New 
Testament. 


Officer (apdxtopt). From mpdoce, to effect or accomplish ; 
to bring things to an issue, and hence to exact. The name 
praktor was given at Athens to an officer charged with the 
collection of taxes ; hence an ewactor, as Rev., in margin. Only 
here in New Testament. 


Mite (Aer7ov). See on Mark xii. 42. 


CHAPTER XIII. 


4. Sinners (6gevrérar). Lit., debtors. Possibly with refer- 
ence to the figure at the close of the last chapter. Compare 
Matt. v. 25; vi. 12; xviii. 24; Luke xi. 4. 


7. These three years | come. The best texts insert a¢’ od, 
From which, or since. “It is three years from the tume at 
which I came.” 


Cut it down (éxxowov). Rather, “cut it owt” (é«) from 
among the other trees and the vines. 


Why cumbereth it. The A. V. omits the very important 
ai, also (Rev.), which, as Trench observes, is the key-word of 
the sentence. Besides being barren in itself, it also injures the 
soil. “ Not only is it unfruitful, but it draws away the juices 
which the vines would extract from the earth, intercepts the 
sun, and occupies room” (Bengel). The verb cumbereth (xat- 
apyet) means to make of no effect. So Rom. iii. 3, 31; Gal. 
1.17. Cumbereth expresses the meaning in a very general and 
comprehensive way. The specific elements included in it are 
expressed by Bengel above. De Wette, makes the land un- 
Sruitful. See on barren and unfruitful, 2 Pet. i. 8. 


Cu. XIII] LUKE. 375 


9. And if it bear fruit, well ; and if not, then after that. 
Join after that with bear frwit. “If it bear fruit for the future 
(eis TO péddov, Rev., thenceforth), well; but if not, thou shalt 
cut it down.” Trench (“ Parables”) cites an Arabian writer’s 
receipt for curing a palm-tree of barrenness. ‘‘ Thou must take 
a hatchet, and go to the tree with a friend, unto whom thou 
sayest, ‘I will cut down this tree, for it is unfruitful.’ He an- 
swers, ‘Do not so, this year it will certainly bear fruit.’ But 
the other says, ‘It must needs be—it must be hewn down;’ 
and gives the stem of the tree three blows with the back of the 
hatchet. But the other restrains him, crying, ‘ Nay, do it not, 
thou wilt certainly have fruit from it this year, only have 
patience with it, and be not overhasty in cutting it down ; if 
it still refuses to bear fruit, then cut it down.’ Then will the 
tree that year be certainly fruitful and bear abundantly.” 
Trench adds that this story appears to be widely spread in the 
East. 


Thou shalt cut it down. The vine-dresser does not say, 
“ J will cut,” but refers that to the master. 


11. Spirit of infirmity. A spirit which caused infirmity. 
An evil demon, see ver. 16, though it is not certain that it was 
a case of possession. The details of the disease, and the noting 
of the time of its continuance, are characteristic of a physician’s 
narrative. 


Bowed together (cuyxirrovaa). Only here in New Testa- 
ment. 


Lift herself up (avaxiwa). Only here in New Testament, 
unless John viii. 7-10 be accepted as genuine. Used by Galen 
of strengthening the vertebrae of the spine. 


12. Thou art loosed (aoAéAvoa). The only passage in 
the New Testament where the word is used of disease. Medical 
writers use it of releasing from disease, relaxing tendons, and 
taking off bandages. 
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13. She was made straight (dvop9éIn). The verb occurs, 
Acts xv. 16, of setténg up the tabernacle of David, and Heb. 
xii. 12, of lifting up the hands which hang down. 

15. Loose (Avez). Compare thou art loosed, ver. 12. 

Stall. See on ch. ii. 7. 

16. Satan. “True to its principle of contrast, this book 
gives Satan a prominent position” (Abbot). See ch. iv. 13; 
x. 18; xxii. 3, 31. See Introduction. 

17. Were ashamed. Rev., more correctly, were put to shame. 


Glorious things. See on Matt. xi. 10. 


Were done (ywopévors). Lit., are beong done, denoting their 
being then in progress. 


19. His garden. Properly, as Rev., Ais own (Eavrod) where 
he could personally observe and tend it. 


Great tree. The best texts omit great. 

Birds. See on ch. ix. 58. 

Branches (xAdédors). See on Mark xi. 8. 

21. Leaven. See on Matt. xii. 33. 

24. Strive. Used only by Luke and Paul, except John xviii. 
36. Originally to contend for a prize in the public games; and 
thus conveying a sense of struggle. The kindred noun, dyovia, 
agony, is used of Christ’s struggle in Gethsemane (ch. xxii. 44). 


Compare 1 Tim. vi. 12; 2 Tim. iv. 7. 


Strait gate (crevijs Svpas). Rev., narrow door. See on 
Matt. vii. 18. The door of a house, and not a gate, is meant 
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(ver. 25). In Matt. vii. 13, where the image is of a gate opening 
into a way, TvAN, gate, is used. 


25. When once (a¢ od). Lit., from the time that. Compare 
ver. 7. Some editors connect this with the previous sentence : 
‘* Shall not be able when once,” ete. 


Whence (7dJev). Of what family. Ye do not belong to my 
household. See John vii. 27: “We know whence he (Jesus) 
is ;” 2.€., we know his birthplace and family. 


26. In thy presence (€vézuov cov). Not as beloved and 
familiar guests. Compare with you (ue¥ tudor), Matt. xxvi. 29. 


27. 1 know not whence. “The sentence is fixed, but it is 
repeated with emphasis” (Bengel). 


Shall sit down (avakrIjcovra). Sit down at table. Jesus 
casts his thought into a familiar Jewish image. According to 
the Jewish idea, one of the main elements of the happiness 
of the Messianic kingdom was the privilege of participating 
in splendid festive entertainments along with the patriarchs of 
the nation. With this accords ver. 30, in allusion to places at. 
the banquet. Compare ch. xiv. 7-9; Matt. xxiii. 6. 


31. Day. The best texts read hour. 


Will kill (9éXeu azroxretivar). As in so many cases the A. V. 
renders as the future of the verb ¢o Kell ; whereas there are two 
distinct verbs; to well or determine, and to kill. The meaning 
is, Herod willeth or is determined to kill thee. Rev., would 
fain, seems rather feeble. 


32. That fox. Herod. Describing his cunning and cow- 
ardice. 


Cures (idceis). Used by Luke only. 
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I shall be perfected (reAecoduar). The present tense: “ the 
present of the certain future” (Meyer). The meaning is, / 
come to an end: I have done. Expositors differ greatly. Some 
interpret, “I end my career of healing,” etc. ; others, my life. 


33. It cannot be (ov« évdéyerar). The verb means to accept 
or admit ; so that the sense is, “ it is not admissible that.” The 
expression is ironical and hyperbolical, with reference to Jeru- 
salem as having a monopoly of such martyrdoms. “It would 
be contrary to use and wont, and, in a manner, to theocratic de- 
corum, if such a prophet as I should perish elsewhere than in 
Jerusalem ” (Godet). 


34. Would | have gathered (73éAnoa érucvvdEa). Lit. ,“ I 
desired to gather.” See on will kill, ver. 31. 


Hen. See on Matt. xxiii. 37. 


CHAPTER GALT. 


1. Watched (joav mapatnpovpevor). The participle and 
finite verb, were engaged in watching. Closely (apd). See on 
Mark iii. 2. 


2. Which had the dropsy (édSpwmexes). Lit., a dropsical 
man. The usual way of marking a dropsical patient in medical 
language. 


4. Took. Took hold of him. Luke xx. 20; 1 Tim. vi. 12. 


5. Pit (ppéap). The primary meaning is a well, as distin- 
guished from a fountain. 


Pull out. More correctly wp (dvd). 


_ 1. They chose. Imperfect : were choosing. Something go- 
ing on before his eyes. 


Cu. XIV.] LUKE. 879 


The chief seats. Or couches. The Greek writers refer to 
the absurd contentions which sometimes arose for the chief 
seats at table. Theophrastus designates one who thrusts him- 
self into the place next the host as wrxpodiroripuos, one who seeks 
petty distinctions. 


8. Wedding. More properly, marriage-feast. 


9. Begin. Emphasizing the shame of the reluctant move- 
ment toward the lower place. , 


The lowest. Since the other, intervening places are all 
assigned. 


10. Sit down (avamece). Lit., lay yourself back. 
11. Humbled. See on lowly, Matt. vii. 29. 


12. Dinner—supper. Seeon Matt. xxii.4. Supper (deimvov) 
is the principal meal at evening, and corresponding to the 
modern, late dinner. 


Call not thy friends, etc. <A striking parallel occurs in 
Plato’s “‘ Phaedrus,” 233. ‘‘ And, in general, when you make a 
feast, invite not your friend, but the beggar and the empty 
soul, for they will love you, and attend you, and come about 
your doors, and will be the best pleased, and the most grateful, 
and will invoke blessings on your head.” 


13. Feast (Soymv). Or reception. Used by Luke only. See 
on ch. v. 29. 


15. Blessed. See on Matt. v. 3. 


16. Made (ézoéer). Imperfect, was making. His prepara- 
tions were in progress. A definite act among these preparations 
is described by the aorist, he bade (éxdXecer), the technical word 
for inviting toa festival. See Matt. xxii.3; John ii. 2. 
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Sent hisservant. ‘If a sheikh, bey, or emeer invites, he 
always sends a servant to call you at the proper time. This 
servant often repeats the very formula mentioned in Luke xiv. 
17: Come, for the supper is ready. The fact that this custom 
is confined to the wealthy and to the nobility is in strict agree- 
ment with the parable, where the man who made the supper is 
supposed to be of this class. It is true now, as then, that to re- 
fuse is a high insult to the maker of the feast (Thomson, “ Land 
and Book”). Palgrave mentions a similar formula of invitation 
among the Bedouins of Arabia. “The chief, or some un- 
breeched youngster of his family, comes up to us with the cus- 
tomary tefaddaloo, or do us the favor” (“Central and Eastern 
Arabia ”). 


18. Make excuse (zapautreto3ac). Also rendered in New 
Testament refuse, Heb. xii. 19, 25, where both meanings occur. 
See also 2 Tim. ii. 28, Rev. Our phrase, beg off, expresses the 
idea here. 


1 must needs (éyw dvayknv). Lit., L have necessity: a 
strong expression. 


Go (é&ASeiv). Go out (é&) from the city. 


20. | cannot. A newly married man had special indulgence 
allowed him. See Deut. xxiv. 5. Herodotus relates how Croe- 
sus refused for his son an invitation to a hunt on this ground. 
‘“‘ But Croesus answered, ‘Say no more of my son going with 
you; that may not be in anywise. He is but just joined in 
wedlock, and is busy enough with that’” (i., 36). The man who 
had the most plausible excuse returned the surliest and most 
peremptory answer. Compare 1 Cor. vii. 33. 


21. Streets (wareéas)—lanes (fvuas). The former word 
from mAatus, broad; the broad streets contrasted with the 
narrow lanes. Wyc., great streets and small streets. 


22. As thou hast commanded. Following the reading as, 


as. The best texts substitute 6, what. Render as Rev., “What 
thou didst command is done.” 
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23. Hedges (payors). See on Matt. xxi. 33. It may 
mean either a hedge, or a place enclosed with a hedge. Here 
the hedges beside which vagrants rest. 


Compel. Compare constrained, Matt. xiv. 22; Acts xxvi. 
11; Gal. vi. 12. Not to use force, but to constrain them against 
the reluctance which such poor creatures would feel at accept- 
ing the invitation of a great lord. 


May be filled (yeuso99). A very strong word ; properly of 
loading a ship. ‘Nature and grace alike abhor a vacuum” 
(Bengel). 


27. His cross. More correctly, hts own. An important 
charge. All must bear the cross, but not all the same cross: 
each one his own. 


28. A tower. The subject of the parable is the life of 
Christian discipleship, which is figured by a tower, a lofty 
structure, as something distinguished from the world and at- 
tracting attention. 


Counteth (yndifer). Only here and Apoc. xiii.18. From 
aijhos, a pebble (see Apoc. ii. 17), used as a counter. Thus 
Herodotus says that the Egyptians, when they calculate (Aoy:- 
fovrar Whois, reckon with pebbles), move their hand from right 
to left (ii., 36). So Aristophanes, ‘ Reckon roughly, not with 
pebbles (yryjdous), but on the hand” (“ Wasps,” 656). Similarly 
calculate, from Latin calculus, a pebble. Used also of voting. 
Thus Herodotus: “The Greeks met at the altar of Neptune, 
and took the ballots (ras »wndovs) wherewith they were to give 
their votes.” Plato: “And you, would you vote (av widov 
Seto, cast your pebble) with me or against me?” (“ Protagoras,” 
330). See Acts xxvi. 10. 


Cost (tiv Sarrdvnv). Allied to Samra, to devour. Hence ea- 
pense, as something which eats up resources. 
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Sufficient (eis dapticpov). Lit., wnto completion. The 
kindred verb draprigw, not used in New Testament, means to 
make even or syuare, and hence to complete. 


- 29. To finish (éererécar). Lit., “ to finish out” (éx). 


Behold (Sewpodvres). Attentively watching the progress of 
the building. See on ch. x. 18. 


Begin to mock. As his resources come to an end. 
30. This man (od70s 6 avSpw7ros). With sarcastic emphasis. 


Was not able (ov« icyvoev). From ioyts, strength. See 
on power, 2 Pet. ii. 11. To be strong in body or in resources, 
and so to be worth, as Lat., valere. “This man was not worth 
enough, or was not good for the completion.” In this latter 
sense, Matt. v. 13, “good for nothing.” 


31. To make war against another king (érépm Bactrct 
cupBanreiv eis wodepmov). Lit., to come together with another 
king for war. So Rev., to encounter another king in war. 


“Out he flashed, 
And into such a song, such fire for fame, 
Such trumpet-blowings in it, coming down 
To such a stern and iron-clashing close, 
That when he stopped we longed to hurt together.” 
TENNYSON, Jdyls of the King. 


With ten thousand (éy déka yirrdow). Lit., nm ten thou- 
sands : i.e., a the midst of ; surrounded by. Compare Jude 14. 


32. Asketh (épw7a). Ona footing of equality: king treating: 
with king. See on ch. xi. 9. 


Conditions of peace (ra mpos eipnunv). Lit., things looking 
coward peace: preliminaries. Compare Rom. xiv. 19, things 
which make for peace (ra rhs eipyyns, the things of peace). 
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33. Forsaketh (amrotdccera). Bids good-by to. Rev., re- 
nounceth. See on ch. ix. 61. “In that forsaketh lies the key 
to the whole passage” (Trench). Christian discipleship is 
founded in self-renunciation. 


34. Have lost its savor. See on Matt. v. 34. 


Shall it be seasoned. See on Mark ix. 50. 


CHAPTER XV. 


4. Inthe wilderness. Not a desert place, but uncultivated 
plains; pasturage. Note that the sheep are being pastured in 
the wilderness. A traveller, cited anonymously by Trench, 
says: ‘There are, indeed, some accursed patches, where scores 
of miles lie before you like a tawny Atlantic, one yellow wave 
rising before another. But far from infrequently there are 
regions of wild fertility where the earth shoots forth a jungle 
of aromatic shrubs ” (“ Parables”). 


5. When he hath found it. Matthew, Jf so be that he find it. 


On his shoulders. Lit., his own shoulders. “He might 
have employed a servant’s aid, but love and joy make the labor 
sweet to himself” (Bengel). The “Good Shepherd” is a 
favorite subject in early Christian art. “ We cannot go through 
any part of the catacombs, or turn over the pages of any col- 
lection of ancient Christian monuments, without coming across 
it again and again. We know from Tertullian that it was 
often designed upon chalices. We find it ourselves painted in 
fresco upon the roofs and walls of the sepulchral chambers; 
rudely scratched upon gravestones, or more carefully sculptured 
on sarcophagi; traced in gold upon glass, moulded on lamps, 
engraved on rings; and, in a word, represented on every species 
of Christian monument that has come down to us. 

It was selected because it expressed the whole sum and ia: 
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stance of the Christian dispensation. . . . He is sometimes 
represented alone with his flock; at other times accompanied 
by his apostles, each attended by one or more sheep. Some- 
times he stands amidst many sheep; sometimes he caresses one 
only ; but most commonly—so commonly as almost to form a 
rule to which other scenes might be considered the exceptions 
—he bears a lost sheep, or even a goat, upon his shoulders ” 
(Northcote and Brownlow, ‘“ Roma Sotteranea”). A beautiful 
specimen is found in the mausoleum of Galla Placidia, at 
Ravenna, erected about 450 a.p. It is a mosaic in green and 
gold. The figure is a beautiful one, youthful in face and form, 
as is usual in the early mosaics, and surrounded by his sheep. 
Facing this appears, over the altar, the form of Christ seated 
beside a kind of furnace, on the other side of which stands a 
little open bookcase. He is engaged in casting heretical books 
into the fire. Are they, indeed, the same—the Shepherd 
Christ of the Gospels, and the polemic Christ of the ecclesiastics ? 


6. With me. ‘Not with the sheep. Our life is hzs joy ” 
(Gregory, cited by Trench). 


7. Repenteth. See on Matt. iii. 2. 


8-32. Tur Paras_eEs or THE Lost Corn AND OF THE PRODIGAL 
Son. Peculiar to Luke. 


8. Pieces of silver (Spaypuas). Used by Luke only. A coin 
worth about eighteen cents, commonly with the image of an 
owl, a tortoise, or a head of Pallas. Asa weight, 65.5 grains. A 
common weight in dispensing medicines and writing prescrip- 
tions. Wyc., transcribing the Greek word, dragmes. Tynd., 
grotes. 


9. Her friends. Female friends, for the noun is used in the 
feminine form. 


I lost. Through her own carelessness. Of the sheep, Jesus 
says “was lost.” “A sheep strays of itself, but a piece of 
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money could only be lost by a certain negligence on the part of 
such as should have kept it” (Trench). In the one ease, the 
attention is fastened on the condition of the thing lost; in the 
other, upon the sorrow of the one who has lost. 


12. The portion. According to the Jewish law of inheri. 
tance, if there were but two sons, the elder would receive two 
portions, the younger the third of all movable property. A man 
might, during his lifetime, dispose of all his property by gift 
as he chose. If the share of younger children was to be dimin- 
ished by gift or taken away, the disposition must be made by a 
person presumably near death. No one in good health could 
diminish, except by gift, the legal portion of a younger son. 
The younger son thus was entitled by law to his share, though 
he had no right to claim it during his father’s lifetime. The 
request must be regarded as asking a favor (Edersheim). 


Unto them. Even to the elder, who did not ask it. 
13. All. Everything was taken out of the father’s hands. 


Took his journey (azrednunoev), Answering to our phrase 
went abroad. 


Wasted (dveoxdpmicev). The word used of winnowing grain. 
See on Matt. xxv. 24. 


With riotous living (fav dcwtas). Lit., wing unsavingly. 
Only herein New Testament. The kindred noun, daowréa, is 
rendered by the Rev., in all the three passages where it occurs, 
riot (Eph. v. 18; Tit. i. 6; 1 Pet. iv. 4). See note on the last 
passage. 


14. Spent. See on cost, ch. xiv. 28. 


In that land. Want is characteristic of the “far country.” 
The prodigal feels the evil of his environment. “ He (with a 
shade of emphasis) began to be in want.” 

25 
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To be in want (icrepeic9ar), From torepos, behind. Com- 
pare our phrase of one in straitened circumstances, to fall be- 
hind. 


15. Joined himself (éxodA7j9n). The verb means to glue or 
cement. Very expressive here, implying that he forced himself 
upon the citizen, who was unwilling to engage him, and who 
took him into service only upon persistent entreaty. ‘‘ The un- 
happy wretch is asort of appendage to a strange personality ” 
(Godet). Compare Acts ix. 26. Wye., cleaved. See, also, on 
Acts v. 13. 


To feed swine. As he had received him reluctantly, so he 
gave him the meanest possible employment. An ignominious 
occupation, especially in Jewish eyes. The keeping of swine 
was prohibited to Israelites under a curse. 


16. He would fain (éreSvper). Longing desire. Imperfect 
tense, he was longing, all the while he was tending the swine. 


Filled his belly (yeuioas tiv xordiav). The texts vary. The 
Rev. follows the reading yoprac3fvat, “He would fain have 
been filled,” using the same word which is employed of filling 
those who hunger and thirst after righteousness (Matt. v. 6, see 
note), and of the five thousand (Matt. xiv. 20). Hehad wanted 
the wrong thing all along, and it was no better now. All he 
wanted was to fill his belly. 


Husks (xepatiwv). Carob-pods. The word is a diminutive 
of xépas, a horn, and means, literally, a little horn, from the 
shape of the pod. The tree is sometimes called in German 
Bockshornbaum, Goat’s-horn-tree. ‘The fleshy pods are from 
six to ten inches long, and one broad, lined inside with a ge- 
latinous substance, not wholly unpleasant to the taste when 
thoroughly ripe” (Thomson, ‘‘ Land and Book”). The shell or 
pod alone is eaten. It grows in Southern Italy and Spain, and 
it is said that during the Peninsular War the horses of the 
British cavalry were often fed upon the pods. It is also called 
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Saint John’s bread, from a tradition that the Baptist fed upon 
its fruit in the wilderness. KEdersheim quotes a Jewish saying, 
“When Israel is reduced to the carob-tree, they become repent- 
ant.” 


17. Came to himself. A striking expression, putting the 
state of rebellion against God as a kind of madness. It isa won- 
derful stroke of art, to represent the beginning of repentance as 
the return of a sound consciousness. Ackermann (“ Christian 
Element in Plato”) observes that Plato thinks of redemption as 
a coming to one’s self ; an apprehending of one’s self as existent ; 
as a severing of the inmost being from the surrounding element. 
Several passages of Plato are very suggestive on this point. 
‘** He who bids a man know himself, would have him know his 
soul ” (“ Alcibiades,” i., 130). ‘To see her (the soul) as she 
really is, not as we now behold her, marred by communion with 
the body and other miseries, you should look upon her with 
the eye of reason, in her original purity, and then her beauty 
would be discovered, and in her image justice would be more 
clearly seen, and injustice, and all the things which we have 
described. Thus far we have spoken the truth concerning her 
as she appears at present; but we must remember also that we 
have seen her only in a condition which may be compared to 
that of the sea-god Glaucus, whose original image can hardly 
be discerned, because his natural members are broken off and 
crushed, and in many ways damaged by the waves; and in- 
crustations have grown over them of sea-weed and shells and 
stones, so that he is liker to some sea-monster than to his nat- 
ural form. And the soul is in a similar condition, disfigured by 
ten thousand ills: but not there, Glaucon, not there must we 
look.’ 

“« Where, then ?’ 

“<¢ At her love of wisdom. Let us see whom she affects, and 
what converse she seeks, in virtue of her near kindred with the 
immortal and eternal and divine; also, how different she would 
become, if wholly following this superior principle, and borne 
by a divine impulse out of the ocean in which she now is, and 
disengaged from the stones and shells and things of earth and 
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rock, which, in wild variety, grow around her, because she 
feeds upon earth, and is crusted over by the good things of 
this life as they are termed. Then would you see her as she 
is’” (“ Republic,” 611). 


Have bread enough and to spare (aepiocetovtas aptov). 
Lit., abound in loaves. Wyc., plenty of loaves. 


Perish. Better, J am perishing. The best texts insert ode, 
here, in contrast with the father’s house, suggested by the fa- 
ther’s servants. 


20. His father. An affecting touch in the Greek: his own 
father. 


Ran. Trench cites an Eastern proverb: “ Who draws near 
to me (God) an ich, I will draw near to him an ell, and 
whoso walks to meet me, I will leap to meet him.” 


Kissed. See on Matt. xxvi. 49. 


21. To be called thy son. He omits make me a@ servant. 
The slavish spirit vanishes in the clasp of the father’s arms. 
Bengel suggests that the father would not suffer him to utter 
the news. I once heard Norman McLeod say in a sermon, 
“ Before the prodigal son reached his home he thought over 
what he should do to merit restoration. He would be a hired 
servant. But when his father came out and met him, and put 
his arms round him, and the poor boy was beginning to say 
this and that, he just shut his mouth, and said, ‘I take you to 
my heart, and that’s enough.’ ” 


22. To his servants. Bond-servants. There is a fine 


touch in throwing in the bond-servants immediately after thy 
son (ver. 21). 


Bring forth. Some texts add quickly (rayd). So Rev. 
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The best robe (croAnv thy mpwrnv).  Lit., a robe, the first. 
Properly of a long, flowing robe, a festive garment. See Mark 
xvi. 5; Luke xx. 46. 


Ring. See on Jas. ii. 2. Compare Gen. xli. 42. 


Shoes. Both the ring and the shoes are marks of a free 
man. Slaves went barefoot. 


23. The fatted calf. The article denoting one set apart for 
a festive occasion. Tynd., “that fatted calf.” 


24. Is alive—is found (avé%joev—evpédn). Both aorists, 
and pointing back to a definite time in the past; doubtless the 
moment when he “came to himself.” Wyc., hath liwed. 


The Prodigal Son is a favorite subject in Christian art. The 
return of the penitent is the point most frequently chosen, but 
the dissipation in the far country and the degradation among 
the swine are also treated. The dissipation is the subject of an 
interesting picture by the younger Teniers in the gallery of the 
Louvre. The prodigal is feasting at a table with two courte- 
sans, in front of an inn, on the open shutter of which a tavern- 
score is chalked. An old woman leaning on a stick begs alms, 
possibly foreshadowing the fate of the females at the table. 
The youth holds out his glass, which a servant fills with wine. 
In the right-hand corner appears a pigsty where a stable-boy is 
feeding the swine, but with his face turned toward the table, as 
if in envy of the gay revellers there. All the costumes and other 
details of the picture are Dutch. Holbein also represents him 
feasting with his mistress, and gambling with a sharper who is 
sweeping the money off the table. The other points of the story 
are introduced into the background. Jan Steen paints him at 
table in a garden before an inn. A man plays the guitar, and 
two children are blowing bubbles—“ an allegory of the transient 
pleasures of the spendthrift.” Mrs. Jameson remarks that the 
riotous living is treated principally by the Dutch painters. The 
life among the swine is treated by Jordaens in the Dresden 
Gallery. The youth, with only a cloth about his loins, ap- 
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proaches the trough where the swine are feeding, extends his 
hand, and seems to ask food of a surly swineherd, who points 
him to the trough. In the left-hand corner a young boor is 
playing on a pipe, a sorrowful contrast to the delicious music of 
the halls of pleasure. Salvator Rosa pictures him in a land- 
scape, kneeling with clasped hands amid a herd of sheep, oxen, 
goats, and swine. Rubens, in a farm-stable, on his knees near 
a trough, where a woman is feeding some swine. He looks im- 
ploringly at the woman. One of the finest examples of the 
treatment of the return is by Murillo, in the splendid picture in 
the gallery of the Duke of Sutherland. It is thus described by 
Stirling (“ Annals of the Artists of Spain”): “The repentant 
youth, locked in the embrace of his father, is, of course, the 
principal figure ; his pale, emaciated countenance bespeaks the 
hardships of his husk-coveting time, and the embroidery on his 
tattered robe the splendor of his riotous living. A little white 
dog, leaping up to caress him, aids in telling the story. On one 
side of this group a man and a boy lead in the fatted calf; on 
the other appear three servants bearing a light-blue silk dress 
of Spanish fashion, and the gold ring; and one of them seems 
to be murmuring at the honors in preparation for the lost one.” 


25. Music (cuudwvias). Asymphony: concerted music. 
26. Inquired (évuvddvero). Imperfect. Began to inquire. 


27. Is come—safe and sound. Compare 7s alive—is found. 
“ TLow nice is the observance of all the lesser proprieties of the 
narration. The father, in the midst of all his natural affection, 
is yet full of the moral significance of his son’s return—that he 
has come back another person from what he was when he went, 
or while he tarried in that far land; he sees into the deep of 
his joy, that he is receiving him now indeed a son, once dead 
but now alive; once lost to him and to God, but now found 
alike by both. But the servant confines himself to the more 
external features of the case, to the fact that, after all he has 
gone through of excess and hardship, his father has yet received 
him safe and sound” (Trench). 
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28. He was angry (apyicdn). Not with a mere temporary 
fit of passion, but, as the word imports, with a deep-seated 
wrath. 


29. Kid (épedov). Some read the diminutive, éepéduov, “a 
little kid.” In any event a contrast is intended between the 
kid and the fatted calf. 


30. This thy son. Not my brother, but with the bitterest 
sarcasm. 


Was come (7\Jev). He says came, as of a stranger. Not 
returned. 


Devoured (xatagayév). We say “eat up;” the Greek said 
“eat down” (kard). The word is suggested, no doubt, by the 
mention of the calf, the kid, and the feasting. 


CHAPTER XVI. 


1-8. Tue Parasite or tHE Unsust Stewarp. Peculiar to 
Luke. 


1. Steward (ofcovoyov). From oixos, a house, and véue, to 
distribute or dispense. Hence, one who assigns to the members 
of the household their several duties, and pays to each his 
wages. The paymaster. He kept the household stores under 
lock and seal, giving out what was required; and for this pur- 
pose received a signet-ring from his master. Wyc., fermour, 
or farmer. Here probably the dand-steward. 


Was accused (de8A79n). Only here in New Testament. 
From éva, over, across, and Baddow, to throw. To carry across, 
and hence to carry reports, etc., from one to another; to carry 
fulse reports, and so to calwmneate or slander. See on devit, 
Matt. iv. 1. The word implies malzce, but not necessarily 
falsehood. Compare Latin traducere (trans, over, ducere, to 
lead), whence traduce. 


392 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. = [Cu. XVL 


Had wasted (as SiacKopritwr). Lit.,as wasting. Rev., was 
wasting ; not merely a past offence, but something going on at 
the time of the accusation. See ch. xv. 13. 


2. How is it that | hear this (ti rodro dxotvw)? Better as 
Rev., What is this that I hear ? 


Give an account (a7dd0s tév Adyov). Lit., “give back” 
(a7). Rev., render. The (rov) account which is due. Aris- 
tophanes has a striking parallel : ‘And now give back my signet ; 
for thou shalt no longer be my steward” (“ Knights,” 947). 


Thou mayest (Svvjcn). More strictly, as Rev., thow canst. 


3. Taketh away. Or is taking away. He was not yet dis- 
possessed, as is shown by what follows. 


I cannot (ov« icytiw). See on ch. xiv. 30. ‘I have not 
strength.” His luxurious life had unfitted him for hard labor. 
In Aristophanes (“ Birds,” 1431), a sycophant is asked: ‘“ Tell 
me, being a young man, do you lodge informations against 
strangers?” He replies: “Yes; why should I suffer, for I 
know not how to dig?” 


To beg (éaiteiv). See on besought, Matt. xv. 23. 
4. They may receive. The debtors of his master (ver. 5). 


5. He called. Alford and Trench think that the debtors 
were together; but the words seem to me to indicate that he 
dealt with them separately. He called to him each one, and 
said unto the first ; after that (émrevra) another. 


6. Measures (8drous). Lit., baths. The bath was a He- 
brew measure, but the amount is uncertain, since, according to 
Edersheim, there were three kinds of measurement in use in 
Palestine: the original Mosaic, corresponding with the Roman ; 
that of Jerusalem, which was a fifth larger; and the common 
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Galilaean measurement, which was more than a fifth larger than 
the Jerusalem. Assuming the first standard, the bath would be 
about fifty-six pints, and the debt, therefore, a large one. 


Take thy bill (dé&ar cov Ta ypdupata). Lit., take back thy 
writings. Rev.,bond. Wyc., obligation ; and in ver. 7, letters. 
The plural is used for a single document. The d7// is the bond 
which the buyer has given, and which is in the steward’s keep- 
ing. He gives it back to the debtor for him to alter the figures. 


Sit down quickly. It was a secret transaction, to be hur- 
ried through. 


7. To another (érépw). A different one with a different 
debt, and his circumstances demanding a different rate of dis- 
count. 


Measures (xdpous). Cors. A cor was ten baths; the dry 
and the fluid measures being the same. 


8. The lord. Of the steward. Rev., properly, “Ads lord.” 


Commended. Admiring his shrewdness, though he him- 
self was defrauded. 


Unjust steward. Lit., steward of unjustice. See on forget- 
ful hearer, Jas. i. 25; and compare words of grace, Luke iv. 
22; unjust judge, Luke xviii. 6; son of his love, Col. i. 13; 
lust of uncleanness, 2 Pet. ii. 10. The idiom is a Hebrew one. 
The phrase expresses Jesus’ judgment on what the steward’s 
master praised. 


Wisely (¢poviuws). See on Matt. x.16. Wyc., prudently. 
I would suggest shrewdly, though in the modern sense of saga- 
ciously, since the earlier sense of shrewd was malicious, or 
wicked. Plato says: “ All knowledge separated from right- 
eousness and other virtue appears to be cunning and not 
wisdom.” In Matt. vii. 24-26, it is applied to the sagacious 
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man who built his house on the rock, opposed to the foolish 
(uwpés) man who built on the sand. “It is a middle term, not 
bringing out prominently the moral characteristics, either good 
or evil, of the action to which it is applied, but recognizing in 
it askilful adaptation of the means to the end—affirming noth- 
ing in the way of moral approbation or disapprobation, either 
of means or end, but leaving their worth to be determined by 
other considerations” (Trench, ‘‘ Parables ”). 


In their generation (eis tHy yeveay Ti Eavtdv). The A. V. 
misses the point, following Wyc.  Lit., on reference to theo 
own generation ; i.e., the body of the children of this world to 
which they belong, and are kindred. They are shrewd in deal- 
ing with their own kind ; since, as is shown in the parable, 
where the debtors were accomplices of the steward they are all 
alike unscrupulous. Tynd., 2m theor kind. 


Than the children of light. Lit., sons of the light. The 
men of the world make their intercourse with one another more 
profitable than the sons of light do ¢heer intercourse with their 
own kind. The latter “forget to use God’s goods to form 
bonds of love to the contemporaries who share their character ” 
(Godet) ; forget to “make friends of the mammon,” ete. 


9. Make to yourselves friends. Compare Virgil, “ Ae- 
neid,” vi., 664. Among the tenants of Elysium he sees “ those 
who, by good desert, made others mindful of them.” 


Of the mammon of unrighteousness (é« Tod papywva Tis 
adixias). The same idiom as in ver. 8, steward of injustice. 
Compare unrighteous mammon, ver. 11. Mammon should 
be spelt with one m. It is a Chaldee word, meaning riches. 
It occurs only in this chapter and at Matt. vi. 24. “OF the 
mammon” is, literally, by means of. In the phrase of wn- 
righteousness, there is implied no condemnation of property as 
such ; but it is styled wnrighteous, or belonging to unrighteous- 
ness, because it is the characteristic and representative object 
and delight and desire of the selfish and unrighteous world: 
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their love of it being a root of all evil (1 Tim. vi. 10). Wyc., 
the riches of wickedness. 


Ve fail (€xAirnre). But all the best texts read éxAimn, “ when 
at (the mammon) fails.” 


They may receive. The friends. 
Habitations (cxnvds). Lit., tents or tabernacles. 


10. That which is least. A general proposition, yet with 
a reference to mammon as the deast of things. See next verse. 


11. Faithful. Fidelity is, therefore, possible toward the un- 
righteous mammon. 


12. That which is another’s. God’s. Riches are not ours, 
but given us in trust. 


Your own. Equivalent to the true riches. That which 
forms part of our eternal being—the redeemed self. Compare 
the parable of the Rich Fool (ch. xii. 20), where the life or 
soul is distinguished from the possessions. ‘Thy soul shall be 
required ; whose shall the wealth be?” Compare, also, 72ch to- 
ward God (ch. xii. 21). Chrysostom, cited by Trench, says of 
Abraham and Job, “‘ They did not serve mammon, but possessed 
and ruled themselves, and were masters, and not servants.” 


13. Servant (ocKcérns). Properly, household servant. 
Serve. See on minister, Matt. xx. 26. 

The other. See on Matt. vi. 24. 

Hold to. See on Matt. vi. 24. 


14. Covetous (diAdpyvpor). Rev. renders literally, accord- 
ing to the composition of the word, lovers of money. Only here 
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and 2 Tim. iii. 2. Compare the kindred noun, 1 Tim. vi. 10. 
The usual word for covetous is wAeovéxtns (1 Cor. v. 10, 11; 
vi. 10). 


Derided (é£euvernpifov). Only here and ch. xxiii. 35. Lit., 
to turn up the nose at. The Romans had a corresponding phrase, 
naso adunco suspendere, to hang on the hooked nose: i.e., to turn 
up the nose and make a hook of it, on which (figuratively) to 
hang the subject of ridicule. Thus Horace, in one of hissatires, 
giving an account of a pretentious banquet at the house of a 
rich miser, describes one of the guests as hanging everything to 
his nose ; i.e., making a joke of everything that occurred. The 
simple verb occurs at Gal. vi. 7, of mocking God. 


15. Abomination. See on Matt. xxiv. 15. 


16. Presseth. Rev., entereth violently. See on Matt. xi. 
12. Wye., maketh violence into wt. Tynd., strweth to go in. 


17. Tittle. See on Matt. v. 18. 


19-31. Tor Parasite or Dives anp Lazarus. Peculiar to: 
Luke. 


19. Was clothed. Imperfect, and frequentative ; denoting 
his habetual attire. 


Purple (op$vpav). Originally the purple jish from which 
the color was obtained, and thence applied to the color itself. 
Several kinds of these were found in the Mediterranean. The 
color was contained in a vein about the neck. Under the term 
purple the ancients included three distinct colors: 1. A deep 
violet, with a black or dusky tinge ; the color meant by Homer 
in describing an ocean wave: “As when the great sea grows 
purple with dumb swell” (‘“Tliad,” xiv., 16). 2. Deep scarlet 
or crimson—the Tyrian purple. 3. The deep blue of the Med- 
iterranean. The dye was permanent. Alexander is said by 
Plutarch to have found in the royal palace at Susa garments 
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which preserved their freshness of color though they had been 
laid up for nearly two hundred years ; and Mr. St. John (“ Man- 
ners and Customs of Ancient Greece ”) relates that a small pot of 
the dye was discovered at Pompeii which had preserved the 
tone and richness attributed to the Tyrian purple. This fixed- 
ness of color is alluded to in Isa. i. 18—though your sins were 
as scarlet, the term being rendered in the Septuagint govwxodr, 
which, with its kindred words, denoted darker shades of red. A 
full and interesting description of the purple may be found in 
J. A. St. John’s “ Manners and Customs of Ancient Greece,” 
ili., 224 sq. 


Fine linen (Bvccov). Byssus. A yellowish flax, and the 
linen made from it. Herodotus says it was used for enveloping 
mummies (ii., 86), a statement confirmed by microscopic exam- 
inations. He also speaks of it as a bandage for a wound (vii., 
181). It is the word used by the Septuagint for linen (Exod. 
xxv. 4; xxviii. 5; xxxv. 6, etc.). Some of the Egyptian linen 
was so fine that it was called woven air. Sir Gardner Wilkin- 
son says that some in his possession was, to the touch, compar- 
able to silk, and not inferior in texture to the finest cambric. It 
was often as transparent as lawn, a fact illustrated by the 
painted sculptures, where the entire form is often made dis- 
tinctly visible through the outer garment. Later Greek writers 
used the word for cotton and for sik. See Wilkinson’s “ An- 
cient Egyptians,” first series, iii., 114 sq., and Rawlinson’s “ His- 
tory of Ancient Egypt,” i., 487, 512. A yellow byssus was used 
by the Greeks, the material for which grew around Elis, and 
which was enormously costly. See Aeschylus, “ Persae,” 127. 


Fared sumptuously (ev¢paivouevos Aautrpas). Lit., mak- 
ing merry im splendor. Compare ch. xv. 23, 24, 29, 82. Wyc., 
he ate, each day, shoningly. 

20. Beggar. See on poor, Matt. v. 3. 


Lazarus. Abbreviated from’EA«edfapos, Hleazar, and mean- 
ing God a help. “It is a striking evidence of the deep im- 
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pression which this parable has made on the mind of Christen- 
dom, that the term azar should have passed into so many lan- 
guages as it has, losing altogether its signification as a proper 
name” (Trench). 


Was laid (€8é8rnT0). Lit., was thrown: cast carelessly down 
by his bearers and left there. 


Gate (zvd@va). The gateway, often separated from the 
house or temple. In Matt. xxvi. 71, it is rendered porch. 


Full of sores (eiAcwpévos). Only here in New Testament. 
The regular medical term for to be ulcerated. John uses the 
kindred noun @dxos, an ulcer (Apoc. xvi. 2). See next verse. 


21. Desiring (émudvpov). Eagerly, and not receiving what 
he desired. The same thing is implied in the story of the 
prodigal, where the same word is used, “he would fawn have 
been filled” (ch. xv. 16), but the pods did not satisfy his hunger. 


The crumbs that fell (r@v wuirrovtwy). Lit., the things 
Salling. The best texts omit Weytwr, crumbs. 


Moreover (aAda xal). Lit., but even. “ But (instead of 
finding compassion), even the dogs,” ete. 


Licked (érédevyov). Only here in New Testament. Cyril, 
cited by Hobart, says: “The only attention, and, so to speak, 
medical dressing, which his sores received, was from the dogs 
who came and licked them.” 


22. Abraham’s bosom. A Rabbinical phrase, equivalent 
to being with Abraham in Paradise. “To the Israelite Abra- 


ham seems the personal centre and meeting-point of Paradise” 
(Goebel). 


23. Hell. Rev., Hades. Where Lazarus also was, but in a 
different region. See on Matt. xvi. 18. 
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24. Cool (karawvyew). Only here in New Testament. Con:- 
mon in medical language. See on ch. xxi. 26. Compare the 
exquisite passage in Dante, where Messer Adamo, the false 
coiner, horribly mutilated, and in the lowest circle of Malebolge, 
Bays : 


**T had, while living, much of what I wished ; 
And now, alas! a drop of water crave. 
The rivulets that from the verdant hills 
Of Cassentin descend down into Arno, 
Making their channels to be soft and cold, 
Ever before me stand, and not in vain: 
For far more doth their image dry me up 
Than the disease which strips my face of flesh.” 
Inferno, xxx., 65 sq. 


Tormented (oduvvauar). Used by Luke only. Zormented is 
too strong. The word is used of the sorrow of Joseph and 
Mary when the child Jesus was missing (ch. ii. 48); and of the 
grief of the Ephesian elders on parting with Paul (Acts xx. 38) 
Rev., J am in anguish. 


25. Son (réxvov). Lit., chald. 


Receivedst (aévaBes). Received back (ame) as a reward 
or guittance. Compare ch. vi. 34; xviii. 80; xxii. 41. 


Gulf (ydopua). From ydonw, to yawn. Transcribed into the 
English chasm. In medical language, of the cavities in a wound 
or ulcer. 


Is fixed (€ornpixtas). Compare ch. xxii. 32; and see on 1 
Pet. v. 10. 


27. Send him to my father’s house. Compare Dante, 
where Ciacco, the glutton, says to Dante: 


‘¢ But when thou art again in the sweet world, 
I pray thee to the mind of others bring me.” 
inferno, vi., 88. 
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31. Be persuaded. Dives had said, “they will repent.” 
Abraham replies, “they will not be even persuaded.” 


Though one rose. Dives had said, “if one went.” 


From the dead (é« vexpav). Dives had said from the dead, 
but using a different preposition (a7). It is wellnigh im- 
possible to give the English reader this nice play of prepositions. 
The general distinction is dmé, from the outside; éx, from 
within. Thus Luke ii. 4, Joseph went up from (azo) Galilee, 
the province, out of (éx) the city of Nazareth. Abraham’s 
preposition (é«, owt of ) implies a more complete identification 
with the dead than Dives’ ae, from. A rising from among 
the dead was more than a messenger going from the dead. 
““We can hardly pass over the identity of the name Lazarus 
with that of him who actually was recalled from the dead ; but 
whose return, far from persuading the Pharisees, was the im- 


mediate exciting cause of their crowning act of unbelief” 
(Alford). 


CHAPTER XVII. 


1. Impossible (avévdexrov). Lnadmissible. Only here in 
New Testament. See on 2¢ cannot be, ch. xiii. 33. 


Offences. See on offend, Matt. v. 29; and compare on 
Matt. xvi. 23. 


2. It were better (AvovreAc?). Only here in New Testa- 
ment. The verb means to pay what is due, and is equivalent 
to our phrase, 2 pays. 


Millstone. Compare Matt. xviii.6. The correct reading here 
is NéJos pursKds, a millstone ; not a great millstone as Matt. 


Thrown (éppirras). Hurled: with an underlying sense of 
violence, called out by so great an outrage. 


3. Rebuke. See on straitly charged, ch. ix. 21. 
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6. Sycamine. Or mulberry. Luke distinguishes between 
this and cu«opopéa, the fig-mulberry (ch. xix. 4). The names 
were sometimes confused, but a physician would readily make 
the distinction, as both were used medicinally. 


9. | trow not. Omitted by the best texts. 


10. Unprofitable (aypeior). From ypela, requirement ; 
something which the master must pay. Not useless, but having 
rendered no service beyond what was due. “The profit does 
not begin until the servant goes beyond his obligation ” (Meyer). 
“ A servant owes all things” (Bengel). 


11. Through the midst of. It may also mean between or 
on the borders of. The Am. Rev. insists on the latter. 


12. Lepers. See on ch. v. 12. 


20. With observation (wera waparnpyjocews). Only here in 
New Testament. The progress of the kingdom cannot be de- 
fined by visible marks like that of an earthly kingdom. Its 
growth in the world is a process of pervasion, like the working 
of the leaven through the lump. 


21. Within. Better, 7 the midst of. Meyer acutely re- 
marks that ‘you refers to the Pharisees, in whose hearts nothing 
certainly found a place less than did the ethical kingdom of 
God.” Moreover, Jesus is not speaking of the inwardness of 
the kingdom, but of its presence. “The whole language of the 
kingdom of heaven being within men, rather than men being 
within the kingdom, is modern” (Trench, after Meyer). 


24. Lighteneth (adotpamrovea). Only here and ch. xxiv. 4. 


25. Rejected. See on disallowed, 1 Pet. ii. 4; and tried, 
oebet. 1, ( 


81. Goods. See on Matt. xii. 29. 
26 
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On the housestop. See on Matt. xxiv. 17. 


33. Shall preserve (fwoyovnce). Only here and Acts vii. 
19. Originally to engender ; thence to produce alive or endue 
with life, and so to preserve alive. Wyce., shall quicken tt. 


37. Eagles. See on Matt. xxiv. 28. 


CHAP TRic eo Vili. 


1-14. Toe Parasies or THE Unsust JUDGE AND THE PHART 
SEE AND Pusiican. Peculiar to Luke. 


1. To the end that men ought (pos 76 dei). Lit., with 
reference to its beng necessary always to pray, etc. 


Faint (éyxaxetv). To turn coward or lose heart. 
2. Regarded (évrpemrduevos). See on Matt. xxi. 37. 


3. Avenge (éxdikncov). The word is too strong. It means 
do me justice. See on Rom. xii. 19. 


5. Lest by her continual coming she weary me (iva 2 eis 
TéXos Epxyowéevn vTamid&y pe). His téXos, lit., wnto the end, may 
mean continually ; but weary or wear out for irwmid&y is more 
than doubtful. That word is from tiemuov, the part of the 
face under the eyes, and means to strike under the eye; to give 
one a black eye. It is used only once again, by Paul, 1 Cor. 
ix. 27, and in its literal sense: “I buffet my body;” treat it as 
the boxer does his adversary. The more literal sense of this 
word, and of eis TéXos, im the end, or finally, give a sound and 
much livelier meaning here. “Lest at dast she come and as- 
sault me.” So Goebel and Meyer, and so Wyc., “ Lest at the 
last she, coming, strangle me;” and Tynd., “Lest at the last 
she come and rad on me.” The judge fears lest importunity 
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may culminate in personal violence. Perhaps, also, as Goebel 
suggests, he intentionally exaggerates his fear. 


6. The unjust judge. Lit., the judge of injustice. See on 
ch. xvi. 8. 


7. And shall not God. The emphasis is on God. In the 
Greek order, “and God, shall he not,” ete. 


Though he bear long with them. A very difficult pas- 
sage, and interpretations vary greatly. 


(1.) The verb waxpoIvpéw means to be long-suffering, or to 
endure patiently. Such is its usual rendering in the New Tes- 
tament. 

(2.) Them (adrots) refers not to the persecutors of God’s elect, 
but to the elect themselves. The Rev. cuts the knot by the most 
literal of renderings: ‘and he is long-suffering over (é7) them.” 

(3.) The secondary meaning of restraining or delaying may 
fairly be deduced from the verb, and explained either (a) of 
delaying punishment, or (b) of delaying sympathy or help. 

The Am. Rev. adopts the former, and throws the sentence 
into the form of a question: ‘“‘And is he slow to punish on 
their behalf” (é7 adrois)? I venture to suggest the following: 
Kai not infrequently has the sense of yet, or and yet. So 
Euripides: “Thou art Jove-born, and “yet (xal) thy utterance 
is unjust ” (‘‘ Helena,” 1147). Aristophanes: “O crown, depart, 
and joy go with thee: yet (cat) I part from thee unwillingly ” 
(“ Knights,” 1249). So John ix. 30: “Ye know not from 
whence he is, and yet (kai) he hath opened my eyes.” John 
xvi. 82: “Ye shall leave me alone, and yet (ai) I am not 
alone,” etc. Render, then, “Shall not God avenge his own 
elect, which cry unto him day and night; yet he delayeth help 
on their behalf,” even as the unjust judge delayed to avenge the 
widow? Surely he will, and that ere long. This rendering, 
instead of contrasting God with the judge, carries out the 
parallel. The judge delays through zndzfference. God delays 
also, or seems to delay, in order to try his children’s faith, or 
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because his purpose is not ripe; but he, too, will do justice 
to the suppliant. Tynd., Yea, though he defer them. 


‘‘He hides himself so wondrously, 
As though there were no God ; 
He is least seen when all the powers 
Of ill are most abroad. 


O there is less to try our faith, 
In our mysterious creed, 

Than in the godless look of earth 
In these our hours of need. 


It is not so, but so it looks; 
And we lose courage then ; 
And doubts will come if God hath kept 
His promises to men.” 
FABER. 


8. Nevertheless. Notwithstanding God is certain to vindi- 
cate, will the Son of man find on earth a persistence in faith 
answering to the widow’s ? 


9. Despised (€fovJevodvtas). Lit., made nothing of. Rev., 
set at nought. 


Others (rovs dosrovs). The expression is stronger. Lit., 
the rest. They threw all others beside themselves into one 
class. Rev., correctly, ald others. 


10. The other (érepos). With an implication of his being 
a different man. See on Matt. vi. 24. 


Publican. See on ch. iii. 12. 


11. Stood (cradeis). Lit., having been placed. Took his 
stand. It implies taking up his position ostentatiously ; striking 
an attitude. But not necessarily in a bad sense. See on ch. 
xix. 8; and compare Acts v. 20. Standing was the ordinary 


Bee of the Jews in prayer. Compare Matt. vi.5; Mark 
xi. 25. 
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Prayed (mpoonvyero). Imperfect: began to pray, or pro- 
ceeded to pray. 


Other men (oi dourrol rdv avIpamwv). Lit., the rest of men. 
See on ver. 9. A Jewish saying is quoted that a true Rabbin 
ought to thank God every day of his life; 1, that he was not 
created a Gentile; 2, that he was not a plebeian ; 3, that he was 
not born a woman. 


Extortioners. As the publicans. 


This publican. Lit., th¢s (one), the publican. This publi- 
can here. ‘He lets us see, even in the general enumeration, 
that he is thinking of the publican, so, afterward, he does not 
omit directly to mention him ” (Goebel). 


12. Twice in the week. The law required only one fast 
in the year, that on the great day of Atonement (Lev. xvi. 29 ; 
Num. xxix. 7); though public memorial fasts were added, dur- 
ing the Captivity, on the anniversaries of national calamities. 
The Pharisees fasted every Monday and Thursday during the 
weeks between the Passover and Pentecost, and again between 
the Feast of Tabernacles and that of the Dedication of the 
Temple. 


I give tithes (dmroSexar&). See on Matt. xxiii. 23. 


Possess (xt@uar). Wrong. The Israelite did not pay tithes 
of his possesstons, but only of his gaens—his annual increase. 
See Gen. xxviii. 22; Deut. xiv. 22. Besides, the verb, in the 
present tense, does not mean to possess, but to acquire; the 
meaning possess being confined to the perfect and pluperfect. 
Rev., get. Compare Matt. x. 9 (Rev.); Acts xxii. 28; Luke 
xxi. 19 (on which see note); 1 Thess. iv. 4 (Rev.). 


13. Standing (écrws). In a timid attitude: merely standing, 
not posturing as the Pharisee. See on ver. 11. 
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Afar off. Some explain, from the sanctuary; others, from 
the Pharisee. 


Lift up his eyes. As worshippers ordinarily. 
Be merciful (‘Ado Inte). Lit., be propitrated. 


A sinner (7@ duaptwde). With the definite article, “the 
sinner.” ‘He thinks about no other man ” (Bengel). 


15-17. Compare Matt. xix. 13-15 ; Mark x. 13-16. 
15. Infants (7a Bpédn). See on 1 Pet. ii. 2. 


Touch. So Mark. Matthew has lay his hands on them and 
pray. 


16. Suffer. See on Matt. xix. 14. Only Mark notes the 
taking in his arms. 


18-80. Compare Matt. xix. 16-30; xx. 1-16; Mark x. 17-31. 
18. Ruler. Peculiar to Luke. 
20. Why callest thou me good? See on Matt. xix. 17. 


Do not commit adultery, etc. Compare the different ar- 
rangement of the commandments by the three synoptists. 


22. Yet lackest thou one thing (éru & cov Netzer). Lit., 
still one thing is lacking to thee. Mark alone adds that Jesus, 
looking upon him, loved him. 


Come (Seipo). Lit., hither. 


23. He was very sorrowful. Rev., more correctly renders 
eyevndn, he became. See on Mark x. 22. 
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Very rich. The Greek order forms a climax: “rich exceed- 
ingly.” 


25. Camel. See on Matt. xix. 24. 


To go through the eye of aneedle (dia tpnuaros Beddvns 
eicedJeiv). Rev., more literally, to enter in through a needle’s 
eye. Both Matthew and Mark use another word for needle 
(pais) ; see on Mark x. 25. Luke alone has Bedovn, which, be- 
sides being an older term, is the peculiar word for the surgical 
needle. The other word is condemned by the Greek gramma- 
rians as barbarous. 


28. All (3ravra). The best texts read ra idva, our own. So 
Rev. 


31-34. Compare Matt. xx. 17-19. Mark x. 32-34. 


31. By the prophets (did). Lit., through; the preposition 
expressing secondary agency. 


34. Saying (fjua). See on ch. i. 37. 


Were said (Acyoueva). Or, more correctly, which were be- 
ing said to them at the moment. 


35-43 ; xix. 1. Compare Matt. xx. 29-34. Mark x. 46-52. 


39. Cried (éxpagev). A stronger word than ¢Réycev, cred, 
in the previous verse, which is merely to ery or shout, while this 
is to ery clamorously ; to scream or shriek. Compare Matt. xv. 
23; Mark v.5; Acts xix. 28-34. 


To be brought unto (ay9jvas mpos). Used by Luke alone 
in the sense of bringing the sick to Christ. He also uses the 
compound verb zpoodyw, which was a common medical term 
for bringing the sick to a physician, both in that and in other 
senses. See ch. ix. 41; Acts xvi. 20; xxvii. 27. 
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CHAPTER XIX. 


1-10. Tur Story or Zaccnarvs. Peculiar to Luke. 


1. Jericho. The city was close to the fords of the Jordan, 
on the frontier of Peraea, and on the richest plain of Palestine, 
abounding most in the choicest productions, especially balsam ; 
and was, therefore, an appropriate seat for an officer of supe- 
rior rank to preside over the collection of revenues. See on 
Matt. ix. 9; Luke in. 12. 


2. Named (dvopuarte Karovpevos). Lit., called by name. Com- 
pare ch. i. 61. 


Zacchaeus. Saccaz, “the just.” 


3. He sought (é&jrec). Imperfect. He was busy seeking 
as Jesus passed. 


Who he was. Lit., 7s. Not to see what kind of a person, 
but which one of the crowd he was. 


Stature (#Acxia). See on ch. xii. 25. 


4, Sycamore (cuxoyopéav). From ove, fig-tree, and popor, 
the mulberry. The fig-mulberry, resembling the fig in its 
fruit, and the mulberry in its leaves. Some old writers de- 
rived it from pwpos, foolesh, because it produced worthless figs. 
Dr. Thomson says that it bears several crops yearly, which grow 
on short stems along the trunk and the large branches. They 
are very insipid, and none but the poorer classes eat them. 
Hence Amos expresses the fact that he belongs to the humblest 
class of the community, by calling himself a gatherer of syca- 
more fruit (Amos vii. 14). It grows with its large branches 
low down and wide open, so that Zacchaeus could easily have 
tlimbed into it. It is a favorite and pleasant conceit with old 
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commentators that Zacchaeus’ sycamore that day bore precious 
fruit. 


5. | must abide. “Adopting the royal style which was 
familiar to him, and which commends the loyalty of a vassal in 


the most delicate manner by freely exacting his services” 
(“ Ecce Homo”). 


7. To be guest (xaradicat). More correctly, Rev., lodge. 
See on ch. ix. 12. 


Asinner. See on ch. iii. 12. 


8. Stood (c7tadJeis). See on ch. xviii. 11. Describing a 
formal act, as of one who is about to make a solemn declara- 
tion. He was like the Pharisee in attitude, but not in spirit. 
The more formal word for standing, applied to the PAarisee in 
the temple, is here used of the publican. 


I give. Not, It is my practice to give. Zacchaeus’ state- 
ment is not a vindication, but a vow. “I now give by way of 
restoration.” 


If | have taken anything by false accusation (ef te écvxo- 
pav7noa). Lf—anything does not state a merely possible case, 
as if Zacchaeus were unconscious of any such extortion ; but is 
a milder way of saying ‘* Whatever I have taken.” See on ch. 
iii, 14. It is an odd coincidence, nothing more, that the jig- 
mulberry (sycamore) should occur in connection with the jig- 
shewer (sycophant). It was common for the publicans to put a 
fictitious value on property or income, or to advance the tax to 
those unable to pay, and then to charge usurious interest on the 
private debt. On the harsh exaction of such debts, see Matt. 
xvill. 28; Luke xii. 58. 


Fourfold. The restoration required of a thze/ (Exod. xxii. 1). 


11. Appear (avadaiveoSac). Only here and Acts xxi. 3. It 
means to be brought to light ; shown forth. The common phrase 
show up (ava) represents it. 
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13. His ten servants (Séca SovAous éavtod). Rev., rightly, 
changes to ten servants of jus, since the his is emphatic; lit., 
his own. Moreover, it would be absurd to suppose that this 
nobleman, of consequence enough to be raised to a royal dig- 
nity, had but ten servants. The number of slaves in a Roman 
household was enormous, sometimes reaching hundreds. Toward 
the end of the Republic, it was considered reprehensible not to 
have a slave for every sort of work. 


Pounds (uvas.) Minas. Between sixteen and eighteen dol- 
lars apiece. Meyer very aptly remarks: “The small sum 
astonishes us. Compare, on the other hand, the talents (Matt. 
xxv.). But in Matthew, the Lord transfers to his servant his 
whole property ; here he has only devoted a definite sum of 
money to the purpose of putting his servants to the proof there- 
with; and the smallness of the amount corresponds to what is 
so carefully emphasized in our parable, viz., the relation of 
faithfulness in the least to its great recompense (ver. 17); 
which relation is less regarded in the parable in Matthew” 
(‘Commentary on Luke”). 


Occupy (rpaypatetcacde). The word occupy has lost the 
sense which it conveyed to the makers of the A. V.—that of 
using or laying out what rs possessed. An occupier formerly 
meant a trader. Occupy, in the sense of to use, occurs Judges 
xvi. 11: “new ropes that never were occupied ;” which Rev. 
changes to wherewith no work hath been done. Compare the 
Prayer-Book version of the Psalter, Ps. evii. 23: “occupy 
their business in great waters.” So Latimer, “Sermons,” “He 
that occugreth usury.” Rev., trade ye. Wyc., merchandise ye. 
Tynd., buy and sell. See on traded, Matt. xxv. 16. 


Till | come (ws épyouas). It is strange that the Rev. follows 
this reading without comment, while the Revisers’ text takes 
no notice whatever of the reading of four of the leading manu- 
scripts, which is adopted by both Tischendorf and Westcott 
and Hort; €v & épyouas, “while I come,” a condensed form of 
expression for while Igo and return. 
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15. Had gained by trading (Sverpayyaretcaro). Only here 
in New Testament. See on ver. 13. 


16. Hath gained (zpoonpyacaro). Only here in New Tes- 
tament. Lit., hath worked besides (mpos) the original sum. 
Rev., made. 


Have thou authority (’c3: éfovclay éywv). Lit., Be thou 
having authority. 


Cities. “A city for a pound, yet not even a cottage could 
be bought for a pound” (Bengel). 


18. Made (ézrounoev). See on Matt. xxv. 16. 


20. | kept (eZyov). The imperfect. I was keeping while 
thou wert absent. 


Napkin (covdapim). The Latin sudariwm, from sudor, per- 
spiration : a cloth for wiping off the sweat. Trench notes that 
the napkin which the idle servant does not need for its proper 
use (Gen. iii. 19) he uses for the wrapping up of his pound. 


21. Austere (avornpos). From aiw, to dry. Dry, and 
thence hard. See on hard, Matt. xxv. 24. 


Sow (éo7retpas). See on strawed, Matt. xxv. 24. 


22. Thou knewest. To be read interrogatively. “ Didst 
thou know that? Then, for that reason, thou shouldst have 
been the more faithful.” 


23. Bank (rtpazefav). Lit., the table of the money-changer. 
Wyc., board. See on exchangers, Matt. xxv. 27. 


Usury (rox). Better interest, as Rev. See on usury, Matt. 
xxv. 27. 
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27. But (rn). Rev., howbeit. However it may be with 
the unfaithful servant. 


Slay (xatacddéare). Only here in New Testament. A 
strong word: slaughter ; cut them down (kard). 


29-44. Compare Matt. xxi. 1-11; Mark xi. 1-11. 
29. Bethphage. See on Matt. xxi. 1. 
31. The Lord. See on Matt. xxi. 3. 


35. Their garments. More strictly, ther own garments 
(éavrov), in their reverence and love for their Lord. See on 
Matt. xxv. 7. 


36. Spread (i7rectpmvvvov). Only here in New Testament. 


37. The descent. Two distinct sights of Jerusalem are 
caught on this route, an inequality of ground hiding it for a 
time after one has first seen it. Verse 37 marks the jirst 
sight, verse 41 the second and nearer view (see Introduction, on 
Luke’s topographical accuracy). “ At this point (the former) the 
first view is caught of the southeastern corner of the city. 
The temple and the more northern portions are hid by the 
slope of Olivet on the right: what is seen is only Mount Zion, 
now, for the most part, a rough field, crowned with the mosque 
of David, and the angle of the western walls, but then covered 
with houses to its base, and surmounted by the castle of Herod, 
on the supposed site of the palace of David. . . . It was 
at this point that the shout of triumph burst forth from the 
multitude ” (Stanley, ‘Sinai and Palestine”). 


41. He drew nigh. “ Again the procession advanced. The 
road descends a slight declivity, and the glimpse of the city is 
again withdrawn behind the intervening ridge of Olivet. A 
few moments, and the path mounts again; it climbs a rugged 
ascent, it reaches a ledge of smooth rock, and in an instant the 
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whole city bursts into view. . . . It is hardly possible to 
doubt that this rise and turn of the road was the exact point 
where the multitude paused again, and He, when he beheld the 
city, wept over it” (Stanley). 


42. Wept (€cAavcev). With audible weeping. 


43. Atrench (yd@paxa). Rev., correctly, as Tynd., a bank. 
Only here in New Testament. The word literally means a 
pointed stake, used in fortifying the intrenchments of a camp, 
and thence the palisade itself. In fortifying a camp or besieg- 
ing a city, a ditch was dug round the entire circuit, and the 
earth from it thrown up into a wall, upon which sharp stakes 
were fixed. Every Roman soldier carried three or four of 
these stakes on the march. Wyce., with pale. 


Keep thee in (cuvéEovow). See on ch. iv. 38. 


44, Lay thee even with the ground (édagiodow). Only 
here in New Testament. Primarily, to beat level, like a thresh- 
ing-floor or pavement. The Septuagint uses it in the sense of 
dashing down to the ground (Ps. cxxxvii. 9, and elsewhere). So 
Rev., from the succeeding reference to the children, and in 
allusion to the Psalm. 


Visitation. See on 1 Pet. ii. 12. 
45-48. Compare Matt. xxi. 12-19; Mark xi. 12-19. 


46. Thieves (Ayorav). See on Matt. xxvi. 55 ; Luke x. 30; 
Mark xi. 17. 


48. Were very attentive (éfexpéuaro). Only here in New 
Testament. Lit., as Rev., hung upon him. Tynd., stuck by 
hom. 
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CHAPTER XX. 
1-8. Compare Matt. xxi. 28-32; Mark xi. 27-33. 


5. They reasoned (cuvedoyicarto). Only here in New 
Testament. The preposition, avy, together, and the additional 
with themselves, denote a very close conference. 


6. Will stone (catarSdoe). Only here in New Testament. 
“Stone us down” (kata); @¢., stone us to death. 


They be persuaded (rereopévos éotw). Lit., /¢ (the people: 
collectively) is having been persuaded. Denoting a long-stand- 
ing and settled persuasion. 

9-19. Compare Matt. xxi. 33-46 ; Mark xii. 1-12. 

9. Let it out. See on Matt. xxi. 33. 


Went into a far country. Not necessarily far, but as Rev.,. 
another country. See on Mark xiii. 34. 


A long time (ixavovs). See on ch. vii. 6. 
10. Of the fruit. See on Mark xii. 2. 


11. He sent yet (zpocéSero réurpar). Lit., he added to send. 
A Hebrew form of expression. 


12. Wounded (tpavyaricavres). Only here and Acts xix. 
16. 


13. It may be (icws). Only here in New Testament. The 
adverb of ios, equal. It expresses more than perhaps, imply- 


ing rather a strong probability. Compare the phrase, é¢ és an 
even chance that. 
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Reverence. See on Matt. xxi. 37. 
16. Destroy. See on Matt. 21. 41. 
God forbid (yu) yévorto). Lit., may tt not be. 
17. The stone, etc. See on 1 Pet. ii. 4-7. 


18. Shall be broken (cuv9AacIjoerar). Rev., rightly, broken 
to preces. See on Matt. xxi. 44. 


Grind him to powder (Avxujoes). See on Matt. xxi. 44. 
20-26. Compare Matt. xxii. 15-22; Mark xii. 13-17. 
20. Watched. See on Mark iii. 2. 


Spies (éyxadérous). Only here in New Testament. From 
éyxadinus, to send in, as a garrison into a city. Hence of per- 
sons sent in for the purpose of espionage. 


Which should feign (i7roxpwopévous). Lit., feigning. Rev., 
which feigned. Only here in New Testament. See on hypo- 
crites, Matt. xxiii. 13. 


The power and authority (79 dpy7 Kai rH e€ovoia). The 
former, the Roman power in general; the latter, the specific 
authority of the official. 


21. Acceptest not the person. See on Jas. ii. 1. 


22. Tribute (ddpov). From ¢dépw, to bring. Something, 
therefore, which is brought in by way of payment. Luke 
uses the Greek word instead of the Latin «jvoov, census, in 
Matthew and Mark. 


23. Perceived. See on considerest, Matt. vii. 3. 


Craftiness (zavoupyiav). From trav, every, and épyov, deed. 
Readiness for every and any deed. Hence unscrupulousness, 
and so, generally, knavery. 
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24. Penny. See on Matt. xx. 2. 
Image and superscription. See on Matt. xxii. 20. 


26. His words (p7maros). Singularnumber. Rev., properly, 
saying. See on ch. i. 37, 


27-40. Compare Matt. xxii. 23-33; Mark xii. 18-27. 
27. Asked. See on Mark xii. 18. 


36. Equal unto the angels (todyyedou). Only here in New 
Testament. 


87. Shewed (éeujvucev). Originally to disclose something 
secret. Hence, generally, to make known. 


At the bush (émi tis Badtov). Wrong. Render as Rev., m 
the place concerning the bush. See on Mark xii. 26. 


41-44, Compare Matt. xxii. 41-46 ; Mark xii. 35-37. 
43. Of thy feet (ray modav cov). A. V. omits. 


46. Chief rooms. Rev., correctly, chief places. See on 
Mark xii. 39. 


47, Widows’ houses. Seeon Mark xii. 40. 


CHAPTER XXII. 
1-4. Compare Mark xii. 41-44. 


1. Treasury. See on Mark xii. 41. 


Rich. Standing last and emphatically in the sentence, “ Saw 
them that were casting, ete.—rich men.” Not the rich only 
were casting in. Compare Mark xii. 41. 
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2. Poor. See on Matt. v. 3. 
Mites. See on Mark xii. 42. 
3. This poor widow. See on Mark xii. 43. 


4, Offerings of God. The best texts omit of God. Rev., 
more simply, unto the gifts. 


Penury (vorepyjuatos). Lit., lack. Rev., neatly, of her want. 
5-19. Compare Matt. xxiv. 1-14; Mark xiii. 1-13. 
5. Stones. See on Mark xiii. 1. 


Offerings (dvaIjuacw). Only here in New Testament. 
From dvatidnus, to set up. Hence of something set up in the 
temple as a votive offering. Such were the golden vines pre- 
sented by Herod the Great, with bunches of grapes as large as 
aman, and mounted above the entrance to the holy place. The 
magnificent porch of the temple was adorned with many such 
dedicated gifts, such as a golden wreath which Sosius offered 
after he had taken Jerusalem in conjunction with Herod; and 
rich flagons which Augustus and his wife had given to the 
sanctuary. Gifts were bestowed by princes friendly to Israel, 
both on the temple and on provincial synagogues. The word 
avadeua (Gal. i. 8, Rev.), is the same word, something devoted, 
and so devoted to evil and accursed. Luke uses the classical 
form. The other is the common or Hellenistic form. The 
two forms develop gradually a divergence in meaning ; the one 
signifying devoted in a good, the other in a bad sense. The 
same process may be observed in other languages. Thus hnave, 
lad, becomes a rascal: villain, a farmer, becomes a scoundrel : 
cunning, skilful, becomes crafty. 


6. Behold (Sewpetre). See on ch. x. 18. 


Thrown down. See on Mark xiii. 2. 
27 
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8. Deceived. Rev., rightly, led astray. See on Matt. xxiv. 4. 
In my name. See on Matt. xviii. 5. 


9. Commotions (dxatactacias). From 4, not, and xaJ- 
iornus, to establish. Hence disestablishments; unsettlements. 
Rev., twmults. 


Be not terrified (2) wronSjre). Only here and ch. xxiv. 37. 
By and by (evSéws). Better as Rev., wnmediately. 
11. Earthquakes. See on Matt. xiii. 8. 


Famines and pestilences (Auuwol xai Aowpol). Some texts 
reverse the order of the words. A paronomasia or combination 
of like-sounding words: limoz, loumot. Especially common in 
Paul’s epistles. 


Fearful sights (fo8y7pd). Only here in New Testament, 
and rare in classical Greek. In Septuagint, Isa. xix. 17. Not 
confined to seghts, but fearful things. Rev., better, terrors. 
Used in medical language by Hippocrates, of fearful objects im- 
agined by the sick. 


13. It shall turn (avoByjcerar). Lit., twrn out; issue. 
14. To answer. See on answer, 1 Pet. iii. 15. 


19. Possess ye (xt7jcec3e). Wrong. See on ch. xviii. 12. 
Rev. rightly, ye shall win. 


20-36. Compare Matt. xxiv. 15-42. Mark xiii. 14-37. 


22. Vengeance (éxducnoews). Of rendering full justice, or 
satisfaction. See on avenge, ch. xviii. 3. 


23. Distress (avdyxn). Originally constraint, necessity ; 
thence force or violence, and in the classical poets, distress, 
anguish. 
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24. Edge (cropuatu). Lit., the mouth. So Wye. Either in 
the sense of the foremost part, or picturing the sword as a de- 
vouring monster. In Heb. xi. 33, 34, the word is used in both 
senses: “the mouths of lions;” “the edge of the sword.” 


Led away captive. See on captives, ch. iv. 18. 


Trodden down. Denoting the oppression and contempt 
which shall follow conquest. 


25. Signs (onpeta). See on Matt. xxiv. 24. 


Distress (cvvoy7). Only here and 2 Cor. ii. 4. Kindred 
with cuveyouevn, taken (ch. iv. 38), on which see note. The 
original idea of the word is being held in a tight grasp. 


With perplexity, the sea and the waves roaring. The 
A. V. follows the reading nyovens, the participle, roaring. The 
proper reading is #yovs, the noun, the roaring. Render per- 
plexity for the roaring of the sea, etc. "Hyw, roaring, is 
properly a returned sound, an echo. Generally a ringing sound, 
as of the blows on an anvil. 


Waves (cdvdov). Only herein New Testament. The radical 
notion of the word is wnsteady motion, especially the rolling 
swell of the sea. Rev., better, bellows. 


26. Failing (aoyvydvrwv). Only here in New Testament. 
The word originally means to leave off breathing ; to swoon. 
Thus Homer, when Laertes recognizes Ulysses: 


“He threw 
Round his dear son his arms. The hardy chief, 
Ulysses, drew him fainting (amoixovra) to his heart.” 
Odyssey, xxiv., 346. 


So also Sophocles, of Hector dragged behind Achilles’ chariot : 


“¢ He breathed out his life (amépviev Blor). 
Ajax, 1081. 
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Matthew alone uses the simple verb, wuya, to breathe or blow. 
See on wax cold, Matt. xxiv. 12. Luke uses four compounds of 
this simple verb, all of which are peculiar to him. Compare 
cool, ch. xvi. 24; refreshing, Acts iii. 19; gave up the ghost, 
Acts v. 5, 10. 


Expectation (mpocdoxcias). Only here and Acts xii. 11. 
The world. See on ch. ii. 1. 


Shall be shaken (carevIjoovrat). Compare Matt. xi. 7; 
Luke vi. 88; Acts iv. 31; Heb. xii. 26, 27. The root of the 
verb is the same as that of blows, ver. 25. 


28. Look up. See on ch. xiii. 11. Graphic, as implying 
being previously bowed down with sorrow. 


Redemption (azroAvtpwots). See on lettest depart, ch. ii. 29. 
29. Parable. See on Matt. xxiv. 32. 


30. Ve see (Brémovtes). Lit., “looking, ye know,” etc. Im- 
plying careful observation, with a view to determine the progress 
of the season. 


Know (yiweoxete). Percewe would be better. 


31. Come to pass (yuvoueva). The present participle. Rev., 
more correctly, “coming to pass:” in process of fulfilment. 
Compare Mark xiii. 29. 


34. Overcharged (GapnIaow). Weighed down. Compare 
ch. ix. 32; 2 Cor. v. 4. 


Surfeiting (xpa:mddn). Only here in New Testament. Deri- 
vation uncertain: akin to the Latin crapula, intowication. 
Trench finds an equivalent in fulsomeness, in its original sense 
of fulness. In the medical writings it is used of drunken 
nausea or headache. 
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Drunkenness (wé97). Compare are well drunk, John ii.10. 
This and kindred words in the New Testament always refer to 
intoxication, or that which intoxicates. See note on John ii. 10. 


Cares (wepiuvais). See on Matt. vi. 25. 

Of this life (Qvwriais). The rendering is too general; 
though it might be difficult to give a better. Béos, life, means 
life considered either as to its dwration(1 Pet. iv. 3); the 
means of support (Mark xii. 44; Luke viii. 43; xxi. 4; 1 John 
ili. 17); or the manner of leading it (1 Tim. ii. 2). The mean- 
ing here is pertaining to the support or luaury of life ; and so 
in the only other passages where it occurs, 1 Cor. vi. 3,4. The 
parallel is Matt. vi. 31. Wryc., business of this life. 

Suddenly (aipvidios). Only here and 1 Thess. v. 3. 


35. Asasnare. Join with the previous sentence: “come 
suddenly as a snare.” Oompare entangle, Matt. xxii. 15. 


36. Watch. See on Mark xiii. 33. 
37. Abode (nvArfero). Only here and Matt. xxi. 17. 


38. Came early in the morning (w@pdpifev). Only here in 
New Testament. 


CHAPTER XXII. 
1-6. Compare Matt. xxvi. 17-19. Mark xiv. 12-16. 


1. Feast (éop77). Properly festwal. See on Mark xiv. 1. 
Drew nigh. Imperfect: “was drawing nigh.” 


2. Sought. Imperfect, were seeking, contemporaneously with 
the approach of the feast. 
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Kill (dvérwow). Lit., to take up and carry off, and so to 
make way with. 


8. Satan. See on ch. xiii. 16. 
Iscariot. See on Matt. x. 5. 


4, Captains (ctparnyois). The leaders of the temple-guards 
Compare Acts iv. 1. 


6. Promised (é&wporoyncev). See on Matt. iii. 6 5 xi. 25. 
The idea is that of an open and facr consent or pledge. 


10. A man—pitcher. See on Mark xiv. 13. 

11. Guest-chamber. See on Mark xiv. 14. 

12. And he (xaxetvos). See on Mark xiv. 15. 
Furnished. See on Mark xiv. 15. Wyce., strewed. 
14-18; 24-30. Compare Matt. xxvi. 20; Mark xiv. 17. 


14. The apostles. Both Matthew and Mark have the twelve. 


15. With desire | have desired. Expressing intense desire. 
Compare John iii. 29, rejoiceth with joy ; Acts iv. 17, threaten 
with threatening. 


19-20. Compare Matt. xxvi. 26-29. Mark xiv. 22-25. 1 Cor. 
XTVoH2e 


19. Bread (dprov). Better, a loaf. 
20. The cup. See on Mark xiv. 23. 
Testament (Sva9n«n)—shed. See on Matt. xxvi. 28. 


21. Betrayeth (srapadidovro0s). The present participle : isnow 
engaged in betraying. 
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With me. “He does not say with you: thus separating 
the traitor from the rest of the disciples, and showing that now 
he alone has to do with that wretch, as with an enemy ” (Ben- 


gel). 


24. A strife (diroverxia). Properly, “ an eager contention.” 
Only here in New Testament. 


Greatest. Strictly, greater. 
26. Doth serve. See on minister, Matt. xx. 26. 


28. Continued (dsawewevnndtes). Lit., “have remained 
through” (da). 


29. lappoint (ScatiJeuar). Implying allotment: assigning 
in the course of distribution (bua). Wyce., dispose. Luke is 
especially fond of compounds with d:d. 


31. Hath desired (€&t7caT0). Only here in New Testa- 
ment. It sometimes means to obtain by asking, or to beg off: 
So Xenophon, “ Anabasis,” i., 1, 83. The mother of Cyrus, who 
is charged with an attempt to kill his brother, begged hum off 
(eEartnoapévn). Rev., in margin, obtained you by asking. The 
result proved that Satan had obtained him for the time. 


Sift (cwidoar). Only here in New Testament. 

Wheat (c?rov). A general term, grawn. 

32. Prayed (éden9nv). See on prayers, ch. v. 33. 

Art converted (émiotpéyas). Converted is simply the Lat- 
inized rendering of the word to turn round (convertere). Rev. 
renders the aorist participle, denoting a definite act, by once : 


“when once thou hast turned again.” 


Strengthen (cr/picov). See on ch. xvi. 25, and 1 Pet. v. 
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10. Rev., stablésh, which is much better. Strengthen may de- 
note only a temporary effect. The word implies fizedness. 


34. Peter. The only instance of Christ’s directly addressing 
him as Peter. He refers to him by that name, Mark xvi. 7. 


The cock. See on Matt. xxvi. 34 
Deny. Seeon Mark xiv. 30. 


36. He that hath no sword, etc. But sword is not gov- 
erned by hath. It is too far off in the sentence. The meaning 
is, he that hath not a purse or scrip (and is therefore penniless), 
let him sell his garment and buy a sword. So Wye. 


37. Have an end (réAos éyer). The phrase is synonymous 
with be accomplished {rerecIfvai, Rev., fulfilled). In classical 
Greek this latter word is often used of the fulfilment of an 
oracle: also of things which are settled beyond controversy. 
The two expressions here give the two meanings. The proph- 
ecy is fulfilled ; the things concerning me are finally setiled. 


39-46. Compare Matt. xxvi. 30, 36-46; Mark xiv. 26, 
32-42. 


40. The place. See on Gethsemane, Matt. xxvi. 36. 


41. Was withdrawn (a7eordodn). The Vulgate has wulsus 
est, “he was torn away,” as by an inward urgency. Godet 
adopts this view, and so, apparently, Wyc., he was taken away. 
Meyer inclines to it; De Wette decidedly rejects it. Compare 
Acts xxi. 1, 


Prayed. Imperfect, began to pray. 
43. There appeared (#¢3). The word most commonly 


used in the New Testament of seeing visions. See Matt. xvii. 
3; Mark ix. 4; Luke i. 11; xxii. 48; Acts ii. 17; vii. 835. The 
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kindred noun émtacia, wherever it occurs in the New Testa- 
ment, means a vision. See Luke i. 22; xxiv. 28, ete. 


Strengthening (évcydov). Only here and Actsix. 19. See 
on was not able, ch. xiv. 30; and cannot, ch. xvi. 3. Commonly 
intransitive; to prevail i or among. Used transitively only 
by Hippocrates and Luke. 


44, Being in an agony (yevdpevos ev dywvig). There is in 
the aorist participle a suggestion of a growing intensity in the 
struggle, which is not conveyed by the simple being. Literally, 
though very awkwardly, it is, having become in an agony : havy- 
ing progressed from the first prayer (began to pray, ver. 41) into 
an intense struggle of prayer and sorrow. Wycliffe’s rendering 
hints at this: and he, made in agony, prayed. Agony occurs 
only here. It is used by medical writers, and the fact of a 
sweat accompanying an agony is also mentioned by them. 


More earnestly (é«revéorepov), See on fervently, 1 Pet. 
i, 22. 


Was (éyévero). More correctly, as Rev., became. See on yevo- 
pevos, being, above. 


Great drops (3pdéuBor). Only here in New Testament : gouts 
or clots. Very common in medical language. Aristotle men- 
tions a bloody sweat arising from the blood being in poor condi- 
tion ; and Theophrastus mentions a physician who compared a 
species of sweat to blood. 


45. For sorrow. The mention of the cause of the drowsi- 
ness is characteristic. 


47-53. Compare Matt. xxvii. 47-56; Mark xiv. 43-52. 
47. Multitude—one of the twelve. See on Matt. xxvi. 47. 


To kiss. See on Matt. xxvi. 47. 
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50. The servant. See on Matt. xxvi. 51. 


His right ear. Lit., Ads ear, the right one. See on Matt. 
xxvi. 51; and compare Mark xiv. 47. Both Matthew and Mark 
use diminutives. 

51. Suffer ye thus far. This is variously interpreted. I 
think the text requires that the words should be addressed to 
the disciples, and taken as the answer to the question, shall we 
smite, etc. The meaning then is, permit them to go so far as to 
seizeme. The expression thus corresponds with Matt. xxvi. 52, 


Ear (wriov). This time Luke uses the diminutive. Wyc., 
little ear. 


Healed. Only Luke records the healing. 


52. Thief (Ayornv). See on Matt. xxvi. 55; Luke x. 30; 
Mark xi. 17. 


54-62. Compare Matt. xxvi. 57, 58, 69-75; Mark xiv. 53, 
54, 66-72. 


55. Kindled (zepsapavtov). Lit., kindled all round (aepé): 
set in full blaze. 


Hall. Or court. See on Mark xiv. 54. 
56. By the fire (apos 76 gas). See on Mark xiv. 54. 


63. Smote (Sépovres). Originally to flay ; thence to cudgel. 
Compare our vulgarism, to éan or Aide. 


66. The elders (xpeaBurépuov). More correctly, the assembly 
of the elders. So Rev. 


Cu. XXII] LUKE. 4279 


CHAPTER XXIII. 
1-5. Compare Matt. xxvii. 1,2; 11, 14; Mark xv. 1-5. 


2. We found. In a judicial sense: as the result of their 
examination before the council. 


5. Were the more fierce (ér/cyvov). Only here in New 
Testament. The verb means, literally, to grow strong. See on 
ch. xiv. 830; xvi. 3. Here the sense is, they were more energetic 
and emphatic. Rev., urgent. Wyc., waxed stronger. 


Stirreth up (dvaceder). See on Mark xv. 11. The in- 
creased urgency is shown by the use of a stronger word than 
perverteth (ver. 2). 


6. Of Galilee. The best texts omit. 


7. Sent (avéreupev). Lit., sent him wp (avd). Used of 
sending up to a higher court. Compare Acts xxv. 21, of send- 
ing Paul to Caesar. It also means to send back, as in ver. 11, 
and Philem. 11. 


8. Of a long time (€& ‘xavod). See on ch. vii. 6. 


Hoped (#Amifev). Imperfect; was hoping—all this long 
time. 


Miracle (onueiov). See on Matt. xi. 20; and compare Acts 
ii. 22, Rev. 


9. Many (icavois). Compare long, ver. 8. 
10. Vehemently (ed7dvws). Only here and Acts xviii. 28, 


of the preaching of Apollos. Originally the word means wedl- 
strung ; hence, in medical language, of a well-toned body. 
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11. Gorgeous (Aaumpav). Lit., bright or briliant. Com- 
pare Acts x. 30; Apoc. xv. 6. Wye. and Tynd., white. Mark 
has purple (mop pipav), and Matthew scarlet (coxxiny). 


Apparel (éo.9ra). Thegeneral termforraiment. Matthew 
specifies the garment (xxvii. 28). Mark has simply purple 
(xv. 17). 


13-25. Compare Matt. xxvii. 15-26; Mark xv. 6-15. 


14. Perverteth (drootpépovra). Another compound of 
otpéda, to turn ; Svactpépovta is rendered by the same word 
in ver.2. Probably the words are used without any intentional 
distinction of meaning. Msacrpépovta implies more of the idea 
of distraction (compare Wye., turning upside down); turning 
different ways; while azrootpéfovta emphasizes the turning 
away (ame) of the people from their civil and religious alle- 
giance. So Wyc., turning away. 


Examined (dvaxpivas). Originally implying a thorough ex- 
amination ; dvd, wp, from bottom to top. Technically, of a 
legal examination. 


16. Chastise (aaidevoas). Originally to bring up a child 
(mais). Hence, to mstruct ; so Acts vii. 22, of Moses instructed 
in the wisdom of the Egyptians; and Acts xxii. 3, of Paul z- 
structed in the law. To discipline or correct, as Heb. xii. 6, 7. 
The word is not synonymous with punish, since it always im- 
plies an infliction which contemplates the subject’s amendment ; 
and hence answers to chastise or chasten. So Heb. xii. 10; 
Apoce. iii. 19. In popular speech chastise and punish are often 
confounded. Chasten is from the Latin castus, “pure,” 
“chaste ;” and to chastenis, properly, to purify. This meaning 
underlies even the use of the word by Pilate, who was not 
likely to be nice in his choice of words. Instead of punishing 
him with death, he will chastise him, in order to teach him 
better. So Wyc., Z shall deliver him amended. 
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18. All together (zapyadnJel). The whole multitude (7490s) 
of them. Only here in New Testament. 


Away (aipe). Lit. take away. Compare Acts xxi. 36; 
Xxli. 22. 


19. Who (éo7es). Classifying him. One of such a kind as 
that he had been imprisoned, ete. 


20. Spake (srpocedwvnoev). Addressed. Compare Acts xxi. 
40; xxii. 2. Always in the New Testament in the sense of to 
accost, whether an individual or a crowd. 


21. Shouted (ézedavovv). Imperfect. Kept shouting. Used 
by Luke only. Compare Acts xii. 22; xxii. 24. 


22. Said (elev). Dropping the speech-making tone, and 
simply asking a question. 


23. They were instant (ézréxewro). nstant, in the sense of 
urgent, pressing. See on ch. vii. 4. Compare Rom. xii. 12; 2 
‘Tim. iv. 2; Luke vii. 4; Acts xxvi. 7. The verb means Zo lee 
upon, and answers to our vulgarism, to lay one’s self down to 
work. Compare Aristophanes, “ Knights,” 253: «dazuxeiwevos 
Boa, roar with all your might. Lit., roar, lying down to %. 


Their voices. Omit of the chief prrests. 


Prevailed (xaticyvov). Had power (iayvs) to bear down 
(card) the remonstrances of Pilate. Only here and Matt. 
xvi. 18. 


24. Gave sentence (ézréxpuvev). Pronounced the final sen- 
tence. Only here in New Testament. 


26-33. Compare Matt. xxvii. 31-34; Mark xv. 20-23. 


26. Laid hold on (é7cAaPopevor). Compare the peculiar word 
used by Matthew and Mark. See on Matt. v. 41. 
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27-32. Peculiar to Luke. See Introduction, on the gospel of 
womanhood. 


30. Hills (Souvots). Only here and ch. iii. 5. 


31. Tree (fUAw). Originally wood, tumber. In later Greek, 
atree. Used of the cross by Peter, Acts v. 30 ; x. 39; and 1 Pet. 
ii. 24. Compare Gal. ili. 13. 


32. Two other. The possible omission of a comma before 
malefactors in the A. V. might make a very awkward and un- 
pleasant statement. Better Rev., two others, malefactors. 


Put to death (dvaipeSjvar). Lit., to take up and carry away; 
so that the Greek idiom answers to our taken off. So Shak- 
speare : 

‘<The deep damnation of his taking off.” 
Macbeth, i., '%. 
‘¢ Let her who would be rid of him, devise 
His speedy taking off.” 
Lear, v., 1. 


33. Calvary (Kpaviov). The Greek word is the translation 
of the Hebrew Golgotha. See on Matt. xxvii. 33. 


35-43. Compare Matt. xxvii. 39-44 ; Mark xv. 29-32. 
35. Beholding. See on ch. x. 18. 
Scoffed. See on ch. xvi. 14. 


Ilfhe. The A. V. does not give the contemptuous emphasis 
on ovTos, this fellow. 


36. Coming to him. Coming up close to the cross. 
Vinegar. See on Matt. xxvii. 34. 


38. Superscription. See on Mark xv. 26. 
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39. Railed (€8racgyjpyer). Imperfect: kept up a railing. 
41. Receive. Are recewing would be better. 


Amiss (atozrov). Lit., out of place, and so strange, eccentric, 
perverse ; as in 2 Thess. ili. 2, where it is rendered wnreasonable. 
The expression here answers nearly to our familiar phrase, “has 
done nothing out of the way.” Compare Acts xxviii. 6; no 
harm. 


42. Into thy kingdom. Some texts read for eds, ¢nto, év, in. 
So Rev. In that case we must understand, “in thy kingly 


glory.” 


43. In Paradise (zapaédetow). Originally an enclosed park, 
or pleasure-ground. Xenophon uses it of the parks of the Per- 
sian kings and nobles. ‘There (at Celaenae) Cyrus had a 
palace and a great park (7apddecos), full of wild animals, which 
he hunted on horseback. . . . Through the midst of the 
park flows the river Maeander (“‘ Anabasis,” i., 2,7). And again: 
‘The Greeks encamped near a great and beautiful park, thickly 
grown with all kinds of trees” (i1., 4,14.) In the Septuagint, 
Gen. 11. 8, of the garden of Eden. In the Jewish theology, the 
department of Hades where the blessed souls await the resur- 
rection ; and therefore equivalent to Abraham’s bosom (ch. xvi. 
22, 23). It occurs three times in the New Testament : here ; 2 
Cor. xii.4; Apoce. ii. 7; and always of the abode of the blessed. 


‘¢Where’er thou roam’st, one happy soul, we know, 
Seen at thy side in woe, 
Waits on thy triumph—even as all the blest 
With him and Thee shall rest. 
Each on his cross, by Thee we hang awhile, 
Watching thy patient smile, 
Till we have learn’d to say, ‘’Tis justly done 
Only in glory, Lord, thy sinful servant own.’” 
KEBLE, Christian Year. 


44-46. Compare Matt. xxvii. 45-50; Mark xv. 33-37. 
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44, Sixth hour. Midday. 

Ninth hour. See on Matt. xxvii. 46. 

45. Veil. See on Matt. xxvii. 51. 

46. | commend (aapari9euar). See on ch. ix. 16. 


Gave up the ghost (éfémveucev). Lit., breathed out (has 
life). Wyc., sent out the spirit. See on Matt. xxvii. 50. 


47-49. Compare Matt. xxvii. 51-56; Mark xv. 38-41. 


49. That followed (cuvaxorovdodca). Lit., followed wath 
(ctv). So Rev. See on Matt. xxvii. 55. 


50. Councillor. See on Mark xv. 48. Matthew calls him 
rich ; Mark, honorable ; Luke, good and just. 


51. Consented (cvyxatatedepévos). Only here in New 
Testament. Another of Luke’s numerous compounds. The 
Greek student will be struck with the array of compounds, 
from ver. 49 to 56, inclusive. The verb means to put (ri9nue), 
down (kata), along with (ctv). Hence to put down the same 
vote or opinion with another: to agree with or assent to. 


53. Linen (cwdo0n). See on Mark xiv. 51; and compare 
Luke xvi. 19. 


Hewn in stone (Aa£evr@). Only here in New Testament, 
and not at all in classical Greek. 


56. Returned (jrocrtpépaca). This word occurs thirty-two 
times in Luke, and only three times in the rest of the New 
Testament. It is a significant fact that, reckoning the aggregate 
space occupied by the four Gospels, nearly one-sixth of the 
whole amount is occupied with the account of the twenty-four 
hours beginning with the last supper and ending with the 
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burial of Jesus. There is no day in all Bible history narrated 
with the fulness of that day. If we possessed the whole life of 
Christ, written with the same detail, the record would occupy 
one hundred and eighty volumes as large as the whole Bible. 


CHAPTER XXIV. 
1-3. Compare Matt. xxviii. 1; Mark xvi. 2-4. 


1. Very early in the morning (ép3pov Badéws). Lit., at 
deep dawn, or the dawn being deep. It is not uncommon in 
Greek to find Padus, deep, used of time ; as deep or late even- 
ing. Plutarch says of Alexander, that he supped “at deep 
evening ;” i.e., late at night. Philo says that the Hebrews 
crossed the Red Sea “ about deep dawn (as here), while others 
were yet in bed.” So Socrates, in prison, asks Crito the time 
of day. He replies, ép9pos Batis, the dawn is deep, i.e. breaking 
(Plato, ‘‘ Crito,” 43). 


4-8. Compare Matt. xxviii. 5-7; Mark xvi. 5-7. 


4. Shining (aotparrovoas). Only here and ch. xvii. 24. 
Akin to aotpdrn, lightning. See on bright shining, ch. xi. 36 ; 
and compare ch. xvii. 24. 


11. To them (évémriov avtav). Rev., literally, in their sight. 


Idle tales (Ajpos). Lit., sally talk ; nonsense. Only here in 
New Testament. Used in medical language of the wild talk of 
delirium. Wyc., madness. Tynd., feigned things. 


12. Stooping down. See on looketh, Jas. i. 25. The best 
texts omit this verse. 


Clothes. Not garments, but the linen bandages in which 
the body had been rolled. So Rev., cloths. 
28 
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13. Threescore furlongs. Seven miles. 


15. Went with (cuverropeveto). The use of the imperfect 
here is very beautiful. Jesus drew near while they were ab- 
sorbed in their talk, and was already walking with them when 
they observed him. 


17. Ye have (dvtiBdarere). Lit., throw back and forth ; 
exchange. 


‘¢ Discussed a doubt and tossed it to and fro”’ (Tennyson). 


And are sad (cxv9pw7ol). Only here and Matt. vi. 16, on 
which see note. The best texts put the interrogation point 
after walk, add xal éotdSnoav, and render, and they stood still, 
looking sad. So Rev. 


18. Art thou only a stranger in Jerusalem (od povos 
mapouxeis Tepovoarnp). Ilaporxetv, to dwell as a stranger, is 
used in later Greek of strangers who have no rights of citi- 
zenship, and no settled home. Compare Heb. xi. 9. See on 
strangers, 1 Pet.i.1; and compare sojowrnig, 1 Pet. i. 17. 
The only of the A. V. is commonly understood adverbially : 
“Are you nothing but a stranger?” But the emphasis of the 
question falls there, and the word is an adjective. Render 
“Dost thou alone dwell as a stranger in Jerusalem?” Are you 
the only one who sojourns as a stranger in Jerusalem, and who: 
does not know, etc. So, nearly, Wyc., Zhou alone art a pilgrim 
in Jerusalem. 


18. What things (ofa). Lit., “what kind of things.” 


21. Trusted (7Amifouev). More correctly, hoped. Imper- 
fect: were hoping all the while. 


Should have redeemed. Rev., more correctly, should re 
deem (Avtpota9ar). See on 1 Pet. i. 18. 


Beside all this (ctv raow rodros). Lit., with all these 
things ; his betrayal and crucifixion, ete. 
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To-day is the third day (tpérnv ravrnv nucpav dryer onpepov). 
The best texts omit to-day. The phrase forms an idiom which 
cannot be neatly rendered. Literally it is, “He (Christ) is 
passing (ayet) this day as the third.” Rev., Zt 2s now the third 
day since, ete. 


22. Made us astonished (é&éorncav). Literally the verb 
means to put out of place; and so, to drive one out of his 
senses. Hence the A. V. is feeble. Rev., better, amazed us. 


Early (op9pwvat). Lit., early ones. Only here and Apoe. 
xxii. 16. Compare ép%pos, dawn, ver. 1. 


23. That they had seen—which said. Cleopas, absorbed 
in his story, throws himself back to the time of his interview 
with the women. Lit., ““ They came saying that they have seen 
a vision of angels which say ” (Aéyovotr). 


25. Fools and slow of heart (avonto. nai Bpadeis Ti Kapdia). 
This is an unfortunate translation, in the light of the ordinary, 
popular use of the word fool. Jesus would never have called 
those sorrowful disciples foods in that sense. The word is com- 
pounded of a, not, and voéw, which implies, besides seeing, per- 
ception of the mind as consequent upon sight. It is therefore 
equivalent to dull of perception. They had read what the 
prophets had spoken, but had failed to perceive its application 
to Christ. While this rebuke relates to the wnderstanding, the 
following one, slow of heart, goes deeper, and contemplates the 
region of feeleng and moral susceptibility. Your heart is dull 
and slow to respond to these testimonies of your own prophets. 
Compare hardness of heart, Mark xvi. 14. 


All (éri wacw). Rev., rightly, in all ; relying upon (ére) all 
the utterances of the prophets. 


26. Ought not (ovy! éev). The A. V. does not convey the 
precise meaning, which is, that, in the eternal order of things, 
and in fulfilment of the eternal counsel of God as expressed in 
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the prophecies, it was essentially fitting that Christ should suffer. 
Rev. is clumsy but correct: behoved it not the Christ to suffer ? 


27. He expounded (Svepusjvver). Or interpreted : through- 
out (Sia). Imperfect, he went on interpreting from passage te 
passage. 


28. They went (émopevovto). Imperfect, were goung. So 
Rev. 


Made as though (mpoceroujcato). The verb means origi- 
nally to add or attach to; hence to take to one’s self what does 
not belong to him; and so, to pretend; though pretending as 
implying anything false, does not attach to this act of Jesus. 
He was going on, and would have gone on but for their invita- 
tion. Only here in New Testament. 


29. They constrained (arapeBidcavto). Contrary to (mapa) 
his apparent intention of goingon. Only here and Acts xvi. 15. 


Is far spent («éxAxev). Lit., has declined. Wryce., 2s now 
bowed down. 


30. And gave (ézredidov). A very beautiful use of the im- 
perfect, indicating that while he was in the act of distributing 
they recognized him. He blessed, and having broken, was giv- 
ing it to them, when, in an instant, their eyes were opened 
(aorist tense). 


31. They knew (ézéyvocav). Clearly recognized. 


And he vanished out of their sight (adrés dgavtos éyévero 
am’ aitav). Lit., he, invisible, became away from them. It is 
not simply, he suddenly departed from them, but he passed 
away from them invisibly. The éyévero, became, is construed 
with az’ adtav, from them.* 


*Not &pavros abrois, became invisible to them, which would imply that his 
body remained, but invisibly ; but an adrav, away from them, implying a real 
removal (Beza, cited by Alford and Meyer). 


Cu. XXIV.] LUKE. 437 


32. Did not our heart burn—while he talked—opened. 
(ovyi 7) Kapdla Huav KaLomévn jv—as éAdrer—Sunvouyev). The A. 
V., as usual, pays no attention to the graphic imperfects here. 
They are speaking of something which was in progress: “ was 
not our heart burning (finite verb and participle) while he was 
speaking, and was opening the scriptures ¢” 


34. Is risen (%yép9n)—appeared (&63n). Both aorists. The 
Lord rose and appeared. So Wyc. See on appeared, ch. 
xxii. 43. 


35. They told (éEyyotvto). Rev., rehearsed is better, be- 
cause the verb means to tell at length or relate in full. 


36. Jesus himself. The best texts omit Jesus. Render as 
Rev., “ he himself stood.” 


And saith unto them, Peace be unto you. The best texts 
omit. 


38. Thoughts (Siadoyiopol). See on Jas. ii. 4, and decenng, 
Jas. i. 22. Rev., reasonings. Asif he had said, “ Why do you 
reason about a matter which your spiritual perception ought to 
discern at once.” Compare note on fools, ver. 25.* 


39. Handle (Wyradjoare). Compare 1 John i.1. The 
word occurs also Acts xvii. 27; Heb. xii. 18. “It never ex- 
presses the so handling an object as to exercise a moulding, 
modifying influence upon it, but at most a feeling of its sur- 
face ; this, it may be, with the intention of learning its com- 
position (Gen. xxvii. 12, 21, 22); while, not seldom, it signifies 


* Reasonings, doubtings, scruples, are more or less distinctly implied in every 
occurrence of the word inthe New Testament. In Phil. ii. 14, désputings (Rev.) 
is, as Meyer observes, unsuitable to the reference of murmurings to God, and 
means rather scrupulous considering or hesitations, indicating uncertainty in 
the consciousness of duty. So in 1 Tim. ii. 8, the A. V. doubting is better. 
Rom. xiv. 1, is decisions of doubts (Rev., margin) or scruples, So Meyer, Godet,, 
Lange, Beet, Shedd, Hodge, Tholuck, Alford, De Wette. 
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no more than a feeling for or after an object, without any actual 
coming in contact with it at all” (Trench, “Synonyms”). Com- 
pare Acts xvii. 27. Used of groping in the dark, Job v. 14; 
of the blind, Isa. lix. 10; Deut. xxviii. 29; Judges, xvi. 26. 
See on Heb. xii. 18. 


41. Meat (8pacuuov). Only here in New Testament.  Lit., 
anything eatable. Wyc., anything that shall be eaten. Rev., 
better, anything to eat, as the word meat has largely lost, in 
popular usage, its old sense of food in general. 

42. Broiled. Only here in New Testament. 


Of an honey-comb. The best texts omit. 


44. The words. The best texts insert my. 
Must (de7). See on ought not, ver. 26. 


45. Understanding (vodv). Which had been closed. See 
on fools, ver. 25. 


46. Thus it behoved. The best texts omit. Render, as 
Rev., thus at 2s written that the Christ should suffer. 


Christ (rov Xpsorov). Note the article, the Christ, and see 
on Matt. i. 1. 


47. Should be preached. See on preacher, 2 Pet. ii. 5. 


In his name. On the foundation of (é7?). See on Matt. 
Xxiv-7 D: 


Remission. See on ch. iii. 3; and on forgiven, Jas. v. 15. 


Beginning from Jerusalem. Some editors place a period 
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after nateons, and join these words with the next sentence, 
omitting and: “ beginning from Jerusalem ye are witnesses.” * 


49. I send (éym éfarrocté\dw). Rev., better, send forth, 
giving the force of é€&. Z emphatic. 


Endued with power. The Rev. has properly substituted 
the simpler clothed, which, to the English reader, conveys the 
exact figure inthe word. This metaphorical sense of clothed is 
found in classical Greek. Aristophanes has clothed with audac- 
ity ; Homer, clothed with strength; Plutarch, clothed with 
nobility and wealth. 


51. And was carried up into heaven. Some texts omit. 


* Tischendorf (8th ed.), Westcott and Hort, and Rev. text read dptduevor, 
referring to the disciples. The old reading, dptduevov, is explained as the im- 
personal accusative neuter, referring to cnpuxdjvat. 
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THE ACTS OF THE APOSTLES. 


CHAPTER I. 


1. The former (rov wparov). Lit., the first. Luke refers to 
his Gospel. 


Treatise (Adyov). Or narrative. 


Began (jp£aro). This is interpreted in two ways. Either, 
(1), as a simple historical statement equivalent to “all that Jesus 
did and taught.” In favor of this is the fact that the synoptists 
often record that which is done or said according to its moment 
of commencement, thus giving vividness to the account. See 
Matt. xi. 20; xxvi. 22, 837; Mark vi. 7; xiv. 19; Luke vii. 38, 
etc. According to this explanation the word serves “to recall 
to the recollection from the Gospel all the several incidents and 
events, up to the ascension, in which Jesus had appeared as 
doer and teacher” (Meyer). Or, (2), as indicating that the Gos- 
pel contains the beginning, and the Acts of the Apostles the 
continuation, of the doings and teachings of Jesus. ‘‘ The 
earthly life of Jesus, concluded with the ascension, has its 
fruit and continued efficacy ; and his heavenly life, commencing 
with the ascension, has its manifestation and proof in the acts 
and experiences of the apostles and first churches. The history 
of the Church was under the immediate control of the exalted 
Redeemer, and may justly be considered as the continuation in 
heaven of the work which he had begun on earth” (Baum- 
garten and Gloag). While the truth and importance of this 
statement are admitted, it is objected that such an intention on 
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Luke’s part would have been more clearly intimated, and not 
left to be inferred from a single doubtful phrase. As regards 
Luke’s éntention, I think the first explanation is more likely to 
be correct. The second, however, states a truth, the value and 
importance of which cannot be overestimated, and which should 
be kept in mind constantly in the study of the book of Acts. 
This is well put by Bernard (“ Progress of Doctrine in the New 
Testament,” Lect. IV.): “Thus the history which follows is 
linked to, or (may I not rather say) welded with, the past ; and 
the founding of the Church in the earth is presented as one 
continuous work, begun by the Lord in person, and perfected 
by the same Lord through the ministryof men. . . . ‘The 
former treatise’ delivered to us, not all that Jesus did and 
taught, but ‘all that Jesus began to do and teach wntel the day 
when he was taken up.’ The following writings appear in- 
tended to give us, and do, in fact, profess to give us, that which 
Jesus continued to do and teach after the day in which he was 
taken up.” 


2. Had given commandment (évtevAdpevos). Special in- 
junctions or charges. Compare Matt. iv.6; Mark xiii. 34; 
Heb. xi. 22. 


Through the Holy Ghost. Construe with had given com- 
mandment : by means of the Holy Spirit, which inspired him. 
Not, as some interpreters, with whom he had chosen. 


_ 8. Shewed himself (rapéorncev). This verb is rendered in 
a variety of ways in the New Testament, as give or furnish, pre- 
sent, provide, assist, commend. The original meaning is to place 
beside, and so commend to the attention. Hence, to set before 
the mind ; present, shew. 


Infallible proofs (rexunpious). The word is akin to réxuap, 
a fiwed boundary, goal, end; and hence a fired or sure sign or 
token. The Rev. omits infallible, probably assuming that a 
proof implies certainty. 
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Being seen (d7tavduevos). Only here in New Testament. 
Rev., appearing. 


Forty days (60 7uep@v tercepdxovra). Lit., “through forty 
days.” Rev., by the space of. The only passage where the in- 
terval between the resurrection and the ascension is given. 


4. Being assembled together (cuvarifouevos). From ctv, 
together, and adys, thronged or crowded. Both the A. V. and 
Rev. give eating together in margin, following the derivation 
from ovv, together, and GAs, salt: eating salt together, and 
hence generally of association at table. 


Commanded (zrapyyyevev). Originally to pass on or trans- 
mit; hence, as a military term, of passing a watchword or 
command ; and so generally to command. 


To wait for (repyéverv). Only here in New Testament. 


The promise (évrayyeriav). Signifying a free promise, given 
without solicitation. This is the invariable sense of the word 
throughout the New Testament, and this and its kindred and 
compound words are the only words for promise in the New 
Testament. ‘Tricyvéouar, meaning to promise n response to a 
request, does not occur; and opuodoyéw, Matt. xiv. 7, of Herod 
promising Salome, really means to acknowledge his obligation 
for her lascivious performance. See note there. 


Not many days hence (ov pera roAdas TavTas npuépas). 
Lit., not after many of these days. Not after many, but after a 


few. 


6. Asked (érnpo#twv). The imperfect, denoting the repeti- 
toon and urging of the question. 


7. The times—the seasons (ypdvovs—xazpovs). Rev. prop- 
erly omits the article. The former of these words, time abso- 
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lutely, without regard to circumstances; the latter, definite pe- 
riods, with the idea of fitness. 


His own (rf i8ia). Stronger than the simple possessive pro- 
noun. The adjective means private, personal. Often used ad- 
verbially in the phrase xa’ iStav, apart, privately. See Matt. 
XVI. 1 xxv: 


8. Unto me (wor). The best texts read pov, of me ; or, as 
Rev., my witnesses. 


Samaria. Formerly they had been commanded not to enter 
the cities of the Samaritans (Matt. x. 5). 


10. Looked steadfastly (atevifovres Roav). Seeon Luke iv. 20. 


12. A Sabbath-day’s journey (caSBdrov éxov odor). Lit., 
having a Sabbath’s way. The way conceived as belonging to 
the mountain ; connected with it in reference to the neighbor- 
hood of Jerusalem. A Sabbath-day’s journey, according to 
Jewish tradition, was about three-quarters of a mile. It was 
the supposed distance between the camp and the tabernacle in 
the wilderness (Josh. iii. 4). 


13. An upper room (70 drep@ov). With the article, de- 
noting some well-known place of resort. It was the name given 
to the room directly under the flat roof. Such rooms were 
often set apart as halls for meetings. In such an apartment 
Paul delivered his farewell address at Troas (Acts xx. 8), and 
the body of Dorcas was laid (Acts ix. 37). Used by Luke only. 


Abode (jcav xatapévovres). The participle and finite verb, 
denoting continuance or habitual residence. Hence more cor- 
rectly, as Rev., “ where they were abiding.” 


14. Continued (jcav mpocxaprepodyres).  Participle and 
finite verb, as above. The verb is from Kaptepos, strong, 
stanch, and means originally to persist obstinately in. In this 
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sense here, and in Rom. xii. 12; xiii.6. Hence to adhere firmly 
_ to. So in Mark iii. 9, “that a small ship should wait on him ;” 
ie., keep near at hand. The idea of steady persistence is sup- 
plied by the Rev., steadfastly. 


With one accord (opodvpyaddv), See on agree, Matt. xviii. 
19. 


In prayer. The best texts omit and supplication. 


Mary. Mentioned here for the last time in the New Testa- 
ment. 


15. Of the disciples (trav paIntdv). The best texts read 
aderpav, brethren. 


The number of the names together were about, etc. 
(jv Te GyAos dvodtewv él To avTo). Much better as Rev., and 
there was a multitude of persons gathered together, about, ete. 
"OxAos, multitude, would not be used of a number about to be 
stated. 


16. Men and brethren (dvdpes adeAgoi). Lit., men, brothers. 
Brother-men. More dignified and solemn than the simple 


brethren. 


This scripture. The best texts substitute the. See on Mark 
xii. 10. 


The Holy Ghost (7 Hvedua 1d “Ayiov). Lit., The Spirit, 
the Holy. 


Guide. See on lead, Luke vi. 39. 


17. Numbered (xarnpiIunuévos). Only here in New Testa- 
ment. 


With (cvv). The best texts read év,among. So Rev. 
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Obtained (2rayxe). Strictly, “received by lot.” Rev., better, 
receiwed. Compare Lukei. 9. In classical Greek, of receiving 
public magistracies. 


Part (rov Kdjpov). The A. V. does not give the force of the 
article, the lot which was his. So Rev., “Ads portion :” lit., 
lot. 


Ministry. See on ménister, Matt. xx. 26. Compare besh- 
opric, ver. 20. 


18. Purchased (éxtjaato). See on possess, Luke xviii. 12.. 
Better, as Rev., obtained. Judas did not purchase the field, but 
the priests did with the money which he returned to them 
(Matt. xxvii. 7). The expression means merely that the field 
was purchased with the money of Judas. 


Falling headlong (apnv7s yevopuevos). Lit., having become 
headlong. 


He burst asunder (é€dd«noc). Only here in New Testa- 
ment. Lit., to crack, to burst with a noise. So Homer, of the 
bones cracking beneath a blow (‘“TIliad,” xiii., 616). Compare. 
Aristophanes, ‘“‘ Clouds,” 410. 


19. Aceldama. Or, more properly, Akeldamach. The word 
is Aramaic, the language then spoken in Palestine. 


20. Habitation (avis). Only here in New Testament. 
The word is used in classical Greek of a place for cattle. So 
Herodotus (i., 111) : “ The herdsman took the child in his arms,. 
and went back the way he had come, till he reached the fold” 
(éravdv). Also of a farm-building, a cowntry-house. 


Bishopric (émicxomyv). See on 1 Pet. ii. 12. Rev., better,. 
office, with overseershyp in margin. Compare Luke xix. 44. 


Another (&repos). And different person. See on ch. ii. 4. 
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21. Wentin and went out. An expression for constant 
intercourse. Compare Deut. xviii.19; Ps. exxi.8; John x. 9; 
Acts ix. 28. 


Among us (é¢’ yas). The margin of Rev., over us, i.e., as 
our head, isa sound rendering, and supported by Matt. xxv. 21, 
23; Luke ix.1. The rendering before, im the presence of, occurs 
Matt. x. 18; Luke xxi. 12. 


22. Witness (udprupa). One who shall bear testimony: not 
a spectator, a mistake often made on Heb. xii. 1. Compare 
Acts ii. 32. 


23. Barsabas. <A patronymic, son of Saba: like Bar Jona, 
Matt. xvi. 17. | 


24. Which knowest the hearts (xapdvoyyaora). Only here 
and ch. xv. 8. Lit., heart-knower. 


25. That he may take part (AaPeiv tov KAfpov).  Lit., to 
take the lot. But the best texts read tov rézrov, the place. Rev., 
to take the place. 


By transgression fell (zapé@n). See on trespasses, Matt. vi. 
14. The rendering of the A. V. is explanatory. Rev., better, 
Sell away. 


His own place. Oompare “ the place in this ministry.” Tov 


iscov, Ais own, is stronger than the simple possessive pronoun. It. 


is the place which was peculzarly his, as befitting his awful sin 
—Gehenna. 


26. He was numbered (cvyxateyndicdn). Only here in 
New Testament. See on cownteth, Luke xiv. 28. 


"=f, 
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CHAPTER II. 


1. Was fully come (cupAnpodcSar). Used by Luke only. 
See on Luke ix. 51. Lit., as Rev., margin, was being fulfilled. 
[he day, according to the Hebrew mode, is conceived as a 
neasure to be filled up. So long as the day had not yet ar- 
tived, the measure was not full. The words denote a process 


f fulfilment. 


Pentecost. Meaning fiftieth ; because occurring on the fif- 
ieth day, calculated from the second day of unleavened bread. 
n the Old Testament it is called the feast of weeks, and the 
feast of harvest. Its primary object was to thank God for the 
lessings of harvest. See Deut. xvi. 10, 11. 


With one accord (opodvuadov). The best texts substitute 
eee together. So Rev. 


2. A sound (7yos). See on Luke iv. 37. 


Of a rushing mighty wind (depouévns avons Balas). Lit., 
fa meghty wind borne along. IIvon is a blowing, a blast. 
nly here and ch. xvii. 25. Rev., as of the rushing of a mighty 


J 


. 
Vive, 


The house. Not merely the room. Compare ch. i. 13. 
Were sitting. Awaiting the hour of prayer. See ver. 15. 


8. There appeared. See on Luke xxii. 43. 


Cloven tongues (Stapepifspevar yrdooat). Many prefer to 
onder tongues distributing themselves, or being distributed among 
ae disciples, instead of referring it to the cloven appearance of 
ach tongue. Rev., tongues parting asunder. 


| 
| 
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Like as of fire. Not consisting of fire, but resembliny (weet). 


It sat. Note the singular. One of these luminous appear- 
ances sat upon each. 


4. Began. Bringing into prominence the first impulse of the 
act. See on began, ch. i. 1. 


With other tongues (érépais yAwooas). Strictly different, 
from their native tongues, and also different tongues spoken by 
the different apostles. See on Matt. vi. 24. 


Gave (€déov). A graphic imperfect; kept giving them the 
language and the appropriate words as the case required from 
time to time. It would seem that each apostle was speaking 
to a group, or to individuals. The general address to the mul- 
titude followed from the lips of Peter. 


Utterance (arog¢JéyyecSar). Used only by Luke and in the 
Acts. Lit., to utter. A peculiar word, and purposely chosen to 
denote the clear, dowd utterance under the miraculous impulse. 
It is used by later Greek writers of the utterances of oracles or 
seers. Soin the Septuagint, of prophesying. See 1 Chron. xxv. 
1; Deut. xxxii. 2; Zech. x. 2; Ezek. xiii. 19. 


5. Dwelling («atoccodvtes). Denoting an abiding; but 
here it must be taken in a wide sense, since among these are 
mentioned those whose permanent residence was in Mesopo- 
tamia, etc. See ver. 9. 


Devout. See on Luke ii. 25. 


6. When this was noised abroad (yevoyéevns Sé THs pwvijs 
ravTns). Wrong. Lit., And this sound hawing taken place. 
Rev., correctly, when this sound was heard. The sound of the 
rushing wind. 


Were confounded (cuveytdn). Lit., was poured together ; 
so that confound (Latin, confundere) is the most literal render- 
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ing possible. Used only by Luke and in the Acts. Compare 
MAX oo. kk OL. 


Heard (#xovov). Imperfect, were hearing. 


Language (SvadéxTw). Rather, dialect ; since the foreign- 
ers present spoke, not only different languages, but different dza- 
lects of the same language. The Phrygians and Pamphylians, 
for instance, both spoke Greek, but in different idioms; the 
Parthians, Medes, and Elamites all spoke Persian, but in differ- 
ent provincial forms. 


7. Amazed and marvelled (é&oravto cal éIavpalov). The 
former word denotes the first overwhelming surprise. The verb 
is literally to put out of place ; hence, out of one’s senses. Com- 
pare Mark iii. 21: “ He is beside himself.” The latter word, 
marvelled, denotes the continuing wonder ; meaning to regard 
with amazement, and with a suggestion of beginning to specu- 
late on the matter. 


Galilaeans. Not regarded as a sect, for the name was not 
given to Christians until afterward ; but with reference to their 
nationality. They used a peculiar dialect, which distinguished 
them from the inhabitants of Judaea. Compare Mark xiv. 
70. They were blamed for neglecting the study of their lan- 
guage, and charged with errors in grammar and ridiculous mis- 
pronunciations. 


9. Parthians, Medes, and Elamites. Representing portions 
of the Persian empire. 


Judaea. The dialect of Galilee being different from that of 
Judaea. 


Asia. Not the Asiatic continent nor Asia Minor. In the 
time of the apostles the term was commonly understood of the 
proconsular province of Asia, principally of the kingdom of 
Pergamus left by Attalus III. to the Romans, and including 
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Lydia, Mysia, Caria, and at times parts of Phrygia. The name 
Asia Minor did not come into use until the fourth century of 
our era. 


10. Egypt. Where the Jews were numerous. Two-fifths 
xf the population of Alexandria were said to have been Jews. 


Cyrene. In Libya, west of Egypt. 


Strangers (émidypotvres). See onl Pet.i.1. Rev., rightly, 
SOJOUINETS. 


11. Arabians. Whose country bordered on Judaea, and 
must have contained many Jews. 


Speak (AadovvTwrv). Rev., rightly, gives the force of the 
participle, speaking. 


Wonderful works (weyareia). See on majesty, 2 Pet. i. 16. 
From péyas, great. Rev., mighty works. Used by Luke only. 


12. Were in doubt (8:n7ropovv). Used by Luke only. See 
on Luke ix. 7. Better, as Rev., perplewed. 


13. Others (érepor). Of a different class. The first who 
commented on the wonder did so curtously, but with no preju- 
dice. Those who now spoke did so in a hostile spirit. See on 
ver. 4. 


Mocking (dvayrevdfovtes ; so the best texts). From yAevn, 
a joke. Only here in New Testament. 


New wine (yAevxous). Lit., “sweet swine.” Of course in. 
toxicating. 


14. Standing up (cradJels). See on Luke xviii. 11; xix. 8. 


Said (amefdéyEato). See on ver. 4. Better, Rev., spake 
forth. ‘This most solemn, earnest, yet sober speech ” (Bengel). 
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Hearken (évwricacJe). Only here in New Testament. ¥rom 
év, in; and ods, the ear. Rev., ge ear. 


Words (pyara). See on Luke i. 37. 


15. Third hour. Nine in the morning: the hour of morn- 
ing prayer. Compare 1 Thess. v. 7. 


17. All flesh. Without distinction of age, sex, or condition. 
Visions (opdces). Waking visions. 


Dream dreams (evirrma évuTrviacInoovta). The best texts 
read évumrvio, with dreams. The verb occurs only here and 
Jude 8. The reference is to visions in sleep. 


19. I will shew (d@ow). Lit., Z will gwe. 
Wonders (répara). Or portents. See on Matt. xi. 20. 
Signs. See on Matt. xi. 20. 


20. That great and notable day of the Lord come. The 
Rev. heightens the emphasis by following the Greek order, the 
day of the Lord, that great and notable day. Notable (émipavh) 
only here in New Testament. The kindred noun émiddvea, 
appearing (compare our word Epiphany), is often used of the 
second coming of the Lord. See 1 Tim. vi. 14; 2 Tim. iv. 1; 
ite ko. 


22. Approved (dzrodedevypévov). The verb means to point 
out or shew forth. Shewn to be that which he claimed to be. 


Miracles (Suvdpect). Better, Rev., mighty works.  Lit., 
powers. See on Matt. xi. 20. 


23. Being delivered (éxdorov). An adjective: given forth, 
betrayed. 


Ye have taken. The best texts omit. 
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Wicked hands. The best texts read by the hand of lawless 


men. 


Crucified (zpoomnavres). Only here in New Testament. 
The verb simply means to affix to or on anything. The idea of 
the cross is left to be supplied. 


Have slain (aveidere). See on Luke xxiii. 32. Rev., ren- 
dering the aorist more closely, dd slay. 


24. Pains (@dtvas). The meaning is disputed. Some claim 
that Peter followed the Septuagint mistranslation of Ps. xviii. 
5, where the Hebrew word for snares is rendered by the 
word used here, pains ; and that, therefore, it should be ren- 
dered snares of death ; the figure being that of escape from the 
snare of a huntsman. Others suppose that death is represented 
in trawarl, the birth-pangs ceasing with the delivery ; @.¢., the 
resurrection. This seems to be far-fetched, though it is true 
that in classical Greek the word is used commonly of birth- 
throes. It is better, perhaps, on the whole, to take the expres- 
sion in the sense of the A. V., and to make the pains of death 
stand for death generally. 


25. I foresaw (mpowpapnv). Not to see beforehand, but to 
sce before one’s self, as in Ps. xvi. 8. 


I should not be moved (47 carev9d). Or be shaken. 
Generally so rendered in the New Testament. See Matt. xi. 
7; xxiv. 29; Heb. xii. 26, ete. 


26. Rejoiced (nyaddidoarto). Rev., was glad. See on 1 
iets i. 6. 


Shall rest («atacknvecer). See on nests, Matt. viii. 20. Bet- 
ter, as Rev., dwell. Lit., dwell in a tent or tabernacle. Ren- 
dered lodge, Matt. xiii. 32; Mark iv. 32; Luke xiii. 19. It is 
a beautiful metaphor. My flesh shall encamp on hope; pitch 
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its tent there to rest through the night of death, until the morn- 
ing of resurrection. 


In hope (éq’ éd7i&i). Lit., on hope: resting on the hope of 
resurrection ; his body being poetically conceived as hoping. 


27, Leave (éyxatanreiess). Lit., leave behend. 
Suffer (aces). Lit., give. 


29. Let me speak (éfov ecizeiv). Lit., 7 2s permitted me. 
Rev., 7 may. It is allowable for him to speak, because the 
facts are notorious. 


Freely (wera wappnoias). Lit., with freedom. The latter 
word from 7@v, all, and pious, speech ; speaking everything, and. 
therefore without reserve. 


The patriarch (zatpidpyov). From dpyw, to begin, and 
matpid, a pedigree. Applied to David as the father of the 
royal family from which the Messiah sprang. It is used in the 
New Testament of Abraham (Heb. vii. 4), and of the sons of 
Jacob (Acts vii. 8). 


He is dead and buried (éreredtyce cal érddy). Aorists, de- 
noting what occurred at a definite past time. Rev., rightly, he 
both died and was buried. 


His sepulchre is with us. Or among us (év jyiv). On 
Mount Zion, where most of the Jewish kings were interred in 
the same tomb. 


30. According to the flesh, he would raise up Christ. 


The best texts omit. Render as Rev., he would set one wpon 
his throne. 


34. Is not ascended (od dvéBn). Aorist, did not ascend. 
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35. Thy footstool. <A. V. omits of thy feet. 


36. Assuredly (dcgadds). From a, not, and cpdrro, to 
cause to fall. Hence, firmly, steadfastly. 


37. They were pricked (xateviynoav). Only here in New 
Testament. The word does not occur in profane Greek. It is 
found in the Septuagint, as Gen. xxxiv. 7, of the grief of the 
sons of Jacob at the dishonor of Dinah. See, also, Ps. cix. (Sept. 
eviii.) 16: “broken in heart.” The kindred noun katdvuéis 
occurs Rom. xi. 8, in the sense of slumber (Rev., stupor). 
Compare Isa. xxix. 10. See, also, Ps. Ix. (Sept. lix.) 3: oivov 
catavvéews, the wine of astonishment (Rev., wine of staggering). 
The radical idea of the word is given in the simple verb viccw, 
to prick with a sharp pont. So Homer, of the puncture of a 
spear ; of horses denting the earth with their hoofs, etc. Here, 
therefore, of the sharp, painful emotion, the sting produced by 
Peter’s words. Cicero, speaking of the oratory of Pericles, says 
that his speech left stengs in the minds of his hearers (“‘ De 
Oratore,” lii., 34. 


88. Repent. See on Matt. iii. 2. 


In the name (él 7@ ovduare). Lit., wpon the name. See 
on Matt. xxviii. 19. 


Remission. See on Luke iii. 3; Jas. v. 15. 


39. Afar off (es waxpav). Lit., unto a long way. Referring 
probably to the Gentiles, who are described by this phrase both 
in the Old and New Testaments. See Zech. vi. 15; Eph. ii. 
11-13. Peter knew the fact that the Gentiles were to be re- 
ceived into the Church, but not the mode. He expected they 
would become Christians through the medium of the Jewish re- 
ligion. It was already revealed in the Old Testament that they 
should be received, and Christ himself had commanded the 
apostles to preach to all nations. 
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Shall call (apocxadéonrar). Rev. gives the force of mpés, 
to: “shall call wnto hum.” 


40. Other (érépous). And various. 


Did he testify (Sueuaprdpero). The preposition did gives the 
force of solemnly, earnestly. 


Save yourselves (a@Inre). More strictly, be ye saved. 


Untoward (cxodas). Lit., crooked. Toward in earlier 
English meant docile, apt. The opposite is froward (from- 
ward). So Shakespeare : 


‘©oTis a good hearing when children are toward, 
But a harsh hearing when women are froward.” 
Taming of the Shrew, v., 2. 


‘‘Spoken like a toward prince.” 
3 Henry VI, ii., 2. 


Untoward, therefore, meant intractable, perverse. So Shake- 
speare : 


‘What means this scorn, thou most untoward knave ?” 
K. John, i., 1. 


“¢ And if she be froward, 
Then hast thou taught Hortensio to be untoward.” 


Taming of the Shrew, iv., 5. 


Compare Deut. xxxii. 5. 


42. Continued steadfastly. See on ch. i. 14. 
Doctrine (diday7). Better, teaching. 


Fellowship (xowwria). From xowés, common. <A relation 
between individuals which involves a common interest and a 
mutual, active participation in that interest and in each other. 
The word answers to the Latin communio, from communis, 
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common. Hence, sometimes rendered communion, as 1 Cor. x. 
16; 2 Cor. xiii. 14. Fellowship is the most common rendering. 
Thus Philip. 1.5: “your fellowship in the gospel,” signifying 
co-operation in the widest sense ; participation in sympathy, 
suffering, and labor. Compare 1 John i. 3, 6, 7. Occasionally 
it is used to express the particular form which the spirit of fel- 
lowship assumes ; as in Rom. xv. 26; Heb. xiii. 16, where it sig- 
nifies the giving of alms, but always with an emphasis upon the 
principle of Christian fellowship which underlies the gift. 


Breaking (xAdoe). Used by Luke only, and only in the 
phrase breaking of bread. The kindred verb «rAdfw or krda, 
to break, occurs often, but, like the noun, only of breaking 
bread. Hence used to designate the celebration of the Lord’s 
Supper. 


Prayers (zpocevyais). Always of prayer to God. Compare 
on denoess, prayers, Luke v. 33 ; and besought, Luke viii. 38. 


43. Fear (poBos). Not terror, but reverential awe: as Mark 
iv. 41; Luke vii. 16; 1 Pet. i. 17, ete. 


44, Common (xowa). Compare fellowship, ver. 42. 

45. Possessions («typata). Landed property. 

Goods (imdpées). Possessions in general; movables. 

46. With one accord (ouodvuadov). See on Matt. xviii. 19. 

From house to house (xar oixov). Better, as Rev., at home, 
contrasted with in the temple. Compare Philem. 2; Col. iv. 
i157 t Cor. xyi. 19, 

Did eat their meat (ueteAduBavoy tpodijs). Rev., take their 


food. Partake would be better, giving the force of perd, 
with. Note the imperfect: ‘“ continued to partake.” 
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Singleness (4beAdry71). Only here in New Testament. De- 
rived from 4, not, and dedrevs, stony ground. Hence of some 
thing sémple or plain. 


47. Added (apoceri%e:). Imperfect: kept adding. 


Such as should be saved (rovs cwfopévovs). Lit., as Rev., 
those that were being saved. The rendering of the A. V. would 
require the verb to be in the future, whereas it is the present 
participle. Compare 1 Cor. i. 18. Salvation is a thing of the 
present, as well as of the past and future. The verb is used in 
all these senses in the New Testament. Thus, we were saved 
(not are, as A. V.), Rom. viii. 24; shall or shalt be saved, Rom. x. 
9, 13; ye are being saved, 1 Cor. xv. 2. “ Godliness, righteous- 
ness, is life, is salvation. And it is hardly necessary to say that 
the divorce of morality and religion must be fostered and en- 
couraged by failing to note this, and so laying the whole stress 
either on the past or on the future—on the first call, or on the 
final change. It is, therefore, important that the idea of salva- 
tion as a rescue from sin, through the knowledge of God in 
Christ, and therefore a progresswe condition, a present state, 
should not be obscured, and we can but regret such a translation 
as Acts ii. 47, ‘The Lord added to the church daily such as 
should be saved, where the Greek implies a different idea” 
(Lightfoot, “On a Fresh Revision of the New Testament”). 


To the church. See on Matt. xvi. 18. 


CHAPTER III. 


1. Went up (avéBauvov). The imperfect: were going up. 
So Rev., ascending the terraces, on the highest of which the 
temple stood. 


Ninth hour. The time of the evening sacrifice ; or, as the 


words of prayer indicate, half an hour later, for the prayer 
which accompanied the offering of incense. 
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2. That was (idpywv). Lit., beng. See on Jas. ii. 15. 


Was carried (¢8acrdfero). Imperfect: “was being carried 
as they were going up (ver. 1). 


They laid (ér/Souv). Imperfect : “ they were wont to lay.” 


4. Fastening his eyes (atevicas). See on Luke iv. 20; and 
compare Acts i. 10. 


Look (Gréyov). Attentively. See on Matt. vii. 3. 


6. Silver and gold (apyvpiov cal ypuctov). Properly, silver 
and gold money. See on 1 Pet. i. 18. 


7. He took (atdcas). The verb means originally to press or 
squeeze ; and hence implies taking hold with a firm grasp. 


Feet (Gace). A peculiar, technical word, used by Luke 
only, and described by Galen as the part of the foot lying 
beneath the leg, upon which the leg directly rests, as distin- 
guished from the tapoos, the flat of the foot between the toes 
and heel, and rediov, the part neat the toes. 


Ankle-bones (cgupa). Only here in New Testament. Also 
technical. Some of the best texts read ogvdpd, but the mean- 
ing is the same. 


Received strength (écrepedInoav). Used by Luke only. 
Compare “the churches were established (ch. xvi. 5), and the 
kindred noun otepéwpa, steadfastness (Col. ii. 5). In medical 
language applied to the bones in particular. 


8. Leaping up (é€addduevos). Strictly, leaping forth. Only 
here in New Testament. Used in medical language of the 
sudden starting of a bone from the socket, of starting from 
sleep, or of the sudden bound of the pulse. 
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Walked (cepverdret). The imperfect. Correctly, as Rev., 
began to walk; or, perhaps, continued walking about, testing 
his newly acquired power. 

The medical notes of the case are, that the disease was con- 
genital, had lasted over forty years (ch. iv. 22), and the progres- 
sive steps of the recovery—leaped up, stood, walked. 


10. They knew (éeyivwoxov). Or recognized. Rev., took 
knowledge. 


Wonder (SduBous). Used by Luke only. See on Luke iv. 36. 


Amazement (éxcrdcews). See on Mark v. 42; and compare 
Luke v. 26. 


11. The lame man which was healed. The best texts 
omit. Render as he held. 


Held (xkpatodvtos). Held them jirmly, took fast hold. The 


verb from «patos, strength. 


Greatly wondering (&IauBor). Wondering owt of measure 
(éx). Compare wonder (ver. 10). 


12. He answered. ‘The question expressed in the people’s 
explanations of surprise. 


Men of Israel. Lit., men, Jsraelites. An honorable and 
conciliatory form of address. The term Israelite gradually 
gave place to that of Jew; but Israel was the sacred name for 
the Jews, as the nation of the theocracy, the people under God’s 
covenant, and hence was for the Jew his especial badge and 
title of honor. “To be descendants of Abraham, this honor 
they must share with the Ishmaelites ; of Abraham and Isaac, 
with the Edomites ; but none except themselves were the seed 
of Jacob, such as in this name of Israelite they were declared to: 
be. Nor was this all, but more gloriously still, their descent 
was herein traced up to him, not as he was Jacob, but as he was 
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Israel, who, as a prince, had power with God and with men, 
and had prevailed” (Trench, “Synonyms”). So Paul, in 
enumerating to the Philippians his claims to have confidence in 
the flesh, says he was “ of the stock of /srael.” It is said that 
the modern Jews in the East still delight in this title. 


Our own (idia). See on ch. i. 7. 


13. His son (7aiéa). Rightly, servant, as Rev. See on 
Luke i. 54. The A. V. renders, in Matt. xii. 18, servant, quot- 
ing from Isa. xlii. 1; but elsewhere, where applied to Jesus, 
son or child, which Rev. in every case has changed to servant. 
The word is continually used, like the Latin puwer, in the sense 
of servant, and in the Septuagint as the servant of God. See 2 
Sam. vii. 5, 8, 19, 20, 21, 25, 26. Compare Luke i. 69. The 
term servant of Jehovah, or servant of the Lord, is applied in 
the Old Testament (1) to a worshipper of God, Neh. i. 10; 
Dan. vi. 21; so to Abraham, Ps. cv. 6, 42; to Joshua, Josh. 
xxiv. 29; to Job, Jobi. 8. (2) To a minister or ambassador 
of God called to any service, Isa. xlix. 6; of Nebuchadnezzar, 
Jer. xxvii. 6; of the prophets, Amos ili. 7; of Moses, Deut. 
xxxiv. 5. (8) Peculiarly of the Messiah, Isa. xlii. 1; lii. 13 ; 
as God’s chosen servant for accomplishing the work of re- 
demption. ‘Unless we render servant in the passages where 
the phrase zrats Oeod occurs in the New Testament, there will 
be no allusion throughout it all to that group of prophecies 
which designate the Messiah as the servant of Jehovah, who 
learned obedience by the things which he suffered” (Trench, 
“On the Authorized Version of the New Testament ”). 


When he. Je is éxeivov, the pronoun of more definite and 
emphatic reference, the Jatter, Pilate, “in order to make the 
contrast felt between what P7late judged and what they did.” 
This is further emphasized in the next verse. 


14. Desired (jT7cac9e). Or demanded. Seeon Luke xi. 9. 


A murderer (avdpa govéa). Lit., a man who was a mur- 
derer. 


462 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. [Cu. I. 


To be granted (yapioSjvat). By way of favor (yapes). 


15. The Prince of life (apynyov ris Sis). The Greek brings 
out by the position of these words what Bengel calls “ the mag- 
nificent antithesis ” between a murderer and the Prince of life. 
“Ye demanded a murderer, but the Prince of life ye killed.” 
This is the only place where the phrase occurs. ’Apxnyos, 
though sometimes rendered prince, means, primarily, begenning, 
and thence originator, author. Better here as Rev., in margin, 
author, and so by Rev. at Heb. ii. 10; xii. 2. 


16. Through faith (é7) 7 mlorer). Note the article: the 
faith which we had; not the cripple’s faith, which was not de- 
manded as a condition of his cure. Through faith (ér/) is 
rather on account of, or on the basis of. Rev., by. Compare 
ch. ii. 88; and see on Matt. xxviii. 19. 


Made strong (éorepéwoe). See on ver. 7. 
Ve see (Jewpeire). See on Luke x. 18. 


Perfect soundness (odoxAnpiav). Only here in New Testa- 
ment. From 6Xos, entire, and xdjpos, a lot. Denoting, there- 
fore, the condition of one who has his entire allotment. 


19. Be converted (éiotpépare). Not a good rendering, 
because the verb is in the active voice. Better as Rev., turn 
again. See on Luke xxii. 32. 


Blotted out (€farepIjvar). Forgiveness of sins under the 
figure of the erasure of hand-writing. The word is used thus 
in Ps. li. (Sept. 1.), 1; Isa. xliii. 25. Also at Col. ii. 14. In 
classical Greek the verb is opposed to éyypdadeuw, to enter a name. 
So Aristophanes: “They do things not to be borne, entering 
(¢yypapovtes) some of us, and others, erasing (e£anreipovtes) 
up and down, twice or thrice” (“ Peace,” 1180). More espe- 
cially with reference to an item in an account. 
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When (é7rws av). Wrong. Render in order that, or that 
(so there may come), as Rev. 


Times («aspoi). Better, seasons. See on ch. i. 7. 


Of refreshing (avavEews). Only here in New Testament. 
The word means cooling, or reviving with fresh air. Compare 
the kindred verb, ¢o wax cold, Matt. xxiv. 12, and see note. 


Presence (mpocwrov). Lit., the face. 


20. Which before was preached (rdv poxexnpuypévov). 
But the best texts read wpoxeyeipuopévor, appointed. Compare 
ch. xxii. 14. Used by Luke only, ch. xxii. 14; xxvi. 16. The 
verb originally means to take in hand. 


21. Of restitution (aoxatactdcews). Only here in New 
Testament. The kindred verb, to restore, occurs Matt. xvii. 11 ; 
Acts i. 6, etc. As a technical medical term, it denotes complete 
restoration of health ; the restoring to tts place of a dislocated 
joint, ete. 


Since the world began (am aidvos). The American Re- 
visers Insist on from of old. 


23. Shall be destroyed (é€foAodpevdSjoeras). Only here in 
New Testament. Rev., “utterly destroyed,” giving the force 
of é&, out. 


25. Covenant (dcadjxns). See on Matt. xxvi. 28. 


Made (dvé9ero). The Rev. gives covenanted in margin. The 
noun covenant is derived from the verb SsatiéInuwt, originally to 
distribute or arrange. Hence to arrange or settle mutually; to 
make a covenant with. 


96. His Son Jesus. The best texts omit Jesus. Render 
servant for son, and see on ver. 18. 
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CHAPTER IV. 


1. Captain of the temple. It was the duty of the Levites 
to keep guard at the gates of the temple, in order to prevent 
the unclean from entering.. To them the duties of the temple- 
police were entrusted, under the command of an official known 
in the New Testament as “the captain of the temple,” but in 
Jewish writings chiefly as “the man of the temple mount.” Jo- 
sephus speaks of him as a person of such consequence as to be 
sent, along with the high-priest, prisoner to Rome. 


Came upon (érécrycav). Or stood by them, suddenly. Com- 
pare Luke xxiv. 4; Acts xxii. 20; xxiii. 11. Of dreams or 
visions, to appear to. 


2. Being grieved (Sca7rovovpevor). Only here and ch. xvi.” 
18. The Rev. renders the force of dua by “sore troubled ;” 
vexed through and through. 


The resurrection. The Sadducees denied both the resur- 
rection and a future state. “In the Gospels the Pharisees are 
represented as the great opponents of Christ; in the Acts it 
is the Sadducees who are the most violent opponents of the 
apostles. The reason of this seems to be, that in the Gospels 
Jesus Christ came in direct collision with the Pharisees, by 
unmasking their hypocrisies and endangering their influence 
among the people; whereas the apostles, in testifying to the 
resurrection of Christ, opposed the creed of the Sadducees. 
Perhaps, also, in attacking the apostles, who taught the resur- 
rection of that Jesus whom the Pharisees had persecuted and 
crucified, the Sadducees aimed an indirect blow at the favorite 
dogma of their rival sect” (Gloag, “Commentary on Acts”). 


3. In hold (eds r#pynow). A somewhat antiquated rendering. 
Better, as Rev., in ward. See on 1 Pet. i. 4. 


4. The number was about five thousand. Translate 
éyevndn as Rev., came to be; indicating the addition to the 
original number of the many that believed. 
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7. What power—what name. Lit., what sort of power; 
what kind of name. 


Have ye done. The ye closes the sentence in the Greek 
with a contemptuous emphasis: you people. 


12. Salvation (7 cwrnpia). Note the article: the salvation ; 
the Messianic deliverance. 


13. Boldness. See on freely, ch. ii. 29. 


Perceived (xatadaBopuevor). The word, meaning originally 
to seize upon or lay hold of, occurs frequently in the New Testa- 
ment in different phases of this original sense. Thus, to appre- 
hend or grasp, Eph. iii. 18; Philip. iii. 12, 18; Rom. ix. 30: 
of seizure by a demon, Mark ix. 18: of something coming upon 
or overtaking, John xii. 35; 1 Thess. v. 4: of comprehending, 
grasping mentally, as here, Acts x. 384; xxv. 25. 


Unlearned (aypduparor). Or, very literally, unlettered. With 
special reference to Rabbinic culture, the absence of which was 
conspicuous in Peter’s address. 


Ignorant (édv@rav). Originally, one in a prwwvate station, as 
opposed to one in office or in public affairs. Therefore one 
without professional knowledge, a layman; thence, generally, 
ignorant, ill-informed ; sometimes pleberan, common. In the 
absence of certainty it is as well to retain the meaning given by 
the A. V., perhaps with a slight emphasis on the want of pro- 
Jesstonal knowledge. Compare 1 Cor. xiv. 16, 23, 24; 2 Cor. 
1, 6. 


Took knowledge (ézreyivwoxov). Or recognized. See on 
ch. iii. 10. 


15. Conferred (cvvé8arov). See on pondered, Luke ii. 19. 


17. It spread (Staveun9H). Only here in New Testament. 
Lit., be distributed. In 2 Tim. ii. 17, “ their word will ea¢ as a 
30 
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canker,” is, literally, wl have distribution or spreading (vopnv 
éev). Bengel, however, goes too far when he represents the 
members of the council as speaking in the figure of a canker. 
‘They regard the whole as a canker.” 


18. To speak (d3éyyer9ar). See on 2 Pet. ii. 16. 


21. Punish (xoAdcwvra). Originally, to curtad or dock ; to 
prune as trees: thence to check, keep in bounds, punish. 


24. Lord (déo7rora). See on 2 Pet. ii. 1. 

25. Servant (avédés). See on ch. iii. 13. 

Rage (€ppvatav). Only here in New Testament. Origi- 
nally, to neigh or snort like a horse. Of men, to give one’s self 
haughty airs, and to act and speak insolently. Philo describes 
a proud man as “ walking on tiptoe, and bredling (bpuvarrdpevos), 
with neck erect like a horse.” 

27. Didst anoint (éypucas). See on Christ, Matt. i. 1. 

28. Thy hand. Thy disposing power. 

32. Heart and soul. See on Mark xii. 30. 


33. Gave (a7edidour). Lit., gave back (a0); as something 
which they were in duty bound to give. 


37. The money (70 ypqya). The sum of money. 


CHAPTER V. 


2. Kept back (evoogicato). Only here, ver. 8, and Tit. ii. 
10, where it is rendered purloining. From voodu, aloof, apart. 


The verb means to set apart for one’s self ; hence to appropriate 
wrongfully. 
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3. To lie to (fevoacSar). Rather, to deceive. The design 
of Satan was to decewe the Holy Ghost. To lie to would re- 
quire a different case in the noun, which occurs in ver. 4, where 
the same verb is properly rendered /te (unto God). Satan fills 
the heart to deceive. The result of the attempt is merely to de. 


4. Whiles it remained, was it not thine own (ody) pévov ? 
coi &ueve). A play on the words. Lit., remawning, did it not 
remain to thee? Rev., very happily, whdles tt remained, did tt 
not remain thine own ? 


Conceived (é9ov). Lit., put or fixed. Wherefore didst thou 
Jia this deed wn thy heart ?—i.e., resolve upon tt. 


5. Gave up the ghost (éféyv&e). Used by Luke only. A 
rare word, occurring in the Septuagint, and in medical writers. 
See Ezek. xxi. 7, “ Every spirit shall faint.” See, also, on fad- 
ang, Luke xxi. 26. 


6. Wound him up (cvvéoreirav). Better, as Rev., wrapped 
him round. The verb means to draw together, or draw in; 
hence used for shortening sail, reducing expenses, lowering or 
humbling a person. In 1 Cor. vii. 29, it occurs in the phrase, 
“ the time is short (cuveotadpévos, Rev., properly, shortened) ;” 
i.e., drawn together, contracted. In the sense of wrapping up 
it is found in Aristophanes, of wrapping cloaks or garments 
about one; also of tucking up the garments about the loins, as a 
preparation for service. In the sense of shrouding for burial, 
it occurs in Euripides (“Troades,” 382): ‘They were not 
shrouded (cuverectadnoar) by the hands of a wife.” In medical 
language, of bandaging a limb; of the contraction of tumors, 
and of organs of the body, ete. Some, however, as Meyer, 
refer the word here to the pressing together of the dead man’s 
limbs. 


8. Answered. ‘The woman, whose entrance into the as- 
sembly of the saints was like a speech” (Bengel). 
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For so much (rogovrov). Perhaps pointing to the money 
still lying at his feet. 


9. Ye have agreed together (cuvepwrv7dn piv). The verb 
is passive. Lit., was it agreed by you. The figure in the word 
is that of concord of sounds. Your souls were attuned to each 
other respecting this deceit. See on music, Luke xv. 25. 


To tempt (eipdoas). To put it to the proof whether the 
Holy Spirit, ruling in the apostles, could be deceived. See on 
ver. 3. 


The feet. Graphic. The steps of the young men returning 
from the burial are heard at the door. 


12. Were wrought (éyévero). The best texts read éyivero, 
the imperfect, were being wrought from time to time. 


All. The whole body of believers. 


13. The rest. Unbelievers, deterred by the fate of Ananias 
from uniting themselves to the church under false pretences. 


Join himself («oArAao3ar). See on Luke xv. 15; x. 11. In 
all but two instances (Rom. xii. 9; 1 Cor. vi. 17), the word im- 
plies a forced, unnatural, or unexpected union. Thus Philip 
would not, without a special command, have “ joined himself ” 
to the chariot of the Ethiopian prince (Acts viii. 29). Saul’s 
attempt to join himself to the apostles was regarded by them 
with suspicion (Acts ix. 26); and the fact that certain persons 
“clave to” Paul in Athens is expressly contrasted with the 
attitude of the citizens at large. The sense of an unnatural 
union comes out clearly in 1 Cor. vi. 16. 


14. Were added (mpoceri9evro). Imperfect: kept bet 
added. 7 oe 


15. Couches («paBBdtwv). See on Mark ii. 4. 


The shadow of Peter passing by. But the proper ren- 
dering is, as Peter passed by, his shadow might, etc.* 


18. In the common prison (év rnypyjoet Snuocia). Incorrect. 
Tipnots is not used in the sense of prison, but is an abstract 
term meaning ward or keeping, as in ch. iv.3. There is no 
article, moreover. Note, too, that another word is used for the 
prison in the next verse (ths fuAakhs). Rev., therefore, cor- 
rectly, in public ward. 


19. By night (dca ris vuerds). More correctly, during the 
night: da, in the course of. Compare ch. xvi. 9. 


20. Stand. Compare ch. ii. 14; and see on Luke xviii. 11; 
eb ekey 


Of this life. The eternal life which Christ revealed. It is 
a peculiar use of the phrase, which is commonly employed in 
contrast with the life to come, as 1 Cor. xv. 19. Compare John 
vi. 63, 68. Not equivalent to these words of life. 


21. Early in the morning (76 tov épSIpov). “7d, beneath, 
is often used in the sense of just about, or near. “OpSpov is from 
épvupt, to cause to arise: thedawn. See on Luke xxiv. 1. Ren- 
der as Rev., about daybreak. 


Taught (édé5acxov). Imperfect: began teaching. 
The council (cuvédpsov). The Sanhedrim. 


The senate (yepovciav). From yépwr, an old man, like the 
Latin senatus, from senex, old. Taking on very early an offi- 
cial sense, the notion of age being merged in that of dignity. 
Thus in Homer yéporvtes are the chiefs who form the king’s 
council. Compare the Latin patres, fathers, the title used 


* The construction is plainly the genitive absolute, épxoudvov Mérpou, Peter: 
passing by, 


in addressing the Roman senate. The word in this passage is 
the name of the Spartan assembly, Gerousia, the assembly of 
elders, consisting of thirty members, with the two kings. “The 
well-known term,” as Meyer remarks, “is fittingly transferred 
from the college of the Greek gerontes to that of the Jewish 
presbyters.” They summoned, not only those elders of the 
people who were likewise members of the Sanhedrim, but the 
whole council (add the senate) of the representatives of the people. 


Prison (Secpwrnpwov). Still another word for prison. Com- 
pare vv. 18,19. Rev., prison-house. The different words em- 
phasize different aspects of confinement. Typnous is keeping, 
as the result of guarding. See onver. 18. Svdraxy emphasizes 
the being put under guard, and Secuwrypuov the being put in 
bonds. 


22. Officers (vmnpérar). See on Matt. v. 25. 


24. They doubted (dunmopovv). See on Luke ix. 5. Rev., 
were much perplexed, giving the force of 8:4, thoroughly at a 
loss. Compare Luke xxiv. 4.* 


28. Did not. The best texts omit ov, not, and the question. 


We straitly charged. So Rev. (zraparyyedia wapnyyeinaper). 
Lit., we charged you with a charge. See on Luke xxii. 15, with 
desire I have desvred. 


Intend (BovAec3e). Or ye want. See on willing, Matt. i. 19. 


This man’s. The phrase is remarkable as furnishing the 
first instance of that avoidance of the name of Christ which 
makes the Talmud, in the very same terms, refer to him most 


A 


frequently as Peloni, “so and so.” 


* Where, however, the best texts read the simple verb dmopeiaSa:, were per- 
plexed, for diamopeicda:, ‘‘ were greatly perplexed.” 


29. We ought (87). Stronger, we must. 


To obey (7ewWapyetv). Not often used in the New Testament 
to express obedience, the most common word being draxota. 
Sometimes zreé9w is used. But this word, in itself, is the only 
one of the several in use which expresses the conception of 
obedience exclusively. ‘“Yzraxovewv is to obey as the result of Zés- 
tening to another : aei9erIaz is to obey as the result of perswa- 
sion. This is the special term for the obedience which one owes 
to authority (a4py7). It occurs four times in the New Testament: 
Acts v. 29, 32 ; xxvii. 21; Tit. iii. 1; and in every case, of obedi- 
ence to established authority, either of God or of magistrates. 
In Acts xxvii. 21, where it is used of the ship’s officers hearken- 
ing to Paul’s admonition not to loose from Crete, Paul speaks 
of his admonition as divinely inspired ; compare xxvii. 10. In 
ch. iv. 19, Peter and John say hearken (axovew). That isa 
mere listening to or considering the proposition made to them. 
This is a deliberate course of action. 


30. Ye slew (Sceyeupicacde). Only here and ch. xxvi. 21. 
To slay with one’s own hands. 


Tree. See on Luke xxiii. 31. 
31. Prince. See on ch. iii. 15. 


Repentance—remission. See on Matt. iii. 2; Jas. v.15; 
Luke iii. 3. 


32. Witnesses. See on Acts i. 22. 

Obey. See on ver. 29. 

33. They were cut to the heart (Sserpéovro). Only here 
and ch. vii. 54. The verb means, originally, to saw asunder. A 


strong figure for exasperation. 


To slay. See on Luke xxiii. 32. 


34. The apostles. The best texts substitute tovs avIpwmous, 
the men. 


A little space (Spay). Better as Rev., a little while. 


36. Joined themselves (zpocexoAAnIn). The best texts read 
mpocekhidn, were inclined ; i.e., leaned to, or took sides with. 


37. Obeyed. Note the word for obeyed (éetJovro), imply- 
ing the persuasive power of Theudas’ boasting. See on ver. 29. 


Taxing (amoypadijs). See on Luke ii. 1, 2. 
Much people. The best texts omit much. 


Were dispersed (dsecxoprricSycav). See on Matt. xxv. 24. 


38. Refrain (awéornrte). Lit., stand off. 


Of men (€& dv3parwv). Out of men, proceeding out of their 
devices. 


it will come to naught (caradvIjcerar). Lit., be loosened 
down. Used of the dilapidation of the temple (Luke xxi. 6), 
and of the dissolution of the body under the figure of striking 
a tent (2 Cor. v. 1). See on Mark xiii. 2. 


39. To fight against God (Jeoudyor). Lit., to be God- 
fighters. 


41. They were counted worthy to suffer shame (xarné- 
wIncav atyacdjvat). This is an instance of what rhetori- 
cians style an oxymoron, from o€vs, sharp, and pwpds, foolish ; 
a pointedly foolish saying, which is witty or impressive through 
sheer contradiction or paradox, as laborious zdleness, sublime 


indifference. In this case the apostles are described as digni- 
jied by indignity. 


CHA PIER: Va 


1. And (62). Better but, as a contrast is now introduced 
with the prosperous condition of the Church indicated at the 
close of the last chapter. 


Was multiplied (wAnIvvovrwy). Lit., “when the disciples 
were multiplying ;” the present participle indicating something 
in progress. 


A murmuring (yoyyvopuos). See on the kindred word mur- 
murers, Jude 16. 


Grecians (EAAnuorav). Rev., much better, Grecian Jews, 
with Hellenists in margin. “Grecians” might easily be under- 
stood of Greeks in general. The word Hellenists denotes Jews, 
not Greeks, but Jews who spoke Greek. The contact of Jews 
with Greeks was first effected by the conquests of Alexander. 
He settled eight thousand Jews in the Thebais, and the Jews 
formed a third of the population of his new city of Alexandria. 
From Egypt they gradually spread along the whole Mediter- 
ranean coast of Africa. They were removed by Seleucus Nica- 
tor from Babylonia, by thousands, to Antioch and Seleucia, and 
under the persecutions of Antiochus Epiphanes scattered them- 
selves through Asia Minor, Greece, Macedonia, and the Aigean 
islands. The vast majority of them adopted the Greek lan- 
guage, and forgot the Aramaic dialect which had been their 
language since the Captivity. The word is used but twice in 
the New Testament—here and ch. ix. 29—and, in both cases, of 
Jews who had embraced Christianity, but who spoke Greek and 
used the Septuagint version of the Bible instead of the original 
Hebrew or the Chaldaic targwm or paraphrase. The word 
"EnrAnv, Greek, which is very common in the New Testament, 
is used in antithesis, either to “ Barbarians” or to “ Jews.” In 
the former case it means all nations which spoke the Greek 
language (see Acts xviii. 17; Rom. i. 14; 1 Cor. i. 22, 23). In 


the latter it is equivalent to Gentiles (see Rom. i. 16; ii. 9; 
1 Cor. x. 32; Gal. ii. 3). Hence, in either case, it is wholly 
different from Hellenist. 


Hebrews. Hebrew is the proper antithesis to Hellenist. A 
man was ‘IovSaios, a Jew, who traced his descent from Jacob, 
and conformed to the religion of his fathers. He might speak 
Greek and be a Hellenist. He was ‘E®patos, a Hebrew, only as 
he spoke Hebrew and retained Hebrew customs. The distine- 
tion between Hebrew and Hellenist was a distinction within 
the Jewish nation, and not between it and other nations. Thus 
Paul calls himself a Hebrew of Hebrews ; i.e., a Hebrew and 
of Hebrew parents (Philip. iii. 5; compare 2 Cor. xi. 22). 


Were neglected (zapeSewpotvro). Only here in New Tes- 
tament. Lit., were overlooked. The imperfect denoting some- 
thing habitual. 

Daily (xa9npepivy). Only here in New Testament. 


Ministration (S:axovia). Or service. See on minister, Matt. 
xx. 26. The reference is to the distribution of provision. 


2. Reason (dpecrov). Lit., pleasing or agreeable. 


Leave (xatadevpavras). Rather forsake or abandon : leave 
in the lurch. 


Serve tables. Superintend the distribution of food. 


3. Of good report (waprupoupévous). Lit., attested, having 
witness borne them. 


4. We will give ourselves continually (7pooxaprepycopev). 
See on ch. i. 14. Rev., continue steadfastly. 


5. Stephen, etc. The names are all Greek. There is no 
reason to infer from this that they were all Hellenists. It was 


customary among the Jews to have two names, the one Hebrew 
and the other Greek. They were probably partly Hebrews and 
partly Hellenists. 


7. To the faith (74 micres). Opinions differ greatly as to 
whether this is to be taken as meaning faith in Jesus Christ, 
or faith considered as Christian doctrine—the Gospel ; the faith 
in the ecclesiastical sense. This passage and Gal. i. 23 are the 
strong passages in favor of the latter view; but the general 
usage of the New Testament, added to the fact that in both 
these passages the former meaning gives a good, intelligible, 
and perfectly consistent sense, go to confirm the former inter- 
pretation. 

1. In the great majority of New Testament passages /adth 
is clearly used in the sense of facth in Jesus Christ: “the con- 
viction and confidence regarding Jesus Christ as the only and 
perfect mediator of the divine grace and of eternal life, through 
his work of atonement” (Meyer). 

2. This interpretation is according to the analogy of such 
expressions as obedience of Christ (2 Cor. x. 5), where the 
meaning is, clearly, obedience to Christ: obedience of the truth 
(1 Pet. i. 22). Accordingly, faith, though it becomes in man 
the swbjectwe moral power of the new life, regenerated through 
the power of the Spirit, is regarded objectively as a power—the 
authority which commands submission. 

3. This interpretation is according to the analogy of the ex- 
pression hearing of faith (Gal. iii. 2), which is to be rendered, 
not as equivalent to the reception of the Gospel, but as the report 
or message of faith; ie., which treats of faith, axon, hearing 
being always used in the New Testament in a passive sense, 
and often rendered fame, rwmor, report (see Matt. iv. 24; xiv. 
1; Mark i. 28; John xii. 38; Rom. x. 16). Compare, also, obede- 
ence of faith (Rom. i. 5; xvi. 26), where faith is to be taken 
as the object, and not as the sowrce, of the obedience; and hence 
is not to be explained as the obedience which springs from 
faith, but as the obedience rendered to facth as the authoritative 
impulse of the new life in Christ. 

The great majority of the best modern commentators hold 


that faith is to be taken as the subjective principle of Christian 
life (though often regarded objectively as a spiritual power), 
and not as Christian doctrine. 


8. Did (éroie). Imperfect: was working wonders during 
the progress of the events described in the previous verse. 


9. Synagogue. See on Church, Matt. xvi. 18. 


Of the libertines. In Jerusalem, and probably in other 
large cities, the several synagogues were arranged according to 
nationalities, and even crafts. Thus we have in this verse men- 
tion of the synagogues of the Cyrenians, Alexandrians, Cilicians, 
and Asiatics. zbertines is a Latin word (lebertinz, freedmen), 
and means here Jews or their descendants who had been taken 
as slaves to Rome, and had there received their liberty ; and 
who, in consequence of the decree of Tiberius, about 19 a.p., 
expelling them from Rome, had returned in great numbers to 
Jerusalem. They were likely to be the chief opponents of 
Stephen, because they supposed that by his preaching, their 
religion, for which they had suffered at Rome, was endangered 
in Jerusalem. 


10. They were not able (ov« icyvov). See on Luke xiv. 
SOS Vos 


11. Suborned (i7éBanrov). Only here in New Testament. 
The verb originally means to put under, as carpets under one’s 
feet ; hence, to put one person in place of another ; to subste- 
tute, as another’s child for one’s own ; to employ a secret agent 
in one’s place, and to instigate or secretly instruct him. 


12. They stirred up the people (cuvexivnoav tov adv). 
The verb occurs only here in the New Testament. It implies 
to stir up as a mass, to move them together (ctv). This is the 
first record of the hostility of the people toward the disciples. 
See ch. ii. 47. 
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Caught (cvvypacav). Used by Luke only. Better as Rev., 
seized. See on Luke viii. 29. 


14. This Jesus of Nazareth. Contemptuous. 


CHAPTER VII. 


1. Then said the high-priest. “ The glorified countenance 
of Stephen has caused a pause of surprise and admiration, 
which the high-priest interrupts by calling upon the accused 
for his defence ” (Gloag). 


2. Brethren. Addressing the audience generally. 
Fathers. Addressing the members of the Sanhedrim. 


Of glory. Outward, visible glory, as in the shekinah and 
the pillar of fire. 


Appeared (@¢9). See on Luke xxii. 43. 
5. Inheritance («Anpovoyiav). See on 1 Pet. i. 4. 


Not so much as to set his foot on (ovdé Bjya robes). Lit., 
not even the stepping of a foot. From the original meaning, a 
pace or step, which occurs only here in the New Testament, 
comes the sense of a step considered as a raised place or seat, 
and hence a tribune or judgment-seat, which is its meaning in 
every other passage of the New Testament. 


Possession (xatdoyeow). Only here and ver. 45. See on 
keep, Luke viii. 15. It denotes a permanent possession. 


8. The covenant of circumcision. There is no article, 
and it is better omitted inrendering. He gave him @ covenant, 
the peculiar character of which is defined by the next word— 
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of circumcision ; i.e., of which circumcision was the completion 
and seal. 


9. Moved with envy (fyA#cavtes). Compare Jas. iv. 1; 
and see on envying, Jas. iii. 14. 


10. Afflictions (9Aipewv). See on Matt. xiii. 21. 


11. Sustenance (yoptdcpara). For their cattle: fodder. 
See on shall be filled, Matt. v. 6. 


12. In Egypt (év Aiyirr@). But the best texts read eis 
Aiyurrov, into Egypt, and construe with sent forth: “he sent. 
forth our fathers into Loypt.” 


13. Joseph’s race. Note the repetition of the name. “A 
certain sense of patriotic pride is implied in it.” 


14. Threescore and fifteen. Lit., “an (év) threescore and 
fifteen ;” the idiom expressing the sum tm which all the in- 
dividuals were included. 


17. When (xaJos). Rev., more correctly, as; the word 
being not a particle of t¢me, but meaning in proportion as. 


18. Another (érepos). Not merely a successor, but a monarch 
of a different character. 


Knew not. As sixty years had elapsed since Joseph’s: 
death, and a new dynasty was coming to the throne, this may 
be taken literally: did not know his history and _ services. 
Some explain, did not recognize his merits. 


19. Dealt subtilely (caracoducduevos). Only here in New 


Testament. Lit., to employ cunning against. See on copes, 
wise, Jas. iii. 18. 


So that they cast out (rod moveiv éxdeta). Lit., make ex- 
posed. The verb é«ri9nws, to set out, or place outside, is not: 
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uncommon in classical Greek for the exposure of a new-born 
child. Thus Herodotus, of Cyrus, exposed in infancy: “The 
herdsman’s wife entreated him not to expose (éxIeivar) the 
babe” (i., 112). The rendering of the A. V., “so that they cast 
out,” is correct, expressing the resudt, and not Pharaoh’s design. 


Voung children (8pé¢m). Incorrect. See on 1 Pet. ii. 2. 
Rev., rightly, babes. 


Live ({woyovetc 9a). Or, be preserved aliwe. See on Luke 
xvii. 33. 


20. Time (xaipo). Better, season or juncture. “Sad, 
seasonable ” (Bengel). See on Acts i. 7. 


Exceeding fair (aorelos tH Oe). Lit., fair unto God: a 
Hebrew superlative. Compare Jon. iii. 3: great unto God; 
A. V., exceeding great. Gen. x.9, of Nimrod: a mighty hunter 
before the Lord. 2 Cor.x.4: mughty unto God ; i.e., in God’s 
sight. >Aaretos, farr (only here and Heb. xi. 23), is from det, 
a town, and means originally town-bred ; hence refined, elegant, 
comely. The word is used in the Septuagint of Moses (Exod. 
ii. 2), and rendered goodly. The Jewish traditions extol Moses’ 
beauty. Josephus says that those who met him, as he was car- 
ried along the streets, forgot their business and stood still to gaze 
at him. 


21. Took up (aveiAero). Used among Greek writers of taking 
up exposed children; also of owning new-born children. So 
Aristophanes: “I exposed (the child) and some other woman, 
having taken it, adopted (avetnero) it ” (“ Clouds,” 531). There 
is no reason why the meaning should be limited to took him 
up from the water (as Gloag). 


23. It came into his heart (avéBn éri tiv Kapdiav).  Lit., 
“ ¢¢ wrose into his heart.” ‘There may be something in the 
depth of the soul which afterward emerges and ascends from 
that sea into the heart as into an island” (Bengel). The ex- 
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pression is imitated from the Hebrew, and occurs in the Sep- 
tuagint: “The ark shall not come to mind ,” lit., go up into 
the heart (Jer. iii. 16). See, also, Jer. xxxii. 35; Isa. Ixv. 17. 


24. Defended (juvvato). Only here in New Testament. 
The word means originally to ward off from one’s self, with a 
collateral notion of reguital or revenge. 


25. Understood (cuvévar). See on wnderstanding, Mark 
xii. 33. 


26. Appeared (#697). With the suggestion of a sudden 
appearance as in a vision; possibly with the underlying notion 
of a messenger of God. See on Luke xxii. 43. 


Would have set them at one (cuvnracev avtods eis eipnvnv). 
Lit., drove them together to peace ; urged them. 


31. The sight (70 dpaya). Always in the New Testament 
of a wiston. See on Matt. xvii. 9. 


To behold (catavofcas). See on Matt. vii. 3. Compare 
Luke xii. 24, 27. 


32. Trembled (évtpoyos yevouevos). Lit., having become 
trembling ; having fallen into a tremor. 


34. | have seen, I have seen (idav eidov). Lit., having 
seen I saw. A Hebraism. See Exod. iii. 7 (Sept.). Compare 
Judg. i. 28: wtterly drive them out; lit. removing did not 
utterly remove. Judg.iv.9: going I will go ; i.e., I will surely 
go. Gen. xxxvii.8: reigning shalt thou reign; i.e., shalt thou 
indeed reign. So Rev. here, “I have surely seen.” 


35. Deliverer (Autpwriv). Strictly, a ransomer or redeemer. 
Only here in New Testament. See on ransom, Matt. xx. 28; 
and redeemed, 1 Pet. i. 18, 
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By the hand (év yewl). The best texts read avy yeupl, “with 
the hand ;” i.e., a association with the protecting and helping 
power of the angel. 


38. Lively. Better, living, as Rev. Compare 1 Pet. ii. 4, 5. 


39. Turned back in their hearts. Not desiring to go 
back, but longing for the idolatries of Egypt. 


40. Shall go before us. As symbols to be borne before 
them on the march. Compare Neh. ix. 18. 


41. They made a calf (éwooyorolncav). Only here in New 
Testament, and not in Septuagint. Bengel says, “A very noto- 
rious crime is denoted by an extraordinary and newly-coined 
word.” This was in imitation of the Egyptian bull-worship. 
Several of these animals were worshipped at different places in 
Egypt. Apis was worshipped at Memphis. Herodotus says: 
“Now this Apis, or Epaphus, is the calf of a cow which is never 
afterward able to bear young. The Egyptians say that fire 
comes down from heaven upon the cow, which thereupon con- 
ceives Apis. The calf which is so called has the following 
marks: He is black, with a square spot of white upon his fore- 
head, and on his back the figure of an eagle. The hairs in his 
tail are double, and there is a beetle upon his tongue” (iii., 28). 
He was regarded by the Egyptians, not merely as an emblem, 
but as a god. He was lodged in a magnificent court, orna- 
mented with figures twelve cubits high, which he never quitted 
except on fixed days, when he was led in procession through 
the streets. His festival lasted seven days, and all came for- 
ward from their houses to weleome him as he passed. He was 
not allowed to reach the natural term of his life. If a natural 
death did not remove him earlier, he was drowned when he 
reached the age of twenty-five, and was then embalmed and 
entombed in one of the sepulchral chambers of the Serapeum, 
a temple devoted expressly to the burial of these animals. 

Another sacred bull was maintained at Heliopolis, in the great 
Temple of the Sun, under the name of Mnevis, and was hon- 

31 
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ored with a reverence next to Apis. Wilkinson thinks that it 
was from this, and not from Apis, that the Israelites borrowed 
their notions of the golden calf. ‘“ The offerings, dancing, and 
rejoicings practised on the occasion, were doubtless in imitation 
of a ceremony they had witnessed in honor of Mnevis during 
their sojourn in Egypt” (“ Ancient Egyptians,” 2 ser., vol. ii., 
p. 197). A third sacred bull, called aces, was maintained at 
Hermonthis, near Thebes. It was a huge, black animal, and 
its hairs were said to grow the wrong way. Other bulls and 
cows did not hold the rank of gods, but were only sacred. 


Offered (dvijyayov). Lit., led up. See on Jas. ii. 21. 


42. To worship (Aatpevewv). Rev., more correctly, seve. 
See on Luke i. 74. 


The host of heaven. Star-worship, or Sabaeanism, the rem- 
nant of the ancient heathenism of Western Asia, which con- 
sisted in the worship of the stars, and spread into Syria, though 
the Chaldaean religion was far from being the simple worship 
of the host of heaven; the heavenly bodies being regarded as 
real persons, and not mere metaphorical representations of as- 
tronomical phenomena. It is to the Sabaean worship that Job 
alludes when, in asserting the purity of his life (xxxi. 26, 27), 
he says: “If I beheld the sun when it shined, or the moon walk- 
ing in brightness, and my heart hath been secretly enticed, or 
my mouth hath kissed my hands: this also were an iniquity to 
be punished by the judge: for I should have denied the God 
that is above.” Though not a part of the religion of the Egyp- 
tians, Rawlinson thinks it may have been connected with their 
earlier belief, since prayer is represented in hieroglyphics by 
a man holding up his hands, accompanied by a star (Herodo- 
tus, vol. ii., p. 291). 


43. Tabernacle of Moloch. The portable tent-temple of 
the god, to be carried in procession. Moloch was an Ammonite 
idol to whom children were sacrificed. According to Rabbini- 
cal tradition, his image was hollow, heated from below, with the 


Se 


—— 
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head of an ox and outstretched arms, into which children were 
laid, their cries being stifled by the beating of drums. 


Remphan. The texts vary between Remphan, Rephan, and 
Lomphan. It is supposed to be the Coptic name for Saturn, 
to which the Arabs, Egyptians, and Phoenicians paid divine 
honors. 


45. That came after (SvadeEdpevor). Only here in New Tes- 
tament. The verb originally means to recede from one another, 
wn succession ; and that appears to be the more simple and 
natural rendering here: having received it (from Moses). Rev., 
very neatly, in their turn. 


Jesus. Joshua. The names are the same, both signifying 
Saviour. See on Matt. i. 21. 


Into the possession (é€v 77 xatacyéce). Rev., when they 
entered on the possession.* 


Before the face (ard mpocémov). More strictly, “away 
From the face.” The same expression occurs in the Septuagint, 
Deut. xi. 23. 


46. Desired (%7yoaTo). More correctly, asked: through 
Nathan. See 2 Sam. vii. 2. 


Tabernacle (cxjvepa). It was not a tabernacle or tent 
which David proposed to build, but a howse. See 2 Sam. vii. 


* The A. V. apparently assumes that ev, in, stands for efs, ¢nto, which is in- 
admissible. The preposition may be explained as combining the ideas of en- 
trance tnto and subsequent rest ; and this seems to be the explanation adopted 
by the Rev. Alford’s rendering, at their taking possession of the Gentzles, is 
condemned by the fact that xardoxeois does not mean taking possession, but 
holding possession, which is clearly the meaning in ver. 5, the only other New 
Testament passage where it occurs. Meyer, in his anxiety to preserve the 
strict force of éy, renders during the possession of the Gentiles, or while the Gen- 
tiles were in the state of possession, which, though grammatically defensible, I 
eannot help thinking forced and unnatural. On the whole, it seems best ta 
hold by the rendering of the Rev. 
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2. Rev., rightly, habitation. Compare oixov, a house, ver. 47, 
and 2 Chron. vi. 18. 


48. The Most High. In contrast with heathen gods, who 
were confined to their temples. 


Temples made with hands (yevporroujtors vaois). The best 
texts omit vaois, temples. The meaning is more general: in 
things made with hands. The expression is, however, used of a 
sanctuary in Isa. xvi. 12: “ Moab shall come to his sanctuary 
(ra yetpotrointa).” The phrase work, or works of men’s hands, 
is common in the Old Testament of idols. See Deut. iv. 28; 2 
Kings xix. 18; 2 Chron. xxxii. 19; Ps. exv. 4. Compare Mark 
1v0S sph. ui); Geb. ix i, 24 2 Cor, wo: 


49. What house. Rev., more correctly, “ what manner of 
house” (zroiov). 


51. Stiffenecked and uncircumcised (cxAnpotpaynro Kal 
atrepitpytot). Both only here in New Testament. 


Resist (avrurimtere). It is a very strong expression, imply- 
ing actwe resistance. Lit., to fall ugainst or upon. Used of 
falling upon an enemy. Only here in New Testament. 


Ye have been (yeyévnate). More correctly, as Rev., ye have 
become. 


53. Who (oiteves). Stronger than the simple relative who, 
and emphasizing their sin by contrast with their privileges: in- 
asmuch as ye were those who received, ete. ° 


By the disposition of angels (eis Siatayas dyyédwv). Lit., 
unto ordinances of angels. Eis means with reference to. Dis- 
position (dvatayy) is used by A. V. in the sense of arrangement, 
as we say a general disposed his troops. The word occurs only 
here and Rom. xiii. 2, where it is rendered ordinance. The 
kindred verb Svatdoow occurs often, and mostly in the sense 
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of command or appoint. See Matt. xi. 1; Luke iii. 13. In 1 
Cor. xi. 34, it is translated set in order. The reference is most 
probably to the Jewish tradition that the law was given through 
the agency of angels. See Deut. xxxiii. 2. Compare Ps. Ixviii. 
17. Paul expressly says that the law was administered by the 
medium of angels (Gal. iii. 19). Compare the word spoken by 
angels (Heb. ii. 2). Render, therefore, as Rev., as td was or- 
dained by angels. 


54. They were cut. See on ch. v. 33. In both instances, 
of anger. A different word is used to express remorse, ch. ii. 37. 


Gnashed (é@pvyov). Originally to eat greedily, with a noise, 
as wild beasts: hence to gnash or grind the teeth. 


55. Being (i3dpywv). See on Jas. ii. 15. 


Looked up steadfastly. Compare ch. i. 10; iii. 4, 125 vi. 
15; and see on Luke iv. 20. 


Standing. Rising from the throne to protect and receive 
his servant. Usually Jesus is represented in the New Testa- 
ment as seated at the Father’s right hand. See Eph. i. 20; 
Col. iii. 1; Heb. i. 3. 


56. | see (Sewpa). See on Luke x. 18. 


The Son of man. A title never applied to Christ by any 
of the apostles or evangelists, except here by Stephen. See on 
Luke vi. 22. 


57. Stopped (cuvécyov). Lit., held together. 


58. Stoned. According to the Rabbis, the scaffold to which 
the criminal was to be led, with his hands bound, was to be twice 
the size of aman. One of the witnesses was to smite him with 
a stone upon the breast, so as to throw him down. If he were 
not killed, the second witness was to throw another stone at 
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him. Then, if he were yet alive, all the people were to stone 
him until he was dead. The body was then to be suspended 
till sunset. 


A young man (veaviov). Which, however, gives no indica- 
tion of his age, since it is applied up to the age of forty-five. 
Thirty years after Stephen’s martyrdom, Paul speaks of him- 
self as the aged (Philem. 9). 


Saul. The first mention of the apostle to the Gentiles. 


59. Calling upon God. God is not in the Greek. From 
the vision just described, and from the prayer which follows, it 
is evident that Jesus is meant. So Rev., the Lord. 


Jesus. An unquestionable prayer to Chrost. 


60. Lay not this sin to their charge (u7 ornons avtots THv 
Gpaptiay tavTnv). Lit., fix not this sin upon them. 


He fell asleep (éxotuyIn). Marking his calm and peaceful 
death. Though the pagan authors sometimes used sleep to 
signify death, it was only as a poetic figure. When Christ, on 
the other hand, said, “ Our friend Lazarus sleepeth (kexoiunrat),” 
he used the word, not as a figure, but as the expression of a 
fact. In that mystery of death, in which the pagan saw only 
nothingness, Jesus saw continued life, rest, waking—the ele- 
ments which enter into sleep. And thus, in Christian speech 
and thought, as the doctrine of the resurrection struck its roots 
deeper, the word dead, with its hopeless finality, gave place to 
the more gracious and hopeful word sleep. The pagan burying- 
place carried in its name no suggestion of hope or comfort. It 
was a burying-place, a hiding-place, a monumentum, a mere 
memorval of something gone; a columbariwm, or dove-cot, with 
its little pigeon-holes for cinerary urns; but the Christian 
thought of death as sleep, brought with it into Christian speech 
the kindred thought of a chamber of rest, and embodied it in 
the word cemetery (Kotunthpvov)—the place to lie down to sleep. 


Cu. VIIL.J THE ACTS OF THE APOSTLES. 487 


CHAPTER VIII. 
1. Death (dvaipécer). Lit., taking off. See on Luke xxiii. 32. 
2. Devout. See on Luke ii. 25. 


Carried to his burial (cvvexopicav). Only here in New 
Testament. Lit., to carry together ; hence, either to assist in 
burying or, better, to bring the dead to the company (ctv) of 
the other dead. The word is used of bringing in harvest. 


Stephen (3répavov). Meaning crown. He was the first 
who received the martyr’s crown. 


Lamentation (xozrerov). Lit., beating (of the breast). Only 
here in New Testament. 


3. Made havoc (€Avuaiveto). Only here in New Testament. 
In Septuagint, Ps. lxxix. 18, it is used of the laying waste of a 
vineyard by the wild boar. Compare Acts ix. 21, where the 
A. V. has destroyed, but where the Greek is mopdjoas, devas- 
tated. Canon Farrar observes: ‘‘ The part which he played at 
this time in the horrid work of persecution has, I fear, been 
always underrated. It is only when we collect the separate 
passages—they are no less than eight in number—in which 
allusion is made to this sad period,* it is only when we weigh 
the terrible significance of the expressions used that we feel 
the load of remorse which must have lain upon him, and the 
taunts to which he was liable from malignant enemies” (“ Life 
and Work of St. Paul’). Note the imperfect, of continued 
action. 


5. Philip. The deacon (Acts vi. 5). Not the apostle. On 


the name, see on Mark iii. 18. 


* See Acts viii. 3; ix. 2; xxii. 3, 4; xxvi. 9, 10. 
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Christ (tov Xpuordv). Note the article, “the Christ,” and 
see on Matt. i. 1. 


He did (ézroéet). Imperfect. Kept doug from time to time, 
as is described in the next verse. 


7. Taken with palsies (zrapaneAvpévor). Rev., more neatly, 
palsied. See on Luke v. 18. 


Were healed. See on Lukev. 15. 


9. Used sorcery (wayevov). Only here in New Testament. 
One of the wizards so numerous throughout the East at that 
time, and multiplied by the general expectation of a great 
deliverer and the spread of the Messianic notions of the Jews, 
who practised upon the credulity of the people by conjuring 
and juggling and soothsaying. 


Bewitched (é&orwv). Better as Rev., amazed. See on ch. 
es 


10. The great power of God. The best texts add # xaXov- 
péevn, which 2s called, and render that power of God which is 
called great. They believed that Simon was an émpersonated 
power of God, which, as the highest of powers, they designated 
as the great. 


11. Bewitched. Amazed, as ver. 9. 


13. Continued with. See on ch. i. 14. 


Miracles and signs (onpeta xai duvdues). Lit., signs and 
powers. See on Matt. xi. 20; Acts ii. 22. 


Which were done (ywouévas). The present participle. Lit., 
are coming to pass. 


He was amazed. After having amazed the people by his 
tricks. See ver. 9. The same word is employed. 
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14. Samaria. The country, not the city. See vv. 5, 9. 


16. They were (t7ijpyov). See on Jas. ii. 15. Rev., more 
literally, had been. 


In the name (els 7d dvoua). Lit., “nto the name.” See on 
Matt. xxviii. 19. 


20. Perish with thee (ody col ein eis ame@devav). Lit., be 
along with thee unto destruction. Destruction overtake thy 
money and thyself. 


21. Part nor lot. Zot expresses the same idea as part, but 
figuratively. 


Matter (Ady). The matter of which we are talking: the 
subject of discourse, as Luke i. 4; Acts xv. 6. 


Right (edSeia). Lit., straight. 


22. If perhaps. The doubt suggested by the heinousness of 
the offence. 


Thought (€rivoa). Only here in New Testament. Lit., @ 
thinking on or contriving; and hence implying a plan or design. 


23. In the gall (eds yornv). Lit., eto. Thou hast fallen 
énto and continuest in. Gall, only here and Matt. xxvii. 34. 
Gall of bitterness is bitter enmity against the Gospel. 


Bond of iniquity (cvvdecpuov adixias). Thou hast fallen into 
iniquity as into fetters. The word ctvdecpov denotes a close, 
jurm bond (cur, together). It is used of the bond of Christian 
peace (Eph. iv. 3); of the close compacting of the church 
represented as a body (Col. ii. 19); and of love as the bond of 
perfectness (Col. iii. 14). See Isa. lviii. 6. 


26. The south (ueonuBpiav). A contracted form of peon- 
pepia, midday, noon, which is the rendering at Acts xxii. 6, 
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the only other passage where it occurs. Rev. gives a¢ noon in 
margin. 


Desert. Referring to the rowte. On desert, see on Luke 
xv.4. There were several roads from Jerusalem to Gaza. One 
is mentioned by the way of Bethlehem to Hebron, and thence 
through a region actually called a desert. 


27. Of Ethiopia. The name for the lands lying south of 
Egypt, including the modern Nubia, Cordofan, and Northern 
Abyssinia. Rawlinson speaks of subjects of the Ethiopian 
queens living in an island near Meroé, in the northern part 
of this district. He further remarks: “The monuments prove 
beyond all question that the Ethiopians borrowed from Egypt 
their religion and their habits of civilization. They even 
adopted the Egyptian as the language of religion and of the 
court, which it continued to be till the power of the Pha- 
raohs had fallen, and their dominion was again confined to the 
frontier of Ethiopia. It was through Egypt, too, that Christi- 
anity passed into Ethiopia, even in the age of the apostles, as is 
shown by the eunuch of Queen Candace.” 


Of great authority (Suvdorns). A general term for a po- 
tentate. 


Candace. The common name of the queens of Meroé: a 
titular distinction, like Pharaoh in Egypt, or Caesar at Rome. 


Treasure (yams). Only here in New Testament. A Per- 
sian word. 


29. Join thyself (codAjIn7t). See on Luke xv. 15; x. 11; 
Acts v. 12. 


30. Understandest thou what thou readest (pd ye yuo 
oKEls & avayweokes); The play upon the words cannot be 
translated. The interrogative particles which begin the ques. 
tion indicate a doubt on Philip’s part. 
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3%. How can I (as yap av duvaipnv)? Lit., for how should 
I be able? the for connecting the question with an implied 
negative: “No; for how could I understand except,” etc. 


32. The place of the scripture (x) wepuoyn rhs ypadyjs). 
Strictly, the contents of the passage. See on Mark xii. 10; 1 
Pet. ii. 6. 


He read. Rev., correctly, was reading ; imperfect. 
33. Humiliation. See on Matt. xi. 29. 


Generation. His contemporaries. Who shall declare their 
wickedness ? 


35. Opened his mouth. Indicating a solemn announce- 
ment. Compare Matt. v. 2. 


387. The best texts omit this verse. 


39. Caught away. Suddenly and miraculously. 


And he went, etc. (ézopevero yap). A mistranslation. Rev., 
rightly, “for he went.” A reason is given for the eunuch’s 
seeing Philip no more. He did not stop nor take another road 
to seek him, but went on his way. 


CHAPTER IX. 


1. Breathing out (éurvéwv). Lit., breathing upon or at, 
and so corresponding to against the disciples. 


Threatenings and slaughter (da7revjs Kal dovov).  Lit., 
threatening; so Rev. In the Greek construction, the case in 
which these words are marks them as the cawse or source of the 
“ breathing; ” breathing hard owd of threatening, and murderous 
desire. 
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9. Of this way (ris 0500). Rev., more correctly, “the way.” 
A common expression in the Acts for the Christian religion: 
“the characteristic direction of life as determined by faith on 
Jesus Christ” (Meyer). See ch. xix. 9; xxii.4; xxiv. 22. For 
the fuller expression of the idea, see ch. xvi. 17; xviii. 25. 


Women. Paul three times alludes to his persecution of 
women as an aggravation of his cruelty (ch. vill. 3; ix. 2; 


xxii. 4). 


3. There shined round about (epijnotpayev). Only here: 
and ch. xxii. 6. Flashed. See on Luke xi. 36; xxiv. 4. 


A light. Compare ch. xxii. 6; xxvi. 13. 


4. Saying. In Paul’s own account he says that the words. 
were spoken in Hebrew (ch. xxvi. 14). 


5. It is hard for thee, etc. Transferred from ch. xxvi. 14, 
and omitted by the best texts. 


6. Trembling and astonished. The best texts omit. 
7. Speechless (éveot). Only here in New Testament. 


11. Street (puny). See on Luke xiv. 21. A narrow street 
or lane. 


Straight. So called from its running in a direct line from 
the eastern to the western gate of the city. 


15. Chosen vessel (cxetos éxXoyijs). Lit., an imstrument 


of choice. On vessel, see on Matt. xii. 29; and on the figure, 
compare 2 Cor. iv. 7. 


16. How great things (dca). Rev., more correctly, how 
many. 


1%. Brother. In Christ. 
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18. There fell—scales (amémecov—rerides). Both words 
occur only here in the New Testament. In Paul’s own account 
of his conversion in ch. xxvi. he does not mention his blindness : 
in ch. xxii. he mentions both the blindness and the recovery of 
sight, but not the particular circumstances which Luke records. 
The mention of the scales, or incrustations, such as are incidental 
to ophthalmia, is characteristic of the physician, and azromér- 
tew, to fall off, was used technically by medical writers of the 
falling of scales from the skin, and of particles from diseased 
parts of the body. ‘We may suppose that Luke had often 
heard Paul relate how he felt at that moment” (Hackett). 


20. Christ. The correct reading is Jesus, the individual or 
personal name of the Lord. Christ was not yet current as his 
personal name. Paul’s object was to establish the identity of 
Jesus the Nazarene with the Messiah. 


21. Destroyed (7ropIjcas). Rather, laid waste, made havoc 
of, as Rev. Compare ch. viii. 3. Paul uses the same word in 
Gal. i. 13. 


22. Confounded. See on ch. ii. 6. 


Proving (cupSiBdfwv). The verb means to bring or put to- 
gether: hence to compare and examine, as evidence, and so to 
prove. Used in the literal and physical sense in Eph. iv. 16. 
In Col. ii. 2, of being knzt together in love. In 1 Cor. ii. 16, of 
instructing, building up, by putting together. In this sense 
the word occurs in the Septuagint. See Levit. x. 11; Judg. 
xa iiatey 


The Christ. Note the article. Not a proper name, but an 
appellatwe. See on ver. 20. 


23. To kill. See on Luke xxiii. 32. 


24. Laying await (évBovr7). So rendered by A. V. wher- 
ever it occurs, viz., ch. xx. 38, 19; xxiii. 30; but properly 
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changed by Rev., inevery case, to plot. “ Laying await” refers 
rather to the execution of the plot than to the plot itself. 


Watched, See on Mark iii. 2. Imperfect: they were or 
kept watching, day and night. 


25. By the wall (dua rod tetyovs). Rev., more accurately, 
through the wall, as is explained by 2 Cor. xi. 33. Either 
through the window of a house overhanging the wall, or through 
a window in the wall itself opening to houses on its inner side. 
Hackett says that he observed such windows in the wall at 
Damascus. On the mode of escape, compare Josh. i. 15; 1 
Sam. xix. 12. 


Basket (o7vpiés). See on Matt. xiv. 20. In Paul’s account 
of this adventure he uses capydvn, a plaited or brarded basket 
of wicker-work ; or, as some think, of ropes. 


26. Join himself. See on ch. v.18; Luke xv. 15; x. 11. 


27. Declared (Sunyjoaro). Related throughout. See on 
Luke viii. 839; and compare on declaration, Luke i. 1. 


Had preached boldly (ézappnotdcarto). See on freely, ch. 
i 29, 


29. Grecians. Rev., correctly, Grecian Jews. See on ch. 
Wii, 


Went about (ézreyetpouv). Better, attempted : lit., took in 
hand. 


31. The churches. The best texts read the church ; em- 
bracing all the different churches throughout the three prov: 
inces of Palestine. 


Edified. Or dwzlt up. 
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Comfort (zapakdyoer). From trapaxanéo, to call toward or to 
one’s side for help. The word is rendered in the New Testament 
both exhortation and consolation. Compare Acts xiii. 15 ; Rom. 
xii. 8; 2 Cor. viii. 17; Heb. xii. 5; and Luke ii. 25 (see note) ; 
2 Thess. ii. 16; Matt. v.4. In some passages the meaning is 
disputed, as Philip. ii. 1, where, as in 1 Cor. xiv. 3, it is joined 
with zapawvdiov or mapapv9ia, the meaning of which also varies 
between incentive and consolation or assuagement. Here ex- 
hortation is the rendering approved by the best authorities, to be 
construed with was multeplied: was multiplied by the exhorta- 
tion of the Holy Ghost; i.e., by the Holy Spirit inspiring the 
preachers, and moving the hearts of the hearers. 


82. Lydda. The Zod of the Old Testament (Ezra ii. 33); 
about a day’s journey from Jerusalem. 


33. Eight years. The duration of the malady, and the fact 
of his having been bedridden for the whole time, are character- 
istic of the physician’s narrative. 


Bed. See on Mark ii. 14. 


Sick of the palsy. Better, as Rev., palsied. See on Luke 
ve 18: 


34. Jesus Christ. But note the article: Jesus the Christ ; 
the Anointed ; Messiah. 


Maketh thee whole (atai ce). Rev., healeth thee. See on 
Luke vi. 19. 


Make thy bed (otpa@cov ceavts). Lit., strew for thyself. 
Not, henceforth, but on the spot, as an evidence of restoration. 


35. Saron. Rev., properly, Sharon. Always with the defi- 
nite article: the plain ; extending thirty miles along the sea 
from Joppa to Caesarea. 
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36. Disciple (ua%jrpca). A feminine form, only here in 
New Testament. 

Tabitha—Dorcas. The latter word being the Greek equiv- 
alent of the former, which is Aramaic, and meaning gazelle, 
which in the East was a favorite type of beauty. See Song of 
Solomon ii. 9, 17; iv. 5; vii. 3. It was customary at this 
time for the Jews to have two names, one Hebrew and the 
other Greek or Latin; and this would especially be the case in 
a seaport like Joppa, which was both a Gentile and a Jewish 
town. She may have been known by both names. 


37. Upper chamber. See on ch. i. 13. 

38. That he would not delay («1 oxvjcac). The best texts 
read éxvjons, putting the request in the form of a direct ad- 
dress, Delay not. 

To come (duersetv). Lit., to come through. Rev., come on. 

39. Coats and garments. See on Matt. v. 40. 


Which (dca). Lit., as many as. 


Made (ézroéec). The imperfect: was accustomed to make. 


CHAPTER X. 
1. Centurion. See on Luke vii. 2. 
Band (czre(pys). See on Mark xv. 16. 


Italian. Probably because consisting of Roman soldiers, and 
not of natives of the country. 


2. Devout (edceBis). See on godliness, 2 Pet. i. 3. 
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Prayed (Seduevos). See on prayers, Luke v. 33. 


‘*Unheard by all but angel ears 
The good Cornelius knelt alone, 
Nor dream’d his prayers and tears 
Would help a world undone. 


**The while upon his terrac’d root 
The lov’d apostle to his Lord, 
In silent thought aloof 
For heavenly vision soared.” 
KEBLE, Christian Year. 


8. A vision. See on ch. vii. 31. 


Evidently (pavepds). Better, clearly or distinctly, as op» 
posed to a fancy. 


4. When he looked (dtevicas). Rev., more accurately, fas- 
tening his eyes. Compare ch. vii. 55; and see on Luke iv. 20. 


6. Atanner. Showing that the strictness of the Jewish law 
was losing its hold on Peter; since the tanner’s occupation was 
regarded as unclean by strict Jews, and the tanners were com- 
manded to dwell apart. “If a tanner married without men- 
tioning his trade, his wife was permitted to getadivorce. The 
law of levirate marriage might be set aside if the brother-in-law 
of the childless widow was a tanner. A tanner’s yard must be at 
least fifty cubits from any town” (Farrar, “ Life and Work of 
St. Paul”). 


By the seaside. Outside the walls, both for proximity to 
the business, and because of the ceremonial requirement re- 
ferred to above. Mr. William C. Prime, describing a visit to 
Joppa, says: “I was walking along the sea-beach, looking for 
shells, and at about a fourth of a mile from the city, to the 
southward, I found two tanneries directly on the seaside. I ob- 
served that the rocks in front of them were covered with the 
water a few inches deep, and that they soaked their hides on 
these rocks, and also submitted them to some process in the 

382 
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water which I did not stop to understand” (“'Tent-life in the 
Holy Land ”). 


Of them that waited on him continually (pooxaprepovv- 
Tov avT@). See on ch. i. 14. 


8. Declared (é&mynodpevos). Better, as Rev., rehearsed. 
See on Luke xxiv. 35. 


9. They (éxetvwv). Those messengers, the servants and the 
soldier. The pronoun has a more specific reference than the 
English they. 


10. Very hungry (zpéc7rewvos). Only here in New Testa- 
ment. 


Would have eaten (ede yevoac3ar). Rev., correctly, de- 
sired to eat. TevéoSa: is rendered both to eat and to taste, more 
frequently the latter. See Matt. xxvii. 34; John ii. 9; 1 Pet. 
ii. 3; and compare Acts xx. 11. 


He fell into a trance (ézémecev én’ adtov éxotacts).  Lit., 
an ecstasy fell uponhym. The best texts, however, read éyévero, 
came upon him, or happened to him. See on astonishment, 
Mark vy. 42. Luke alone employs the word in this sense of 
ecstasy or trance. 


11. Saw (Sewpet). Rev., better, and more literally, beholdeth. 
See on Luke x. 18. The present tense is graphically introduced 
into the narrative. 


Unto him. The best texts omit. 


Sheet (o3dvnv). Only here and ch. xi. 5. Originally jine 
linen ; later, sail-cloth or a sail. Dr. J. Rawson Lumby sug- 
gests that the word, “applied to loose, bellying sails of ships,” 
may indicate that the form of vessel which appeared to Peter 
“recalled an image most familiar to his previous life—the 
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wind-stretched canvas of the craft on the Lake of Galilee” 
(“ Expositor,” iii., 272). 


Knit (Sedeuévov). If this is retained, we must render bound, 
or attached ; but the best texts omit, together with the follow- 
ing and. Render, as Rev., let down by four corners. Compare 
chy xi, 0. 


Corners (apyais). Lit., beginnings ; the extremity or corner, 
marking a beginning of the sheet. ‘“ We are to imagine the 
vessel, looking like a colossal four-cornered linen cloth, letting 
itself down, while the corners attached to heaven to support the 
whole.” The word is used in this sense by Herodotus, describ- 
ing the sacrifices of the Scythians. The victim’s forefeet are 
bound with a cord, “and the person who is about to offer, 
taking his station behind the victim, pulls the end (apynv) of 

‘the rope, and thereby throws the animal down” (iv., 60). The 
suggestion of ropes holding the corners of the sheet (Alford, and, 
cautiously, Farrar) is unwarranted by the usage of the word. It 
was the technical expression in medical language for the ends of 
bandages. The word for sheet in this passage was also the 
technical term for a bandage, as was the kindred word 6 év.or, 
used of the linen bandages in which the Lord’s body was 
swathed. See Luke xxiv. 12; John xix. 40; xx.5,6,7. Mr. 
Hobart says: ‘“‘ We have thus in this passage a technical medi- 
cal phrase—the ends of a bandage—used for the ends of a 
sheet, which hardly any one except a medical man would think 
of employing ” (“‘ Medical Language of St. Luke”’). 


12. All manner of four-footed beasts (7dvta Ta TeTpdzroda). 
Lit., all the four-footed beasts. Without exception, clean and 
unclean. Not, of very many kinds. 


Wild beasts. The best texts omit. 
14. Not so (undauds). Stronger: by no means. “With 


that simple and audacious self-confidence which in his (Peter’s) 
character was so singularly mingled with fits of timidity and 
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depression, he boldly corrects the voice which orders him, and 
reminds the divine Interlocutor that he must, so to speak, have 
made an oversight ” (Farrar, “ Life and Works of Paul”). Com- 
pare Matt. xvi. 22. 


Common (xowov). Unholy. 


15. Call not thou common (ov p Kotvov). The thought 
goes deeper than merely styling “common.” Lit., do not thou 
defile. Do not profane it by regarding and calling it common. 
Rev., “make not thou common.” 


17. Doubted (8:n7dper). See on Luke ix. 7. 


in himself. On reflection, as compared with his ecstatic 
state. 


Had made inquiry (dvepwryjcavres). “Having inquired 
out ;” having asked their way through (8:4) streets and houses, 
until they found the dwelling of the tanner, who was an obscure 
man, and not easily found. 


18. Called. A general summons to any one within, in order 
to make inquiries. 


19. Thought on (dvevSvpovpévov). Was earnestly (84) pon- 
dering. 


22. Was warned (éypnuatiodn). See on Matt. ii. 12. 


24. Near (avayxatous). The word originally means neces- 
sary ; hence of those who are bound by necessary or natural 
ties ; blood-relateons. But as relatives or kinsmen is expressed 
by cuyyeveis, this must be taken in the sense of intimate 
Jriends, a meaning which it has in later Greek writers. 


25. Worshipped (apocexvvyncev). An unfortunate transla- 
tion, according to modern English usage, but justified by the 
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usage of earlier English, according to which to worship meant 
simply to honor. Worship is worthship, or honor paid to dig- 
nity or worth. This usage survives in the expressions worship- 
Ful and your worship. Inthe marriage-service of the English 
Church occurs the phrase, “With my body I thee worship.” 
So Wycliffe renders Matt. xix. 19, “ Worship thy father and thy 
mother;” and John xii. 26, “If any man serve me, my Father 
shall worship him.” Here the meaning is that Cornelius paid 
reverence by prostrating himself after the usual oriental 
manner. 


28. An unlawful thing (a@9€ucTov). The word is peculiar to 
Peter, being used only here and 1 Pet. iv. 3. See note there. 
It emphasizes the violation of established order, being from the 
same root as Ti9nut, to lay down or establish. The Jews pro- 
fessed to ground this prohibition on the law of Moses ; but there 
is no direct command in the Mosaic law forbidding Jews to as- 
sociate with those of other nations. But Peter’s statement is 
general, referring to the general practice of the Jews to sepa- 
rate themselves in common life from uncircumcised persons. 
Juvenal says that the Jews were taught by Moses “not to 
show the way except to one who practises the same rites, 
and to guide the circumcised alone to the well which they 
seek” (Sat., xiv., 104, 105). Tacitus also says of the Jews that 
“among themselves they are inflexibly faithful, and ready with 
charitable aid, but hate all others as enemies. They keep 
separate from all strangers in eating, sleeping, and matrimonial 
connections ” (“ Histories,” v., 5). 


Of another nation (adXodtr@). Only here in New Testa- 
ment. Used of the Philistines, 1 Sam. xiii. 3-5 (Sept.). 


Me. Emphatic, by contrast with ye. “ Ye know,” ete., “but 
God hath showed me.” 


29. With what intent (ri doy). More strictly, for what. 
reason. 
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30. Four days ago (ad tetdptns tpépas). Lit., from the 
fourth day; reckoning backward from the day on which he was 
speaking. 

| was fasting, and. The best texts omit. 

At the ninth hour | prayed (r3v évvdtnv mpocevydopevos). 
Lit., praying during the ninth hour. With the omission of J 


was fasting, and, the rendering is as Rev., Four days ago, 
until this hour, I was keeping the ninth hour of prayer.* 


31. Said (pyow). Rev., saith. The historical present, giving 
vividness to the narrative. 


33. Well (cards). You have done a courteous and handsome 
thing in coming. Compare 3 John 5, 6. 


34. | perceive. See on ch. iv. 13. 


Respecter of persons (1pocwoAnumrrns). See on respect 
of persons, Jas. ii. 1. Only here in New Testament. 


36. The word (rov Adyov). The message. 


37. That word (pjua). The contents of the message: the 
report or history which it proclaimed. 


38. Anointed (éypicev). See on Christ, Matt. i. 1. 


Went about (duprJev). Lit., went through (the country). 
Compare ch. viii. 4. 


And healing. The and («at) hasa particularizing force: do- 
ing good, and in particular, healing. 


—— 


* It must be confessed that this statement, as thus amended, is obscure, and 
that the rendering would be greatly simplified by retaining the omitted words, 
as is done by several high authorities, as Meyer, Alford, Hackett, Gloag, De 
Wette, though against strong MS. evidence. They explain the omission in 
these MSS. by the fact that no mention of fasting is made in ver. 3. 
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Oppressed (cataduvactevopévous). Only here and Jas. ii. 6, 
on which see note. 


39. They slew. The best texts insert «al, also: “whom 
also they slew ;” also having an incressive force. They added 
this crowning atrocity to other persecutions. 


Tree. See on Luke xxiii. 31. 


40. Shewed him openly (dwxev avrov eudavi, yevéSar). 
Lit., gave him to become manifest. Compare, for the construc- 
tion, ch. ii. 27. 


41. Chosen before (poxeyespotovnuévors). Only here in 
New Testament. The simple verb yetpotovéw, to appoint, oc- 
curs Acts xiv. 23; 2 Cor. viii. 19; and originally means to 
stretch out the hand for the purpose of giving a vote. Hence 
to elect by show of hands, and generally to appoint. Plato uses 
the word of the election of leaders of choruses (‘‘ Laws,” 765). 
In later ecclesiastical usage it signified ordain, as bishops or 
deacons. 


Who (oirwves). The compound pronoun marks them more 
strongly as belonging to the class of eye-witnesses. 


42. Testify (Suauaptipacdar). See on ch. ii. 40. 
Remission. See on Luke iii. 3; Jas. v. 15. 


43. His name. As in the Lord’s prayer: not simply the 
title, but all that is embraced and expressed by the name: 
Christ’s “ entire perfection, as the object revealed to the believer 
for his apprehension, confession, and worship ” (Meyer). 


44. The Holy Ghost fell. The only example of the bestow- 
ment of the Spirit before baptism. 


45. They of the circumcision. From this point Luke dis- 
tinguishes Christians into two classes—those of the circumcision 
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and those of the uncircumcision ; calling the former Jews, and 
the latter Gentiles or Greeks. 


Were amazed. — See on ch. ii. 7. 


47. Water (7d Sep). Note the article: the water; co-ordi- 
nating the water with the Spirit (see 1 John v. 8), and designat- 
ing water as the recognized and customary element of baptism. 


CHAPTER XI. 


1. In Judaea (xara rv’ Iovdaiav). More correctly, “through- 
out Judaea.” 


2. They of the circumcision. See on ch. x. 45. 


3. Men uncircumcised (dydpas axpoBvotiay éxovras). An 
indignant expression. See Eph. ii. 11. 


4. Began. Graphically indicating the solemn purport of the 
speech (compare Luke xii. 1), or perhaps, in connection with 
expounded, his beginning with the first circumstances and going 
through the whole list of incidents. 


6. | considered. See on Matt. vii. 3; Luke xxii. 24, 27. 


12. Nothing doubting (undév Svaxpwopevov). The Rev. 
renders making no distinction, taking the verb in its original 
sense, which is to separate or distinguish. The rendering seems 
rather strained, doubting being a common rendering in the New 
Testament and giving a perfectly good sense here. See Matt. 
xxi. 21; Mark xi. 23, and note on Jas. i. 6. It was natural that 
Peter should hesitate. 


The six brethren. The men of Joppa who had gone with 
Peter to Cornelius, and had accompanied him also to Jerusalem, 
either as witnesses for him or for their own vindication, since 
they had committed the same offence. 
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13. Anangel. It has the definite article: “the angel,” 
mentioned in ch. x. 


17. Forasmuch as (e/). Better, as Rev., ¢f. 


The like (tonv). Lit., equal ; making them, equally with us, 
recipients of the Holy Spirit. 


19. They which were scattered abroad (oi dvaczrapévtes). 
On the technical expression, the dispersion, see on 1 Pet. i. 1. 
Not so used here. 


20. The Greeks ("Eddnvas). Some, however, read ‘EnXAn- 
vuotas, the Grecian Jews. See onch. vil. The express object 
of the narrative has been to describe the admission of Gentiles 
into the church. There would have been nothing remarkable 
in these men preaching to Hellenists who had long before been 
received into the church, and formed a large part of the church 
at Jerusalem. It is better to follow the rendering of A. V. and 
Rev., though the other reading has the stronger MS. evidence. 
Note, also, the contrast with the statement in ver. 19, to the Jews 
only. There is no contrast between Jews and Hellenists, since 
Hellenists are included in the general term Jews. 


23. Purpose (mpodéoer). Originally, placeng in public ; set- 
ting before. Hence of the shew-bread, the loaves set forth 
before the Lord (see on Mark ii. 26). Something set before one 
as an object of attainment: a purpose. 


24. Good (ayaJos). More than strictly upright. Compare 
Rom. v. 7, where it is distinguished from Skavos, just or 
righteous. “His benevolence effectually prevented him censur- 
ing anything that might be new or strange in these preachers 
to the Gentiles, and caused him to rejoice in their success ” 
(Gloag). 


25. To seek (avafnrfjca). Strictly, like our “hunt up” 
(avd). 
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26. Were called Christians (ypyyatioas Xpiotiavots). The 
former of these two words, rendered were called, meant, origi- 
nally, to transact business, to have dealings with ; thence, in the 
course of business, to give audience to, to answer, from which 
comes its use to denote the responses of an oracle ; a divine ad- 
vice or warning. See Acts x. 22; and compare Matt. ii. 12; 
Heb. xi. 7. Later, it acquires the meaning to bear a@ name; to 
be called, with the implication of a name used in the ordinary 
transactions and intercourse of men; the name under which 
one passes.* This process of transition appears in the practice 
of naming men according to their occupations, as, in English, 
“John the Smith,” “ Philip the Armorer;” a practice which is 
the origin of many familiar family names, such as Lutler, Car- 
penter, Smith, Cooper. Compare in New Testament Alexander 
the coppersmith (2 Tim. iv. 14); Matthew the publican (Matt. 
x. 8); Luke the physician (Col. iv. 14); Hrastus the chamber- 
lain (Rom. xvi. 23); Rahab the harlot (Heb. xi. 31). In the 
same line is the use of the word calling, to denote one’s busi- 
ness. The meaning of the word in this passage is illustrated 
by Rom. vii. 3. 

The disciples were called. They did not assume the name 
themselves. It occurs in only three passages in the New Tes- 
tament: here ; ch. xxvi. 28; and 1 Pet. iv. 16; and only in the 
last-named passage is used by a Christian of a Christian. The 
name was evidently not given by the Jews of Antioch, to whom 
Chrost was the interpretation of Desseah, and who would not 
have bestowed that name on those whom they despised as 
apostates. The Jews designated the Christians as Vazarenes 
(Acts xxiv. 5), a term of contempt, because it was a proverb 
that nothing good could come out of Nazareth (John i. 47). 
The name was probably not assumed by the disciples them- 
selves; for they were in the habit of styling each other de- 
leevers, disciples, saints, brethren, those of the way. It, doubt- 
less, was bestowed by the Gentiles. Some suppose that it was 


* The Rev. Samuel Cox’s application of the word to Christians, as making 
no ad the daily business of theor lives, is forced (Biblical Expositions, 
p. 341). 
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applied as a term of ridicule, and cite the witty and sarcastic 
character of the people of Antioch, and their notoriety for in- 
venting names of derision; but this is doubtful. The name 
may have been given simply as a distinctive title, naturally 
chosen from the recognized and avowed devotion of the dis- 
ciples to Christ as their leader. The Antiochenes mistook the 
nature of the name, not understanding its use among the dis- 
ciples as an officeal title—the Anointed—but using it as a per- 
sonal name, which they converted into a party name. 


27. Prophets. See on Luke vii. 26. 
28. The world. See on Luke ii. 1. 


29. According to his ability (ca9a@> nvzopetts tis). Lit., 
according as any one of them was prospered. The verb is from 
evTropos, easy to pass or travel through ; and the idea of pros- 
perity is therefore conveyed under the figure of an easy and 
favorable journey. The same idea appears in our farewell ; 
fare meaning originally to travel. Hence, to bid one farewell 
is to wish hima prosperous journey. Compare God-speed. So 
the idea here might be rendered, as each one fared well. 


To send relief (es Siaxoviay réupar). Lit., to send for 
ministry. 
CHAPTER XII. 


1. That time (éxetvov rov xarpov). More correctly, that junct- 
wre. See onch.i. 7. The date is a.p. 44. 


Herod the king. Called also Agrippa, and commonly 
known as Herod Agrippa I., the grandson of Herod the Great. 


Stretched forth his hands (ééBanev tas yeipas). Lit., laid 
on his hands. The A. V. is wrong, and so is the Rev. Ren- 
der, laid hands on certain of the church to afflict them. 
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Vex (kaxaca). Vew is used in the older and stronger sense 
of torment or oppress. See Exod. xxii. 21; Num. xxv. 17; 
Matt. xv. 22. Its modern usage relates rather to petty annoy- 
ances. Rev., better, affect. 


2. Killed—with the sword. While the martyrdom of 
Stephen is described at length, that of James, the first martyr 
among the apostles, is related in two words. 


3. He proceeded to take (mpocéJero cudndaBeiv). Rev., 
seize. Lit., he added to take. A Hebrew form of expression. 
Compare Luke xix. 11, he added and spake; Luke xx. 12, 
again he sent a third ; lit., he added to send. 


4. Quaternions. A quaternion was a body of four sol- 
diers; so that there were sixteen guards, four for each of the 
four night-watches. 


The passover. The whole seven days of the feast. 


Bring him forth (avayayeiv airov). Lit., lead him up ; i.e, 
to the elevated place where the tribunal stood, to pronounce 
sentence of death before the people. See John xix. 13. 


5. Without ceasing (é«tevys). Wrong. The word means 
earnest. See on fervently, 1 Pet. i. 22; and compare instantly, 
Acts xxvi. 7; more earnestly, Luke xxii. 44; fervent, 1 Pet. 
iv. 8. The idea of continuance is, however, expressed here by 
the finite verb with the participle. Very literally, prayer was 
arising earnest. 


6. Would have brought. Rev., correctly, was about to 
bring. 


Kept (érjpouv). See on reserved, 1 Pet. i. 4. The imper- 
fect, were keeping. 


7. Came upon (ééorn). Better, as Rev., stood by. See on 
ch. iv. i.; and compare Luke ii. 9. 
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Prison (otcjpatc). Not the prison, but the cel/ where Peter 
was confined. So, rightly, Rev. 


8. Garment ((udrvov), The outer garment, or mantle. See 
on Matt. v. 40. 


10. Ward (fudraxny). Better, watch: the soldiers on guard. 
Explanations of the jirst and second watch differ, some assum- 
ing that the first was the single soldier on guard at the door of 
Peter’s cell, and the second, another soldier at the gate leading 
into the street. Others, that évo soldiers were at each of these 
posts, the two in Peter’s cell not being included in the four 
who made up the watch. 


12. When he had considered (cuvdev). The verb strictly 
means to see together, or at the same time. Hence, to see in one 
view, to take in at a glance. Peter’s mental condition is de- 
scribed by two expressions: First, he came to himself (ver. 12), 
or, lit., when he had become present in himself ; denoting his 
awaking from the dazed condition produced by his being sud- 
denly roused from sleep and confronted with a supernatural 
appearance (see ver. 9). Secondly, when he had become aware 
(cvvider) ; denoting his taking im the sttwation, according to the 
popular phrase. I do not think that any of the commentators 
have sufficiently emphasized the force of ovv, together, as indi- 
cating his comprehenswe perception of all the elements of the 
case. They all refer the word to his recognition of his deliver- 
ance from prison, which, however, has already been noted in 
ver. 11. While it may include this, it refers also to all the cir- 
cumstances of the case present at that moment. He had been 
freed ; he was there in the street alone ; he must go somewhere ; 
there was the house of Mary, where he was sure to find friends. 
Having taken 7n all this, percedved it all, he went to the house 
of Mary.* 


* This force of the verb is illustrated by Xenophon (Anabasis, i., 5, 9). 
‘For one who directed his attention to it (¢.e., the numerous evidences of 
power furnished by a great empire) might see (cvmdeiv, in a comprehensive 
glance) that the king was powerful.” So Plato (Laws, 904), speaking of God. 
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13. Door of the gate. The small outside door, forming the 
entrance from the street, and opening into the wvaAdv, or door- 
way, the passage from the street into the court. Others explain 
it as the wicket, a small door in the larger one, which is less 
probable. 


A damsel (zraiStoxn). Or macd. The word was used of a. 
young female slave, as well as of a young girl or maiden gener- 
ally. The narrative implies that she was more than a mere 
menial, if a servant at all. Her prompt recognition of Peter’s. 
voice, and her joyful haste, as well as the record of her name, 
indicate that she was one of the disciples gathered for prayer. 


Rhoda. ose. The Jews frequently gave their female chil- 
dren the names of plants and flowers: as Susannah (lily); 
Esther (myrtle); Lamar (palm-tree). ‘God, who leaves in 
oblivion names of mighty conquerors, treasures up that of a. 
poor girl, for his church in all ages ” (Quesnel). 


14. She knew. Or recognized. 


15. Constantly affirmed (cvicyupifero). Better, confidently 
affirmed ; constant is used in its older sense of consistent. The 
verb contains two ideas: strong assertion (éoyvs), and holding to: 
the assertion through all contradiction (dvd) ; hence, she strongly 
and consistently asserted. 


Angel. Guardian angel, according to the popular belief 
among the Jews that every individual has his guardian angel, 
who may, on occasion, assume a visible appearance resembling: 
that of the person whose destiny is committed to him. 


17. Beckoning (xaraceicas). Lit., having shaken downward 
with his hand, in order to bespeak silence and attention. It was 
a familiar gesture of Paul. See ch. xxi. 40; xxvi. 1. 


says, ‘‘ When he saw that our actions had life,” ete., going on to enumerate 


various details, ‘‘He, seeing all this (rata mavra cuvidév).” Compare, also, Acts: 
xiv. 6. 
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19. Examined (avaxpivas). See on Luke xxiii. 14; and com. 
pare ch. iv. 9. 


Put to death (a7ay9Ijva). Lit., led away; i.e., to execution. 
A teehnical phrase like the Latin ducere. Compare Matt. 
xxvii. 31. 


Abode (détpiBev). Originally, to rub away, or consume ; 
hence, of time, to spend. 


20. Highly displeased (Svuowayav). Originally, to fight 
desperately : but as there is norecord of any war of Herod with 
the Tyrians and Sidonians, the word is to be taken in the sense 
of the A. V. Only here in New Testament. 


Chamberlain (rov él tod xout@vos). Lit., the one over the 
bedchamber. 


21. Set (rax7H). Appointed. Only here in New Testament. 
What the festival was, is uncertain. According to some, it was 
in honor of the emperor’s safe return from Britain. Others 
think it was to celebrate the birthday of Claudius; others that 
it was the festival of the Quinquennalia, observed in honor of 
Augustus, and dating from the taking of Alexandria, when the 
month Sextilis received the name of the Emperor—August. 


Arrayed (évdvcdpevos). More literally, having arrayed him- 


self. 


Royal apparel. Josephus says he was clothed in a robe en- 
tirely made of silver. 


Throne. See onch. vii.5. The elevated seat or throne-like 
box in the theatre, set apart for the king, from which he might 
look at the games or address the assembly. 


Made an oration (édnunyoper). Only here in New Testa- 
ment. The word is used especially of a popular harangue 
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(Sipos, the commons). “At Jerusalem Agrippa enacted the 
Jew, with solemn gait and tragic countenance, amidst general 
acclamation; but at Caesarea he allowed the more genial part 
of a Greek to be imposed on him. It was at a festival in this 
Hellenic capital, after an harangue he had addressed to the 
populace, that they shouted, “It is the voice of a god and not of 
aman ” (Merivale, “ History of the Romans under the Empire ”). 


22. The people (djuos). The assembled people. 


A god. As most of the assembly were heathen, the word 
does not refer to the Supreme Being, but is to be taken in the 
pagan sense—a god. 


23. An angel of the Lord smote him. An interesting par- 
allel is furnished by the story of Alp Arslan, a Turkish prince 
of the eleventh century. “The Turkish prince bequeathed a 
dying admonition to the pride of kings. ‘In my youth,’ said 
Alp Arslan, ‘I was advised by a sage to humble myself before 
God; to distrust my own strength; and never to despise the 
most contemptible foe. Ihave neglected these lessons, and my 
neglect has been deservedly punished. Yesterday, as from an 
eminence, I beheld the numbers, the discipline, and the spirit 
of my armies; the earth seemed to tremble under my feet, and 
I said in my heart, surely thou art the king of the world, the 
greatest and most invincible of warriors. These armies are no 
longer mine; and, in the confidence of my personal strength, I 
now fall by the hand of an assassin’” (Gibbon, “ Decline and 
Fall”). 


Eaten of worms (cxwdnKd8pwros). Only here in New Tes- 
tament. Of Pheretima, queen of Cyrene, distinguished for 
her cruelties, Herodotus says: “Nor did Pheretima herself 
end her days happily. For on her return to Egypt from Libya, 
directly after taking vengeance on the people of Barca, she was 
overtaken by a most horrid death. Her body swarmed with 
worms, which ate her flesh while she was still alive ” (iv., 205). 
The term, as applied to disease in the human body, does not 
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occur in any of the medical writers extant. Theophrastus, 
however, uses it of a disease in plants. The word oxorn€ is 
used by medical writers of intestinal worms. Compare the ac- 
count of the death of Antiochus Epiphanes, the great perse- 
cutor of the Jews. “So that the worms rose up out of the 
body of this wicked man, and whiles he lived in sorrow and 
pain, his flesh fell away, and the filthiness of his smell was 
noisome to all his army” (2 Mace. ix. 9). Sylla, the Roman 
dictator, is also said to have suffered from a similar disease. 


Gave up the ghost. See on ch. v. 5. 


CHAPTER XIII. 
1. Prophets. See on Luke vii. 26. 


Lucius of Cyrene. Attempts have been made to identify 
him with Luke the evangelist ; but the name Lucas is an ab- 
breviation of Lucanus, and not of Lucius. It is worth noting, 
however, that, according to Herodotus (iii., 131), the physicians 
of Cyrene had the reputation of being the second best in 
Greece, those of Crotona being the best; and that Galen the 
physician says that Lucius was before him a distinguished phy- 
sician in Tarsus of Cilicia. From this it has been conjectured 
that Luke was born and instructed in medicine in Cyrene, and 
left that place for Tarsus, where he made Paul’s acquaintance, 
and was, perhaps, converted by him (Dr. Howard Crosby, 
“The New Testament, Old and New Version”). But, apart 
from the form of the name (see above), the mention of the 
evangelist’s name here is not in accord with his usual practice, 
since he nowhere mentions his own name, either in the Gospel 
or in the Acts; and if the present passage were an exception, 
we should have expected to find his name last in the list of the 
worthies of Antioch. Of the five here named, four are known 
to be Jews; and therefore, probably, Lucius was also a Jew 
from Cyrene, where Jews are known to have abounded. Luke 
the evangelist, on the contrary, was a Gentile. Nothing cer- 

33 
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tain can be inferred from Rom. xvi. 21, where Lucius is enu- 
merated by Paul among his Ainsmen. If ovyyeveis, kinsmen, 
means here, as is claimed by some, countrymen, it would prove 
Lucius to be a Jew; but the word is commonly used of relatives 
in the New Testament. In Rom. ix. 3, Paul applies the term to 
his fellow-countrymen, “my brethren, my kimsmen according 
to the flesh, who are Lsraelites.” 


Which had been brought up with (cdvtpodos). Some ren- 
der foster-brother, as Rev. ; others, comrade. The word has both 
meanings. 


2. Ministered (Aevtovpyovvrwv). See on the kindred noun 
ministration, Luke i. 23. This noun has passed through the 
following meanings: 1. A ceil service, especially in the tech- 
nical language of Athenian law. 2. A function or office of 
any kind, as of the bodily organs. 3. Sacerdotal ministration, 
both among the Jews and the heathen (see Heb. viii. 6; ix. 
21). 4. The eucharistic services. 5. Set forms of divine wor- 
ship (Lightfoot, “On Philippians,” ii., 17). Here, of the per- 
formance of Christian worship. Our word liturgy is derived 
from it. 


Separate. The Greek adds 87, now, which is not rendered 
by A. V. or Rev. It gives precision and emphasis to the com- 
mand, implying that it is for a special purpose, and to be obeyed 
at the time. Compare Luke ii. 15; Acts xv. 36; 1 Cor. vi. 20. 


4. Sailed. On Luke’s use of words for saéling, see Introduc- 
tion. 


5. Synagogues. The plural implies that the Jews were 
numerous in Salamis. Augustus, according to Josephus, made 
Herod the Great a present of half the revenue of the copper- 
mines of Cyprus, so that numerous Jewish families would be 
settled in the island. In the reign of Trajan, upon the break- 
ing out of a Jewish insurrection, the whole island fell into the 
hands of the Jews, and became a rallying-point for the revolt. 
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It is said that two hundred and forty thousand of the native 
population were sacrificed to the fury of the insurgents. "When 
the rebellion was extinguished, the Jews were forbidden thence- 
forth, on pain of death, to set foot on the island. 


Minister (o7npérnv). Better, as Rev., attendant. See on 
Matt. v. 25. 


6. Sorcerer (udyov). That the man was an impostor is told 
us in the next word, but not in this term. It is the word used 
of the wese men who came to the Saviour’s cradle. See Matt. 
ii. 1, 7,16. Elymas was a magian ; of what kind is shown by 
Jalse prophet. See on Matt. ii. 1. 


Bar-Jesus. Son of Jesus or Joshua. 


7. The deputy (dvSurdtw). Better, Rev., proconsul. See 
Introduction to Luke, on Luke’s accuracy in designating public 
officers. 


Sergius Paulus. Di Cesnola relates the discovery at Soli, 
which, next to Salamis, was the most important city in the 
island, of a slab with a Greek inscription containing the name of 
Paulus, proconsul. 


Prudent (cuver@). Better, as Rev., a man of understanding. 
See on Matt. xi. 25. 


8. Elymas. An Arabic word, meaning the wise, and equiv- 
alent to Magus. See on ver. 6. 


Withstood. ‘The position of soothsayer to a Roman pro- 
consul, even though it could only last a year, was too distin- 
guished and too lucrative to abandon without a struggle ” (Far- 
rar, ‘“‘ Life and Work of Paul ”). 


9. Saul—Paul. The first occurrence of the name of Paul in 
the Acts. Hereafter he is constantly so called, except when 
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there is a reference to the earlier period of his life. Various 
explanations are given of the change of name. The most sat- 
isfactory seems to be that it was customary for Hellenistic Jews 
to have two names, the one Hebrew and the other Greek or 
Latin. Thus John was also called Mareus ; Symeon, Viger ; 
Barsabas, Justus. As Paul now comes prominently forward as 
the apostle to the Gentiles, Luke now retains his Gentile name, 
as he did his Jewish name during his ministry among the Jews. 
The connection of the name Paul with that of the deputy 
seems to me purely accidental. It was most unlike Paul to 
assume the name of another man, converted by his instrumen- 
tality, out of respect to him or as a: memorial of his conversion. 
Farrar justly observes that there would have been in this “an 
element of vulgarity impossible to St. Paul.” 


Set his eyes on him. See on Luke iv. 20. 


10. Mischief (Aadcovpyias). Only here in New Testament. 
Originally, ease or facility in doing ; hence readiness in turning 
the hand to anything, bad or good; and so recklessness, wnscru- 
pulousness, wickedness. A kindred word (pad:ovpynpa, lewdness, 
Rev., villany) occurs at ch. xviii. 14. 


Right ways. Or strazght, possibly with an allusion to Ely- 
mas’ crooked ways. 


11. Mist (ayAvs). Only here in New Testament. The word 
is used by medical writers as a name for a disease of the eyes. 
The mention of the successive stages, first démmness, then total 
darkness, are characteristic of the physician. ‘The first mira- 
cle which Paul performed was the infliction of a judgment ; 
and that judgment the same which befell himself when arrested 
on his way to Damascus” (Gloag). 


12. Astonished (éerdnooopevos). See on Matt. vii. 28. 


13. Loosed (avay9évres). See on Luke viii. 22. 
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Paul and his company (oi wepi tov Iladdov). Lit., those 
around Paul. In later writers, used to denote the principal 
person alone, as John xi. 19, came to Mary and Martha; 
where the Greek literally reads, came to the women around 
Mary and Martha. Paul, and not Barnabas, now appears as 
the principal person. 


15. Exhortation. See on ch. ix. 31. 
16. Beckoning. See on ch. xii. 17. 
Men of Israel. See on ch. iti. 12. 


17. People (Aaod). Restricted in the Acts to the people of 
Israel. 


18. Suffered he their manners (étporoddpycev). From 
tpoTros, fashion or manner, and dopéw, to bear or suffer. The 
preferable reading, however, is érpopodopncev ; from tpodds, a 
nurse; and the figure is explained by, and probably was drawn 
from, Deut. i.31. The American revisers properly insist on 
the rendering, as a nursing-father bare he them. 


19. Divided by lot (xatexAnpovouncev). The A. V. gives 
the literal rendering. The Rev., gave them their land for an 
inheritance, is correct, so far as the meaning enheritance is 
concerned (see on 1 Pet. i. 4), but does not give the sense of 
distribution which is contained in the word. 


24. Before his coming (spo mpocdrrov Tis eioddou avrod). 
Lit., before the face of his entrance. A Hebrew form of expres- 
sion. 


25. Think ye (v7rovoeire). Originally, to think secretly: 
hence 10 suspect, conjecture. 


26. To you. The best texts read to us. 


33. Hath fulfilled (éxrewAnjpwxe). Completely fulfilled ; force 
of éx, out and out. 
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34. The sure mercies (ra dota Ta Tucta). Lit., the holy 
things, the sure. Rev., the holy and sure blessings. | 


35. Suffer (Séceus). Lit., ge. 


36. Was laid unto (apocerédn). Lit., was added unto. Com- 
pare ch. ii. 47; v. 14. 


41. Perish (adavicInte). Lit., vanish. 


Declare (éxdunyjtas). Only here and ch, xv. 3. See on 
shew, Luke viii. 39. The word is a very strong expression for 
the fullest and clearest declaration: declare throughout. 


42. Next (weraéd). The word commonly means interme- 
diate, and hence is explained by some as referring to the in- 
termediate week. But the meaning is fixed by ver. 44; and 
though the word does not occur in the New Testament else- 
where in the sense of neat, it has that meaning sometimes in 
later Greek. 


43. Religious (ceBopévwr). Lit., worshipping. Compare 
ver. 50 and ch. xvi. 14. 


Proselytes (zpoondtTwv). Originally, one who arrives at a 
place; a stranger ; thence of one who comes over to another 
faith. 


45. Envy ({jAov). Rev., gealousy. See on Jas. iii. 14. 


46. Put (ar@deiote). Not strong enough. Better, as Rev., 
thrust, denoting violent rejection. 


Lo (ido0). Marking a crisis. 


50. Honorable (evoynwovas). See on Mark xy. 43. Women 
of rank, or, as Rev., of honorable estate. 
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Coasts (opiwv). Not a good rendering, because it implies 
merely a sea-coast; whereas the word is a general one for 
boundaries. 


51. Shook off. See on Matt. x. 14. 
Dust. Seeon Luke x. 11. 


CHAPTER XTYV. 
3. Long (ixavov). See on Luke vii. 6. 


Abode. See on ch. xii. 19. 
Inthe Lord. Lit., wpon (él) the Lord: im relaance on him. 


5. Assault (opu). Too strong, as is also the Rev., onset. 
In case an actual assault had been made, it would have been 
absurd for Luke to tell us that “they were ware of it.” It is 
rather the purpose and intention of assault beginning to as- 
sume the character of a movement. See on Jas. iii. 4. 


To stone. Paul says he was stoned once (2 Cor. xi. 25). 
This took place at Lystra (see ver. 19). 


6. Were ware (cuvdovtes). Rev., became aware. See on 
considered, ch. xii. 12. 


7. They preached the gospel (7cav evayyerCouevor). The 
finite verb with the participle, denoting continuance. They 
prolonged their preaching for some time. 


8. Impotent (advvaros). The almost universal meaning of 
the word in the New Testament is zmposszble (see Matt. xix. 26; 
Heb. vi. 4, ete.). The sense of weak or impotent occurs only 
here and Rom. xv. 1. 


9. Heard (#xove). The force of the imperfect should be 
given here. He was hearing while Paul preached. 
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10. Upright (ép9¢s). Only here and Heb. xii. 13. Compare 
made straight, Luke xiii. 18, and see note there. 


Leaped (aro). Better, as Rev., leaped up. Note the ao- 
rist tense, indicating a single act, while the imperfect, walked, 
denotes continuous action. 


11. In the speech of Lycaonia. The apostles had been 
conversing with them in Greek. The fact that the people now 
spoke in their native tongue explains why Paul and Barnabas 
did not interfere until they saw the preparations for sacrifice. 
They did not understand what was being said by the people 
about their divine character. It was natural that the surprise 
of the Lystrans should express itself in their own language 
rather than in a foreign tongue. 


In the likeness of men (opowwSévtes avIpwrrois).  Lit., 
having become like to men. A remnant of the earlier pagan 
belief that the gods visited the earth in human form. Homer, 
for example, is full of such incidents. Thus, when Ulysses 
Jands upon his native shore, Pallas meets him 


“in the shape 
Of a young shepherd delicately formed, 
As are the sons of kings. A mantle lay 
Upon her shoulder in rich folds ; her feet 
Shone in their sandals; in her hands she bore 
A javelin.” 
Odyssey, xiii., 221-225. 


Again, one rebukes a suitor for maltreating Ulysses: 


‘“*Madman! what if he 
Came down from heaven and were a god! The gods 
Put on the form of strangers from afar, 
And walk our towns in many different shapes, 
To mark the good and evil deeds of men.” 
Odyssey, xvii., 485 sq. 


12. Barnabas Jupiter, and Paul Mercury. The Greek 
names of these deities were Zews and Hermes. As the herald 
of the gods, Mercury is the god of skill in the use of speech and 
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of eloquence in general, for the heralds are the public speakers 
in the assemblies and on other occasions. Hence he is sent 
on messages where persuasion or argument are required, as to 
Calypso to secure the release of Ulysses from Ogygia (‘ Odys- 
sey,” i., 84); and to Priam to warn him of danger and to escort 
him to the Grecian fleet (‘“ Iliad,” xxiv., 390). Horace ad- 
dresses him as the “eloquent” grandson of Atlas, who artfully 
formed by oratory the savage manners of a primitive race 
(“‘ Odes,” i., 10). Hence the tongues of sacrificial animals were 
offered to him. As the god of ready and artful speech, his 
office naturally extended to business negotiations. He was the 
god of prudence and skill in all the relations of social inter- 
course, and the patron of business and gain. A merchant-guild 
at Rome was established under his protection. And as, from 
its nature, commerce is prone to degenerate into fraud, so he 
appears as the god of thievery, exhibiting cunning, fraud, and 
perjury.* ‘He represents, so to speak, the utilitarian side of 
the humanmind. . . . Inthe limitation of his faculties and 
powers, in the low standard of his moral habits, in the abundant 
activity of his appetites, in his indifference, his ease, his good- 
nature, in the full-blown exhibition of what Christian theology 
would call conformity to the world, he is, as strictly as the nat- 
ure of the case admits, a product of the invention of man. He 
is the god of intercourse on earth” (Gladstone, “ Homer and 
the Homeric Age”). 


The chief speaker (06 syovpevos Tov Adyou). Lit., the lead- 
er in discourse. Barnabas was called Jupiter, possibly because 
his personal appearance was more imposing than Paul’s (see 2 
Cor. x. 1, 10), and also because Jupiter and Mercury were com- 
monly represented as companions in their visits to earth. 


13. Of Jupiter (rod Aids). Properly, the Jupiter, the tute- 


*See the Homeric Hymn to Hermes, and Horace, Odes, B.i., Ode x.; 
Tliad, v., 390; xxiv., 24. 

+ As, for instance, in the beautiful story of Baucis and Philemon, as related 
by Ovid (Metamorphoses, vili., 626-724). 
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lary deity of Lystra. Itis unnecessary to supply temple, as Rev. 
The god himself was regarded as present in his temple. 


The gates (7vAa@vas). What gates are intended is uncer- 
tain. Some say, the cety gates; others, the temple gates ; and 
others, the doors of the house in which Paul and Barnabas were 
residing. See on ch. xii. 13. 


14. Ran in (eioerjdnoav). <A feeble translation, even if this 
reading isretained. The verb means Zo leap or spring. The 
best texts read é£emndnoav, sprang forth, probably from the 
gate of their house, or from the city gate, if the sacrifice was 
prepared in front of it. 


Crying out (xpdafovres). Inarticulate shouts to attract atten- 
tion. 


15. Of like passions (opoco7radeis). Only here and Jas. v. 
17, on which see note. Better, of lke nature. 


Turn (éructpépevv). Compare 1 Thess. i. 9, where the same 
verb is used. 


16. Times (yeveais). More correctly, generations, as Rev. 


17. Rains. Jupiter was lord of the air. He dispensed the 
thunder and lightning, the rain and the hail, the rivers and tem- 
pests. ‘ All signs and portents whatever, that appear in the air, 
belong primarily to him, as does the genial sign of the rain- 
bow” (Gladstone, ‘“ Homer and the Homeric Age”). The 
mention of rain is appropriate, as there was a scarcity of water 
in Lycaonia. 


Food. Mercury, as the god of merchandise, was also the dis: 
penser of food. 


‘No one can read the speech without once more perceiving 
its subtle and inimitable coincidence with his (Paul’s) thoughts 
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and expressions. The rhythmic conclusion is not unaccordant 
with the style of his most elevated moods; and besides the ap- 
propriate appeal to God’s natural gifts in a town not in itself 
unhappily situated, but surrounded by a waterless and treeless 
plain, we may naturally suppose that the ‘filling our hearts 
with food and gladness’ was suggested by the garlands and fes- 
tive pomp which accompanied the bulls on which the people 
would afterward have made their common banquet” (Far- 
rar, “ Life and Work of Paul”). For the coincidences between 
this discourse and other utterances of Paul, compare ver. 15, 
and 1 Thess. i.9; ver. 16, and Rom. iii. 25; Acts xvii. 30; 
ver. 17, and Rom. i. 19, 20. 


19. Stoned. See on ver. 5. 
20. To Derbe. A journey of only a few hours. 


21. Taught (wadnredcartes). More correctly, made disciples 
of, as Rev. See on Matt. xiii. 52. 


Many. See on Luke vii. 6. 
22. Confirming. See on stablish,1 Pet. v. 10. 


23. Ordained (yetpotovicavtes). Only here and 2 Cor. viii. 
19. Rev., more correctly, appointed. The meaning ordain is 
later. See on ch. x. 41. 


Elders (rpeoButépous). For the general superintendence of 
the church. The word is synonymous with émrioKomes, over- 
seers or bishops (see on visitation, 1 Pet. ii. 12). Those who 
are called elders, in speaking of Jewish communities, are called 
bishops, in speaking of Gentile communities. Hence the latter 
term prevails in Paul’s epistles. 


Commended (capéJevro). See on set before, Luke ix. 16; 
and commit, 1 Pet. iv. 19. 
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27. With them (uer’ adrav). In connection with them; 
assisting them. 


And how (kai é7v). Better, that. The and has an incres- 
sive and particularizing force: “and én particular, above all.” 


CHAPTER XV. 


1. Taught. Rather the imperfect, were teaching. They 
had not merely broached the error, but were inculcating it. 


Manner (2&9). Better, custom, as Rev. 


2. Question (nTnuaTos). Found only in the Acts, and al- 
ways of a question im dispute. 


3. Being brought on their way (mpomeuddévtes).  Lit., 
having been sent forth; under escort as a mark of honor. 


Declaring. See on ch. xiii. 41. In the various towns along 
their route. 


4. Were received (azredéyIncav). The word implies a cor- 
dial welcome, which they were not altogether sure of receiving. 


5. Arose. In the assembly. 

Sect. See on heresies, 2 Pet. ii. 1. 

7. The word of the gospel (Tov Adyov tod evaryryeniov). 
This phrase occurs nowhere else; and evayyéduov, gospel, is 


found only once more in Acts (ch. xx. 24). 


8. Which knoweth the heart (kapdvoyvdarns). Only here: 
and ch. i. 24. 


10. Were able (icyvcapev). See on Luke xiv. 30; xvi. 3. 
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12. Hearkened. The imperfect (jxovov) denotes attention 
to a continued narrative. 


Declaring (€Emyoupévwy). Better, as Rev., rehearsing. See 
on Luke xxiv. 35. 


What miracles, etc. Lit., how many (6ca). 
13. James. See Introduction to Catholic Epistles, 


18. Known unto God, etc. The best texts join these words 
with the preceding verse, from which they omit ald ; rendering, 
The Lord, who maketh these things known from the beginning 
of the world. 


19. Trouble (zrapevoyrciv). Only here in New Testament. 
See on vewed, Luke vi. 18. 


20. Write (émvoretdar). Originally, to send to, as a message ; 
hence, by Jetter. The kindred noun éricroAn, whence our 
epistle, means, originally, anything sent by a messenger. Letter 
is a secondary meaning. 


Poliutions (a\coynudrov). A word not found in classical 
Greek, and only here in the New Testament. The kindred verb 
anoyetv, to pollute, occurs in the Septuagint, Dan. i. 8; Mal. 
i. 7, and both times in the sense of defiling by food. Here the 
word is defined by thangs sacrificed to idols (ver. 29); the flesh 
of idol sacrifices, of which whatever was not eaten by the wor- 
shippers at the feasts in the temples, or given to the priests, 
was sold in the markets and eaten at home. See 1 Cor. x. 25- 
28; and Exod. xxxiv. 15. 


Fornication. In its literal sense. ‘The association of for- 
nication with three things in themselves indifferent is to be 
explained from the then moral corruption of heathenism, by 
which fornication, regarded from of old with indulgence, and 
even with favor, nay, practised without shame even by philoso- 
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phers, and surrounded by poets with all the tinsel of lascivious: 
ness, had become in public opinion a thing really indifferent ” 
(Meyer). See Déllinger, “The Gentile and the Jew,” ii, 
237 sq. 


Strangled. The flesh of animals killed in snares, and whose 
blood was not poured forth, was forbidden to the Israelites. 


23. Greeting (yaipev). The usual Greek form of saluta- 
tion. It occurs nowhere else in the salutation of a New Testa- 
ment epistle save in the Epistle of James (i. 1). See note there. 
It appears in the letter of Claudius Lysias (ch. xxili. 26). 


24. Subverting (avackevdfovtes). Only here in New Tes- 
tament, and not found either in the Septuagint or in the 
Apocrypha. Originally, it means to pack up baggage, and so 
to carry away ; hence, to dismantle or disfurnish. So Thu- 
cydides (iv., 116) relates that Brasidas captured Lecythus, and 
then pulled it down and dismantled it (avacKxevdcas). From 
this comes the more general meaning to lay waste, or ravage. 
The idea here is that of turning the minds of the Gentile con- 
verts upside down; throwing them into confusion like a dis- 
mantled house. 


We gave no commandment (ov dvecreAdueda). The word 
originally means to put asunder ; hence, to distinguish, and so 
of a commandment or injunction, to distinguish and emphasize 
it. Therefore implying express orders, and so always in the 
New Testament, where it is almost uniformly rendered charge. 
The idea here is, then, “we gave no express injunction on the 
points which these Judaizers have raised.” 


25. Barnabas and Paul. Here, as in ver. 12, Barnabas is 
named first, contrary to the practice of Luke since Acts xiii. 9. 
Barnabas was the elder and better known, and in the church at 
Jerusalem his name would naturally precede Paul’s. The use 
of the Greek salutation, and this order of the names, are two 
undesigned coincidences going to attest the genuineness of this 
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first document preserved to us from the Acts of the primitive 
church. 


29. Blood. Because in the blood was the animal’s life, and 
it was the blood that was consecrated to make atonement. See 
Gen. ix. 6; Lev. xvii. 10-14; Deut. xii. 23, 24. The Gentiles 
had no scruples about eating blood; on the contrary, it was a 
special delicacy. Thus Homer: 


‘* At the fire 
Already lie the paunches of two goats, 
Preparing for our evening meal, and both 
Are filled with fat and blood. Whoever shows 
Himself the better man in this affray, 
And conquers, he shall take the one of these 
He chooses.” 

Odyssey, xviii., 44 sq. 


The heathen were accustomed to drink blood mingled with wine 
at their sacrifices. 


Farewell (€ppwa%e). Lit., be strong, like the Latin valete. 
Compare the close of Claudius Lysias’ letter to Festus (ch. xxiii. 
30). 


81. Consolation. See on Acts ix. 31. 


32. Many words. Or, lit., much discourse; adding the 
spoken to the written consolation. 


Exhorted. Or comforted. See on ver. 31. The latter 
agrees better with consolation there. 


Confirmed. See on ch. xiv. 22. 


36. Let us go again and visit (évotpéyavres 87 eriokea- 
peda). Lit., Having returned, let us now visit. The A. V. 
omits now. See on ch. xiii. 2. 


In every city (xara macay modu). Kara has the force of 
city by city. 
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38. Him (rodrov). Lit., thatone. It marks him very strongly, 
and is an emphatic position at the end of the sentence. 


Departed (amocrdvra). Rev., withdrew. It furnishes the 
derivation of our word apostatize. 


39. The contention was so sharp (éyévero mapoEvopos). 
More correctly, there arose a sharp contention. Only here and 
Heb. x. 24. Our word paroxysm is a transcription of wapogve- 
pos. Anangry dispute is indicated. 


Barnabas. The last mention of him inthe Acts. 


40. Recommended. Which was not the case with Barna- 
bas, leading to the inference that the church at Antioch took 
Paul’s side in the dispute. 


CHAPTER XVI. 


3. To go forth (e&erJeiv). The word is used of going forth 
as a missionary in Luke ix. 6; 3 John 7. 


5. Were established (€orepeodvro). Rather, were strength- 
ened. Another word is used for established. See ch. xiv. 22; 
xv. 32, 41; xviii. 23. There is a difference, moreover, between 
being strengthened and established. See 1 Pet. v. 10: 


6. Asia. See on ch. ii. 9. 


8. Passing by Mysia. Not avoiding, since they could not 
reach Troas without traversing it; but omdtting it as a preach- 
ing-place. 


Came down. From the highlands to the coast. 
10. We sought. Note the introduction, for the first time . 


here, of the first person, intimating the presence of the author 
with Paul. 
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Assuredly gathering (cupSiBatovtes). See on proving, ch. 
ix. 22. 


11. Came with a straight course (evIudpourjoapev). Lit., 
we ran a straight course. A nautical term for sacling before the 
wind. 


12. Chief (perm). Some explain, the jirst city to which 
they came in Macedonia. 


A colony (xod\wvfa). Roman towns were of two classes: 
municipia, or free towns, and colonies. The distinction, how- 
ever, was not sharply maintained, so that, in some cases, we find 
the same town bearing both names. The two names involved 
no difference of right or of privilege. The historical difference 
between a colony and a free town is, that the free towns were 
taken into the state from without, while the colonies were off- 
shoots from within. “The municipal cities insensibly equalled 
the rank and splendor of the colonies ; and in the reign of Ha- 
drian it was disputed which was the preferable condition, of 
those societies which had issued from, or those which had been 
received into, the bosom of Rome” (Gibbon, “‘ Decline and 
Fall”). 

The colony was used for three different purposes in the course 
of Roman history : as a fortified outpost in a conquered country 5 
as a means of providing for the poor of Rome; and as a settle- 
ment for veterans who had served their time. It is with the 
third class, established by Augustus, that we have to do here. 
The Romans divided mankind into citizens and strangers. An 
inhabitant of Italy was a citizen; an inhabitant of any other 
part of the empire was a peregrinus, or stranger. The colonial 
policy abolished this distinction so far as privileges were con- 
cerned. The idea of a colony was, that it was another Rome 
transferred to the soil of anothercountry. In his establishment 
of colonies, Augustus, in some instances, expelled the existing 
inhabitants and founded entirely new towns with his colonists ; 
in others, he merely added his settlers to the existing population 
of the town then receiving the rank and title of a colony. In 

34 


30 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. [Cu. XVL 


some instances a place received these without receiving any new 
citizens at all. Both classes of citizens were in possession of the 
same privileges, the principal of which were, exemption from 
scourging, freedom from arrest, except in extreme cases, and, 
in all cases, the right of appeal from the magistrate to the em- 
peror. The names of the colonists were still enrolled in one of 
the Roman tribes. The traveller heard the Latin language and 
was amenable to the Roman law. The coinage of the city had 
Latin inscriptions. The affairs of the colony were regulated 
by their own magistrates, named Duwmviri, who took pride 
in calling themselves by the Roman title of praetors (see on 
ver. 20). 


13. Out of the city (€&w ris wodews). The best texts read 
mvans, the gate. 


River. Probably the Gangas or Gangites. 


Where prayer was wont to be made (00 évouifero mpo- 
cevyn elvar). The best texts read evouiowev mpocevynv, where 
we supposed there was a place of prayer. The number of Jews 
in Philippi was small, since it was a military and not a mercan- 
tile city; consequently there was no synagogue, but only a 
proseucha, or praying-place, a slight structure, and often open 
to the sky. It was outside the gate, for the sake of retirement, 
and near a stream, because of the ablutions connected with the 
worship. 


14. Lydia. An adjective: the Lydian ; but as Lydia was a 
common name among the Greeks and Romans, it does not fol- 
low that she was named from her native country. 


A seller of purple. On purple, see note on Luke xvi. 19. 


Thyatira. The district of Lydia, and the city of Thyatira 
in particular, were famous for purple dyes. So Homer: 
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‘* As when some Carian or Maeonian * dame 
Tinges with purple the white ivory, 
To form a trapping for the cheeks of steeds.” 
Itiad, iv., 141. 


An inscription found in the ruins of Thyatira relates to the 
guild of dyers. 


Heard (jxovev). Imperfect, was hearing while we preached. 


15. Constrained (apeBidcarto). Only here and Luke xxiv. 
29, on which see note. The constraint was from ardent grati- 
tude. 


16. Damsel. See on ch. xii. 13. 


Spirit of divination (avedpa TlvSwva). Lit., a spirit, a 
Python. Python, in the Greek mythology, was the serpent 
which guarded Delphi. According to the legend, as related in 
the Homeric hymn, Apollo descended from Olympus in order 
to select a site for his shrine and oracle. Having fixed upon 
a spot on the southern side of Mount Parnassus, he found it 
guarded by a vast and terrific serpent, which he slew with an 
arrow, and suffered its body to rot (avuSeiv) in the sun. Hence 
the name of the serpent Python (rotting); Pytho, the name of 
the place, and the epithet Pythzan, applied to Apollo. The 
name Python was subsequently used to denote a prophetic de- 
mon, and was also used of soothsayers who practised ventrilo- 
guism, or speaking from the belly. The word éyyactpiuvdos, 
ventriloquist, occurs in the Septuagint, and is rendered having | 
a familiar spirit (see Levit. xix. 831; xx. 6, 27; 1 Sam. xxviii. 
7, 8). The heathen inhabitants of Philippi regarded the 
woman as inspired by Apollo; and Luke, in recording this case, 
which came under his own observation, uses the term which 
would naturally suggest itself to a Greek physician, a Python- 
spirit, presenting phenomena identical with the convulsive 
movements and wild cries of the Pythian priestess at Delphi. 


* Caria, the province adjoining Lydia on the south; Maeonia, the ancient 
name of Lydia. 
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Soothsaying (wavtevouevn). Akin to patvouas, to rave, in 
allusion to the temporary madness which possessed the priestess 
or sibyl while under the influence of the god. Compare Vir- 
gil’s description of the Cumaean Sibyl: 


‘¢ And as the word she spake 
Within the door, all suddenly her visage and her hue 
Were changed, and all her sleekéd hair and gasping breath she drew, 
And with the rage her wild heart swelled, and greater was she grown, 
Nor mortal-voiced ; for breath of god upon her heart was blown 
As he drew nigher.” 
Aeneid, vi., 45 sq. 


18. Grieved (Sca7rovnJels). Not strong enough. Rather, 
worn out. Both grieved at the sad condition of the woman, 
and thoroughly annoyed and indignant at the continued demon- 
strations of the evil spirit which possessed her. Compare ch. 
iy./2, 


19. Was gone (€&7A9ev). Went owt with the evil spirit. 


20. Magistrates (otparnyois). Their usual name was duwm- 
veri, answering to the consuls of Rome; but they took pride 
in calling themselves orpatnyol, or praetors, as being a more 
honorable title. This is the only place in the Acts where Luke 


applies the term to the rulers of a city. See Introduction to 
Luke. 


Jews. Who at this time were in special disgrace, having 
been lately banished from Rome by Claudius (see Acts xviii. 2). 
The Philippians do not appear to have recognized the distinc- 
tion between Christians and Jews. 


21. Being Romans. The Romans granted absolute tolera- 
tion to conquered nations to follow their own religious customs, 
and took the gods of these countries under their protection. 
Otho, Domitian, Commodus, and Caracalla were zealous parti- 
sans of the worship of Isis; Serapis and Cybele were patronized 
at Rome; and in the reign of Nero the religious dilettanti at 
Rome affected Judaism, and professed to honor the name of 
Moses and the sacred books. Poppaea, Nero’s consort, was 
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their patroness, and Seneca said, “the Jewish faith is now re- 
ceived on every hand. The conquered have given laws to the 
conquerors.” On the other hand, there were laws which for- 
bade the introduction of strange deities among the Romans 
themselves. In 186 B.c., when stringent measures were taken 
by the government for the repression of Bacchanalian orgies in 
Rome, one of the consuls, addressing an assembly of the people, 
said: “ How often in the ages of our fathers was it given in 
charge to the magistrates to prohibit the performance of any 
foreign religious rites; to banish strolling sacrificers and sooth- 
sayers from the forum, the circus, and the city ; to search for 
and burn books of divination ; and to abolish every mode of sac- 
rificing that was not conformable to the Roman practice ” (Livy, 
xxxix., 16). It was contrary to strict Roman law for the Jews 
to propagate their opinions among the Romans, though they 
might make proselytes of other nations. 

22. Rent off their clothes (aepuppnfavres). Only here in 
New Testament. By the usual formula of command to the lic- 
tors: Go, lictors ; strip off their garments ; let them be scourged ! 


To beat (faBdifew). From pd8dos, a rod. Rev. properly 
adds, with rods. 


23. Prison. See on ch. v. 21. 


24. The inner prison. Some have supposed this to be the 
lower prison, being misled by the remains of the Mamertine 
prison at Rome, on the declivity of the Capitoline, and near the 
Arch of Septimius Severus. This consists of two chambers, one 
above the other, excavated in the solid rock. In the centre of 
the vault of the lower chamber is a circular opening, through 
which it is supposed that prisoners were let down into the dun- 
geon. Modern excavations, however, have shown that these 
two chambers were connected with a series of large chambers, 
now separated by an alley from the prison of St. Peter. The 
opening into the passage leading to these was discovered in the. 
lower dungeon. Under this passage ran a drain, which formed. 
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a branch of the Cloaca Maxima, or main sewer. Six of these 
chambers have been brought to light, evidently apartments of a 
large prison in the time of the Roman kings. Mr. John Henry 
Parker, from whose elaborate work on the primitive fortifica- 
tions of Rome these details are drawn, believes that the prison 
of St. Peter now shown to tourists formed the vestibule and 
guard-room of the great prison. It was customary to have 
a vestibule, or house for the warder, at a short distance from 
the main prison. Thus he distinguishes the ¢mner prison from 
this vestibule. With this agrees the description in the Rev. 
John Henry Newman’s “ Callista:” “The state prison was 
arranged on pretty much one and the same plan through the 
Roman empire, nay, we may say throughout the ancient world. 
It was commonly attached to the government buildings, and 
consisted of two parts. The first was the vestibule, or outward 
prison, approached from the praetorium, and surrounded by cells 
opening into it. The prisoners who were confined in these 
cells had the benefit of the air and light which the hall ad- 
mitted. From the vestibule there was a passage into the ¢nte- 
rior prison, called Lobur or Lignum, from the beams of wood 
which were the instruments of confinement, or from the char- 
acter of its floor. It had no window or outlet except this door, 
which, when closed, absolutely shut out light and air. This 
apartment was the place into which Paul and Silas were cast at 
Philippi. The utter darkness, the heat, and the stench of this 
miserable place, in which the inmates were confined day and 
night, is often dwelt upon by the martyrs and their biogra- 
phers.” 


Stocks (EvAov). Lit., thetimber. An instrument of torture 
having five holes, four for the wrists and ankles and one for the 
neck. The same word is used for the cross, ch. v. 30; x. 39; 
Gal. iii. 13; 1 Pet. ii. 24. 


25. Prayed and sang praises (pocevyspevor Suvovr). Lit., 
praying, they sang hymns. The praying and the praise are not 
described as distinct acts. Their singing of hymns was their 
prayer, probably Psalms. . 
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27. Would have killed (€uedrev avaspeiv). Rev., more cor- 
rectly, was about to kill. Knowing that he must suffer death 
for the escape of his prisoners. 


29. A light (d@ra). Rev., more correctly, lights. Several 
lamps, in order to search everywhere. 


Sprang in. See on ran in, ch. xiv. 14. 


33. He took (aparaPov). Strictly, “took them along with 
(rapa) him :” to some other part of the prison. 


Washed their stripes (€Xovcev ard THY TANYyaV). Properly, 
“ washed them from (a7) their stripes.” The verb Noveww ex- 
presses the bathing of the entire body (Heb. x. 23; Acts ix. 37; 
2 Pet. ii. 22) ; while vérresww commonly means the washing of 
a part of the body (Matt. vi. 17; Mark vii. 3; John xiii. 5). The 
jailer bathed them; cleansing them from the blood with which 
they were besprinkled from the stripes. 


34. Brought (avayayov). Lit., “brought up (ava).” His 
house would seem to have been above the court of the prison 
where they were. See on took, ver. 33. 


Believing (wemtorevews). More correctly, having believed ; 
assigning the reason for his joy: “in that he had believed.” 


35. Serjeants (pa8dovyous). Lit., those who hold the rod. 
The Roman lictors. They were the attendants of the chief 
Roman magistrates. 


‘¢Ho, trumpets, sound a war-note ! 
Ho, lictors, clear the way ! 
The knights will ride, in all their pride, 
Along the streets to-day.” 
Macautay, Lays of Ancient Rome. 


‘They preceded the magistrates one by one in a line. They had 
to inflict punishment on the condemned, especially on Roman 


536 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT.  [Cu. XVII. 


citizens. They also commanded the people to pay proper re- 
spect to a passing magistrate, by uncovering, dismounting from 
horseback, and standing out of the way. The badge of their 
office was the fasces, an axe bound up in a bundle of rods; but 
in the colonies they carried staves. 


Those men. Contemptuous. 


37. They have beaten us publicly, uncondemned, men 
that are Romans. Hackett remarks that “almost every word 
in this reply contains a distinct allegation. It would be difficult 
to find or frame a sentence superior to it in point of energetic 
brevity.” Cicero in his oration against Verres relates that there 
was a Roman citizen scourged at Messina; and that in the midst 
of the noise of the rods, nothing was heard from him but the 
words, “Iam a Roman citizen.” He says: “It is a dreadful 
deed to bind a Roman citizen; it is a erime to scourge him ; it 
is almost parricide to put him to death.” 


40. They went out. Note that Luke here resumes the third 
person, implying that he did not accompany them. 


CHAPTER XVII. 


3. Opening and alleging. The latter word is rather pro- 
pounding, or setting forth (mapatitéwevos). See on set before, 
Luke ix. 16; and commit,1 Pet.iv.19. Bengel remarks, “ Two 
steps, as if one, having broken the rind, were to disclose and ex- 
hibit the kernel.” 


4. Consorted with (pocexdnpdIncav). Only here in New 
Testament. More strictly, “ were added or allotted to.” 


Chief women. The position of women in Macedonia seems 
to have been exceptional. Popular prejudice, and the verdict 
of Grecian wisdom in its best age, asserted her natural inferior- 
ity. The Athenian law provided that everything which a man 
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might do by the counsel or request of a woman should be null 
in law. She was little better than a slave. To educate her was 
to advertise her as a harlot. Her companions were principally 
children and slaves. In Macedonia, however, monuments were 
erected to women by public bodies ; and records of male proper 
names are found, in Macedonian inscriptions, formed on the 
mother’s name instead of on the father’s. Macedonian women 
were permitted to hold property, and were treated as mistresses 
of the house. These facts are borne out by the account of 
Paul’s labors in Macedonia. In Thessalonica, Beroea, and Phi- 
lippi we note additions of women of rank to the church; and 
their prominence in church affairs is indicated by Paul’s spe- 
cial appeal to two ladies in the church at Philippi to reconcile 
their differences, which had caused disturbance in the church, 
and by his commending them to his colleagues as women who 
had labored with him in the Lord (Philip. iv. 2, 3). 


5. Of the baser sort (ayopatwv). From ayopd, the market- 
place ; hence loungers in the market-place ; the rabble. Cicero 
calls them subrostrani, those who hung round the rostra, or 
platform for speakers in the forum ; and Plautus, swhbasilicant, 
the loungers round the court-house or exchange. The word 
occurs only here and ch. xix. 38, on which see note. 


Gathered a company (oyAozroujcavtes). Rev., better, a 
crowd. Only here in New Testament. 


6. Rulers of the city (zrodvtdpyas). Another illustration of 
Luke’s accuracy. Note that the magistrates are called by a 
different name from those at Philippi. Thessalonica was nota 
colony, but a free city (see on colony, ch. xvi. 12), and was gov- 
erned by its own rulers, whose titles accordingly did not follow 
those of Roman magistrates. The word occurs only here and 
ver. 8, and has been found in an inscription on an arch at Thes- 
salonica, where the names of the seven politarchs are men- 
tioned. The arch is thought by antiquarians to have been 
standing in Paul’s time. 
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7. Contrary to the decrees of Caesar. The charge at 
Philippi was that of introducing new customs; but as Thessa- 
lonica was not a colony, that charge could have no force there. 
The accusation substituted is that of treason against the em- 
peror; that of which Jesus was accused before Pilate. “The 
law of treason, by which the ancient legislators of the republic 
had sought to protect popular liberty from the encroachments 
of tyranny, . . . was gradually concentrated upon the em- 
peror alone, the sole impersonation of the sovereign people. 
The definition of the crime itself was loose and elastic, such as 
equally became the jealousy of a licentious republic or of a 
despotic usurper” (Merivale, “History of the Romans under 
the Empire ”). 


9. Security (ro (kavov). See on Luke vii. 6. Bazi, either 
personal or by a deposit of money. A law term. They en- 
gaged that the public peace should not be violated, and that 
the authors of the disturbance should leave the city. 


11. Searched. Or examined. See on Luke xxiii. 14. 
12. Honorable women. See on ver. 4, and Mark xv. 43. 


15. They that conducted (xadurtavres). Lit., brought to 
the spot. Note the different word employed, ch. xv. 3 (see note 
there). 


16. Was stirred (aapwédvero). Better, as Rev., was pro- 
voked. See on the kindred word contention (aapofvopos), ch. 
xv. 39. 


Saw (Jewpodvre). Better, beheld. See on Luke x. 18. 


Wholly given to idolatry (xareiSwdov). Incorrect. The 
word, which occurs only here in the New Testament, and no- 
where in classical Greek, means full of idols. It applies to the 
cuty, not to the inhabitants. “We learn from Pliny that at 
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the time of Nero, Athens contained over three thousand public 
statues, besides a countless number of lesser images within the 
walls of private houses. Of this number the great majority 
were statues of gods, demi-gods, or heroes. In one street there 
stood before every house a square pillar carrying upon it a bust 
of the god Hermes. Another street, named the Street of the 
Tripods, was lined with tripods, dedicated by winners in the 
Greek national games, and carrying each one an inscription to 
a deity. Every gateway and porch carried its protecting god. 
Every street, every square, nay, every purlieu, had its sanctu- 
aries, and a Roman poet bitterly remarked that it was easier in 
Athens to find gods than men” (G. 8. Davies, “St. Paul in 
Greece”). 


18. Epicureans. Disciples of Epicurus, and atheists. They 
acknowledged God in words, but denied his providence and 
superintendence over the world. According to them, the soul 
was material and annihilated at death. Pleasure was their 
chief good; and whatever higher sense their founder might 
have attached to this doctrine, his followers, in the apostle’s 
day, were given to gross sensualism. 


Stoics. Pantheists. God was the soul of the world, or 
the world was God. Everything was governed by fate, to 
which God himself was subject. They denied the universal 
and perpetual immortality of the soul; some supposing that it 
was swallowed up in deity; others, that it survived only till 
the final conflagration ; others, that immortality was restricted 
to the wise and good. Virtue was its own reward, and vice its 
own punishment. Pleasure was no good, and pain no evil. 
The name Stoic was derived from stoa, a porch. Zeno, the 
founder of the Stoic sect, held his school in the Stoa Pecile, 
or painted portico, so called because adorned with pictures by 
the best masters. 


Babbler (c7reppyordyos). Lit., seed-picker: a bird which 
picks up seeds in the streets and markets ; hence one who picks 
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up and retails scraps of news. Trench (“ Authorized Version 
of the New Testament ”) cites a parallel from Shakespeare : 


‘‘ This fellow picks up wit as pigeons peas, 
And utters it again when Jove doth please. 
He is wit’s pedler, and retails his wares 
At wakes, and wassails, meetings, markets, fairs.” 
Love's Labor’s Lost, v., 2. 


Setter-forth (katayyededs). See on declare, ver. 23. Com- 
pare 1 Pet. iv. 4, 12. 


Strange. Foreign. 


19. Areopagus. The Hill of Mars: the seat of the ancient 
and venerable Athenian court which decided the most solemn 
questions connected with religion. Socrates was arraigned and 
condemned here on the charge of innovating on the state relig- 
ion. It received its name from the legend of the trial of Mars for 
the murder of the son of Neptune. The judges sat in the open 
air upon seats hewn out in the rock, on a platform ascended by 
a flight of stone steps immediately from the market-place. A 
temple of Mars was on the brow of the edifice, and the sanctu- 
ary of the Furies was in a broken cleft of the rock immediately 
below the judges’ seats. The Acropolis rose above it, with the 
Parthenon and the colossal statue of Athene. ‘It was a scene 
with which the dread recollections of centuries were associated. 
Those who withdrew to the Areopagus from the Agora, came, 
as it were, into the presence of a higher power. No place in 
Athens was so suitable for a discourse upon the mysteries of 
religion” (Conybeare and Howson).* 


20. Strange (EeviGovra). A participle: surprising. Com- 
pare 1 Pet. iv. 4, 12. 


21. Allthe Athenians. No article. Lit., “ Athenians, all 
of them.” The Athenian people collectively. 


* For fuller descriptions, see Lewin, Life and Epistles of St. Paul; Davies, 


St. Paul in Greece ; Smith, Dictionary of Greek and Roman Geography, 
Art., Athens, 
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Strangers which were there (oi émidnwodvres Eévaor). Rev., 
more correctly, the strangers sojourning there. See on 1 Pet. 
ie te 


Spent their time (evxaipovv). The word means ¢o have good 
opportunity; to have leisure : also, to devote one’s leisure to some- 
thing ; to spend the time. Compare Mark vi. 31; 1 Cor. xvi. 12. 


Something new (te xawvdrepov). Lit., newer: newer than 
that which was then passing current as new. The comparative 
was regularly used by the Greeks in the question what news ? 
They contrasted what was new with what had been new up to 
the time of asking. The idiom vividly characterizes the state 
of the Athenian mind. Bengel aptly says, “‘ New things at once 
became of no account ; newer things were being sought for.” 
Their own orators and poets lashed them for this peculiarity. 
Aristophanes styles Athens the city of the gapers (“ Knights,” 
1262). Demades said that the crest of Athens ought to be a 
great tongue. Demosthenes asks them, “Is it all your care to go 
about up and down the market, asking each other, ‘ Is there any 
news ?’” In the speech of Cleon to the Athenians, given by 
Thucydides (iii., 38), he says: ‘No men are better dupes, 
sooner deceived by novel notions, or slower to follow approved 
advice. You despise what is familiar, while you are worship- 
pers of every new extravagance. You are always hankering 
after an ideal state, but you do not give your minds even to 
what is straight before you. Ina word, you are at the mercy 
of your own ears.” 


22. | perceive (Jewpa). I regard you, in my careful obser- 
vation of you. See on Luke x. 18. 


Too superstitious (decrdatuoverrépovs). This rendering 
and that of the Rev., somewhat superstitious, are both unfortu- 
nate. The word is compounded of deédo, to fear, and Saiwev, a 
deity. It signifies either a religious or a superstitious sentiment, 
according to the context. Paul would have been unlikely to 
begin his address with a charge which would have awakened 
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the anger of his audience. What he means to say is, You are 
more diwinity-fearing than the rest of the Greeks. This pro- 
pensity to reverence the higher powers is a good thing in itself, 
only, as he shows them, it is misdirected, not rightly conscious 
of its object and aim. Paul proposes to guide the sentiment 
rightly by revealing him whom they ignorantly worship. The 
American revisers insist on very religious. The kindred word 
SevorSatpovia occurs ch. xxv. 19, and in the sense of religion, 
though rendered in A. V. superstition. Festus would not call 
the Jewish religion a superstition before Agrippa, who was him- 
self a Jew. There is the testimony of the Ephesian town-clerk, 
that Paul, during his three years’ residence at Ephesus, did not 
rudely and coarsely attack the worship of the Ephesian Diana.. 
“Nor yet blasphemers of your goddess” (Acts xix. 37). 


23. As | passed by (dvepyduevos). More strictly, “ passing 
through (a) ” your city, or your streets. 


Beheld (avatewpav). Only here and Heb. xiii. 7. Rev., 
much better, observed. The compound verb denotes a very at- 
tentive consideration (avd, up and down, throughout). 


Devotions (ce8dopara). Wrong. It means the objects of 
their worship—temples, altars, statues, etc. 


An altar (Gwpov). Only here in New Testament, and the: 
only case in which a heathen altar is alluded to. In all other 
cases JuovacTypiov is used, signifying an altar of the true God. 
The Septuagint translators commonly observe this distinction, 
being, in this respect, more particular than the Hebrew script- 
ures themselves, which sometimes interchange the word for the 
heathen altar and that for God’s altar. See, especially, Josh. 
xxil., where the altar reared by the Transjordanic tribes is 
called Bwpos, as being no true altar of God (vv. 10, 11, 16, 19, 


23, 26, 34); and the legitimate altar, Suoucrypiov (vv. 19,. 
28, 29). 


To the unknown God (ayvéaTw Ocd). The article is want- 
ing. Render, as Rev., toan unknown God. The origin of these 
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altars, of which there were several in Athens, is a matter of 
conjecture. Hackett’s remarks on this point are sensible, and 
are borne out by the following words: ‘“ whom therefore,” etc. 
“The most rational explanation is unquestionably that of those 
who suppose these altars to have had their origin in the feel- 
ing of uncertainty, inherent, after all, in the minds of the hea- 
then, whether their acknowledgment of the superior powers was 
sufficiently full and comprehensive; in their distinct conscious- 
ness of the limitation and imperfection of their religious views, 
and their consequent desire to avoid the anger of any still un- 
acknowledged god who might be unknown to them. That no 
deity might punish them for neglecting his worship, or remain 
uninvoked in asking for blessings, they not only erected altars 
to all the gods named or known among them, but, distrustful 
still lest they might not comprehend fully the extent of their 
subjection and dependence, they erected them also to any other 
god or power that might exist, although as yet unrevealed to 
them. . . . Under these circumstances an allusion to one of 
these altars by the apostle would be equivalent to his saying to 
the Athenians thus: ‘ You are correct in acknowledging a divine 
existence beyond any which the ordinary rites of your worship 
recognize ; there is such an existence. You are correct in con- 
fessing that this Being is unknown to you; you have no just 
conceptions of his nature and perfections.’” 


Ignorantly (ayvoodvres). Rather, wnconsciously : not know- 
img. There isa kind of play on the words unknown, knowing 
not. Jgnorantly conveys more rebuke than Paul intended. 


Declare I (catayyéA\Aw). Compare xatayyenreds, setter-forth, 
in ver. 18. Here, again, there is a play upon the words. Paul 
takes up their noun, setter-forth, and gives it back to them as a 
verb. ‘ You say I am a setter-forth of strange gods: I now set 
forth unto you (Rev.) the true God.” 


94. God. With the article: “the God.” 


The world (tov xoopov). Originally, order, and hence the 
order of the world ; the ordered universe. So in classical Greek. 
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In the Septuagint, never the world, but the ordered total of the 
heavenly bodies ; the host of heaven (Deut. iv. 19; xvii. 3 ; Isa. 
xxiv. 21; xl. 26). Compare, also, Prov. xvii. 6, and see note 
on Jas. iii. 6. In the apocryphal books, of the universe, and 
mainly in the relation between God and it arising out of the 
creation. Thus, the king of the world (2 Mace. vii. 9); the 
creator or founder of the world (2 Mace. vii. 23); the great 
potentate of the world (2 Mace. xii. 15). In the New Testa- 
ment: 1. In theclassical and physical sense, the wndverse (John 
xvii. 5; xxi. 25; Rom. i. 20; Eph. i. 4, ete.). 2. As the order 
of things of which man is the centre (Matt. xiii. 88; Mark xvi. 
15; Luke ix. 25; John xvi. 21; Ephoii. 12; 1 Tim. vi. 7). 3. 
Humanity as it manifests itself in and through this order 
(Matt. xviii. 7; 2 Pet. ii. 5; iii. 6; Rom. iii. 19). Then, as 
sin has entered and disturbed the order of things, and made a 
breach between the heavenly and the earthly order, which are 
one in the divine ideal—4. The order of things which is alien- 
ated from God, as manifested in and by the human race: hu- 
manity as alienated from God, and acting in opposition to him 
(Johngi, 105 x33 xv. 185195" Cor’. 21s a ohnesian 
etc.). The word is used here in the classical sense of the 
visible creation, which would appeal to the Athenians. Stanley, 
speaking of the name by which the Deity is known in the patri- 
archal age, the plural “lohim, notes that Abraham, in per- 
ceiving that all the Hlohim worshipped by the numerous clans 
of his race meant one G’od, anticipated the declaration of Paul 
in this passage (“ Jewish Church,” i, 25). Paul’s statement 
strikes at the belief of the Epicureans, that the world was 
made by “a fortuitous concourse of atoms,” and of the Stoics, 
who denied the creation of the world by God, holding either 


that God animated the world, or that the world itself was 
God. 


Made with hands (yewporroujrois). Probably pointing to 
the magnificent temples above and around him. Paul’s epistles 
abound in architectural metaphors. He here employs the very 
words of Stephen, in his address to the Sanhedrim, which he 
very probably heard. See ch, vii. 48. 
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25. Is worshipped (Sepazreverar). Incorrect. Render, as 
Rev., served. Luke often uses the word in the sense of to heal 
or cure; but this is its primary sense. See on Luke v. 15. It 
refers to the clothing of the images of the gods in splendid 
garments, and bringing them costly gifts and offerings of food 
and drink. 


As though he needed (poodesuevos). Properly, “needed 
anything ¢n addition (mpos) to what he already has.” 


26. Before appointed (mpotetaypévous). The Rev., prop- 
erly, omits before, following the reading of the best texts, mpoo- 
TeTaypmevous, assigned. 


Bounds (dpoecias). Only here in New Testament. The 
word, in the singular, means the jiaing of boundaries, and so is 
transferred to the fixed boundaries themselves. 


2%. Might feel after. See on handle, Luke xxiv. 39. Com. 
pare Tennyson : 


‘*T stretch lame hands of faith, and grope 
And gather dust and chaff, and call 
To what I feel is Lord of all.” 
In Memoriam, lv. 


28. We are also his offspring. A line from Aratus, a poet 
of Paul’s own province of Cilicia. The same sentiment, in al- 
most the same words, occurs in the fine hymn of Cleanthes to 
Jove. Hence the words, “ Some of your own poets.” 


29. The Godhead (ro Jeiov). Lit., that which rs divine. 


Like to gold, etc. These words must have impressed his 
hearers profoundly, as they looked at the multitude of statues 
of divinities which surrounded them. 


Graven (yapdypyate). Not a participle, as A. V., but a noun, 
in apposition with gold, silver, and stone: “a graving or carved- 
work of art,” ete. 

35 
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30. Winked at (imepidav). Only here in New Testament. 
Originally, to overlook ; to suffer to pass unnoticed. So Rev., 
overlooked. 


32. Resurrection. This word was the signal for a derisive 
outburst from the crowd. 


Mocked (éyAcvafov). From yrevn, a jest. Only here in 
New Testament, though a compound, duayAevdfm, mock, occurs, 
according to the best texts, at ch. ii. 13. The force of the im- 
perfect, began to mock, should be given here in the translation, 
as marking the outbreak of derision. 

In this remarkable speech of Paul are to be noted: his pru- 
dence and tact in not needlessly offending his hearers; his 
courtesy and spirit of conciliation in recognizing their piety to- 
ward their gods; his wisdom and readiness in the use of the 
inscription “to the unknown God,” and in citing their own 
poets; his meeting the radical errors of every class of his hearers, 
while seeming to dwell only on points of agreement; his lofty 
views of the nature of God and the great principle of the unity 
of the human race; his boldness in proclaiming Jesus and the 
resurrection among those to whom these truths were foolish- 
ness; the wonderful terseness and condensation of the whole, 
and the rapid but powerful and assured movement of the 
thought. 


34. Clave. See on Luke x. 11; xv. 15; Acts v. 18. 


The Areopagite. One of the judges of the court of Are- 
opagus. Of this court Curtius remarks: “ Here, instead of a 
single judge, a college of twelve men of proved integrity con- 
ducted the trial. If the accused had an equal number of votes 
for and against him, he was acquitted. The Court on the hill 
of Ares is one of the most ancient institutions of Athens, and 
none achieved for the city an earlier or more widely spread 
recognition. The Areopagitic penal code was adopted as a 


norm by all subsequent legislators” (‘‘ History of Greece,” 
i., 307). 
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CHAPTER XVIII. 


1. Found. “A Jewish guild always keeps together, whether 
in street or synagogue. In Alexandria the different trades sat 
in the synagogue arranged into guilds; and St. Paul could have 
no difficulty in meeting, in the bazaar of his trade, with the 
like-minded Aquila and Priscilla” (Edersheim, “ Jewish Social 
Life”). 


2. Lately (mpocfdtws). Only here in New Testament, 
though the kindred adjective, rendered new, is found in Heb. 
x. 20. It is derived from dévw, to slay, and the adjective 
means, originally, lately slain ; thence, fresh, new, recent. It is 
quite common in medical writings in this sense. 


3. Of the same craft (oudreyvov). It was a Rabbinical 
principle that whoever does not teach his son a trade is as if 
he brought him up to bea robber. All the Rabbinical authori- 
ties in Christ’s time, and later, were working at some trade. 
Hillel, Paul’s teacher, was a wood-cutter, and his rival, Sham- 
mai, acarpenter. It isrecorded of one of the celebrated Rabbis — 
that he was in the habit of discoursing to his students from the 
top of a cask of his own making, which he carried every day to 
the academy. 


Tent-makers (cxnvo7rowol). Not weavers of the goat’s-hair 
cloth of which tents were made, which could easily be procured 
atevery large town in the Levant, but makers of ents used by 
shepherds and travellers. It was a trade lightly esteemed and 
poorly paid. 


5. Was pressed in the spirit (cuveiyeto T@ mvevpate). In- 
stead of spiret the best texts read Aoym, by the word. On 
pressed or constrained, see note on taken, Luke iv. 38. The 
meaning is, Paul was engrossed by the word. He was relieved 
of anxiety by the arrival of his friends, and stimulated te 
greater activity in the work of preaching the word. 
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6. Opposed themselves (avtiraccopever). Implying an 
organized or concerted resistance. See on resisteth, 1 Pet. v. 5. 


12. Gallio. Brother of the philosopher Seneca (Nero’s tu- 
tor), and uncle of the poet Lucan, the author of the “ Phar- 
salia.” Seneca speaks of him as amiable and greatly beloved. 


Deputy. See on ch. xiii. 7. The verb, to be deputy, occurs 
only here. 


Judgment-seat. See on ch. vii. 5. 


14. Lewdness (padvovpynua). See on mischief, ch. xiii. 10. 
Rev., vellany. 


15. Question. The best texts read the plural, questions. 
See on ch. xv. 2. 


Judge. In the Greek the position of the word is emphatic, 
at the beginning of the sentence: “Judge of these matters I 
am not minded to be.” 


17. Cared for none of these things. Not said to indicate 
his indifference to religion, but simply that he did not choose 
to interfere in this case. 


18. Took his leave (da7rorafduevos). See on Luke ix. 61; 
Mark vi. 46. 


Priscilla and Aquila. They are named in the same order, 
Rom. xvi. 3; 2 Tim. iv. 19. 


Having shorn his head. Referring to Paul, and not to 
Aquila. 


He had avow. A private vow, such as was often assumed 
by the Jews in consequence of some mercy received or of some 
deliverance from danger. Not the Nazarite vow, though simi- 
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lar in its obligations; for, in the case of that vow, the cutting 
of the hair, which marked the close of the period of obligation, 
could take place only in Jerusalem. 


21. | must by all means keep this feast that cometh in 
Jerusalem. The best texts omit. 


24. Eloquent (Adyos). Only here in New Testament. The 
word is used in Greek literature in several senses. As doyos 
means either reason or speech, so this derivative may signify 
either one who has thought much, and has much to say, or one 
who can say it well. Hence it is used: 1. Of one skilled in his- 
tory. Herodotus, for example, says that the Heliopolitans are 
the most learned in history (Noyw@tartor) of all the Egyptians. 
2. Of an eloquent person. An epithet of Hermes or Mercury, 
as the god of speech and eloquence. 3. Of a learned person 
generally. There seems hardly sufficient reason for changing 
the rendering of the A. V. (Rev., learned), especially as the 
scripture-learning of Apollos is specified in the words mighty 
in the scriptures, and his superior eloquence appears to have 
been the reason why some of the Corinthians preferred him to 
Paul. See 1 Cor. i. 12; ii. 4; 2 Cor. x. 10. 


25. Instructed. See on Luke i. 4. 


Fervent (Séwv). Hervent, which is formed from the parti- 
ciple of the Latin ferveo, to bow or ferment, is an exact transla- 
tion of this word, which means Zo seethe or bubble, and is there- 
fore used figuratively of mental states and emotions. See on 
leaven, Matt. xiii. 33. 


Diligently (axpsBas). Rather, accurately ; so far as his 
knowledge went. The limitation is given by the words fol- 
lowing: knowing only the baptism of John. See on Luke i. 3 ; 
and compare the kindred verb, inquired diligently, Matt. ii. 7, 
where Rey. renders learned carefully. 


26. More perfectly (dxpiB8écrepov). The comparative of the 
same word. More accurately. 
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27. Exhorting (apotpepdpevor). Originally, to turn for- 
ward, as in flight. Hence, to wmpel or urge. The word may 
apply either to the disciples at Corinth, in which case we must 
render as A. V., or to Apollos himself, as Rev., encouraged 
him. prefer the former. Hackett very sensibly remarks that 
Apollos did not need encouragement, as he was disposed to go. 


Helped (cuve8arero). The radical sense of the word is to 
throw together: hence, to contribute ; to help ; to be useful to. 
He threw himself into the work along withthem. On different 
senses of the word, see notes on Luke ii. 19; xiv. 31; and com- 
pare Acts iv. 15; xvii. 18; xviii. 275 xx. 14. 


Through grace. (race has the article, the special grace of 
God imparted. Expositors differ as to the connection ; some 
joining through grace with them which had believed, insisting on 
the Greek order of the words; and others with helped, refer- 
ring to grace conferred on Apollos. I prefer the latter, princi- 
pally for the reason urged by Meyer, that ‘the design of the 
text is to characterize Apollos and his work, and not those who 
believed.” 


28. Mightily (evtdvws). See on Luke xxiii. 10. 


Convinced (Suaxarndéyyero). Only here in New Testament. 
See on tell him his fault, Matt. xviii. 15. The compound here 
is a very strong expression for thorough confutation. Confute 
(Rev.) is better than convince. Note the prepositions. He con- 
futed them thoroughly (dud), against (xara) all their arguments. 


CHAPTER XIX. 


1. Upper coasts (ta dvwrepixd pépn). Coasts is a bad ren- 
dering. Better, as Rev., “the upper cowntry;” lit., parts or 
districts. The reference is to districts like Galatia and Phrygia, 

lying up from the sea-coast and farther inland than Ephesus. 
Hence the expedition of Cyrus from the sea-coast toward Central 
Asia was called Anabasis, a goiny-up. 
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Certain disciples. Disciples of John the Baptist, who, like 
Apollos, had been instructed and baptized by the followers of 
the Baptist, and had joined the fellowship of the Christians. 
Some have thought that they had been instructed by Apollos 
himself ; but there is no sufficient evidence of this. “There 
they were, a small and distinct community about twelve in 
number, still preparing, after the manner of the Baptist, for 
the coming of the Lord. Something there was which drew 
the attention of the apostle immediately on his arrival. They 
lacked, apparently, some of the tokens of the higher life that 
pervaded the nascent church ; they were devout, rigorous, aus- 
tere, but were wanting in the joy, the radiancy, the enthusiasm 
which were conspicuous in others” (Plumptre, “St. Paul in 


Asia Minor ”’). 


2. Have ye received the Holy Ghost since ye believed ? 
The two verbs are in the aorist tense, and therefore denote in- 
stantaneous acts. The A. V. therefore gives an entirely wrong 
idea, as there is no question about what happened after believ- 
ing; but the question relates to what occurred when they be- 
lieved. Hence Rev., rightly, Did ye recewe the Holy Ghost 
when ye believed ? 


We have not heard. Also the aorist. We did not hear; 
referring back to the time of their beginning. 


Whether there be any Holy Ghost. But, as Bengel ob- 
serves, ‘They could not have followed either Moses or John 
the Baptist without having heard of the Holy Ghost.” The 
words, therefore, are to be explained, not of their being un- 
aware of the existence of the Holy Ghost, but of his presence 
and baptism on earth. The word éotw, there be, is to be taken 
in the sense of be present, or be gwen, as in John vii. 39, where 
it is said, “‘ The Holy Ghost was not yet (od7w %v),” and where 
the translators rightly render, “ was not yet gwen.” 


3. Unto what (eés 7/). Rev., more correctly, to. See op 
Matt. xxviii. 19. . 
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John. The last mention of John the Baptist in the New 
Testament. “Here, at last, he wholly gives place to Christ” 
(Bengel). 


10. Asia. See on ch. ii. 9. 


11. Special (0d ras rvyovcas). A peculiar expression. Lit., 
not usual or common, such as one might fall in with frequently. 


12. Body (ypwrds). Properly, the suzface of the body, the 
skin ; but, in medical language, of the body. 


Handkerchiefs (covddpia). See on Luke xix. 20. 


Aprons (cupexivdia). Only here in New Testament. A Latin 
word, semicinctia. Lit., something passing half-way round the 
body: an apron or waistband. Perhaps garments worn by 
Paul when engaged at his trade. 


13. Vagabond (reptepyopuévwr). Lit., goong about. Rev., 
strolling. 


Exorcists (€Eopxtot@v). Only here in New Testament. The 
kindred verb, adjure, occurs Matt. xxvi. 68, and means, origi- 
nally, to administer an oath. These Jewish exorcists pretended 
to the power of casting out evil spirits by magical arts derived 
from Solomon. 


14. Did (wocodvres). The participle denotes a practice. 


15. | know—l know (ywocka—érictapat). There isa pur- 
pose in using two different words to denote the demon’s recog- 
nition of the Divine Master and of the human agent, though 
it is not easy to convey the difference in a translation. It is 
the difference between an instinctive perception or recognition 
of a supreme power and the more intimate knowledge of a hu- 
man agent. A divine mystery would invest Jesus, which the 
demon would feel, though he could not penetrate it. His 
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knowledge of a man would be greater, in his own estimation at 
least. The difference may be given roughly, thus: “Jesus I 
recognize, and Paul Lam acquainted with.” 


Overcame them (xataxupicicas). The best texts read doth 
of them, which would imply that only two of the seven were 
concerned in the exorcism. Rev., better, mastered, thus giving 
the force of kdpos, master, in the composition of the verb. 


16. Prevailed against (icyuce), See on Luke xiv. 30; 
xvi. 3. 


17. Was known (éyévero yowordv). More correctly, became 
known. 


18. Confessed and shewed (é£oporoyovpevor Kal avayyér- 
Novtes). The two words denote the fullest and most open con- 
fession. They openly (€&) confessed, and declared thoroughly 
(ava, from top to bottom) their deeds. See on Matt. iii. 6. 


19. Curious arts (ra srepiepya). The word means, literally, 
overwrought, elaborate, and hence recondite or curious, as mag- 
ical practices. Only here and 1 Tim. v. 13, in its original sense 
of those who busy themselves excessively (7ept): busybodies. 
The article indicates the practices referred to in the context. 


Books. Containing magical formulas. Heathen writers often 
allude to the /phesian letters. These were symbols, or magical 
sentences written on slips of parchment, and carried about as 
amulets. Sometimes they were engraved on seals. 


Burned (catéxa.ov). Burned them up (card). The imperfect 
is graphic, describing them as throwing book after book on the 


pile. 


Counted (cvveyrjgicav). Only herein New Testament. See 
on Luke xiv. 28. The preposition ctv, together, in the com: 
pound verb, indicates the reckoning up of the sum-total. 
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Fifty thousand pieces of silver. If reckoned in Jewish 
money, about thirty-five thousand dollars ; if in Greek drachme, 
as is more probable, about nine thousand three hundred dollars. 


23. The way. See on ch. ix. 2. 
24. Silversmith (apyupoxdrros). Lit., @ silver-beater. 


Shrines. Small models of the temple of Diana, containing 
an image of the goddess. They were purchased by pilgrims to 
the temple, just as rosaries and images of the Virgin are bought 
by pilgrims to Lourdes, or bronze models of Trajan’s column 
or of the Colonne Vendome by tourists to Rome or Paris.* 


Craftsmen (reyvirais). In the next verse he mentions the 
workmen (€épyatas), the two words denoting, respectively, the 
artisans, who performed the more delicate work, and the da- 
borers, who did the rougher work. 


25. Wealth (evzropia). See on ability, ch. xi. 29. Lit., wel- 
Jare. Wealth is used by the A. V. in the older and more gen- 
eral sense of weal, or well-bemg generally. Compare the Litany 
of the English Church : “ In all time of our tribulation, in all 
time of our wealth.” 


27. Craft (wépos). Lit., part or department of trade. 


To be set at nought (eis amedeyuov édrdeiv). Lit., to come 
into refutation or exposure ; hence, disrepute, as Rev. Com- 
pare ch. xviil. 28, and see note there. °AzreNeypos, refutation, 
occurs only here in New Testament. 


Diana. Or Artemis. We must distinguish between the 
Greek Artemis, known to the Romans as Diana, and the Ephe- 
sian goddess. The former, according to the legend, was the 
daughter of Zeus (Jove), and the sister of Apollo. She was 


* For descriptions of the temple, see Conybeare and Howson; and Lewin, 
Life and Epistles of St. Paul; Farrar, Life and Work of St. Paul ; and Wood's 
Ephesus. 
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the patroness of the chase, the huntress among the immortals, 
represented with bow, quiver, and spear, clad in hunting-habit, 
and attended by dogs and stags. She was both a destroyer 
and a preserver, sending forth her arrows of death, especially 
against women, but also acting as a healer, and as the special 
protectress of women in childbirth. She was also the goddess 
of the moon. She was a maiden divinity, whose ministers were 
vowed to chastity. 

The Ephesian Artemis is totally distinct from the Greek, 
partaking of the Asiatic character, and of the attributes of the 
Lydian Cybele, the great mother of the gods. Her worship 
near Ephesus appears to have existed among the native Asiatic 
population before the foundation of the city, and to have been 
adopted by the Greek immigrants, who gradually transferred 
to her features peculiar to the Grecian goddess. She was the 
personification of the fructifying and nourishing powers of 
nature, and her image, as represented on current coins of the 
time, is that of a swathed figure, covered with breasts, and 
holding in one hand a trident, and in the other a club. This 
uncouth figure, clad in a robe covered with mystic devices, 
stood in the shrine of the great temple, hidden by a purple 
curtain, and was believed to have fallen down from heaven 
(ver. 35). In her worship the oriental influence was predomi- 
nant. The priests were eunuchs, and with them was associated 
a body of virgin priestesses and a number of slaves, the lowest 
of whom were known as neocori, or temple-sweepers (ver. 35). 
“‘ Many a time must Paul have heard from the Jewish quarter 
the piercing shrillness of their flutes, and the harsh jangling of 
their timbrels ; many a time have caught glimpses of their de- 
testable dances and Corybantic processions, as, with streaming 
hair, and wild cries, and shaken torches of pine, they strove to 
madden the multitudes into sympathy with that orgiastic wor- 
ship which was but too closely connected with the vilest de- 
baucheries ” (Farrar, “ Life and Work of Paul”). 


Magnificence. See on 2 Pet. i. 16. 


28. Cried out (éxpafov). The imperfect is graphic; they 
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continued crying. This reiteration was a characteristic of the 
oriental orgiastic rites. 


29. The theatre. The site of which can still be traced. It 
is said to have been capable of seating fifty-six thousand persons. 


Having seized (cvvaprdcartes). Lit., “ having seized along 
with (cdv):” carried them along with the rush. 


Companions in travel (cuvexdypous). Only here and 2 Cor. 
viii. 19. The word is compounded of ovr, along with, éx, forth, 
and djuos, country or dand, and means, therefore, one who has 
gone forth with another from his country. 


31. Of the chief officers of Asia (trav “Actapyov). The 
Asiarchs. These were persons chosen from the province of 
Asia, on account of their influence and wealth, to preside at the 
public games and to defray their expenses. 


33. They drew (mpoc8iBacav). More correctly, urged for- 
ward. See on before mstructed, Matt. xiv. 8. 


34. With one voice cried out. The reverberations of their 
voices from the steep rock which formed one side of the 
theatre must have rendered their frenzied cries still more ter- 
rifiec. 


35. The townsclerk. Or recorder, who had charge of the 
city-archives, and whose duty it was to draw up official decrees 
and present them to assemblies of the people. Next to the 
commander, he was the most important personage in the Greek 
free cities. 


Worshipper (vewxdpov). Lit., a temple-sweeper. See on ver. 
27. This title, originally applied to the lowest menials of the 
temple, became a title of honor, and was eagerly appropriated 
by the most famous cities. Alexander says, “The city of Eph- 
esus is the sacristan of the great goddess Artemis.”* 


* See Bp. Lightfoot’s ‘‘ Essays on Supernatural Religion,” p. 297, and 
Euripides, ‘‘ Iphigenia in Tauris,” 87, 
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36. Quiet (xateotadrpévous). Compare quieted (ver. 35). 
The verb means to let down or lower ; and so is applied, meta- 
phorically, to keeping one’s self’in check ; repressing. 


Rash (sporerés). Lit., headlong. 


37. Robbers of churches (iepocvaous). The A. V. puts a 
droll anachronism into the mouth of the town-clerk of a Greek 
city. Render, rather, as Rev., robbers of temples. 


38. The law is open (ayopaior dyovta). Lit., the court-days 
are being kept. Rev., the courts are open. Compare ch. xvii. 5. 


Deputies (av9v7arov). Proconsuls, by whom Asia, asa sen- 
atorial province, was governed. See Introduction to Luke. 


40. Concourse (cvorpodijs). Lit., a twisting together : hence 
of anything which is rolled or twisted into a mass; and so of a 
mass of people, with an underlying idea of confusion: a mob. 
Compare ch. xxiii. 12. 


CHAPTER XX. 


1. Embraced (dovacdpevos). Better, as Rev., took leave. 
The word is used for a salutation either at meeting or parting. 
See ch. xxi. 6, 7. 


2. Greece. The Roman province of Achaia, comprehend- 
ing Greece proper and the Peloponnesus. Luke uses Achaia 
(ch. xix. 21) and Greece synonymously, as distinguished from 
Macedonia. 


3. Sail (avayeoSar). Better, as Rev., se¢ sacl. See on Luke 
viii. 22; and compare Luke v. 3. 


4. Sopater. The best texts add, the son of Pyrrhus. Com- 
pare Rom. xvi. 21. 


Aristarchus. Compare Acts xix. 29. 
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Gaius. Not the one mentioned in ch. xix. 29, who was a 
Macedonian. 


Tychicus and Trophimus. See Col. iv. 7, 8; Eph. vi. 21, 
92; 2 Tim. iv. 12; Titus iii. 12; Acts xxi. 29; 2 Tim. iv. 20. 


5. Us. The first person resumed, indicating that Luke had 
joined Paul. 


6. In five days (aypus jpepav mrévte). Lit., “ up to five days,” 
indicating the duration of the voyage from Philippi. 


7. First (79 pd). Lit., “the one day.” The cardinal nu- 
meral here used for the ordinal. 


Week (ca8fdrwv). The plural used for the singular, in imi- 
tation of the Hebrew form. The noun Sabbath is often used 
after numerals in the signification of a week. See Matt. xxviii. 
1; Mark xvi. 2; John xx. 19. 


To break bread. The celebration of the eucharist, coupled 
with the Agape, or love-feast. 


Preached (dseXéyero). Better, as Rev., discoursed with them. 
It was a mingling of preaching and conference. Our word da- 
logue is derived from the verb. 


8. Many lights. A detail showing the vivid impression of 
the scene upon an eye-witness. It has been remarked that the 
abundance of lights shows how little of secrecy or disorder at- 
tached to these meetings. 


The upper chamber. See on ch. i. 138. 


9. The window. See on ch. ix. 25. The windows of an 
Kastern house are closed with lattice-work, and usually reach 
down to the floor, resembling a door rather than a window. 
They open, for the most part, to the court, and not to the street, 
and are usually kept open on account of the heat. 
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Fallen into a deep sleep (xatadepomevos brvm Bai). Lit., 
borne down by, ete. A common Greek phrase for being over- 
come by sleep. In medical language the verb was more fre- 
quently used in this sense, absolutely, than with the addition of 
sleep. In this verse the word is used twice: in the first instance, 
in the present participle, denoting the coming on of drowsiness 
—falling asleep; and the second time, in the aorist participle, 
denoting his being completely overpowered by sleep. Mr. Hobart 
thinks that the mention of the causes of Eutychus’ drowsiness— 
the heat and smell arising from the numerous lamps, the length 
of the discourse, and the lateness of the hour—are characteristic 
of a physician’s narrative. Compare Luke xxii. 45. 


Dead (vexpds). Actually dead. Not as dead, or for dead. 


10. Fell on him. Compare 1 Kings xvii. 21; 2 Kings 
iv. 34. 


Trouble not yourselves (47) JopuBetcIe). Rev., more cor- 
rectly, make ye no ado. They were beginning to utter passion- 
ate outcries. See Matt. ix. 23; Mark v. 39. 


His life isin him. In the same sense in which Christ said, 
“The damsel is not dead, but sleepeth ” (Luke viii. 52). 


11. Having gone up. From the court to the chamber 
above. 


Talked (ouirjoas). Rather, communed. It denotes a more 
familiar and confidential intercourse than discowrsed, in ver. 7. 


13. To go afoot (mefevew). Only here in New Testament. 
There is no good reason for changing this to by land, as Rev. 
The A. V. preserves the etymology of the Greek verb. The 
distance was twenty miles; less than half the distance by sea. 


15. Arrived (sapeSdrouev). Only here and Mark iv. 30, 
where it is used more nearly according to its original sense, to 
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throw beside; to bring one thing beside another in comparison. 
Here, of bringing the vessel alongside the island. The narra. 
tive implies that they only touched (Rev.) there, but not neces- 
sarily the word. 


16. To spend time (xpovorpiBijcas). Only here in New 
Testament. The word carries the suggestion of a waste of 
time, being compounded with tp/Be, to rub; to wear out by 
yubbing. The sense is nearly equivalent to our expression, 
fritter away tome. 


17. Having sent to Ephesus. About thirty miles. 
Elders. Called overseers or bishops in ver. 28. 


20. Kept back (imeote:Adpunv). A picturesque word. Orig- 
inally, co draw in or contract. Used of furling sails, and of 
closing the fingers; of drawing back for shelter; of keeping 
back one’s real thoughts; by physicians, of withholding food 
from patients. It is rather straining a point to say, as Canon 
Farrar, that Paul is using a nautical metaphor suggested by his 
constantly hearing the word for furling sail used during his 
voyage. Paul’s metaphors lie mainly on the lines of military 
life, architecture, agriculture, and the Grecian games. The 
statement of Canon Farrar, that he “ constantly draws his meta- 
phors from the sights and circumstances immediately around 
him,” is rather at variance with his remark that, with one ex- 
ception, he “cannot find a single word which shows that Paul 
had even the smallest susceptibility for the works of nature” 
(“ Paul,” 1, 19). Nautical metaphors are, to say the least, not 
common in Paul’s writings. I believe there are but three in- 
stances: Eph. iv. 14; 1 Tim.i. 19; vi. 9. Paul means here 
that he suppressed nothing of the truth through fear of giving 
offence. Compare Gal. ii. 12; Heb. x. 38. 


21. Repentance toward God. Repentance has the article: 
the repentance which is due to God. So, also, faith: the faith 
which is due toward Christ, as the advocate and mediator. 
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22. Bound in the spirit. In Acs own spirit. Constrained 
by an invincible sense of duty. Not by the Holy Spirit, which 
is mentioned in the next verse and distinguished by the epithet 
the Holy. 


23. Testifieth (Svawapriperas). The compound verb signi- 
fies full, clear testimony. Not by internal intimations of the 
Spirit, but by prophetic declarations “in every city.” Two of 
these are mentioned subsequently, at Tyre and Caesarea (ch. 
Xx, 4b): 


24. But none of these things move me, neither count I, 
etc. The best texts omit neither count J, and render, J esteem 
my life of no account, as if it were precious to myself. 


Dear (tewiav). Of value; precious. 


Course (dpéuov). A favorite metaphor of Paul, from the 
race-course. See 1 Cor. ix. 24-27 ; Philip. iii. 14; 2 Tim. iv. 7. 


25. | know. The J is emphatic: 7 know through these 
special revelations to myself (ver. 23). 


26. This day (7H onpepov juépa). Very forcible. Lit., on 
to-day’s day ; this, our parting day. 


27. Shunned. The same word as in ver. 20: kept back. 


28. To yourselves and to all the flock. To yourselves 
first, that you may duly care for the flock. Compare 1 Tim. 
ive LG: 


Overseers (émtcKdrovs). Denoting the official function of 
the elders, but not in the later ecclesiastical sense of bishops, as 
implying an order distinct from presbyters or elders. The two 
terms are synonymous. The elders, by virtue of their office, 
were overseers.* 


* See Bishop Lightfoot’s Commentary on Philippians, p. 93; and the Essay 
on the Christian Ministry, in the same volume, p, 179 sq. ; also, Conybeare 
and Howson, vol. i., ch. xiii, 

36 
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To feed (rroaivev). See on Matt. ii. 6. The word embraces 
more than feeding ; signifying all that is included in the office 
of a shepherd : tending, or shepherding. 


Purchased (mepserroujoato). Only here and 1 Tim. ili. 13. 
See on peculiar people, 1 Pet. ii. 9. The verb means, originally, 
to make (rote) to remain over and above (wepi): hence to keep 
or save for one’s self ; to compass or acquire. 


29. Grievous (Bapeis). Lit., heavy: violent, rapacious. 
31. Watch (ypyyopetre). See on Mark xiii. 35. 


To warn (vouIerav). From voids, the mind, and tidnps, tc 
put. Lit., to put in mind; admonish (so Rev., better than 
warn). ‘It’s fundamental idea is the well-intentioned serious- 
ness with which one would influence the mind and disposition 
of another by advice, admonition, warning, putting right, ac- 
cording to circumstances ” (Cremer). 


82. |commend. See on 1 Pet. iv. 19. 


Build you up. A metaphor in constant use by Paul, and 
preserved in the words edfy, edification (Latin, aedes, “a house,” 
and facere, “to make”) by which oixodouéw and its kindred 
words are frequently rendered. In old English the word edify 
was used in its original sense of build. Thus Wycliffe renders 
Gen. ii. 22, “The Lord God edfied the rib which he took of 
Adam, into a woman.” 

So, too, Spenser : 

‘*a little wide 
There was a holy temple edified.”’ 
Faerte Queene, i., 1, 34. 


33. Raiment. Mentioned along with gold and silver be- 
cause it formed a large part of the wealth of orientals. They 
traded in costly garments, or kept them stored up for future use. 
See on purple, Luke xvi. 19; and compare Ezra ii. 69; Neh. 
vil. 70; Job xxvii. 16. This fact accounts for the allusions to 
the destructive power of the moth (Matt. vi. 19; Jas. v. 2). 
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35. | have shewed you all things (rdvta bréSeréa tyiv). 
The verb means to shew by example. Thus, Luke vi. 47, “I 
will shew you to whom he is like,” is followed by the illustra- 
tion of the man who built upon the rock. So Acts ix.16. God 
will shew Paul by practical experience how great things he must 
suffer. The kindred noun t7édevyya is always rendered example 
or pattern. See John xiii. 15; Jas. v. 10, etc.; and note on 2 
Pet. ii. 6. Rev., correctly, Zn all things I gave you an example. 


So. As I have done. 
To help (avrirauBdvecdar). See on Luke i. 54. 


He said (adtos efre). Rev., more strictly, “ he himself said.” 
This saying of Jesus is not recorded by the Evangelists, and was 
received by Paul from oral tradition. 

The speech of Paul to the Ephesian elders “ bears impressed 
on it the mark of Paul’s mind: its ideas, its idioms, and even 
its very words are Pauline; so much so as to lead Alford to ob- 
serve that we have probably the literal report of the words 
spoken by Paul. ‘It is,” he remarks, ‘a treasure-house of 
words, idioms, and sentences peculiar to the apostle himself’ ” 


(Gloag). 
37. Kissed (catepirovv). See on Matt. xxvi. 49. 


38. See (Sewpetv). See on Luke x.18. The word for stead- 
fast, earnest contemplation suggests the interest and affection 
with which they looked upon his countenance for the last time. 


CHAPTER XXI. 


1. Gotten from (aroc7acSévtas). Withdrawn. Some see 
in the word an expression of the grief and reluctance with which 
they parted, and render having torn ourselves away. See on 
Luke xxii. 41. 
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With a straight course. See on ch. xvi. 11. 


9. Set forth (dvijyInuev). Or set sail. See on Luke viii. 
22; v. 3. 


3. Discovered (avaddvaytes). Better, sighted. A nautical 
phrase. The verb literally means ¢o bring to light : and its use 
here is analogous to the English marine phrase, to raise the land. 


4, Finding disciples (dvevpdvtes tovs padntas). The verb 
means to discover after search ; and the article, the disciples, 
refers to the disciples who lived and were recognized members 
of the church there. The A. V. overlooks both the preposition 
and the article. The verb might be rendered strictly by our 
common phrase, “having looked up the disciples.” See on Luke 
ii. 16. A small number of disciples is implied in ver. 5. 


5. Accomplished (é€apticar). Only here and 2 Tim. iii. 17, 
where it is used in the sense of eguip or furnish. 


Children. The first time that children are mentioned in 
the notice of a Christian church. 


Shore (aiyiadov). Rev., beach. See on Matt. xiii. 2. 
6. Taken leave. See on ch. xx. 1. 
7. Finished (Scavicavtes). Only here in New Testament. 


Saluted. The word rendered take leave in ver. 6. See on 
chaxx, 


8. We that were of Paul’s company. The best texts 
omit. 


Philip. See ch. viii. 


The seven. The first deacons. See ch. vi. 5. 
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11. Bound his own feet and hands. Imitating the sym- 
bolical acts of the Old Testament prophets. See 1 Kings xxii. 
11; Isa. xx. 1-3; Jer. xiii. 1-7; Ezek. iv. 1-6. Compare John 
xxi. 18. 


12. Besought him not to go up. This suggests the case 
of Luther when on his journey to the Diet of Worms, and the 
story of Regulus the Roman, who, being permitted to return to 
Rome with an embassy from the Carthaginians, urged his coun- 
trymen to reject the terms of peace, and to continue the war, 
and then, against the remonstrances of his friends, insisted on 
fulfilling his promise to the Carthaginians to return in the event 
of the failure of negotiations, and went back to certain torture 
and death. 


13. lam ready (éro(uws éyw). Lit., J hold myself in readi- 
NESS. 


15. Took up our carriages (amockevacdpevor). The verb 
means to pack up and carry off, or simply to pack or store 
away. Hence, some explain that Paul packed and stored the 
greater part of his luggage in Caesarea. The best texts, how- 
ever, read émicxevacduevor, having equipped ourselves. Car- 
riages is used in the old English sense, now obsolete, of that 
which is carried, baggage. See 1 Sam. xvii. 22, A. V. 


16. Bringing with them, etc. This would imply that 
Mnason was at Caesarea, and accompanied Paul and his com- 
panions to Jerusalem. It seems better to suppose that the dis- 
ciples accompanied the apostle in order to introduce him to 
Mnason, whom they knew. Render, conducting us to Mnason, 
with whom we should lodge. 


Old (apyaio). Better, as Rev., carly. The rendering old 
might be taken to mean aged ; whereas the word means of 


long standing. 


21. They are informed (xarnynIncav). More than %- 
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formed. They had been carefully instructed, probably by the 
Judaizing teachers. See on instructed, Luke i. 4. 


To forsake Moses (amoctaciay ad Macéws). Lit., apos- 
tasy from Moses. Compare 2 Thess. il. 3. 


99. What is it therefore 2 How does the matter lie? 
What is to be done ? 


The multitude must needs come together. Some texts 
omit. So Rev. If retained, we should read a multitude. 


23. A vow. The Nazarite vow. See Num. vi. 1-21. 


24. Be at charges with them (Oazrdvycor ém avrtois). Lit., 
spend upon them. Pay the necessary charges on their account. 
Hence Rev., rightly, “(for them.” The person who thus paid 
the expenses of poor devotees who could not afford the neces- 
sary charges shared the vow so far that he was required to stay 
with the Nazarites until the time of the vow had expired. 
“ For a week, then, St. Paul, if he accepted the advice of James 
and the presbyters, would have to live with four paupers in 
the chamber of the temple which was set apart for this pur- 
pose; and then to pay for sixteen sacrificial animals and the 
accompanying meat-offerings” (Farrar, “Life and Work of 
Paul”). He must also stand among the Nazarites during the 
offering of the sacrifices, and look on while their heads were 
shaved, and while they took their hair to burn it under the 
caldron of the peace-offerings, “and while the priest took four 
sodden shoulders of rams, and four unleavened cakes out of the 
four baskets, and four unleavened wafers anointed with oil, and 
put them on the hands of the Nazarites, and waved them for a 
wave-offering before the Lord” (Farrar). 


Walkest orderly (crovyeis). See on elements, 2 Pet. iii. 10. 


25. Blood. See on ch. xv. 29. 
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26. Purifying himself (dyviceis). See on 1 Pet. i. 22; 
Jas. iv. 8. 


Declaring (Siayyé\Awv). To the priests who directed the 
sacrifices and pronounced release from the vow. 


Fulfilment—until, etc. There is some dispute and confu- 
sion here as to the precise meaning. The general sense is that, 
having entered the temple toward the close of the period re- 
quired for the fulfilment of these men’s vow, he gave notice 
that the vowed number of Nazarite days had expired, after 
which only the concluding offering was required 


27. Asia. See on ch. ii. 9. 


Stirred up (cuvéxyeov). Only here in New Testament. Lit., 
poured together, threw into confusion. See on confounded, ch. 
li. 6; and confusion, ch. xix. 29. 


28. This place. The temple. Compare the charge against 
Stephen, ch. vi. 13. 


. Greeks. Seeon ch. vi. 1. 


Temple (iepdv). See on Matt. iv. 5. The Jews evidently 
meant to create the impression that Paul had introduced Gen- 
tiles into the inner court, which was restricted to the Jews. The 
temple proper was on the highest of a series of terraces which 
rose from the outer court, or Court of the Gentiles. In this 
outer court any stranger might worship. Between this and the 
terraces was a balustrade of stone, with columns at intervals, on 
which Greek and Latin inscriptions warned all Gentiles against 
advancing farther on pain of death. Beyond this balustrade 
rose a flight of fourteen steps to the first platform, on which was 
the Court of the Women, surrounded by a wall. In this court 
were the treasury, and various chambers, in one of which the 
Nazarites performed their vows. It was here that the Asiatic 
Jews discovered Paul. 
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29. Trophimus. See on ch. xx. 4. As an Ephesian he 
would be known to the Asiatic Jews. 


30. Drew him out of thetemple. Better, as Rev., dragged 
(eidxov). Out of the sacred enclosure and down the steps to the 
outer court, as they would not defile the temple proper with 
blood. 


The doors were shut. Between the inner and outer courts. 


31. Chief captain (ysAvdpy). A commander of a thousand 
men. See on Mark vi. 21; and on centurion, Luke vii. 2. 


Band (o7reipns). Or cohort. See on Mark xv. 16. These 
troops were quartered in the tower of Antonia, which was at 
the northwestern corner of the temple-area, and communicated 
with the temple-cloisters by staircases. 


82. Centurions. See on Luke vii. 2. 
Unto them (é7 adrovs). Better, wpon them. 


33. Chains (adtvoecr). See on Mark v. 4. 


34. Castle (mapewBorrjv). Better, barracks. The main 
tower had a smaller tower at each corner, the one at the south- 
eastern corner being the largest and overlooking the temple. In 
this tower were the quarters of the soldiers. The word is de- 
rived from the verb tapeuwBarro, to put in beside, used in mil- 
itary language of distributing auxiliaries among regular troops 
and, generally, of drawing up in battle-order. Hence the noun 
means, @ body drawn up in baittle-array, and passes thence 
into the meaning of an encampment, soldiers’ quarters, barracks. 
In Heb. xi. 34, it occurs in the earlier sense of an army ; and in 
Heb. xiii. 11, 18; Apoce. xx. 9, in the sense of an encampment. 
In grammatical phraseology it signifies a parenthesis, according 
to its original sense of ¢nsertion or interpolation. 
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35. Stairs. Leading from the temple-court to the tower. 
There were two flights, one to the northern and the other to 
the western cloister, so that the guard could go different ways 
among the cloisters in order to watch the people at the Jewish 
festivals. 


So it was (cuvé8n). Lit., it happened. The verb means, lit- 
erally, to come together; hence, of a coincidence of events. It is 
designedly introduced here to express more vividly the fact of 
the peculiar emergency and the peril of Paul’s situation. Things 
came to such a pass that he had to be carried up the stairs. 


37. Canst thou speak (yweoxess). Lit., dost thou know ? 
So Rev. 


38. Art thou not (ov« dpa ad el). Indicating the officer’s 
surprised recognition of his own mistake. ‘Thou art not, then, 
as I supposed.” Rev. properly adds then (dpa). 


The Egyptian. A false prophet, who, in the reign of Nero, 
when Felix was governor of Judaea, collected a multitude of 
thirty thousand, whom he led from the wilderness to the Mount 
of Olives, saying that the walls of Jerusalem would fall down 
at his command and give them free entrance to the city. Felix 
with an army dispersed the multitude, and the Egyptian him- 
self escaped. There is a discrepancy in the number of fol- 
lowers as stated by Josephus (30,000) and as stated by the 
commandant here (4,000). It is quite possible, however, that 
Josephus alludes to the whole rabble, while Lysias is referring 
only to the armed followers. 


Madest an uproar. Better, as Rev., sterred up to sedition. 
The rendering of the A. V. is too vague. The verb means to 
unsettle or upset, and the true idea is given in the A. V. of Acts 
xvii. 6, have turned the world upside down. Compare Gal. v. 
12, and kindred words in Mark xv. 7; Luke xxiii. 19. 


That were murderers (tay cixapiwv). The A. V. is toc 


570 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. [Cu XXII. 


general, and overlooks the force of the article, which shows that 
the word refers to a class. Rev., rightly, the assassins. The 
word, which occurs only here, and notably on the lips of a 
Roman officer, is one of those Latin words which “followed the 
Roman domination even into those Eastern provinces of the em- 
pire which, unlike those of the West, had refused to be Latin- 
ized, but still retained their own language” (Trench, “ Syn- 
onyms”). The Sicarii were so called from the weapon which 
they used—the séca, or short, curved dagger. Josephus says: 
“There sprang up in Jerusalem another description of robbers 
called Sikars, who, under the broad light of day, and in the very 
heart of the city, assassinated men; chiefly at the festivals, 
however, when, mixing among the crowd, with daggers con- 
cealed under their cloaks, they stabbed those with whom they 
were at variance. When they fell, the murderers joined in the 
general expressions of indignation, and by this plausible pro- 
ceeding remained undetected” (“Jewish War,” c. xiii.). The 
general New Testament term for murderer is goveds (see Matt. 
xxii. 7; Acts ili. 14; xxviii. 4, etc.). 

39. Mean (donpov). Lit., without a mark or token (ofa). 
Hence used of uncoined gold or silver: of oracles which give no 
intelligible response: of inarticulate voices: of disease without 
distinctive symptoms. Generally, as here, wndistinguished, 
mean. ‘There is a conscious feeling of patriotism in Paul’s ex- 
pression. 


40. Beckoned with the hand. Compare ch. xxvi. 1. 


Tongue (duanéxr@). Lit., dialect: the language spoken by 
the Palestinian Jews—a mixture of Syriac and Chaldaic. 


CHAPTER XXII. 
1. Defence (azrodoyias). See on answer, 1 Pet. iii. 15. 


2. Kept—silence (rapécyov jovylav). Lit., gave quiet. 


Cu. XXII] THE ACTS OF THE APOSTLES. 57h | 


3. At the feet. Referring to the Jewish custom of the 
pupils sitting on benches or on the floor, while the teacher oc- 
cupied an elevated platform. 


Gamaliel. One of the seven Rabbis to whom the Jews 
gave the title Rabban. ab, “teacher,” was the lowest degree ; 
Rabbi, “my teacher,’ the next higher; and Rabban, “our 
teacher,” the highest. Gamaliel was a liberal Pharisee. “As 
Aquinas among the schoolmen was called Doctor Angelicus, 
and Bonaventura Doctor Seraphicus, so Gamaliel was called 
the Beauty of the Law. He had no antipathy to the Greek 
learning. Candor and wisdom seem to have been features of 
his character ” (Conybeare and Howson). See ch. v. 34 sq. 


Instructed (zrezraidevpévos). See on chastise, Luke xxiii. 16. 


According to the perfect manner (xara axpiBeav). Lit., 
according to the strictness. See on perfect understanding, Luke 
i. 83; and diligently, Acts xviii. 25. Compare, also, Acts xviii. 
26; xxvi. 5. 


Zealous (fmAwt7s). Or a zealot. On the word as a title, see 
on Mark iii. 18. 


4. Way. See on ch. ix. 2. 


5. Estate of the elders (apecRutépuov). The eldership or 
Sanhedrim. 


Went. The imperfect: was journeying. 
6. About noon. Not mentioned in ch. ix. 


8. Of Nazareth (6 Nafwpaios). Lit., the Nazarene. Not 
mentioned in ch. ix. 


9. Heard not (ov« xovcav). The verb is to be taken in the 
sense of wnderstood, as Mark iv. 33; 1 Cor. xiv. 2, which ex- 
plains the apparent discrepancy with ch. ix. 7. 
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11. For the glory of that light. The cause of his blind- 
ness is not stated in ch. ix. 


12. A devout man, etc. In ch. ix. 10, he is called a dis- 
ciple. Paul here “ affirms that he was not introduced to Chris- 
tianity by an opponent of Judaism, but by a strict Jew” 
(Gloag). 


13. Stood (émiocrds). More correctly, as Rev., “standing 
by (écrt).” 


Receive thy sight (avdPreov). Better, look up. See the 
following words: J looked up upon him. The word admits of 
both translations, to look up and to recover sight. 


| looked up upon him. Some unite both meanings here: 
I looked up with recovered sight. So Rev., in margin. 


14. The God of our fathers—Just One. A conciliatory 
touch in Paul’s speech, mentioning both God and Christ by 
their Jewish names. Compare ch. ili. 14; vii. 52. 


Hath chosen (mpoeyespicato). See on ch. iii. 20. Better, 
as Rev., appointed. 


15. All men. He keeps back the offensive word Gentiles 
(ch. ix. 15). 


16. Wash away (a7ronovear). See on ch. xvi. 33. 


17. | was in a trance (yevécIar we ev éxotdce). Rev., 
more correctly, I fell into a trance ; the verb meaning to be- 
come, rather than the simple to be. On trance, see note on 
astonishment, Mark v. 42; and compare note on Acts x. 10. 


20. Martyr. Better, as Rev., witness. The special sense of 
the word was probably not in use at this time. See on ch. i. 
22. It occurs, however, in Apoe. ii. 13; xvii. 6. 
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Standing by. See on ver. 13. 


Consenting (cuvevdorav). See on allow, Luke xi. 48; and 
compare Acts viii. 1. 


Slew. See on Luke xxiii. 32. 


21. Gentiles. “The fatal word, which hitherto he had care- 
fully avoided, but which it was impossible for him to avoid any 
longer, was enough. . . . The word ‘Gentiles,’ confirm- 
ing all their worst suspicions, fell like a spark on the inflam- 
mable mass of their fanaticism” (Farrar, “ Life and Work of 
Paul 7). 


22. They gave him audience (jxovov). The imperfect. 
Up to this word they were listening. 


Lifted up their voice, etc. ‘Then began one of the most 
odious and despicable spectacles which the world can witness, 
the spectacle of an oriental mob, hideous with impotent rage, 
howling, yelling, cursing, gnashing their teeth, flinging about 
their arms, waving and tossing their blue and red robes, casting 
dust into the air by handfuls, with all the furious gesticulations 
of an uncontrolled fanaticism” (Farrar). Hackett cites Sir 
John Chardin (“Travels into Persia and the East Indies”) as 
saying that it is common for the peasants in Persia, when they 
have a complaint to lay before their governors, to repair to 
them by hundreds or a thousand at once. They place them- 
selves near the gate of the palace, where they suppose they are 
most likely to be seen and heard, and there set up a horrid out- 
ery, rend their garments, and throw dust into the air, at the 
same time demanding justice. Compare 2 Sam. xvi. 13. 


24. Examined (averdfeoSar). Only here and ver. 29. Not 
found in classical Greek. Apocrypha, Susanna, ver. 14. 


By scourging (udoriEw). Lit., wath scourges. 
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25. Bound him with thongs (mpoérewav avrov Tots iwacw). 
Against the rendering of the A. V. is the word mpoétewvay, they 
stretched forward, in allusion to the position of the victim for 
‘ scourging, and the article with thongs ; “ the thongs,” with ref- 
erence to some well-known instrument. If the words referred 
simply to binding him, with thongs would be superfluous. It 
is better, therefore, to take thongs as referring to the scourge, 
consisting of one or more lashes or cords, a sense in which it 
occurs in classical Greek, and to render stretched him out for 
(or before) the thongs. The word is used elsewhere in the New 
Testament of a shoe-latchet (Mark i. 7; Luke iii. 16; Johni. 27). 


Roman. See on ch. xvi. 37. 


28. Sum (xefaraiov). Lit., capital. The purchase of Ro- 
man citizenship was an investment. Under the first Roman 
emperors it was obtained only at large cost and with great diffi- 
culty ; later, it was sold for a trifle. 


| was free-born (éyo cai yeyévvnuar). Lit., J am even so 
born, leaving the mind to supply free or a Roman. Better, as. 
Rev., Jam a Roman born. 


30. Brought Paul down. To the meeting-place of the 
Sanhedrim: probably not their usual place of assembly, which 
lay within the wall of partition, which Lysias and his soldiers 
would not have been allowed to pass. 


CHAPTER XXIII. 


1. Earnestly beholding. See on Luke iv. 20. Some, who 
hold that Paul’s eyesight was defective, explain this steadfast 
look in connection with his imperfect vision. 


tite and brethren. He addresses the Sanhedrim as an 
equal. 


Ihave lived (aemonérevuar). Lit., have lived as a citizen, 
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with special reference to the charge against him that he taught 
men against the law and the temple. He means that he has 
lived as a true and loyal Jew. 


Conscience (cuvedjcer). See on 1 Pet. iii. 16. 


2. Ananias. He is described as a revengeful and rapacious 
tyrant. Weare told that he reduced the inferior priests almost 
to starvation by defrauding them of their tithes, and sent his 
creatures to the threshing-floors with bludgeons to seize the 
tithes by force. 


3. Shall smite thee (rimtew oe wédrrev). More strictly, és 
about to smite. The words are not an imprecation, but a 
prophecy of punishment for his violent dealing. According to 
Josephus, in the attack of the Sicarii upon Jerusalem, he was 
dragged from his hiding-place, in a sewer of the palace, and 
murdered by assassins. 


Thou whited wall. Compare Matt. xxiii. 27. 


Contrary to the law (apavoyev). A verb.  Lit., trans- 
gressing the law. 


4. Revilest (Aosdopets). The word signifies vehement abuse, 
scolding, berating. 


6. The one part were Sadducees, etc. Perceiving the 
impossibility of getting a fair hearing, Paul, with great tact, 
seeks to bring the two parties of the council into collision with 
each other. 


The resurrection. A main point of contention between 
the Pharisees and Sadducees, the latter of whom denied the 
doctrine of the resurrection, of a future state, and of any 
spiritual existence apart from the body. 


8. Both. Showing that ¢wo classes of doctrines peculiar to 
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the Sadducees, and not ¢hree, are meant: 1. The resurrection. 
2. The existence of spirits, whether angels or ‘souls of men ; 
“neither angel nor spirit.” 


9. Strove. The diversion was successful. The Pharisees’ 
hatred of the Sadducees was greater than their hatred of 
Christianity. 


What if a spirit, etc. Neither the A. V. nor Rev. give the 
precise form of this expression. The words form a broken 
sentence, followed by a significant silence, which leaves the 
hearers to supply the omission for themselves: ‘‘ But if a spirit 
or angel has spoken to him ” The words which the A. V. 
supplies to complete the sentence, let us not fight against God, 
are spurious, borrowed from ch. v. 39. 


12. Banded together (soujoavtes cvatpodyv). Lit., having 
made a conspiracy. See on concowrse, ch. xix. 40. 


Bound themselves under a curse (dve9ewaticav éavtovs). 
Lit., anathematized or cursed themselves ; invoked God’s curse 
on themselves if they should violate their vow. On the kindred 
noun avdJeua, a curse, see note on offerings, Luke xxi. 5. In 
case of failure, they could procure absolution from their oath 
by the Rabbis. 


13. Conspiracy (cvvwpociav). Lit., swearing together; con- 
juration. According to its etymology, conspiracy is a breath- 


ing or blowing together (Latin, conspirare). Hence, of concerted 
thought and action. 


14. We have bound ourselves under a great curse (dva- 
Sépaty dveSeuaticapev éavtods). Lit., we have anathematized 
ourselves with an anathema. A very strong expression. For 
similar expressions, see Luke xxii. 15; John iii. 29; Actsiv. 17. 


15. Enquire (SvayweoKev). Only here and ch. xxiv. 22. 
Originally, ¢o distinguish or discern; hence, to decide, as a suit. 
Rev., more correctly, therefore, judge. 
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More perfectly (dxpuBéotepov). Rev., better, more exactly. 
See on Luke i. 3; Acts xviii. 25, 26. 


Concerning him (ra zrepi avrod). Lit., the things about him. 
Rev., better, hzs case. 


18. The prisoner (6 décpuos). From dé, to bind. Paul, as 
a Roman citizen, was held in custodia militaris, “ military cus- 
tody.” Three kinds of custody were recognized by the Roman 
law: 1. Oustodia publica (public custody); confinement in the 
public jail. This was the worst kind, the common jails being 
wretched dungeons. Such was the confinement of Paul and 
Silas at Philippi. 2. Custodia libera (free custody), confined to 
men of high rank. The accused was committed to the charge 
of a magistrate or senator, who became responsible for his ap- 
pearance on the day of trial. 3. Custodia militaris (military 
custody). The accused was placed in charge of a soldier, who 
was responsible with his life for the prisoner’s safe-keeping, 
and whose left hand was secured by a chain to the prisoner’s 
right. The prisoner was usually kept in the barracks, but was 
sometimes allowed to reside in a private house under charge of 
his guard. 


21. Have bound themselves. “If we should wonder how, 
so early in the morning, after the long discussion in the Sanhe- 
drim, which must have occupied a considerable part of the day, 
more than forty men should have been found banded together, 
under an anathema, neither to eat nor to drink till they had 
killed Paul; and, still more, how such a conspiracy, or, rather, 
conjuration, which, in the nature of it, would be kept a profound 
secret, should have become known to Paul’s sister’s son—the 
circumstances of the case furnish a sufficient explanation. The 
Pharisees were avowedly a fraternity or guild; and they, or 
some of their kindred fraternities, would furnish the ready 
material for such a band, to whom this additional vow would be 
nothing new or strange, and, murderous though it sounded, 
only seem a further carrying out of the principles of their order. 
Again, since the wife and all the children of a member were 

37 


578 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. [Cu. XXIII. 


ipso facto members of the guild, and Paul’s father had been a 
Pharisee (ver. 6), Paul’s sister also would, by virtue of her birth, 
belong to the fraternity, even irrespective of the probability 
that, in accordance with the principles of the party, she would 
have married into a Pharisaical family ” (Edersheim, “ Jewisk 
Social Life ”). 


23. Soldiers (ctpari#ras). Heavy-armed footmen : legion- 
aries. 


Spearmen (defoAdBovs). Only here in New Testament, and 
not in classical Greek. From des, right, and AapBdva, to 
take. The exact meaning is uncertain. Some explain it as 
those who take the right side of the prisoners whom they have 
in charge ; others, those who grasp (theer weapon) with the right 
hand ; others, again, those who hold (a second horse) by the 
right hand. They are here distinguished from the heavy-armed 
Jegionaries and the cavalry. They were probably light-armed 
troops, javelin-throwers or slingers. One of the principal man- 
uscripts reads de£voBdAous, “those who throw with the right 
hand.” 


24. Beasts (krjvn). See on Luke x. 34. 


25. After this manner (zrepiéyouvoay Tov Titov TodTov). Lit., 
containing this form or type. See on tt ts contained, 1 Pet. ii. 6. 


26. To the most excellent (7d xpatictm). “ His excel- 
lency :” an official title. Compare ch. xxiv. 8; xxvi. 25. 


Greeting (yaipew). See on ch. xv. 23. 

27. Rescued. Bengel says, “a lie.” Lysias wishes to make 
the impression that Paul’s citizenship was the cause of his res- 
cuing him; whereas he did not know of this until afterward. 


He says nothing about the proposed scourging. 


29. Questions. See on ch. xv. 2. 


~~ 
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Nothing—worthy of death or of bonds. Every Roman 
magistrate before whom the apostle is brought declares him in- 
nocent. 


30. When it was told (unvv9eions). Lit., pointed out, or 
shown, as Rev. See on Luke xx. 37. 


Farewell. The best texts omit. See on ch. xv. 29. 


31. Took (avadaBérres). Lit., “having taken wp.” Com- 
pare set Paul on, ver. 24. 


To Antipatris. A hard night’s ride: forty miles. 
32. Onthe morrow. After arriving at Antipatris. 
33. Caesarea. Twenty-six miles from Antipatris. 


34. Of what province (é« zrotas émapyias). Rather, “from 
what kind of a province;” whether senatorial or imperial. 
See Introduction to Luke. Cilicia was an imperial province. 


35. | will hear thee (S:axovcouas). Better, as Rev., will 
hear thy cause ; the word meaning “to hear fully (1d) in a 
judicial sense.” The present questioning was merely prelimi- 
nary. 


Herod’s palace. Built by Herod the Great. Judaea being 
now a Roman province, the palace of its former kings had be- 
come the governor’s official residence. It thus appears that 
Paul was leniently dealt with, and not cast into the common 
prison. 


CHAPTER XXIV. 


1. An orator (f#7opos). An advocate. The Jews, being 
little acquainted with Roman forms and laws, had to employ 
Roman advocates. 
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3. Very worthy deeds (xatopIopdrov). Fron catopIow, to 
set upright. Hence, a success consequent on right gudgment ; 
a right action. The best texts, however, read StopJouatov, 
settings right ; amendments. Thus the sentence reads, literally, 
obtaining much peace through thee, and amendments taking 
place for this nation through thy providence, we accept, ete. 


Providence (rpovoias). Forethought. Prowdentia Au- 
guste (the providence of the emperor) was a common title on the 
coins of the emperors. 


4. Be tedious (éy«omrw). See on hindered, 1 Pet. iii. 7. 
The meaning is, rather, “ that I may not further hender thee, or 
detain thee. 


Clemency (émvecxeia). See on gentle, 1 Pet. ii. 18. 


A few words (cuvtopos). Lit., concisely. From ovytéuve, 
to cut down or cut short. 


5. Pestilent fellow (Aouuov). Lit., a plague or pest. 


Ringleader (1pwtoctdtny). Originally, one who stands first 
on the right of a line; a file-leader. Thus Thucydides says 
that all armies when engaging are apt to thrust outward their 
right wing; and adds, “ The jirst man in the front rank 
(0 rpwroctdrns) of the right wing is originally responsible for 
the deflection” (v., 71). Here, of course, metaphorically, as 
A. V. and Rev. Only here in New Testament. 


Sect (aipécews). See on heresies, 2 Pet. ii. 1. 


Nazarenes. The only passage in scripture where this term 
is used to denote the Christians. See on Matt. ii. 23. 


6. To profane (Se8nrdoa). The word is akin to Anrés, 
threshold, and Baivw, to step ; and its fundamental idea, there- 
fore, is that of overstepping the threshold of sacred places. The 
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word profane is the Latin pro fanum, in front of the sanctuary ; 
that which is kept outside the fane because unholy. 


We laid hold. The best texts omit all after these words as 
far as by examining. 


8. From whom. Paul. It would refer to Lysias if the 
omitted passage above were retained. 


9. Assented (cuvé9evto). But the best texts read ouveré- 
Sevto, jointly set upon or assailed. So Rev., joined in the 
charge. 


10. The more cheerfully (evIuudrepov). The best texts 
read the positive of the adverb, ev.Jvpas, cheerfully. 


14. The way. See on ch. ix. 2. 


A sect. See on ver. 5. The word is commonly used in an 
indifferent sense, as signifying merely a school or party. So 
ch. xv. 5; xxviii. 22. Here, however, in a bad sense—a schis- 
matic sect, as in 1 Cor. xi. 19. 


Worship (Aatpevw). Better, as Rev., serve. See on Luke 
i. 74, 


God of my fathers (76 watpé@ Oem). A familiar classical 
phrase, and therefore well known to Felix. Thus Demosthenes 
calls Apollo the zratpdos (ancestral god) of Athens. Socrates 
is asked (Plato, ‘“‘ Euthydemus,” 302), “‘ Have you an ancestral 
Zeus (Zevs matp@os)?” So, frequently, in the classics. Simi- 
larly, the Roman phrase, Di patrii, “the gods of the forefa- 
thers.” On the Roman reverence for the ancestral religion, see 
note on ch. xvi. 21. The Roman’s own sentiment would pre- 
pare him to respect Paul’s. 


15. Allow (mpoodéyovras). Or, as Rev., look for. The word 
admits of either sense. 
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16. Exercise myself (dcx). Originally, to work raw ma- 
terial, to form: hence, to practise, ewercise, discipline ; and so, 
in ecclesiastical language, to mortify the body. Of the kindred 
adjective aoxntiKes, our word ascetic is a transcript. 


Void of offence (ampdcxoroy). Lit., without stumbling ; un- 
shaken. The word is used thus in a passwe sense here, as in 
Philip. i. 10. In 1 Cor. x. 32, it occurs in the actwe sense of 
gwing offence to others, or causing them to stumble. 


18. Whereupon (ép ois). More correctly, in which (occupa- 
tion) ; while so engaged. The best texts, however, read év ais, 
in which, the pronoun agreeing in gender with offerings. The 
sense, according to this, is, as Rev., margin, in presenting which 
(offerings). 


22. Deferred (aveBarero). Adjourned the case. Only here 
in New Testament. 


1 will know the uttermost (Scayvecouar). Better, as Rev., 
I will determime. See on ch. xxiii. 15. 


23. Liberty (aveow). From dvinws, to send up ; thence, to 
loosen, release. It is almost exactly expressed by our vulgarism, 
to let up. The noun here is more correctly rendered by Rev., 
indulgence. In all the other New Testament passages it is ren- 
dered rest, ease, or relief. See 2 Cor. ii. 13; vii. 5; viii. 18; 2 
Thess: i. ‘7. 


To minister (ivnperetv). See on officer, Matt. v. 25. 


25. Righteousness, temperance, the judgment to come. 
Three topics which bore directly upon the character of Felix. 
Tacitus says of him that he “exercised the authority of a king 
with the spirit of a slave ;” and that, by reason of the powerful 
influence at his command, “he supposed he might perpetrate 
with impunity every kind of villany.” He had persuaded his 
wife Drusilla to forsake her husband and marry him. He had 
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employed assassins to murder the high-priest Jonathan, and 
might well tremble at the preaching of the judgment to come. 
Temperance (éyxpateva) is, properly, self-control ; holding the 
passions in hand. 


Trembled (éudoBos yevopevos). Lit., having become in fear. 
Rev., better, was terrified. 


For this time (70 viv éyov). Or, for the present. Very 
literally, as to what has vtself now. 


26. He hoped also (dua Sé xai éArrifwv). A comma should 
be placed after thee (ver. 25), and the participle éAwiGwv, hoping, 
joined with answered: “ Felix answered, ‘Go thy way, etc.,’ 
hoping withal that money would be given him.” 


Communed (@puirex). See on talked, ch. xx. 11. 


27. Porcius Festus came into Felix’s room (éraPe dia- 
Soyov 0 AME IIdpxiov Phorov). Rev., better, Helix was suc- 
ceeded by Porcius Festus. The Greek idiom is, Pelia recewed 
Porcius Festus as a successor. 


To shew the Jews a pleasure (ydpitas xatadécdau Tots 
*Iovdalois). Lit., co lay up thanks for himself with the Jews. 
Rev., correctly, to gain favor with the Jews. 


CHAPTER XX V. 


1. Was come into the province (é7iBas rH érrapyia). Lit., 
having entered upon the province. 


2. Besought. The imperfect denotes their persistence: 
kept beseeching. 


3. Laying wait (€védpav rovobvtes). Lit., making or arrang- 
ing an ambush. 
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4. Should be kept (rnpeto9a). This puts it as a peremp- 
tory denial of the Jews’ request by Festus; whereas it is only 
his statement of a fact. Render, as Rev., that Paul was kept 
in charge. Festus’ reply is conciliatory, and is put on the ground 
of convenience. 


6. Judgment-seat. See on ch. vii. 5. 


8. Have | offended (puaprov). See on the kindred noun 
apaptia, sin, Matt.i. 21. 


9. Doapleasure. See on ch. xxiv. 27. Rev., better, zo 
gain favor. 


Before me (é7 éuod). Not with him as judge, but by the 
Sanhedrim in his presence. 


10. Very well (xdAXov). The force of the comparative 
should be preserved: “thou knowest better than thy question 
implies.” 


11. Deliver (yapicacSar). With an underlying sense of giv- 
ing him up as a favor to the Jews. 


| appeal (émtxadovpat). ‘The technical phrase for lodging an 
appeal. The Greek rendering of the Latin formula appello. 


12. The council. A body of men chosen by the governor 
himself from the principal Romans of the province. These 
were called assessors, sometimes frends, sometimes captains. 
Though a Roman citizen had the right of appeal to the emperor, 
a certain discretion was allowed the governors of provinces as 
to admitting the appeal. It might be disallowed if the affair 
did not admit of delay, or if the appellant were a known robber 
or pirate. In doubtful cases the governor was bound to consult 
with his council, and his failure to do so exposed him to censure. 
Cicero, in his impeachment of Verres, the brutal governor of 
Sicily, says: “ Will you deny that you dismissed your council, 
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the men of rank with whom your predecessor and yourself had 
been wont to consult, and decided the case yourself ?” (ii., 33). 
That Festus exercised this discretion in Paul’s case is shown by 
his conferring with the council. 


13. Agrippa the king. Herod Agrippa IL, son of the 
Herod whose death is recorded in Acts xii. 20-23. 


Bernice. Sister of Drusilla, the wife of Felix. She is said 
to have lived in incestuous relations with her brother. Juvenal, 
in his sixth satire, alludes to this: “A most notable diamond, 
made more precious by having been worn on the finger of Ber- 
nice. This a barbarian king once gave to his incestuous love. 
This Agrippa gave to his sister.” 


16. Opportunity (rozov). Lit., place. An unclassical use 
of the word. 


18. Stood up (atadévres). See on Luke xviii. 11; xix. 8. 


19. Superstition (Secovdaipovias). See on ch. xvii. 22. Bev- 
ter, religion, as Rev. As Agrippa was a Jew by religion, Fes- 
tus would not have insulted him by applying the word super- 
stition to his faith. Note, however, that he speaks of it as 
their own religion, not identifying Agrippa with them. It was 
anon-committal expression, since the word meant either relegion 
or superstition according to circumstances. He left Agrippa 
“to take the word in a good sense, but reserved his own view, 
which was certainly the Roman one” (Meyer). There is, in- 
deed, a similar tact in Paul’s use of the word to the Athenians. 
He selected “a word which almost imperceptibly shaded off 
from praise to blame ” (Trench). * 


* <¢ Bernhardy very aptly remarks that the entrance of the word Se:o:da:morta 
marks a critical point in the history of the life of the Greek people. Itmarks 
the wavering between scepticism and despondency. It leaves the conception 
of the object of religious reverence wavering between God and demon, and 
thus fearing becomes the dominant notion. Hence the word carries more re- 
proach than credit” (Zeschwitz, Profangricitét und Biblischer Sprachgeist ). 
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Affirmed (éfacxev). The imperfect implies something ha- 
bitual. “Paul kept asserting.” 


21. Of the Emperor (Tod YeBacrod). Lit., the august one ; 
hence a translation of Augustus, which was not a proper name, 
but a title of the Roman emperors. 


26. Lord («upé@). An instance of Luke’s accuracy. The 
title “lord” was refused by the first two emperors, Augustus 
and Tiberius. The emperors who followed accepted it. In the 
time of Domitian it was a recognized title. Antoninus Pius was 
the first who put it on his coins. 


27. Crimes (airias). Rey., more correctly, charges. 


CHAPTER XX VI. 
2. Happy (waxdpsov). See on blessed, Matt. v. 3. 
Answer (azronoyeio Sar). See on 1 Pet. iii. 15, 
3. Expert (yv@ornv). Lit., a knower. 
Questions (f)rnudtwv). See on ch. xv. 2. 
4. My manner of life, etc. The repeated articles give ad- 
ditional precision to the statement: ‘the manner of life, that 


which was from my youth; that which was from the beginning.” 


6. For the hope (ém’ édmi&).  Lit., “on the ground of the 
hope.” 


Made of God. The article clearly defines what promise, 
“the one, namely, made of God.” 


7. Twelve tribes (SwSexddudov). Only here in New Testa- 
ment. A collective term, embracing the tribes as a whole. 
Meyer renders owr twelve-tribe-stock. 
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Instantly (év éxreveia). Only here in New Testament. Lit., 
in intensity. See on fervently, 1 Pet. i. 22. Compare more 
earnestly, Luke xxii. 44; without ceasing, Acts xii. 5; fervent, 
1 Pet. iv. 8. See, also, on instantly and instant, Luke vii. 4; 
Xxlli. 23. 


Serving. Compare ch. xxiv. 14; and see on Luke i. 74. 


Come (xatavrijcat). Lit., to arrive at, as if at a goal. Com- 
pare ch. xvi. 1; xviii. 19; xxv. 13, ete. Rev. attain. 


8. That God should raise the dead (e¢ 6 Oeds vexpodvs 
éyeipet). Much better, as Rev., 7f God raises the dead. He does 
not put it as a supposition, but asa fact: if God raises the dead, 
as you admit that he has the power to do, and as your own writ- 
ings tell you that he has done. 


10. Saints (rav dyiwv). Lit., the holy ones. Paul did not 
eall the Christians by this name when addressing the Jews, for 
this would have enraged them ; but before Agrippa he uses the 
word without fear of giving offence. On this word dy.os, holy, 
which occurs over two hundred times in the New Testament, it 
is to be noted how the writers of the Greek scriptures, both in 
the New Testament and, what is more remarkable, in the Sep- 
tuagint, bring it out from the background in which it was left 
by classical writers, and give preference to it over words which, 
in pagan usage, represented conceptions of mere externality in 
religion. Even in the Old Testament, where externality is em- 
phasized, dysos is the standard word for holy.* 


* Thus, though the priest is fepeds, the holy place is 7d @yov, and the most 
holy place, 7& Gyia rev Gylwy: iepdy is never used in the Septuagint for the 
temple, except in 1 Chron. xxix. 4; Ezek. xlv. 19; and in both cases the 
temple is referred to in its outward aspect. In Ezek. xxvii. 6; xxviii. 18, 
7a iepd is used of the heathen sanctuaries of Tyre. In the New Testament 
iepés never implies moral excellence. Excepting in the neuter form, 7d iepdr, 
the temple, it occurs but twice (1 Cor. ix. 13; 2 Tim. iii. 15), and is never used 
of a person. euvds is reverend ; wyvds, pure, in the sense of chastity, freedom 
from admixture of evil; and is applied once to God himself (1 John iii. 3). 
“Oowos is holy by sanction. Trench remarks the sharp distinction maintained 
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Gave my voice (xarnveyxa Whpov). Lit., laced down my 
vote. See on counteth, Luke xiv. 28. Some suppose that Paul 
here refers to casting his vote as a member of the Sanhedrim ; 
in which case he must have been married and the father of a 
family. But this there is no reason for believing (compare 1 
Cor. vii. 7, 8); and the phrase may be taken as expressing 
merely moral assent and approval. 


12. Whereupon (év ois). See on ch. xxiv. 18. Better, on 
which errand ; in which affairs of persecution. 


13. Above the brightness of the sun. Peculiar to this 
third account of Paul’s conversion. The other peculiarities are: 
the falling of his companions to the ground along with himself ; 
the voice addressing him in Hebrew; and the words, “It is 
hard for thee to kick against the pricks.” 


14. It is hard for thee to kick against the pricks. Or, 
goads. Thesharp goad carried in the ploughman’s hand, against 
which the oxen kick on being pricked. The metaphor, though 
not found in Jewish writings, was common in Greek and Ro- 
man writings. Thus, Euripides (“ Bacchae,” 791): “ Being en- 
raged, I would kick against the goads, a mortal against a god.” 
Plautus (“ Truculentus, 4, 2, 55): “If you strike the goads 
with your fists, you hurt your hands more than the goads.” 
“‘ Who knows whether at that moment the operation of plough- 
ing might not be going on within sight of the road along which 


the persecutor was travelling? (Howson, “Metaphors of St. 
Paul”). 


16. Have I appeared (@9nv). See on Luke xxii. 43. 


To make (mpoyeipicac3a). Better, as Rev., appoint. See 
on ch. iii. 20. 


by the Septuagint translators between it and &yos; the two words being used 
to render two different Hebrew words, and never interchanged. The Greek 


student will find an interesting discussion of this subject in Zeschwitz, Pro 
fangracitét und Biblischer Sprachgeist. 
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A minister and a witness. See on Matt. v. 25; Acts i. 22. 
17. The people. The Jews. 


22. Help of God (émxoupias ths mapa tod Ocod). Lit., 
“help that is from God.” The article defines the nature of the 
help more sharply than A. V. The word for help originally 


meant alliance. 


23. That Christ should suffer (e¢ antos 6 Xpsotos). 
Rather, 2f or whether the Messiah is liable to suffering. He 
expresses himself in a problematic form, because it was the 
point of debate among the Jews whether a suffering Messiah 
was to be believed in. They believed in a triumphant Mes- 
siah, and the doctrine of his sufferings was an obstacle to their 
receiving him as Messiah. Note the article, “the Christ,” and 
see on Matt. i. 1. 


24. Much learning doth make thee mad (ra qoddd ce 
ypdupata eis waviay tepitpérrer). The A. V. omits the article 
with much learning: “the much knowledge” with which thou 
art busied. Rev., “¢hy much learning.” Doth make thee mad: 
literally, is turning thee to madness. 


25. Speak forth (amropSéyyouat). See on ch. ii. 4. 


28. Almost thou persuadest (év drlyo je retSeus). Lit., 7 
a little thou persuadest. The rendering almost must be rejected, 
being without sufficient authority. The phrase, an a little, is 
adverbial, and means in brief; summarily. We may supply 
pains or talk. ‘‘ With little pains, or with a few words.” The 
words are ironical, and the sense is, “‘ You are trying to per- 
suade me off hand to be a Christian.” Thou persuadest (mreidecs) 
is, rather, thou art for persuading ; thou attemptest to persuade ; 
a force which both the present and the imperfect sometimes 
have.* 


* Asin John x, 32: ‘‘ For which of these works are you for stoning me (A:dd- 
(ere)?” John xiii. 6: ‘ Dost thou mean to wash (vires) my feet?” Luke 
1.59: ‘*They were for calling (éxéAovv) him Zacharias.” Matt, iii. 14: ‘‘ John 
tried to prevent (Siex@avev).” 
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99. Almost and altogether (év oAtym Kai &v peydry).™ 
Lit., in little and in great ; i.e., with little or with great pains. 


Were (vevéc9ar). Better, as Rev., might become. Agrippa’s 
word, “to become a Christian,” is repeated. 


Except these bonds. An exquisite touch of Christian cour- 
tesy. 


30. The king, the governor, Bernice. Mentioned in the 
order of their rank. 


31. Doeth. Referring, not to Paul’s past conduct, but to the 
general character of his life. 


CHAPTER XXVIII. 
1. Sail (aromdeiv). Lit., saad away. 
Band. See on Mark xv. 16. 


2. Meaning to sail (uédrovtes wAciv). This refers the in- 
tention to the voyagers ; but the best texts read wéAXovTt, agree- 
ing with wAolw, ship; so that the correct rendering is, as Rev., 
a ship—which was about to sail. 


3. Touched (xkarnyInuev). From cata, down, and dye, to 
lead or bring. To bring the ship down from deep water to the 
land. Opposed to avnyInuev, put to sea (ver. 2); which is to 
bring the vessel up (avd) from the land to deep water. See on 
Luke viii. 22. Touched is an inferential rendering. Landed 
would be quite as good. From Caesarea to Sidon, the distance 
was about seventy miles. 


Courteously (¢iAavIpwras). Only here in New Testament. 
Lit., on a man-loving way ; humanely ; kindly. Rev., kindly, 


* So the best texts, instead of woaag, much. 
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better than courteously. Courteous, from court, expresses rather 
polish of manners than real kindness. 


To refresh himself (ésriperelas tuyetv). Lit., to receive care 
or attention. 


4. We sailed under (izem)ctcapev). Rev., correctly, under 
the lee of : under the protection of the land. 


6. A ship of Alexandria. Employed in the immense corn 
trade between Italy and Egypt. See ver. 38. The size of the 
vessel may be inferred from ver. 37. 


7. Many (‘xavais). See on Luke vii. 6. 


Scarce (ods). Incorrect. Render, as Rev., with difficulty. 
So, also, hardly, in ver. 8. The meaning is not that they had 
scarcely reached Cnidus when the wind became contrary, nor that 
they had come only as far as Cnidus in many days; but that they 
were retarded by contrary winds between Myra and Cnidus, a 
distance of about one hundred and thirty miles, which, with a 
favorable wind, they might have accomplished in a day. Such 
a contrary wind would have been the northwesterly, which pre- 
vails during the summer months in that part of the Archi. 
pelago. 


9. The Fast. The great day of atonement, called “the 
Fast ” by way of eminence. It occurred about the end of Sep- 
tember. Navigation was considered unsafe from the beginning 
of November until the middle of March. 


10. I perceive (SewpH). As the result of careful observa- 
tion. See on Luke x. 18. 


Hurt (&Bpews). The word literally means znsolence, injury, 
and is used here metaphorically : ensolence of the winds and 
waves, “like our ‘sport’ or ‘riot’ of the elements” (Hackett). 
Some take it literally, with presumption, as indicating the folly 
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of undertaking a voyage at that season ; but the use of the word 
in ver. 21 is decisive against this. 


Damage (fnuias). Better, as Rev., loss. Hurt and damage 
(A. V.) is tautological. See on the kindred verb, notes on dose, 
Matt. xvi. 26, and cast away, Luke ix. 25. 


11. Master («uBepvyry). Only here and Apoc. xviii. 17. 
Lit., the steersman. 


12. Not commodious (dvevSérov). Lit., not well setuated. 


Lieth toward the southwest and northwest (@Aézovra 
kata AiBa kat cata X@pov). Instead of lieth, Rev., literally 
and correctly, renders looking. The difference between the 
Rey. and A. V., as to the points of the compass, turns on the 
rendering of the preposition xatd. The words southwest and 
northwest mean, literally, the southwest and northwest winds. 
According to the A. V., card means toward, and has reference 
to the quarter from which these winds blow. According to the 
Rev., card means down: “looking down the southwest and 
northwest winds,” ¢.e., in the direction toward which they blow, 
viz., northeast and southeast. This latter view assumes that 
Phenice and Lutro are the same, which is uncertain. For full 
discussion of the point, see Smith, “ Voyage and Shipwreck of 
St. Paul;” Hackett, “Commentary on Acts;” Conybeare and 
Howson, “ Life and Epistles of St. Paul.” 


13. Loosing thence (dpavtes). Lit., having taken up. It 
is the nautical phrase for weighing anchor. So Rev. 


14. There arose against it (&Bare kar’ adris). Against 
what? Some say, the island of Crete; in which case they 
would have been driven against the island, whereas we are told 
that they were driven away from it. Others, the ship. It is 
objected that the pronoun avrfs, zt, is feminine, while the 
feminine noun for shép (vais) is not commonly used by Luke, 
but rather the neuter, wAofov. I do not think this objection 
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entitled to much weight. Luke is the only New Testament 
writer who uses vais (see ver. 41), though he uses it but once; 
and, as Hackett remarks, “it would be quite accidental which 
of the terms would shape the pronoun at this moment, as they 
were both so familiar.” A third explanation refers the pro- 
noun to the island of Crete, and renders, “there beat down 
from i.” This is grammatical, and according toa well-known 
usage of the preposition. The verb BddXw is also used intran- 
sitively in the sense of to fall; thus Homer (“ Iliad,” xi., 722), 
of a river falling into the sea. Compare Mark iv. 37: “the 
waves beat (érréBanxev) into the ship; ” and Luke xv. 12: “the 
portion of goods that falleth (émBddxXov) to me.” The rendering 
of the Rev. is, therefore, well supported, and, on the whole, 
preferable: there beat down from it. It is also according to 
the analogy of the expression in Luke viii. 23, there came down 
a storm. See note there, and on Matt. viii. 24. 


A tempestuous wind (dveuos tudes). Lit., a typhonie 
wind. The word tu¢ddv means a typhoon, and the adjective 
formed from it means of the character of a typhoon. 


Euroclydon (EvpoxAvdav). The best texts read Evpaxdtronr, 
Euraquilo: i.e. between Hurus, “the E.S.E. wind,” and 
Aguilo, “the north-wind, or, strictly, N. 4 E.” Hence, E. N. E. 


15. Bear up (avrop9adpeiv). Only here in New Testament. 
From avrt, opposite, and 6p9aruds, the eye. Lit., to look the 
wind in the eye. The ancient ships often had an eye painted 
on each side of the bow. To sail “into the eye of the wind” 
is a modern nautical phrase. 


We let her drive (éiddvtes epepdpeda). Lit., having given 
up to it, we were borne along. 


16. We had much work to come by the boat (uonus ioy- 
capev Tepixpatels yevéoIar Ths oxddns). Lit., we were with 
difficulty able to become masters of the boat: i.e., to secure on 
deck the small boat which, in calm weather, was attached by a 

38 
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rope to the vessel’s stern. Rev., we were able with difficulty te 
secure the boat. On with difficulty, see note on scarce, ver. 1. 


17. Helps (BonSefais). Any apparatus on hand for the pur- 
pose: ropes, chains, ete. 


Undergirding (iofwvvivtes). In modern nautical language, 
frapping : passing cables or chains round the ship’s hull in 
order to support her in a storm. Mr. Smith (“ Voyage and 
Shipwreck of St. Paul’) cites the following from the account 
of the voyage of Captain George Back from the arctic regions 
in 1837: “ A length of the stream chain-cable was passed under 
the bottom of the ship four feet before the mizzen-mast, hove 
tight by the capstan, and finally immovably fixed to six ring- 
bolts on the quarter-deck. The effect was at once manifest by 
a great diminution in the working of the parts already men- 
tioned ; and, in a less agreeable way, by impeding her rate of 
sailing.” 


Quicksands (tiv ciptw). Therendering of the A. V. is too 
general. The word is a proper name, and has the article. 
There were two shoals of this name—the ‘“ Greater Syrtis” 
(Syrtis Major), and the “Smaller Syrtis” (Syrtis Minor). It 
was the former upon which they were in danger of being 
driven ; a shallow on the African coast, between Tripoli and 
Barca, southwest of the island of Crete. 


Strake sail (yaXdoavres 7d oxedos). Lit., as Rev., lowered 
the gear. See on goods, Matt. xii. 29. It is uncertain what is 
referred to here. To strike sail, it is urged, would be a sure 
way of running upon the Syrtis, which they were trying to 
avoid. It is probably better to understand it generally of the 
gear connected with the fair-weather sails. ‘Every ship sit- 
uated as this one was, when preparing for a storm, sends down 
upon deck the ‘ top-hamper,’ or gear connected with the fair- 
weather sails, such as the topsails. A modern ship sends down 
top-gallant masts and yards; a cutter strikes her topmast when 
preparing for a gale” (Smith, “Voyage,” etc.). The storm 
sails were probably set. 
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18. Lightened (éxBorv érrowotvro). Lit., made a casting out. 
Rev., began to throw the freight overboard. Note the imper- 
fect, began to throw. The whole cargo was not cast overboard: 
the wheat was reserved to the last extremity (ver. 38). 


19. Tackling (cxevyv). The word means equipment, furni- 
ture. The exact meaning here is uncertain. Some suppose it 
to refer to the main-yard ; an immense spar which would re- 
quire the united efforts of passengers and crew to throw over- 
board. It seems improbable, however, that they would have 
sacrificed so large a spar, which, in case of shipwreck, would 
support thirty or forty men in the water. The most generally 
received opinion is that it refers to the furniture of the ship— 
beds, tables, chests, ete. 


21. Hearkened (ewWapynoavras). See on obey, ch. v. 29. 
Loosed (avdyeo9ar). Rev., se¢é sail. See on Luke viii. 22. 
Harm (é8puv). See on ver. 10. 


23. The angel. Rev., correctly, an angel. There is no 
article. 


Of God (rot Ocod). Rev., correctly, supplies the article : “the 
God,” added because Paul was addressing heathen, who would 
have understood by angel a messenger of the gods. 

27. Adria. The Adriatic Sea: embracing all that part of the 
Mediterranean lying south of Italy, east of Sicily, and west of 
Greece. 


Deemed (izrevdovr). Better, as Rev., suspected or surmised. 


That they drew near to some country. Lit., that some 
land is drawing near to them. 


30. Under color (rpoddcer). Lit., on pretence. 
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Cast (éxretvew). Lit., to stretch out. The meaning is, to 
carry out an anchor to a distance from the prow by means of 
the small boat. Rev., day out. 


33. While the day was coming on (dype dé ob Ewedrev 
hpépa yivecSas). Lit., wntdl it should become day : in the inter- 
val between midnight and morning. 


39. Bay («ddzrov). See on bosom, Luke vi. 38. 


Shore (aiyarov). See on Matt. xiii. 2. Better, as Rev., 
beach. 


They were minded (é8ovrctcavro). Better, as Rev., cook 
counsel. See on Matt. i. 19. 


40. Taken up (srepsedovres). Wrong. The word means to 
remove, and refers here to cutting the anchor-cables, or casting 
off, as Rev. 


Committed themselves (e/wv). Wrong. The reference is 
tothe anchors. Rev., correctly, left them in the sea. 


Rudder-bands (fevernpias tav rndariwv). Lit., the bands 
of the rudders. The larger ships had two rudders, like broad 
oars or paddles, joined together by a pole, and managed by one 
steersman. They could be pulled up and fastened with bands 
to the ship ; as was done in this case, probably to avoid fouling 
the anchors when they were cast out of the stern. The bands 


were now loosened, in order that the ship might be driven for- 
ward. 


Mainsail (dpréuwva). Only here in New Testament. Prob 
ably the foresail. So Rev. 


Made toward (xarefyov). Lit., held ; bore down for. 
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CHAPTER XXVITI. 


1. They knew. The best texts read we knew: ascertained 
or recognized: with a reference to ver. 39. 


2. Barbarous people. From the Roman point of view, re- 
garding all as barbarians who spoke neither Greek nor Latin. 
Not necessarily wnewilized. It is equivalent to foresgners. 
Compare Rom. i. 14; 1 Cor. xiv. 11. The inhabitants of Malta 
were of Carthaginian descent. ‘Even in the present day the 
natives of Malta have a peculiar language, termed the Maltese, 
which has been proved to be essentially an Arabic dialect, with 
an admixture of Italian ” (Gloag). 


No little (od ruyodcav). See on special, ch. xix. 11. Rev., 
much better, “no common kindness.” 


Kindness (diAavSpwriav). See on the kindred adverb 
courteously, ch. xxvii. 3. 


Present rain (derdv tov éfpeotata). Lit., which was upon us, 
or had set in. No mention of rain occurs up to this point in 
the narrative of the shipwreck. The tempest may thus far 
have been unattended with rain, but it is hardly probable. 


3. Of sticks (¢pvydvev). Only here in New Testament. 
From ¢ptye, to roast or parch. Hence, dry sticks. 


Out of (é«). The best texts read ard, by reason of. 
4. Justice (4ixn). Personified. 


Suffereth not (ov« elacev). The aorist tense: did not suffer. 
His death is regarded as fixed by the divine decree. 


5. The beast (7d Snpiov). Luke uses the word in the same 
way as the medical writers, who employed it to denote venom- 
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ous serpents, and particularly the viper; so much so that an 
antidote, made chiefly from the flesh of vipers, was termed 
Snpiaxy. A curious bit of etymological history attaches to this 
latter word. From it came the Latin thertaca, of which our 
treacle (molasses) is a corruption. Treacle, therefore, is origi- 
nally a preparation of viper’s flesh, and was used later of any 
antidote. Thus Coverdale’s translation of Jer. viii. 22 has, 
“There is no more ¢reacle in Gilead.” Gurnall (‘Christian in 
Complete Armor”) says: “The saints’ experiences help them 
to a sovereign treacle made of the scorpion’s own flesh (which 
they through Christ have slain), and that hath a virtue above 
all other to expel the venom of Satan’s temptations from the 
heart.” So Jeremy Taylor: “ We kill the viper and make 
treacle of him.” 


6. Swollen (wiumpac3a). Only here in New Testament. 
The usual medical word for inflammation. 


Looked (mpocdoxévtwv). Occurring eleven times in Luke, 
and only five times in the rest of the New Testament. Fre- 
quent in medical writers, to denote expectation of the fatal re- 
sult of illness. 


No harm (udev atorov). Lit., nothing out of place. The 
word &ro7ros occurs three times in Luke, and only once elsewhere 
in the New Testament (2 Thess. iii. 2). Used by physicians to 
denote something wnusual in the symptoms of disease, and also 
something fatal or deadly as here. Rev., nothing amiss. Com- 
pare Luke xxiii. 41; and Acts xxv.5, where the best texts in- 
sert the word. 


Said (éreyov). The imperfect, denoting current talk. 
A god. “Observe,” says Bengel, “the fickleness of human 
reasoning. He is either an assassin, say they, or a god. So, 


at one time bulls, at another stones” (Acts xiv. 13, 19). 


7. The chief man (74 padre). Official title, without refer- 
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ence to his rank and possessions. Though not occurring as the 
official designation of the governor of Malta in any ancient 
author, it has been found in two inscriptions discovered in the 
island. 


8. Sick (cuveyopevov). Lit., taken or holden. See on taken, 
Luke iv. 38. 


Fever (zuperots). Lit., fevers. This peculiarly medical use 
of the plural is confined to Luke in the New Testament. It de- 
notes successive and varying attacks of fever. 


Bloody flux (Sucevtepia). Only here in New Testament. 
Our word dysentery is nearly a transcript of it. Hippocrates 
often speaks of the two complaints in combination. 


Healed (¢acaro). See on Luke vi. 19. 


10. Honors (ryais). The word was applied to payments 
for professional services, and that fact may have influenced Luke 
in selecting it ; but it is evidently not used in that sense here. 


11. Sign. Answering to the ship’s name in modern times. 
It was the image of a god, a man, a beast, or of some other 
object, sculptured or painted on the prow. The figure of the 
guardian deity was affixed to the stern. 


Castor and Pollux. Known as the twin brothers and the 
Dioscuri, or sons of Jove. They were regarded as tutelary 
deities of sailors. 


16. The centurion delivered the prisoners to the cap=- 
tain of the guard. The best texts omit. 


20. |am bound (rrepixeypar). Lit., conypassed. 


22. We desire (d&todpev). Rather, we think tt fitting. 
Compare ch. xv. 38. 


Sect. See on heresies, 2 Pet. ii. 1. 
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25. Agreed not. See on agreed together, ch. v. 9. 
27. Waxed gross. See on Matt. xiii. 15. 


Their ears are dull of hearing. Lit., with their ears they 
heard heawily. 


Closed. See on Matt. xiii. 15. 


30. Hired house (uwioIépatt). Probably different from the 
Eevia, or lodging-place, where he resided for the first few days, 
perhaps as the guest of friends, though under custody, and 
where he received the Jews (ver. 23). 
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aykahn, arm, ii., 28 

déyuopos, purification, A. xxi., 26 

ayvooros, unknown, A. xvii., 23 

Gyopaios, pertaining to the market- 
place, base, A. xvii., 5 

ayopaio, court-days, A. xix., 38 

dypa, draught, v., 4, 9 

dypapparos, unlearned, A. iv., 13 

aypavdéw, abide in the field, ii., 8 

ayovia, agony, Xxii., 44 

aicSdavopa, perceive, ix., 45 

airiapa, complaint, A. xxv., 7 

airvov, fault, xxiii, 4, 14, 22; A. 
xix., 40 

aiywidwrtos, captive, iv., 18, 19 

axardxpiros, uncondemned, A. xvi., 
Bufo sont, Bs) 

axpiBera, exactness, perfect manner, 
AGEXXI1s 5S 

dxpiBéoratos, most strict, A. xxvi., 5 

axpiBécrepov, more perfect, A. xviil., 
26; xxiii., 15, 20; xxiv., 22 

dxpoarnpwov, place of hearing, A. 
XXvV., 23 

akoAvres, Without hindrance, A. 
xxviii., 31 

aXioynpa, pollution, A. xv., 20 

ddAoyerns, Stranger, xvii., 18 

GAd\dpudos, Of another nation, A. 
x., 28 

dudprupos, Without witness, A. xiv., 
17 


dpmedoupyos, dresser of the vineyard, 
xili., 7 

apvvopa, defend, A. vii., 24 

avaBaSpds, stair, A. xxi., 35, 40 

dvaBadAopa, put off, defer, A. xxiv., 
22 

avaBre Ws, recovering of sight, iv., 
18 

avaBodn, delay, A. xxy., 17 

avayvwpi¢ona, to be made known, A. 
vii., 13 

avadeixvupt, appoint, shew, x., 1; A. 
Tes Oe 

avaderErs, Shewing, 1., 80 

dvabdidwpm, deliver, A. xxiii., 33 

ava(nréa, seek, aes 44 ; A. xls 25 

avaSnpa, gift, offering, xxi., 5 

avaideva, importunity, xi., 8 

avaipects, death, A, vili., 1; xxii., 20 

avaka3i€@, set up, vil., 15; A. ix., 40 

avdkptots, examination, A. xxv., 26 

avaAnwis, taking up, ix., 51 

dvaytippntros, not to be 
against, A. xix., 36 

dvavrippnres, Without gainsaying, 
A. x., 29 

avarei3@, persuade, A. xviii., 13 

avanricow, open, unroll, iv., 17 

avackevafw, Subvert, A. xv., 24 

avaordaw, pull or draw up, xiv., 5; 
UN, Sit, IND 

avaraccopa, set forth in order, i., 1 


spoken 
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avarpépo, nourish up, A. vil, 20, 21; 
xxii., 3 

dvapaive, bring to light, appear, 
to sight, xix., 11; A. xxi. 3 

avapovéw, speak out, i., 42 

évayuéts, refreshing, A. iii., 19 

avécdeunros, that faileth not, xii., 33 

avévSexrov, impossible, xvii., 1 

averatw, examine, A, xxii., 24, 29 

aved%eros, not commodious, 
Xxvil., 12 

aveupicka, find, ies 16 ; A. OR ky 4 

avSopodoyeopa, give thanks, ii., 38 

avS3unatevo, to be deputy or procon- 
sul, A. xviii., 12 

av3vnaros, deputy, proconsul, A. 
Sanity py cery IAS Saban (ate. 

avotxodopéw, build again, A. xv., 16 

avretrov, gainsay, xxi, 15; A. iv., 14 

avriBdAXw, exchange, have one to 
another, xxiv., 17 

avrikadéw, bid again in return, xiv., 

2 

avrixpv, over against, A. xx., 15 

avrurapepxopuat, pass by on the other 
side, x., 31, 32 

avrimépay, Over against, viii., 26 

avrinintw, resist, A. vil., 51 

dvrop%akpéw, bear up into (into the 
eye of), A. xxvii., 15 

avetepikos, upper, A. xix., 1 

draitéw, ask again, require, vi., 30; 
xii., 20 

drapticpos, finishing, xiv., 28 

dreiut, gO (away), A. xvii., 10 

dmedavvw, drive away, A. xvili., 16 

aredeypos, refutation, contempt, A. 
So be DAL 

dre\rifw, hope for in return, vi., 35 

drrepitpunros, uncircumcised, A. vii., 
51 

Groypapn, taxing (enrolment), ii., 
2; A. v., 37 


A. 
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dmod€éxop.at, receive, viii., 40 5 A. Ts 
AWE Sag, C58 oRpbbey PALS Sesh, GIP 
XXvili:, 30 

droSAiBa, press, Vili., 45 

azoxardoraots, restitution, A. iii., 21 

arokAeiw, Shut to, xili., 25 

amopagoopuat, Wipe off, x., 11 

anoninre, fall from, A., ix., 18 

amomhéw, Sail away, A. xili., 4; xiv., 
WIS Soe, J) 9 xeeatbe, I 

anopva, perplexity, xxi., 25 

amoppinrw, cast, A. xxvii., 43 

droatopati(w, provoke to speak, xi., 
53 

drorwacoe, shake off, ix., 5; A. 
XXvili., 5 

anop%éyyona, speak forth, A. ii., 4, 
14; xxvi., 25 

amooprifopa, unlade, A. xxi., 3 

anowvyxe, fail at heart, xxi., 26 

arr, to light, viii., 16; xi., 33; xv., 
8; xxii., 55 

arwSéopar, put away from, A. xiii., 
46 

apyupoxoros, Silversmith, A. xix., 24 

adpnv (dpvos, auvos), lamb, x., 3 

Gpotpoy, plough, ix., 62 

aptépov, mainsail, A. xxvii., 40 

apxtepatixds, of the high-priest, A. 
iv., 6 

apxtrehovns, chief among the publi- 
cans, xix., 2 

donpos, mean, undistinguished, A. 
Xxi., 39 

acuria, abstinence, A. xxvii., 21 

dotros, fasting, A. xxvli., 33 

doxéw, to exercise, A. xxiv., 16 

acpevas, gladly, A. ii., 41; xxi., 17 

adocov, close by, nearer, A. xxvii., 13 

dotparre, to lighten (of lightning), 
Xvil., 24; xxiv., 4 

doippovos, not agreeing, A. xxviii., 
25 
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doores, wastefully, unsavingly, xv., 
13 

drexvos, Without children, xx., 28, 
29, 30 

arep, in the absence of, without, 
xxli., 6, 35 

avyn, break of day, A. xx., 11 

avotnpés, austere, xix., 21, 22 

avréntns, eye-witness, i., 2 

avtéxep, With one’s own hands, A. 
Xxvii., 19 

apavros, vanished out of sight, 
Xxiv., 31 

adedorns, Singleness, A. ii., 46 

apiéis, departure, A. xx., 29 

apve, suddenly, A. ii., 2; xvi., 26; 
XXviil., 6 

appés, foaming, ix., 39 

adpurvéw, fall asleep, viii., 23 

aydvs, mist, A. xiii., 11 


BaSive, deepen, make deep, vi., 48 

Badavriov, purse, X., 4; xii., 33 ; xxii., 
35, 36 

Baciieva, royal mansion, 
court, vii., 25 

Bacts, foot, A. lil., if 

Baros, Measure, xvi., 6 

Berovn, needle, xvili., 25 

Bia, violence, A. v., 26; xxi., 35; 
Leah h, (5 2o.qtl 25) 

Biatos, mighty, A. ii., 2 

Biwors, manner of life, A. xxvi., 4 

Bodn, a throw, cast, xxii., 41 

Bodi¢e, to sound (with a lead), A. 
Xxvli., 28 

Bovvds, hill, iii., 5; xxiii., 30 

BpadumAo0¢éa, sail slowly, A. XXVIli., 7 

Bp¥yo, gnash, A. vii., 54 

Bpooimos, meat, xxiv., 41 

Bupoevds, tanner, A. ix., 43; x., 6, 
32 

Bods, altar, A. xvii., 23 


king’s 
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ya¢a, treasure, A. viii., 27 

yeAdo, laugh, vi., 21, 25 

yepovoia, senate, A. v., 21 

ynpas, old age, i., 36 

yedkos, new or sweet wine, A. ii., 13 
yvoortns, expert, A. xxvi., 3 


SaxrvAvos, ring, xv., 22 

Savecorns, creditor, vii., 41 

Saravn, cost, xiv., 28 

SecoSatpovéorepos, very religious, A, 
Xvii., 22 

Secovdatpovia, religiousness, A. xxv., 
19 

Se£toAaBos, spearman, A. xxiii., 23 

Seopew, to bind, viii., 29 

SeopodpraAag, jailer, A. xvi., 23, 27, 
36 

Secporns, prisoner, A. xxvii., 1, 42 

devrepaios, on the second day, A. 
Xxvlii., 13 

Sevreporperos, second after the first, 
Vacaull 

onunyopew, make an oration, A. xii., 
21 

djpos, people, A. xil., 22; xvii., 5; 
xix., 30, 33 

Snudowos, public, open, A. v., 18; 
rQpEy NEY Monit, YryD 5-0.¢5 VAN) 

dcaBadXopat, to be accused, xvi., 1 

diaywaookw, judge, determine, A. 
FOchely IH Oahy Pe 

dudyvwors, decision, A. xxv., 21 

dvayoyyv(w, murmur, xv., 2; xix., 7 

diaypnyopéw, to keep awake, or be 
fully awake, ix., 32 

diadéxouar, receive by succession, A. 
vil., 45 

dudSoyos, Successor, A. xxiv., 27 

dvaxareAcyxouat, convince, A. xviii., 
28 

Staxovoua, hear (a cause), A. xxiii, 
35 
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dvaAadgw, noise abroad, converse, i., 
65; vi., 11 

diadelm@, cease, vii., 45 

dudAexros, tongue, dialect, A. i., 19; 
The Gh eS Bodh, CLUS Sedtl,| 748 
xxvi., 14 

diadvopna, to be scattered, A. v., 36 

dvaudyopua, strive, A. xxili., 9 

Stapepiopds, division, xil., 51 

diavévopa, to be spread abroad, A. 
tie, Aly 

Stavevw, to beckon, i., 21 

dvavénua, thought, xi., 17 

Suavucrepevo, continue all night, vi., 
12 

dvavdw, finish, A. xxi., 7 

SvamA€w, sail over, A. xxvii., 5 

Starrovéopat, to be grieved, A. iv., 2; 
xvi., 18 

dtaropéw, to be perplexed, ix., 7; 
Soh, CER AN this Tac aie UES bee 
17 

diarrpayparevopat, gain by trading, 
xix., 15 

diarrpiopa, to be cut to the heart ; 
lit., sawn, A. v., 38; vii., 54 

dvaveiw, do violence, iii., 14 

dvaoreipw, scatter abroad, A. viii., 
1, 4; xi., 19 

dudotnua, space, A. v., 7 

dvatapatre, to trouble, i., 29 

dcarekéw, to continue, A. xxvii., 33 

Starnpéw, to keep, ii, 51; A. xv., 
29 

Suapevyo, to escape, A. xxvii., 42 

S:aPSopd, corruption, A. ii., 27, 31; 
xlil., 34, 35, 36, 37 

d.apvdarre, keep, iv., 10 

diaxerpiCoua, slay, A. v., 830; xxvi., 
21 

dvaxAevato, mock, A. ii., 13 

Staxwpifoua, depart, ix., 33 

dvepwtdw, make inquiry, A. x., 17 
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dueria, two years, A. xxiv., 27; 
xXxvili., 30 

dupynors, declaration, i., 1 

diaSdAaccos, Where two seas meet, 
A. xxvii., 41 

duisrnu, Separate, intervene, put a 
space between, xxii., 59; xxiv., 
51; A. xxvii., 28 

dvicxvpiCopar, confidently 
Kid, OOP AVRIL 

ducaorns, judge, xii., 14; A. vii., 27, 
35 

diodevo, go throughout, vili., 1; A. 
xvi. ol 

Scorerns, fallen from Jupiter, A. xix., 
35 

dudpSe@pa, a setting right, A. xxiv., 3 

dovAn, handmaid, i., 38, 48; A. ii, 
18 

doyxn, feast, reception, v., 29; xiv., 
13 

Spaxpnn, drachma, xv., 8, 9 

dvcevrepia, dysentery, A. xxviii., 8 

dwdexadvaoy, the twelve tribes (col- 
lective), A. xxvi., 7 


affirm, 


éBdSounxovra, seventy, x., 1, 17; A. 
vii., 14; xxiil., 23; xxvii., 37 

éBpaikds, Hebraic, xxiii., 38 

éBpais, Hebrew, A. xxi., 40; xxii, 
DiEXXvlee el: 

eykdSetos, Spy, xx. 20 

éyxAnya, Charge, A. xxiii.,29; xxv., 
16 

eéykvos, great with child, ii., 5 

edadito, lay even with the ground, 
xix., 44 

édados, ground, A. xxii., 7 

€3t(@, to accustom, ii., 27 

eiokadéw, call in, A. x., 23 

ciomndaw, spring in, A. xiv., 14; 
xvi., 29 

eiorpexo, run in, A. xii., 14 
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éxarovrapxyns, centurion, A. x., 1, 
225) XXIV5 Os) XXVIII. 1, Ol 

exBodn, casting out, A. xxvii., 18 

€xyapioxopa, to be given in mar- 
riage, xx., 34, 35 

exdinyeopa, declare, 
xv., 3 

€xSoros, delivered, A. ii., 23 

exetoe, thither, A. xxi., 3; xxii., 5 

éxSapBos, greatly wondering, A. iii., 
11 

&xSeros, exposed, A. vii., 19 

exkoAup Baw, Swim out, A. xxvii., 42 

exxouiCoua, to be carried out, vii., 12 

exkpevapat, to hang upon, be atten- 
tive, xix., 48 

exAahéw, tell, A. SSabbiy. 22 

expuxtnpiCw, deride, xvi., 14; xxiii. 
35 

exnéurw, send forth, A. xiii., 4; 
xvii., 10 

exAew, Sail forth, A. xv., 39; xvili., 
1S 37 xx, 6 

exnAnpow, fulfil, A. xili., 33 

extrAnpoots, accomplishment, A.xxi., 
26 

éxtapaoow, exceedingly trouble, A. 
xvi., 20 

exTENEw, finish, Xiv., 29, 30 

exreveta, intensity, A. XXVI., u 

exteveotepov, more earnestly, xxii., 
44 

exri3nut, cast out, set forth, ex- 
pound, A. vii., 21; xi., 4; xviii., 
26; xxviii., 23 

exxopéw, depart out, xxi., 21 

exWvxo, give up the ghost, A. v., 5, 
10; xii., 23 

édatwy, of olives, Olivet, A. i., 12 

Zevors, coming, A. vii., 52 

éX\xoouat, to be ulcerated, xvi., 20 

euBdrAdow, cast into, xii., 5 

epBiBdtw, cause to enter, A. xxvil., 6 


A. xiii, 41; 


605 


evpaivoua, to be mad, A. xxvi., 11 

eurumAda, fill, A. xiv., 17 

eumvew, breathe, A. ix., 1 

évavrt, before, i., 8 

evdens, needy, A. iv., 34 

evdexerat, it is admissible or pos: 
sible, xiii., 33 

evdidvoxopa, to be clothed, viii., 
QTE vis, 19 

evedpa, a lying in wait, A. xxiii., 16; 


xxv., 3 
evedpevo, to lie in wait, xi., 54; 
Xxiii., 21 


éveyut, to be in (ye have), xi., 41 

éucxve, to strengthen, xxii., 43; A. 
ix., 19 

évvéa, nine, xvii., 17 

éveds, Speechless, A. ix., 7 

evvevw, make signs, i., 62 

evromtos, belonging to a place, A. 
ods 10) 

evurrvioy, dream, A. 1 17 

évori¢opat, hearken, A. ii., 14 

e€atréopat, to desire, xxii., 31 

e&ddXopat, leap up, A. ii., 8 

e£aorpanta, to be glistering, ix., 29 

e&eup, depart, A. xiil., 42; xvii., 15; 
KX s/s KV 

é&js, next (day), vil., 11; ix., 37; 
AQ Xx UG XKV nie XXVIII 

é£oNo3pevouat, to be destroyed, A. 
lii., 23 

e€opxiatns, exorcist, A. xix., 13 

e€oxn, eminence, A. xxv., 23 

ééurvos, out of sleep, awakened, A. 
Xv1., 27 

é£o%@, drive out, A. vil., 45; xxvii, 
39 

éra%poitoua, to be gathered thickly 
together, xi., 29 

érattéw, to beg, xvi., 3 

émakpodopat, to listen, A. xvi., 25 

emavaykes, necessary, A, xv., 28 
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éravépxopa, to return, X., 35; xix., 
15 

érapyia, province, A. xxiii, 34; 
xxv., 1 

éravis, habitation, A. i., 20 

éreyeipo, stir up, A. xiii., 50; xiv., 2 

éresOnmep, forasmuch, i., 1 

éréxewva, beyond, A. vii., 43 

emiBiBdt@, to set upon, x., 345; xix., 
85; A. xxiii, 24 

émtBode, to cry out upon, A. xxv., 24 

émBovAn, plot, A. ix., 24; xx., 3, 
19; xxiii, 30 

emvyivopat, Spring up, 
xxvill., 13 

émtdnuew, to dwell as a stranger, A. 
ii., 10; xvii., 21 

emtxoupia, help, A. xxvi., 22 

emixpive, give sentence, xxiil., 24 

emAciyo, lick, xvi., 21 

émtpedeca, Care, A. xxvii, 3 

emupedos, diligently, xv., 8 

emtvevo, to consent, A. xviii., 20 

érivoa, thought, A. viii., 22 

émtovoa, next (day), A. vii., 26 ; xvi., 
Ib See, eS Seal, USS oetnhy 1l 

émimopevopat, to come to, viil., 4 

emvoutiopos, Victuals, ix., 12 

émtkevalw, to prepare baggage, A. 
xxi., 15 

erioraots, a Stirring up, A. xxiv., 12 

emotatns, master, V., 5; vili., 24, 45; 
ix., 33, 49 ; xvii., 13 

émotnpito, confirm, A. xiv., 22; xv., 
32, 41; xviii., 23 

emotpopn, conversion, A. xv., 3 

émogadns, dangerous, A. xxvii., 9 

émiaxvo, to grow stronger, become 
more vehement, xxiii., 5 

€mitpomn, COMmMission, A. rewalky 1 

emuparyns, notable, A. ii., 20 

emipavew, CrY Upon or against, xxiii, 
21; A. xii., 22; xxii, 24 


arise, A. 
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émyetpéw, take in hand, i., 1; A. ix,. 
29; xix., 13 

émixyéw, pour upon, x., 34 

éroxéAXo, run aground, A. xxvii., 41 

épeido, stick fast, A. xxvil., 41 

éoSnous, raiment, xxiv., 4 

éomépa, evening, xxiv., 29; A. iv., 
35 XXvili., 23 

evepyeréw, do good, A. x., 38 

evepyérns, benefactor, xxil., 25 

evSudpopéw, run straight, A. xvi., 11; 
oak, A 

evSupos, of good cheer, A. xxvii., 386 

evSuudtrepov, more cheerfully, A. 
xxiy., 10 

evAaBns, devout, ii., 25; A. iL, 5; 
viii., 2 

evmopeoua, to prosper, A. xi., 29 

evmopia, prosperity, A. xix., 25 

evtdvws, vehemently, strongly, xxili.,. 
10; A. xvili., 28 

evpopew, bring forth plentifully,. 
ray, UE 

epadAopa, leap upon, A. xix., 16 

ednpuepia, course (of priests), 1., 5, 8. 

épopaw, look upon, i., 25; A. iv., 29: 


Cedyos, pair, yoke, li., 24; xiv., 19 

Gevkrnpia, rudder-bands, A. xxvii., 
40 

Cnrnpa, question, A. xv., 23 xviii.,. 
1G Sediit, CMR seq, 1s 
XXv1., 3 

woyovew, to preserve alive, xvii., 
33; A. vii., 19 


Wyewovia, reign, iii., 1 

nyewovevo, to be governor, ii. 2; 
lii., 1 

SdpBos, amazement, iv., 36; v., 93 
A. iii., 10 

Sdpoos, courage, A. xxvili., 15. 
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Sea, goddess, A. xix., 27, 35, 37 

Seouaxyéw, to fight against God, A. 
06:4 bias 8) 

Seoudyos, a fighting against God, A. 
V., 09 

Sépyn, heat, A. xxviii., 3 

Sewpia, a sight, xxiii., 48 

Snpevo, to catch (as a hunter), xi., 
54 

SopvBdagoua, to be troubled, x., 41 

Ypavw, bruise, iv., 18 

SpopuBos, great drop, xxii., 44 

Svpidw, to burn incense, i., 9 

Supopayew, to be highly displeased, 
A. xii., 20 


taois, cure, healing, xiii., 32; A. 
iy., 22, 30 

idpas, sweat, xxii., 44 

iepatrevw, to perform the priest’s 
duty, i., 8 

iepdavdos, robber of temples, A. xix., 
37 

Ixuds, moisture, viii., 6 

immevs, horseman, A. xxiii., 23, 32 

iodyyedos, equal to the angels, xx., 
36 

tows, perhaps, xx., 13 

xa%anrw, fasten, A. 
XXviil., 3 

xa%e&ns, in order or succession, i., 3 5 
Veith, IS GN shbe, PYES “Sais Zhe 
Xvili., 23 

KaSnpepwos, daily, A. vi., 1 

xa%inut, let down, v., 19; A. ix., 25; 
Dey, IES Sans Ws: 

xa%dAov, at all, A. iv., 18 

xa%omAicoua, to be fully armed, xi., 
21 

xa%ért, because, according as, i., 7; 
xix., 9; A. ii., 24,45; iv., 35 

xdkoots, affliction, A. vil., 34 


seize upon, 
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kapdtoyv@atns, knower of the heart, 
AS 24 KN ES 

kaprrodépos, fruitful, A. xiv., 17 

«araBacts, descent, xix., 37 

karayyeAevs, Setter forth, A. xvii., 18 

katadew, bind up, x., 84 

katakAeiw, Shut up, lil., 20; A. xxvi., 
10 

katakAnpodoréw, divide by lot, A. 
xiii., 19 

karakAivw, to make recline, ix., 14; 
M1Va gL OnE KIV, OO 

katakxoAovSew, follow after, xxiii., 55; 
AEXVI td 

karaxpnuviCa, to cast down headlong, 
iy., 29 

kara\iSa@, to stone, xx., 6 

kardAouros, residue, A. xv., 17 

katapévo, abide, i., 13 

karavevw, beckon, v., 7 

xaravvaow, to prick or pierce, A. ii., 
37 

katarintrw, to fall down, A. xxyvi., 
14; xxviii., 6 

karamAéw, arrive at (by sea), vili., 26 

karapiSpeouat, to be numbered with, 
125 Aloe SEY 

katageiw, to move (the hand), as a 
signal of silence, A. xii., 17; 
xii., 16; xix., 33; xxi., 40 

catacogivoua, deal subtly with, A. 
vii., 19 

KaraoTeAAw, to appease, quiet, A. 
xix., 35, 36 

karaovpw, to drag along, xii., 58 

katac atta, slay, ab, ’ 27 

katacyxeots, possession, A. vil., 5, 45 

katatpéxo, run down, A. xxi., 32 

katapepw, bear down; oppress, A. 
egy 5 Dooly AM) 

katadpovnrns, despiser, A. xiii., 41 

katayvxw, to cool, xvi., 24 

kateiowdos, full of idols, A. xvii., 16 
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xarotxia, habitation, A. xvii., 26 

xépauos, tiling, v., 19 

xeparvov, husk, xv., 16 

xnpiov, comb (honey), xxiv., 42 

k\dots, breaking, xxiv., 35; A. ii., 42 

kAuvidsov, couch, v., 19, 24 

k\toia, company (at table), ix., 14 

kotrav, bedchamber, A. xii., 20 

xoAvpBdw, Swim, A. xxvii., 43 

coAwvia, colony, A. xvi., 12 

xorreros, lamentation, A. viii., 2 

xorpia, dung, xili., 8; xiv., 35 

koépa€, Yaven, xii., 24 

kdpos, measure, XV1., 7 

covpitw, lighten (as a ship), A. 
xxvii., 38 

kpauraAn, surfeiting, xxi., 34 

kpatiaros, Most excellent, i., 3; A. 
Xxiil., 26; xxiv., 3; xxvi., 25 

ktntwp, possessor, A. iv., 34 


Aakéw, burst asunder, A. 1., 18 

AakriCo, to kick, A. xxvi., 14 

Aa€eutds, rock-hewn, xxlii., 53 

Aeios, smooth, iii., 5 

Aeris, a scale, A. 1x., 18 

Anpos, tattle, idle talk, xxiv., 11 

Auznv, ahaven, A. xxvii., 8, 12 

Au, the southwest wind, A. xxvii., 
12 

Adyros, eloquent, A. xviii., 24 

Avpaivona, to make havoe, A. viii., 3 

AvatreAei, it is better, xvii., 2 

Avtperns, deliverer, A. vii., 35 


payeia, sorcery, A. viii., 11 

payevw, to use sorcery, A. viii., 9 

patnrpia, female disciple, A. ix., 36 

pakpoSvmes, patiently, A. xxvi., 3 

pavia, madness, A. xxvi., 24 

pavrevopat, to divine, practise sooth- 
saying, A. xvi., 16 

faori¢w, to scourge, A. xxvi., 25 
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peyadeia, great things, i.,49; A. ii, 
11 

pericotos, of honey, xxiv., 42 

pepiorns, divider, xii., 14 

peonuBpia, south, A. viii., 26 ; xxii., 6 

peorodo, to fill, A. 11., 13 

peraBadAopa, to change one’s mind, 
A. xxviii., 6 

peraxaAcopua, call for, A. vii., 14; x., 
BWIS Soe, IMIS Seah, M5 

peraréuro, send for, A.x., 5, 22, 29; 
xi., 18; xxiv., 24, 26; xxv., 3 

perewpifopna., to be of doubtful mind, 
al 29 

perotxi(a, to remove the dwelling- 
place, A. vii., 4, 43 

perpios, moderately, A. xx., 12 

pndapas, by no means, not so, A. 
Be) ARES Stn fo} 

pioSvos, hired, salaried, xv., 17, 19 

pioS@pa, hired house, A. xxviii., 30 

pva, pound, mina, xix., 13, 16, 18, 
20, 24, 25 

poys, hardly, ix., 39 

Hooxoroéw, to make a calf, A. vii., 
41 


vavkAnpos, Ship-owner, A. xxvii., 11 

vais, Ship, A. xxvii., 41 

veavias, young man, A. vii., 58; XX., 
Ge seonbh,, Il, ke GY 

veooods, young (especially of birds), 
li., 24 

vewkdopos, temple-sweeper, xix., 35 

vnciov, island, A. xxvii., 16 

vooo.d, brood, xiii., 34 


dydonxovra, fourscore, ii., 37 ; xvi., 7 

ddevw, to journey, x., 33 

ddouropéw, tO go on one’s journey, 
Axxo 39 

dduvdowar, to be sorrowful, ii., 48; 
xVi., 24, 25; A. xx., 88 
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83dvn, Sheet, A. x., 11; xi, 5 

otxnua, cell, A. xii., 7 

oikovopéw, to be a steward, xvi., 2 

éxvéw, to delay, A. ix., 38 

éAokAnpia, perfect soundness, A. ili., 
16 

opBpos, Shower, xii., 54 

épirew, talk together, commune, 
XIV L415 57AS xx, Ls xxty., 
26 

oporexvos, Of the same craft, A. 
xviii., 3 

dvewdos, reproach, i., 25 

érore, when, vi., 3 

omtavopna, to be seen, A.i., 3 

énrés, broiled, xxiv., 42 

dpyuid, fathom, A. xxvii., 28 

épewvds, hilly, mountainous, i., 39, 65 

ép%pitw, to rise early, xxi., 38 

dpo%ecia, boundary, A. xvii., 26 

ovpavd3ev, from heaven, A. xiv., 17; 
xxvi., 13 

ovoia, substance, property, xv., 12, 
13 

égpvs, brow, iv., 29 

éxAoroew, gather a company, A. 
xvii, 5 


raSnros, destined to suffer, A. xxvi., 
23 

rrapmAnset, all at once, xxiii., 18 

mavdoxetoy, inn, X., 34 

mavdoxevs, host, x., 35 

mavotxt, with all one’s house, A. 
xvi., 384 

mdvtn, always, A. xxiv., 3 

mapaBidfoua, constrain, xxiv., 29; 
A. xvi., 15 

mapiddo€tos, strange, v., 26 

mapa%ewpéw, neglect, A. vi., 1 

rapavéw, admonish, A. xxvil., 9, 22 

mrapakadifw, sit by, x., 39 

Bareeehitra: to hide, ix., 45 
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mapadéyoum, to sail near by, A. 
OQ Ah, (iy La} 

mapaduos, near or by the sea, vi., 17 

mapavonew, to transgress law, A. 
Xxill., 3 

maparAew, to sail by, A. xx., 16 


mapdonwos, Sign or emblem, A. 


O-apublgy, abil 
maputeive, continue, prolong, A. 
XKs0/, 


mapatnpnots, Observation, xvii., 20 

mapatrvyxavo, fall in with, meet, A. 
KVL 

mapaxetwacia, wintering near or at, 
A, xxvii., 12 

mapevoyrew, trouble, A. xv., 19 

map%evia, Virginity, ii., 36 

mapoixoua, to pass away, A. xiv., 16 

mapotpuve, stir up, A. xiii., 50 

matpoos, Of the fathers, A. xxii., 3; 
xxiv., 14; xxviii., 17 

medwvds, plain, vi., 17 

meCevo, to go afoot, A. xx., 13 

mepaw, attempt, A. ix., 26; xxvi., 
21 

mevixpds, POOY, Xxi., 2 

mevrekaidexaros, fifteenth, iii., 1 

meptante, kindle, xxii., 55 

meptaorpanrw, shine round about, 
An IXss 5 XX1s, 06 

meptkparns, master (of the boat), A. 
xxvil., 16 

mepikpumtw, hide, i., 24 

meptxuxddw, Compass round, xix., 48 

meptAdumw, Shine round about, ii., 
ORPAL ERX Viesales 

mepiuevo, walt for, A. i., 4 

mepié, round about, A. v., 16 

meptoxew, dwell round about, i., 65 

mepiotkos, neighbor, i., 58 

teptoyn, Place, contents of a passage 
(of scripture), A. viii., 32 

mepippyyvuat, rend off, A. xvi., 22 
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mepromdopa, to be cumbered, x., 40 

mepirpénw, pervert, A, XXvVi., 24 

mnyavov, rue, Xi., 42 

mew, press down, vi., 38 

sriumrpapat, to be inflamed or swollen, 
A. xxviii., 6 

mevaxid.ov, Writing-tablet, i., 63 

mAéw, to sail, vili., 28; A. xxi., 3; 
XXvii., 2, 6, 24 

m7Anupupa, flood, vi., 48 

m\dos, sailing, voyage, A. xxi., 7; 
xxvii., 9, 10 

soAtrapxns, ruler of the city, A. xvil., 
6, 8 

moXirns, citizen, xv., 15; xix., 14; 
A. xxi., 39 

7oAXNarAaciov, manifold more, xviii., 
30 

moppuponwAts, Seller of purple, A. 
xvi., 14 

mpaypatevouat, to trade, xix., 13 

mpaktwp, Officer, exactor, xii., 58 

mpeo Bela, embassy, xiv., 32; xix., 14 

mpnyns, headlong, A. i., 18 

mpoBadd\w, put forward, xxi., 30; A. 
xix., 33 

mpoxnpvoow, preach before (time), 
A. iti., 20; xiii., 24 

mpouedeTaw, meditate beforehand, 
b 0.6 bem L:§ 

mpoopaw, see before, A. ii., 25; xxi., 
29 

mpotropevouat, ZO before, i., 76; A. 
vii., 40 

mpocavaBaive, ZO up, xiv., 10 

mpocavadiokw, Spend, viii., 43 

m powamrethcopat, threaten farther, A. 
iy., 21 

mpoodaravdw, Spend more, x., 35 

mpoodéonaz, to need, xvii., 25 

mpoodoxia, expectation, xxi., 26; A. 
xii, 11 

mpocedw, permit, A. xxvii., 7 
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mpooepydtopat, gain, xix., 16 

mpookAnpdopa, consort with, A. xvii, 
4 

mpoodadéw, Speak to, A. xili., 43; 
XXviii., 20 

mpéomewos, very hungry, A. x., 10 

mpoomnyrut, crucify, A. 11., 23 

mpoorroteouat, make as though, xxiv., 
28 

mpoopnyvust, beat vehemently upon, 
vi., 48, 49 

npooparas, lately, A. xvili., 2 

mpoorpave, touch, xi., 46 

mpoowmoArumtys, respecter of per- 
sons, A. x., 34 

mpotdcooua, be appointed before- 
hand, A. xvil., 26 

mpoteivo, bind, A. xxii., 25 

mpotpemopua, exhort, A. xvili., 27 

mpovmapxe, to be beforetime, xxiii., 
12; A. viii., 9 

mpopepo, bring forth, vi., 45 

mpoxeipifouat, choose, appoint, A. 
xxii., 14; xxvi., 16 

mpoxetporoveopat, to be chosen be- 
fore, A. x., 41 

mpopa, prow, A. xxvii., 30, 41 

mperootarns, ringleader, A. xxiv., 5 

mrocona, to be terrified, xxi., 9; 
xxiv., 37 

mtvoow, to roll together (a parch- 
ment), iv., 20 

mupa, fire, A. xxviii., 2, 3 


paBdodxos, serjeant, A. xvi., 35, 38 

padvovpynua, crime,villany, A. xviii., 
14 

padwovpyia, villany, mischief, A. xiii., 
10 

pyypa, ruin, vi., 49 

pytep, orator, A. xxiv., 1 

povvvua, farewell, A. xv., 293; xxiii., 
30 
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aados, swell of the sea, billows, xxi., 
25 

aavis, board, A. xxvii., 44 

ocBaorés, Augustan, A, xxvii., 1 

okdptos, assassin, A. xxi., 38 

oikepa, Strong drink, i., 15 

oukivSvov, apron, A. xix., 12 

owidto, sift, xxii., 31 

olroperptov, portion of meat, xii., 42 

okanto, dig, vi., 48; xiii., 8; xvi.,3 

oxagn, boat, A. xxvii., 16, 30, 32 

oxeun, tackling, A. xxvii., 19 

oxnvorotds, tent-maker, A. xviii., 3 

oxiptdw, leap, frisk, i., 41, 44; vi., 
23 

okAnporpaxnaros, stiff-necked, A. vii., 
51 

oxiaAa, spoils, xi., 22 

aopés, bier, vii., 14 

omapyavow, Wrap in 
clothes, ii., 7, 12 

omeppoddyos, babbler, A. xvii., 18 

oréppa, garland, A. Xiv., 13 

otepedo, to strengthen, A. iii., 7, 16; 
xvi., 5 

oriypn, moment (of time), iv., 5 

otpatnyos, captain, magistrate, xxii., 
4, 52; A. iv., 1; v., 24, 26; 
Xvi., 20-38 

otparia, host, ii., 13; A. vii., 42 

otpatoreddapxns, captain of the 
guard, A. xxvili., 16 

orparoredoy, army, Xxi., 20 

ovyyévera, kindred, i., 61; A. vii., 
3, 14 

ovyyevis, kinswoman, i., 36 

ovykxadirropa, to be covered, xii., 2 

ovykataBaive, to go down with, A. 
XV O 

ovyxararizeua, to consent, xxili., 51 

ovyxaraynpifopa, to be numbered 
with, A. i., 26 

ovykiwew, stir up, A. vi., 12 


swaddling- 
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ovykopitw, carry away (for burial), 
A. viii., 2 

ovykinre, to be bent together, xiii., 
11 

ovykupia, chance, coincidence, x., 31 

ovyxéw, stir up, A. XX 27 

ovyxvvw, confound or confuse, A. ii., 
(D3 Ube WP BS ab eyGi1 Bes oo yy Sih 

ovyxvots, confusion, A. xix., 29 

cv¢nmots, disputation, A. xv., 2, 7; 
XXvlii., 29 

ovkdpivos, Sycamine, xyii., 6 

ovkouwpata, Sycamore, xix., 4 

ovkoparréw, accuse falsely, iii., 14 ; 
Sab:65H, fo} 

ovddoyivona, to reason together, 
regs 1s 

ovpBadrw, to put together in mind, 
ponder, confer, encounter, 
meet, help, ii., 19; xiv., 31; 
A. iv., 15; xvii., 18 ; xviii., 27; 
Oy 1! 

cvpmdper, to be present with, A. 
xxv., 24 

ovpTept\auBdave, embrace, A. xx., 10 

ovuprive, drink with, A. x., 41 

ovprinre, fall in, vi., 49 

cupmAnpow, fill; of time, to come 
fully, viii., 23; ix., 51; A. ii, 1 

cuppvoua, Spring up with, viii., 7 

ouppevia, music, xv., 25 

ovpvndpicw, count, or reckon up, A. 
sobay, Ig 

cvva%poitw, gather together, xxiv., 
Bos) Aa Xie Lee XTX eo 

cvvanifopat, to be assembled to- 
gether, A. i., 4 

ouvaprd¢w, catch, viii., 29; A. vi., 
PDisT XIX 29 sek X Vile LO 

ovrvdpozn, a running together, con- 
course, A. xxi., 30 

ovven, to be with, x.,18; A. xxii., 
11 
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aiverme (cfu, to go), to be gathered | rerpaméos, fourfold, xix., 8 


together, viii., 4 
cuvedaive, set at one, A. vii., 26 
ovvéroua, accompany, A. xx., 4 
cuvehiornut, assail together, 
Xvi. 22 
ovv%pinra, break, A. xxi., 13 
cuvodevo, journey with, A. ix., 7 
avvodia, company (of travellers), ii., 
44 
cvvoutréo, talk with, A. x., 27 
cuvopopew, to border together, to 
adjoin, A. xviil., 7 
ovvrépws, concisely, A. xxiv., 4 
brought up with, A. 


A. 


avvrpopos, 
Kilts, a 

cuvtuyxave, to come to, or at, viii., 
19 

ovvepocia, conspiracy, A. xxili., 13 

ovpris, quicksand, A. xxvii., 17 

ovorapaccw, to tear, ix., 42 

ovotpepa, gather, A. xxviil., 3 

ovotpopn, concourse, A. xix., 40; 
xxiii., 12 

odayioy, victim, slain beast, A. vii., 
42 

opodpas, exceedingly, A. xxvii., 18 

opupév, ankle-bone, A. iii., 7 

oxoAn, school, A. xix., 9 


takroés, set, appointed, A. xii., 21 

taviy, now, A. iv., 29; v., 38; xvili., 
30; xx., 32; xxvii., 22 

tapaxos, Stir, A. xii, 18; xix., 23 

taxtora, with all speed, A. xvii., 5 

Tekunpiov, proof, A. i., 3 

tekcoghopéw, bring fruit to perfec- 
tion, viii., 14 

Tecoapaxovraerns, period of forty 
years, A. vii., 23 

Tecoapeckaidéxaros, fourteenth, A. 
XXVil., 27, 33 

terpadvov, quaternion, A. xii., 4 


rerpapxéw, to be tetrarch, iii., 1 

TLiL@pew, punish, A. XXits, 5; XXV1., 
11 

roixos, wall, A. xxiil., 3 

rpavpa, wound, x., 34 

tpavuarifw, to wound, xx., 12; A, 
xix., 16 

rpaxvs, rough, iii., 5; A. xxvii., 29 

rpjua, eye (of a needle), xviii., 25 

tpioreyov, third loft, A. xx., 9 

rptcxidvot, three thousand, A. il., 41 

tpopopopéw, to bear as a nursing 
father, A. xiii., 18 

tpvyev, turtle-dove, ii., 24 

tupwrkds, tempestuous, 
A. xxvii., 14 


whirling, 


bypds, moist, fresh, green, xxiii., 31 
bdpwmeds, a dropsical person, xiv., 2 
imepeidw, overlook, A. xvii., 30 
Umepexyvvouat, TUN over, Vi., 38 
brepgov, upper room, A. i., 13; ix., 
SUE, GR See, be 
innperéw, Serve, minister, A. xiii., 
36; xx., 34; xxiy., 23 
tmoBadXo, suborn, A. vi., 11 
vrofovvum, undergird, A. xxvii., 17 
troxpivopat, feign, xx., 20 
UmrokapBdve, Suppose, answer, re- 
ceive, vii., 43; x., 30; A.i., 9; 
ii., 15 
vmovoew, think, suppose, A. xiii., 25 ; 
XX.) LSo XX Valued 
tmonmAéw, Sail under, A. xxvii., 4, 7 
tronvew, blow softly, A. xxvii., 13 
Umooctpavyups, Spread, xix., 36 
vrorpéxw, run under, A. xxvii., 16 
tmoxwpew, Withdraw, v., 16; ix., 10 


gavracia, pomp, A. xxv., 23 
dapay€é, valley, iii., 5 
dors, tidings, A. xxi., 31 
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garvyn, manger, ii., 7, 12, 16; xiii, | 
15 

dirav2peres, courteously, A. xxvii., 
3 

didroverkia, strife, xxii., 24 

grdcogpos, philosopher, A. xvii., 18 

rodpdves, courteously, A. xxviii., 7 

oBnrpov, a terror, fearful sight, 
xxi, 11 

édpros, lading, A. xxvii., 10 

povinws, wisely, xvi., 8 

dpvacoe, rage, A. iv., 25 

dpvyavor, stick, A. xxvili., 3 

gvAakifw, imprison, A. xxii., 19 

gvAag, keeper, A. v., 23; xii., 6, 
19 


xapaé, trench, xix., 43 
xdopa, gulf, x., 26 
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xetudfopa, to be tempest-tossed, A. 
xxvii., 18 

xXetpaywyéw, lead by the hand, A. 
1xe TO xxdie LD 


| xetpaywyds, one leading by the hand, 


IN, sath: Ui) 
xAevato, mock, A. xvii., 32 
xopdés, dancing, xv., 25 
xépracpa, sustenance, A. vii., 11 
xpaw, lend, x1., 5 
xpewpederns, debtor, vii., 41; xvi., 5 
xpovorpiBew, spend time, A. xx., 16 
xpos, body, skin, A. xix., 12 
xpos, northwest, A. xxvii., 12 


Poxo, to rub, vi., 1 


avéeona, to buy, A. vii., 16 
ov, egg, xi., 12 
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INTRODUCTION TO THE EPISTLES OF 
JAMES, PETER, AND JUDE. 


THE name “ catholic” is applied to the epistle of James, the 
two epistles of Peter, the three of John, and the epistle of 
Jude. The term is variously explained, some regarding it as 
equivalent to canonical, others as opposed to heretical, and as 
applied to writings which agree with the doctrines of the uni- 
versal church. Others, again, suppose that this group of epistles 
was so designated, in order to distinguish it from the two other 
groups formed by the Gospels and Acts, and the Pauline epis- 
tles, as a general collection of the writings of other apostles. 

The better explanation is that they are called “catholic,” or 
general, because addressed to no particular church or individual, 
but to a number of scattered churches or people (see 1 Pet. i. 1, 
and James i. 1). In this sense the term does not strictly apply 
to the second and third epistles of John, which are addressed 
to individuals, and includes them only when regarded in the 
light of appendices to the first epistle. We speak in this Intro- 
duction of the epistles of James, Peter, and Jude only, reserving 
remarks on the epistles of John for the general introduction 
to the Johannine writings, in the second volume. 


THE EPISTLE OF JAMES. 


According to the oldest arrangement of the New Testament, 
the epistle of James stands first in order of all the apostolical 
epistles. The most competent critics generally agree in desig- 
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nating as its author James, the president of the church at 
Jerusalem, and known as the Lord’s brother. 

“No doubt,” says Dean Stanley, “if we look at James’ in- 
fluence and authority from the more general point of view, 
whether of the whole Jewish Christian world or of the whole 
Gentile Christian world, it sinks into nothing before the majesty 
of Peter and Paul;” but within the circle of the purely Pales- 
tinian Christians, and in Jerusalem, James is the chief repre- 
sentative of the Christian society. The later traditions of the 
Jewish Christians invest him with a priestly sanctity. His 
austerities and devotions are described in extravagant terms. 
He is said to have kneeled until his knees were as hard as the 
knees of camels, and to have been constant in prayer in the 
temple. He went barefoot, and practised abstinence from wine, 
and wore the long hair, the linen ephod, and the unshorn beard 
of the Nazarites, and even abstained from washing. He was 
known as “The Just.” The people vied with each other to 
touch the hem of his garment; and he is reputed to have called 
down rain in the drought, after the manner of Elijah. His 
chair was preserved as a relic until the fourth century, and a pil- 
lar in the valley of Jehoshaphat marked the spot where he fell. 

The account of his martyrdom is given by Eusebius from the 
lost work of Hegesippus, by Josephus, and in the Clementine 
Recognitions. In Hegesippus and the Recognitions, the story 
is dramatic and deeply tinged with romance. The narrative 
of the former “is,” says Dr. Schaff, “an overdrawn picture 
of the middle of the second century, colored by Judaizing 
traits, which may have been derived from ‘the Ascents of 
James’ and other apocryphal sources.” It is, substantially, as 
follows: Having been asked, “ What is the gate of Jesus?” 
he replied that he was the Saviour; from which some be- 
lieved that Jesus is the Christ. The Jews and Scribes and 
Pharisees, becoming alarmed, came to James, and besought him 
to restrain the people from going after Jesus, to persuade 
against him all that came to the Passover, and, with this view, 
to stand on the pinnacle of the temple, where he might be seen 
and heard by all the people. They accordingly placed him 
there, and said, “O Just One, to whom we all give heed, inas- 
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auch as the people is gone astray after Jesus who is crucified, 
tell us what is the gate of Jesus?” He answered, with a loud 
voice, “Why ask ye me concerning Jesus, the Son of man ? 
He sits in heaven, on the right hand of the mighty power, and 
he is also about to come in the clouds of heaven.” Many being 
convinced, and saying, “‘ Hosanna to the Son of David!” the 
Scribes and Pharisees said, “ We have done ill in furnishing so 
great a testimony to Jesus. Let us go and cast him down.” 
They went up then and threw him down, and as he was not 
killed by the fall they began to stone him. And he, turning 
round, knelt and said, “I beseech thee, Lord God and Father, 
forgive them, for they know not what they do.” But while 
they were thus stoning him, one of the priests, of the sons of 
Rechab, cried, saying, “Stop! whatdoye? The Just One prays 
for you;” and one of them, one of the fullers, took the club 
with which he used to press the cloths, and struck it on the 
head of the Just One. And so he bore witness, and they buried 
him on the place by the temple. 

The epistle was probably written from Jerusalem, where 
James would be likely to become acquainted with the condition 
of the Jews, through those who came up at the feasts. Certain 
allusions in the epistle go to confirm this. The comparison of 
the double-minded man to a wave of the sea (i. 6), and the pict- 
ure of the ships (iii. 4), might well be written by one dwelling 
near the sea and familiar with it. The illustrations in iii. 11, 
12—the figs, the oil, the wine, the salt and bitter springs—are 
furnished by Palestine, as are the drought (v. 17, 18), the 
former and the latter rain (v. 7), and the hot, parching wind 
(i. 11), for which the name xavowv was specially known in 
Palestine. 

The epistle is written from a Jewish stand-point. ‘“ Chris- 
tianity appears in it, not as a new dispensation, but as a develop- 
ment and perfection of the old. The Christian’s highest honor 
is not that he is a member of the universal church, but that he 
is the genuine type of the ancient Israelite. It reveals no new 
principle of spiritual life, such as those which were to turn the 
world upside down in the teaching of Paul or of John, but only 
that pure and perfect morality which was the true fulfilment of 
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the law” (Stanley). Twice only the name of Christ occurs (i. 
1; ii. 1); the word “gospel” not at all; and there is no allusion 
to Redemption, Incarnation, Resurrection, or Ascension. The 
rules of morality which he lays down are enforced by Jewish 
rather than by Christian motives and sanctions. The violation 
of the “royal law” is menaced with the sentence of the law 
(ii. 8, 18); and uncharitable judgment is deprecated on the 
ground of the law’s condemnation, and not as alien to the spirit 
of Christ. 

At the same time, the very legalism of the epistle is the out- 
growth of the Sermon on the Mount, the language of which it 
reflects more than any other book of the New Testament. It 
meets the formalism, the fatalism, the hypocrisy, the arrogance, 
insolence, and oppression engendered by the sharp social dis- 
tinctions of the age, with a teaching conceived in the spirit, and 
often expressed in the forms of the Great Teacher’s moral code. 
“The epistle,” says Dr. Scott, “strikes the ear from beginning 
to end as an echo of the oral teaching of our Lord. There is 
scarcely a thought in it which cannot be traced to Christ’s per- 
sonal teaching. If John has lain on the Saviour’s bosom, James 
has sat at his feet.” 

The following correspondences may be noted : 


MatrHew. JAMES. 
Vao: 1.9; ii. 5. 

v. 4. 1V.co se 

Ve 509: Tee BIS she LG 
v. 8. iv. 8. 

V9: iii. 18. 

v. 11, 12. Teo vO: 
v. 19. 1.19 seq., 25; ii. 10, 11. 
v. 22. i. 20. 

vi 2: Hie OMe te 

v. 34 seq. Ve ee 

v. 48. i..4, 
vi. 15. rie ley 
vi. 19. v. 2 seq. 
vi. 24, iv. 4. 
vi. 25. iv. 13-16. 


vii. 1 seq. lil. 1.5 dv. L1,seq, 
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MarrHew. JAMES. 
Vii. 2. ii. 13. 
vii. 7, 11. heey NUT 
vii. 8. iy. 3. 
vii. 12. ri, ifs}, 
vii. 16. iii. 12. 
vii. 21-26. Le2o lide saveieoe 


The style and diction of the epistle are strongly marked. 
Links connecting them with the historic individuality of the 
writer, which are so numerous in the case of Peter, are almost 
entirely wanting. The expression, “ Tearken, my beloved 
brethren ” (ii. 5), suggests the similar phrase, Acts xv. 13; and 
the ordinary Greek greeting, ya/pew, hail (Acts xv. 23), is re- 
peated in Jas. i. 1; the only two places where it occurs in a 
Christian epistle. The purity of the Greek, and its comparative 
freedom from Hebraisms, are difficult to account for in a writer 
who had passed his life in Jerusalem. The style is sententious 
and antithetic; the thoughts not linked in logical connection, 
but massed in groups of short sentences, like the proverbial say- 
ings of the Jews ; with which class of literature the writer was 
evidently familiar. His utterance glows with the fervor of his 
spirit; it is rapid, exclamatory, graphic, abrupt, sometimes 
poetical in form, and moving with a rhythmical cadence. “It 
combines pure and eloquent and rhythmical Greek with He. 
brew intensity of expression.” 


THE EPISTLES OF PETER. 


The life and character of the apostle Peter are familiar to all 
readers of the Gospels and Acts. It has already been shown 
in the Introduction to the Gospel of Mark how the style and 
diction of that gospel exhibit the influence of Peter, and how 
the characteristics which appear in the Acts, in those scenes in 
which Peter was the only or the principal actor, reappear in the 
second gospel. If these epistles are from his pen, we may 
therefore expect to find in them traces of the keen-sightedness, 
the ready application of what is observed, and the impulsiveness 
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and promptness which appear in the other two books, alwaya 
allowing for the difference between a narrative and a hortatory 
style. 

“tt has been observed that “ the sight, and what it should do 
and reap, fills a great space in Peter’s letters.” Accordingly, 
we read that God’s salvation is ready to be revealed in the last 
time (1, i. 5); the angels desire to look into the mysteries of 
the gospel (1, i. 12); Christ was manifested at the end of the 
times (1, i. 20); the Gentiles shall behold your good works 
(1, ii. 12); unbelieving husbands shall be convinced by behold- 
ing the chaste behavior of their wives (1, iii. 2); the apostle 
was a witness of Christ’s sufferings (1, v. 1), and an eye-witness 
of his majesty (2, i. 16); the elders must exercise oversight of 
the flock (1, v. 2). Similarly he speaks of the day of vwesita- 
tion, or, lit., overlooking (1, ii. 12); Christ is the beshop, lit., 
overseer, of souls (1, ii. 25); he who lacks Christian graces 
is blind, seeing only what is near (2, i. 9); Lot was vexed at 
seeing the wickedness of his neighbors (2, ii. 8); the wicked 
have eyes full of adultery (2, ii. 14). 

Equally apparent is his readiness to apply what he sees and 
hears. “ Not one thought,” says Canon Cook, “ connected with 
the mystery of salvation is presented without an instant and 
emphatic reference to what a Christian ought to feel, and what 
he ought to do. No place in the spiritual temple is so humble 
that he who holds it has not before him the loftiest sphere 
of spiritual action and thought. Injunctions which touch the 
heart most powerfully are impressed upon us as we contemplate 
the eternal glory, the manifestations of Christ’s love.’ Thus 
we have sanctification of the spirit wnto obedience (1, i. 2); be 
holy in living (1, 1.15). The first epistle abounds in exhorta- 
tions to personal religion (ii. 10-18; iii. 1-16; iv. 1-11; v. 1-9). 
Christian graces shall make believers to be neither ¢dle nor wn- 
Sruitful (2, i. 8); they shall not fall if they do these things 
(2, i. 10); he exhorts to holy living and godliness (2, iii. 11). 

It is in such pointed and practical exhortations as these that 
the prompt and energetic character of the apostle reappears. 
Dr. Davidson observes that the writer is “ zealous, but mild, 
earnest, but not fervid;” a statement which is adapted to pro- 
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voke a smile from one who has felt the nervous grip of the first 
epistle, and which becomes palpably absurd if we admit, as of 
course Dr. Davidson does not, the authenticity of the second. 
The “mild tone” assuredly is not dominant there; but, in any 
event, it would be strange if the letters did not show traces of 
the mellowing of years, and of the ripening of the spirit of 
Christ in this once passionate and headstrong disciple. The 
second chapter of the second epistle is no feeble reminder of the 
Peter who smote off the ear of Malchus. 

The graphic and picturesque character of these letters is nota- 
ble. In the two epistles, containing eight chapters, the longest 
of which consists of but twenty-five verses, there are one hun- 
dred and nineteen words which occur nowhere else in the New 
Testament. Picture-words abound, such as @pvdpevos, roaring 
(1, v. 8); omAtcacSe, arm yourselves (1, iv. 1); émixddrupma, 
cloke (1, ii. 16); pipodv, put to selence, lit., muzzle (1, ii. 15) ; 
oKontos, froward, lit., awry or twisted (1, ii. 18); éxrevas, fer- 
vently, lit., on the stretch (1, i. 22); amdSeows, putting off (2, i. 
14); &€od0s, decease (2, i. 15); Stavydfew, dawn (2, i. 19); 
avypunpos, dark or dry (2, i. 19); émidvors, interpretation, lit., 
untying (2, 1. 20); orpeBrodow, wrest, as with a windlass (2, 
iii. 16), and many others. 

The same graphic character appears in what may be styled 
reminiscent words or phrases, in which the former personal ex- 
perience of the writer is mirrored. Thus, gird yourselves with 
humility (1, v. 5, see note there) recalls the picture of the Lord 
girded with a towel and washing the disciples’ feet. Zo look 
into (1, i. 12) expresses @ stooping down to gaze intently, and 
carries us back to the visit of Peter and John to the sepulchre 
on the morning of the resurrection, when they stooped down 
and looked into the tomb. In feed the flock (Rev., tend, 1, v. 2) 
is reflected Christ’s charge to Peter at the lake. The recurrence 
of the word ampocwrodnuTtas, without respect of persons (1, i. 
17), used in a kindred form by Peter, Acts x. 34, would seem to 
indicate that the scene in the house of Cornelius was present to 
his mind ; and be watchful (1, v. 8) may have been suggested by 
the remembrance of his own drowsiness in Gethsemane, and of 
Christ’s exhortation to watch. So, too, it is interesting to read 


622 INTRODUCTION TO JAMES, PETER, AND JUDE. 


the words buffeted (1, ii. 20), the tree (76 Evdov, an unusual word, 
used by him, Acts v. 30; x. 39), and stripe or weal (1, li. 24), im 
the light of the gospel narratives of Christ’s sufferings. Christ 
had called Simon a rock, and a little later a stwmbling-block. 
Peter combines both words into one phrase, a rock of offence 
(1, ii. 8). A very striking instance appears in the reference to 
the Transfiguration (2, i. 17, 18), where he uses the peculiar 
word é£oSos, decease ; lit., going out, which occurs in Luke ix. 
31, and also in Heb. xi.22. Compare, also, tabernacle, in 2, 1. 
18, 14, with let us make three tabernactes. 

Both epistles are pervaded with an Old-Testament atmos- 
phere. The testimony of Old-Testament prophecy, teaching, 
and history is emphasized (1, i. 10-12; iii. 5, 6, 20; 2, i. 19— 
21; ii. 1, 4-8, 15, 16; iii. 2, 5, 6). Old-Testament quotations 
and references are brought into the text, though the intro- 
ductory formulas, because it is written, and wherefore tt vs con- 
tained in scripture, do not occur in the second epistle; and the 
interweaving, as of familiar expressions, is not so conspicuous 
there as in the first epistle (see 1, i. 16, 24, 25; ii. 6, 7, 9, 10, 
23) 24:5) ii: 6, 10,145 -iv..8, 185 v.5)73 2,40 19420 5 3175765 
7, 15, 21; ii. 5, 6, 8, 18). The church of Christ is repre- 
sented as the church of Israel perfected and spiritualized (1, ii. 
4-10); the exhortation to holiness (1, i. 15, 16) is given in the 
language of Lev. xi. 44; Christ is described (1, ii. 6) in the 
terms of Isaiah xxviii. 16, and Ps. exviii. 22; and the prophetic 
utterance of Isaiah concerning the servant of Jehovah (lii. 13— 
li. 12) reappears in 1, ii. 23, 24. 

The epistles are evidently the work of a Jew. We find, as 
we might expect, the writer illustrating his positions from Jew- 
ish history and tradition, as in his references to Noah, Sarah, 
Balaam, and his use of the word pavticpods, sprinkling (1, i. 2), 
a peculiarly Levitical term. He shows how the spirit of Christ 
dwelt in the Old-Testament prophets, and how Christians are a 
royal priesthood. 

The resemblance, both in ideas and expressions, to pas- 
sages in the epistles of Paul and James is marked, especially 


in the first epistle. It will be instructive to compare the fol- 
lowing : 
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J AMES. 1 Perer. 
i, 2, 3. A637: 
re Oa at i. 24, 
i, 18. Ty OB 
iv. 6, 10. v. 5, 6. 
v. 20. iv. 8. 

Pavu. 1 Perer. 
Rom. xii. 2. 157145 
Rom. iv. 24. re DATE 
Rom. xii. 1. ii. 5. 
Rom. ix. 33. li. 6-8. 
Rom. ix. 25, 26. 71, 10, 
Rom. xiii. 1-4. ii. 13, 14 
Gal. v. 138. ii. 16, 
Rom. vi. 18. li. 24. 
Rom. xii. 17. iii. 9. 
Rom. xii. 6, 7. AVeelLOn td. 
Rom. viii. 18. Vist 
Rom. ii. 7, 10. i. 7. 
Rom. viii. 17. iv. 13. 
Rom. xii. 13. iv. 9 
Rom. xiii. 13. iv. 3 
Rom. xiii. 14. iv. 1. 
1 Thess. v. 6. v. 8. 
1 Cor. xvi. 20. v. 14. 


Nor are such resemblances wanting in the second epistle, 
though they are resemblances in tone, subject, and spirit, rather 
than verbal. It is in this epistle that Peter designates Paul’s 
writings as scripture (iii. 16). Compare 


Pavt. 2 PETER. 
Rom. i. 28; iii. 20. i, 2. 
1 Tim. 124; iv. 7. i. 16. 
1 Tim. vi. 5; Tit.i. 11. ii. 3. 
1 Cor. x. 29; Gal. v. 13. 11, 19. 
Rom. ii. 4; ix. 22. iii. 15. 
Gal. 11. 4. rts JI 


Into the much-vexed question of the authenticity of the sec- 
ond epistle we are not called upon to enter. The point of dif- 
ferences of style between the two epistles is a fair one. There 
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are such differences, and very decided ones, though perhaps 
they are no more and no greater than can be explained by 
diversity of subject and circumstances, and the difference in the 
author’s age. Some of the expressions peculiar to the second 
epistle are—granting things which pertain unto life and godli- 
ness (i. 8); precious and exceeding great (i. 4); adding all dila- 
gence, and supply virtue (i. 5); an entrance richly supplied 
(i. 11); receiving forgetfulness (i. 9); sects of perdition (ii. 1) ; 
cast down to Tartarus (11.4); the world compacted out of water 
and by means of water (iil. 5), ete. 

But, while allowing for these differences, and recognizing the 
weakness of the external evidence for the authenticity of the 
epistle, the internal evidence of style and tone seems to us to 
outweigh the differences, and to show that both epistles were 
from the same hand. There is the same picturesqueness of 
diction, and a similar fertility of unusual words. Of the one 
hundred and twenty words which occur only in the writings 
of Peter, fifty-seven are peculiar to the second epistle ; and, 
what is still more noteworthy, only one of these words, a7rédects, 
putting off, is common to the two epistles—a fact which tells 
very strongly against the hypothesis of a forgery. That hypoth- 
esis, it may be observed, is in the highest degree improbable. 
The Christian earnestness, the protest against deception, the 
tender and adoring reminiscence of Christ, the emphasis upon 
the person and doctrine of the Lord Jesus which mark this 
epistle, imply a moral standard quite inconsistent with the per- 
petration of a deliberate forgery. 

Comparisons of expressions in this epistle with those used or 
inspired by Peter in the Acts of the Apostles exhibit a close 
correspondence ; and a correspondence, which, however, must 
not be too strongly pressed, appears on a comparison with cer- 
tain passages in the gospels. Thus the verb dwpéopar, to give, 
oceurs only in Mark xv. 45, and 2 Pet. i. 3, 4 (see Introduction 
to Mark, on the relations between Mark and Peter) ; and the 
recurrence of the words ewodus, or decease, and tabernacle in 
the same connection (2 Pet. i. 13-15, 17, 18) is very striking 
from the pen of one who, at the Transfiguration, heard the 
heavenly visitants conversing of Christ’s decease, and who pro 
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posed to build ¢abernacles for their abode. The repeated use 
of the word otnpifw, stablish, and its derivatives (i. 12; iii. 
17; ii. 14; iii. 16) is also suggestive, in view of the admonition 
of Jesus to Peter by the same word—strengthen thy brethren 
(Luke xxii. 32). 

There is the same retrospective character in both epistles. 
In both the writer teaches that prophecy does not carry its own 
interpretation ; in both he alludes to the small number saved 
from the flood; both have the same sentiments on the nature 
and right use of Christian liberty, and on the value of prophecy ; 
in both aper7, virtue, is attributed to God, a use of the word 
occurring nowhere else in the New Testament. 

The style of both epistles is vigorous rather than elegant, 
strong, and sometimes rough, the work of a plain, practical man, 
and of an observer rather than a reasoner, whose thoughts do 
not follow each other in logical sequence. The fervid spirit of 
the writer appears in his habit of massing epithets, and repeating 
his thoughts in nearly the same words and forms (see, for in- 
stance, 1 Pet. 1.45; ii. 4,11; 1.19; ii.9. Also,i. 7, and iv. 12; 
i. 18, and iv. 7, v.8; 1.14, and ii. 11, iv. 2; ii. 15, and iii. 1,16; 
ii. 19, and iii. 14, iv. 14. 2 Pet. i. 4, 8,17; ii. 10, 11, 12-15; 
iii. 15). Professor Ezra Abbot has brought out some remark- 
able correspondences between this epistle and the writings of 
Josephus, and maintains that the author of the letter is largely 
dependent upon the Jewish historian (Hzposztor, 2d series, iii., 
49). The second epistle of Peter cannot be studied apart from 


THE EPISTLE OF JUDE. 


This brief letter is assigned to the Judas of Matt. xiii. 55, 
one of the brethren of Jesus, and of James, the author of the 
catholic epistle. It is a hotly debated question whether Peter’s 
second letter or Jude’s epistle is the earlier, and, consequently, 
which writer drew upon the other. It is quite evident, either 
that the one used the other’s epistle or that both drew from a 
common source. A satisfactory decision is impossible in the 
present state of the evidence. The matter which is common to 

40 
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the two epistles, besides various scattered resemblances, is prin- 
cipally in Jude 3-18; 2 Pet. 1-5; ii. 1-18 (see Ezra Abbot, 
Expositor, 2d series, iii., 139). 

Besides the resemblance to Second Peter, the epistle is 
marked by its apocryphal references, especially to the Book of 
Enoch (see notes on 9,14). In style it is terse and picturesque. 
“Tt is Greek as learned by a foreigner, and partly from books, 
and it is mixed up with Hebrew phrases.” It contains at least 
fifteen words not found elsewhere in the New Testament. Dean 
Alford says: “It is an impassioned invective, in which the 
writer heaps epithet on epithet, and image on image, and re- 
turns again and again to the licentious apostates against whom 
he warns the church, as though all language were insufficient to 
give an adequate idea of their profligacy, and of his own abhor- 
rence of their perversion of the grace and doctrines of the 
Gospel.” 


“, 


THE FIRST GENERAL EPISTLE OF PETER. 


CHAPTER I. 


1. Peter (IIérpos). See on Matt. xvi. 18. As Paul in his 
letters does not call himself by his original name of Saul, so 
Peter calls himself, not Simon, but Peter, the name most sig- 
nificant and precious both to himself and to his readers, because 
bestowed by his Lord. In the opening of the second epistle he 
uses both names. 


An apostle. Of all the catholic epistles, Peter’s alone puts 
forward his apostleship in the introduction. He is addressing 
churches with which he had no immediate connection, and which 
were distinctively Pauline. Hence he appeals to his apostle- 
ship in explanation of his writing to them, and as his warrant 
for taking Paul’s place. 


To the strangers—elect (ver. 2, éxAexTots taper idrpors). 
The Rev., properly, joins the two words, elect who are sojourners, 
instead of continuing elect with according to the foreknowledge, 
etc., as A. V. 


Elect. Regarding all whom he addressed as subjects of sav- 
ing grace. The term corresponds to the Old-Testament title of 
Jehovah’s people: Isa. Ixv. 9, 15, 22; Ps. cv. 438. Compare 
Matt. xx. 16; xxii. 14; Rom. vii. 33. 


Sojourners (crapemidyuors). Persons sojourning for a brief 
season in a foreign country. Though applied primarily to 
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Hebrews scattered throughout the world (Gen. xxiii. 4; Ps. 
xxxix. 12), it has here a wider, spiritual sense, contemplating 
Christians as having their citizenship in heaven. Compare 
Heb. xi. 13. The preposition zapa, in composition, implies a 
sense of transitoriness, as of one who passes by to something 
beyond. 


Scattered (Scacropas). Lit., of the dispersion ; from dva- 
orelpw, to scatter or spread abroad ; omeipw meaning, originally, 
to sow. The term was a familiar one for the whole body of 
Jews outside the Holy Land, scattered among the heathen. 


2. According to (card). In virtue of ; in accordance with. 


Foreknowledge (mpéyvwow). Only here and Acts ii. 238, 
in Peter’s sermon at Pentecost. He is distinguishing there be- 
tween foreknowledge and determinate counsel. 


The Father. Implying that the relation® contemplated by 
the divine foreknowledge is a new relation of sonshep. 


In sanctification (év aywacuo). Compare 2 Thess. ii. 13. 
The spiritual state a which the being elected to salvation is 
realized. The word is peculiarly Pauline, occurring eight times 
in Paul’s epistles, and besides only here and Heb. xii. 14. 


Unto obedience (eis). Note the three prepositions: accord- 
ing to (kata) the foreknowledge; in (év) sanctification ; wnto 
(ets) obedience. The ground, sphere, and end of spiritual 
sanctification. 


Sprinkling (pavtsopov). Here in a passive sense—the being 
sprinkled. Properly, the ritualistic act of sprinkling blood or 
water. See Num. xix. 19,21. Compare Heb. ix. 13; xii. 24; 
Num. xix. 9, 18, where the water in which were the ashes of 
the red heifer is called Sep pavticyot, water of sprinkling 
(Septuagint), which the A. V. and Rev. Old Testament ren- 


der water of separation. The word and its kindred verb occur 
only in Hebrews and Peter. 
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Jesus Christ. The foreknowledge of the Futher, the sanc- 
tification of the Spirit, the obedience and sprinkling of the 
blood of Jesus Christ the Son. The Father foreknowing, the 
Son atoning, the Spirit applying the Son’s work in sanctifying. 
“The mystery of the Trinity and the economy of our salvation 
are intimated in this verse ” (Bengel). 


Grace and peace (x&pes—eipvn). Pauline terms. See Rom. 
i. 7. The salutation is peculiar by the addition of be multi- 
plied, which occurs 2 Pet. i. 2; Jude 2, and nowhere else in 
the salutations of the epistles. It is eran: however, in the 
Septuagint, Dan. iv. 1 (Sept. iii. 31), and vi. 25. Professor 
Salmond observes: “If the Babylon from which Peter writes 
can be taken to be the literal Babylon (see on v. 13), it might 
be interesting to recall the epistles introduced by salutations so 
similar to Peter’s, which were written from the same capital by 
two kings, Nebuchadnezzar and Darius, of two great dynasties, 
and addressed to all their provinces.” 


3. Blessed (evAoyntds). €b, well, Adyos, a word. Well- 
spoken-of ; praised ; honored. Used in the New Testament 
of God only. The kindred verb is applied to human beings, as 
to Mary (Luke i. 28): “ Blessed (etNoynpévn) art thou.” Com- 
pare the different word for blessed in Matt. v. 3, etc. (waxdpzor), 
and see notes there. The style of this doxological phrase is 
Pauline. Compare 2 Cor. i. 3; Eph. i. 3. 


Hath begotten us again (dvayevynoas jas). The verb is 
used by Peter only, and by him only here and ver. 23. It is 
in the aorist tense, and should be rendered, as Rev., begat ; be- 
cause regeneration is regarded as a definite historical act accom- 
plished once foy all, or possibly because Peter regards the his- 
torical act of Christ’s resurrection as virtually effecting the 
regeneration. The latter sentiment would be Pauline, since 
Paul is wont to speak of Christians as dying and rising with 
Christ. Rom. vii. 4; vi. 8-11. 


Lively ({@cav). Better, as Rev., literally rendering the- 
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participle, wing: a favorite word with Peter. See i. 23; il. 
4, 5, 24; iv. 5,6; and compare Acts ix. 41, where Peter is the 
prominent actor; and x. 42, where he is the speaker. 


Hope (éA7iéa). Peter is fond of this word also (see i. 13, 21; 
iii. 5, 15), which, in classical Greek, has the general signification 
of expectancy, relating to evil as well as to good. Thus Plato 
speaks of living in evil hope (“ Republic,” i., 330); ie., in the 
apprehension of evil; and Thucydides, of the hope of evils to 
come ; i.e., the expectation or apprehension. In the New Tes- 
tament the word always relates to a future good. 


4. An inheritance («Anpovoyiay). A Pauline word, from 
Kdjpos, a lot, and véuouas, to destrebute among themselves. 
Hence an inheritance is originally a portion which one receives 
by lot in a general distribution. In the New Testament the 
idea of chance attaching to the lot is eliminated. It is the 
portion or heritage which one receives by virtue of birth or by 
special gift. So of the vineyard seized by the wicked husband- 
men: ‘ Let us seize on his inheritance” (Matt. xxi. 38); of 
Abraham in Canaan: “God gave him none inheritance” 
(Acts vii. 5); “an eternal inheritance” (Heb. ix. 15). 


Incorruptible, undefiled, and that fadeth not away. 
Note Peter’s characteristic multiplication of epithets. ncor- 
ruptible (apSaprov). From a, not, and pIeipw, to destroy or 
corrupt. Undefiled (auiavrov). From a, not, and puaive, to 
defile, though the verb means especially to defile by staining, 
as with color; while podwvve, also translated defile (1 Cor. viii. 7), 
is to besmirch, as with mire. We might render unstained, 
though the word is not used with any conscious reference to 
its etymology. That fadeth not away (audpavtov). #Used by 
Peter only, and but once. From 4d, not, and papaivoua, to 
wither. The loveliness of the heavenly inheritance is described 
as exempt from the blight which attaches to earthl) bloom. 
As between ag¢daprov, incorruptible, and audpavrov, wnwither- 
mg, the former emphasizes the indestructibility of substance, 
and the latter of grace and beauty. The latter adjective ap- 
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pears in the familiar botanical name amaranth. It will be 
observed that all of these three epithets are compounded with 
the negative particle a, not. Archbishop Trench aptly remarks 
that “it is a remarkable testimony to the reign of sin, and 
therefore of imperfection, of decay, of death throughout this 
whole fallen world, that as often as we desire to set forth the 
glory, purity, and perfection of that other, higher world toward 
which we strive, we are almost inevitably compelled to do this 
by the aid of negatives ; by the denying to that higher order 
of things the leading features and characteristics of this.” Com- 
pare Apoc. xxi. 1, 4, 22, 23, 27; xxii. 3, 5. 


Reserved (rernpnuévnv). Lit., which has been reserved, a 
perfect participle, indicating the inheritance as one reserved 
through God’s care for his own from the beginning down to 
the present. Laid up and kept is the idea. The verb signi- 
fies keeping as the result of guarding. Thus in John xvii. 11, 
Christ says, “ keep (rHpnaov) those whom thou hast given me;” 
in ver. 12, “I kept them” (€rnpouy) ; 7.¢., preserved by guarding 
them. “Those whom thou gavest me I guarded (éptraka).” 
So Rev., which preserves the distinction. Similarly, John 
xiv. 15, “keep (tnpjoare) my commandments ;” preserve them 
unbroken by careful watching. So Peter was delivered to the 
soldiers to guard him (dvAdaccewv), but he was kept (étnpeito) 
in prison (Acts xii. 4, 51). Compare Col. i. 5, where a different 
word is used: dzroxepévny, lit., daid away. 


For you (eis). The use of this preposition, instead of the 
simpler dative, is graphic: with reference to you; with you as 
its direct object. 


5. Kept (gpovpoupévovs). A military term. Lit., garrisoned. 
Rev., guarded. Compare 2 Cor. xi. 32, and the beautiful met- 
aphorical use of the word at Philip. iv. 7, “shall guard your 
hearts.” The present participle indicates something 2m progress, 
a continuous process of protection. Hence, lit., who are being 
guarded. “The inheritance is kept ; the heirs are guarded” 
(Bengel). 
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By (év) the power; through (8d) faith; unto (eis) salva. 
tion. By, indicating the efficient cause; through, the second- 
ary agency; wnto, the result. 


Salvation. Note the frequent occurrence of this word, vv. 
9, 10. 
7) 


Ready (éro/unv). Stronger than about to be, or destined to 
be, implying a state of waiting or preparedness, and thus har- 
monizing with reserved. 


6. Ye greatly rejoice (d4yavduao3e). The word is always 
employed in the New Testament for great or lwely joy. See 
Matt. v. 12; Luke i. 47; x. 21. 


For a season (dndyov). More literally and correctly, as Rev., 
for a little while. Compare ch. v.10. The word is used no- 
where else in the New Testament in this sense. 


In heaviness (AurnYévtes). Lit., having been grieved. Rev., 
ye have been put to grief. 


Through (év). But Rev., better, in; the preposition not 
being instrumental, but indicating the sphere or environment in 
which the grief operates. 


Manifold (srocc/Aos). Literally the word means wartegated. 
It is used to describe the skin of a leopard, the different-colored 
veinings of marble, or an embroidered robe; and thence passes 
into the meaning of changeful, diversified, applied to the 
changing months or the variations of a strain of music. Peter 
employs it again, ch. iv. 10, of the grace of God, and James of 
temptations, as here (i. 2). Compare rodvuzroixtdos, manifold, 
in Eph. iii. 10, applied to the wisdom of God. The word gives 
a vivid picture of the diversity of the trials, emphasizing this 
pee aia than that of their number, which is left to be in- 

erred. 


Temptations (rreypacpois). Better, trials, as in margin of 
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Rev., since the word includes more than direct solicitation to 
evil. It embraces all that goes to furnish a ¢est of character. 
Compare Jas. i. 2. 


7. Trial (Soxtutov). Only here and Jas. i. 3. Rev., proof. 
The word means a test. As the means of proof, however, is 
not only the touchstone itself, but the trace of the metal left 
upon it, the sense here is the veswlt of the contact of faith with 
trial, and hence the ver¢fication of faith. The expression is 
equivalent to your approved faith. Compare Rom. ii. 7, 10. 


Than of gold. Omit the of, and read than gold. The com- 
parison is between the approved faith and the gold; not be- 
tween the faith and the proof of the gold. 


Though it be tried (Soxc:uafoyévov). Kindred with doxipsor, 
proof, and better rendered by Rev., proved. The verb is used 
in classical Greek of assaying or testing metals, and means, 
generally, to approve or sanction upon test. It is radically akin 
to déyerIau, to recewe, and hence implies a proof with a view to 
determine whether a thing be worthy to be received. Compare 
1 Cor. iii. 18; Gal. vi. 4; 1 Johniv.1. It thus differs from 
metpate, to try or tempt (see on metpacpots, ver. 6), in that 
that verb indicates simply a putting to proof to discover what 
good or evil is ina person ; and from the fact that such scrutiny 
so often develops the existence and energy of evil, the word 
acquired a predominant sense of putting to the proof with the 
design or hope of breaking down the subject under the proof— 
in other words, of temptation in the ordinary sense. Hence 
Satan is called 6 revpdfwv, the tempter, Matt. iv. 3; 1 Thess. 
ill. 5. See on Matt. vi. 13. Archbishop Trench observes that 
“ Soxiuadtew could not be used of Satan, since he never proves 
that he may approve, nor tests that he may accept.” 


Might be found (etped7). In accord with the preceding 
expressions, and indicating discovery as the result of scrutiny. 


Praise and glory and honor. Such is the order of the 
best texts, and so Rev. Glory and honor often occur together 


634 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. [Cu. L 


in the New Testament, as Rom. ii. 7,10; 1 Tim. i. 17. Only 
here with praise. Compare spirit of glory, ch. iv. 14. 


8. Full of glory (SeSofacpévy). Lit., glorified, as Rev., in 


margin. 


Receiving (xousfuevor). The verb originally means ¢o take 
care of or provide for ; thence to receive hospitably or enter- 
tain ; to bring home with a view to entertaining or taking care 
of. Hence, to carry away so as to preserve, to save, rescue, and 
so to carry away as a prize or booty. Generally, to receive or 
acquire. Paul uses it of receiving the awards of judgment 
(2 Cor. v. 10; Eph. vi. 8; Col. iii. 25). In Hebrews it is used 
of receiving the promise (x. 36; xi. 39), and of Abraham re- 
ceiving back Isaac (xi. 19). Peter uses it thrice, and in each 
case of receiving the rewards of righteousness or of iniquity. 
See ch. v. 4; 2 Pet. ii. 13. 


10. Have inquired and searched diligently (é&e&jrncav— 
éEnpevvnoav). Rev., properly, renders the aorists sought and 
searched diligently. The é& in composition has the force of 
out, searched out, and is rendered by dzligently. 


Sought. Used of Esau’s seeking carefully for a place of 
repentance, in Heb. xii. 17. 


Searched. Used nowhere else in the New Testament. Com- 
pare Septuagint, 1 Sam. xxiii. 23, of Saul’s searching out David. 


11. Did signify (é5%\0v). Imperfect tense: better, was de- 
claring, all along through the prophetic age, in successive 
prophets. See the same verb in 1 Cor. iii. 18; 2 Pet. i. 14. 


When it testified beforehand (spouaprupduevov). Only 
here in New Testament. 


Of Christ (es Xpuorov). Lit., wnto Christ. So Rev., in 
margin. The sufferings destined for Christ, as in ver. 10 he 
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speaks of the grace, els buds, wnto you ; i.e., destined to come 
unto you. Peter was especially concerned to show that the 
sufferings of Christ were in fulfilment of prophecy, because it 
was a subject of dispute with the Jews whether the Christ was 
to suffer (Acts iii. 18; xxvi. 22, 23). 


The glory (ras d0€as). Rev., correctly, the glories. The 
plural is used to indicate the successive steps of his glorifica- 
tion ; the glory of his resurrection and ascension, of the last 
judgment, and of the kingdom of heaven. 


12. Did minister (Senxovovv). Imperfect tense, were minis- 
tering. See on Mark ix. 35. The term is applicable to any 
kind of service, official or not. Compare 2 Cor. iii. 3. 


Desire (éwupodow). The word commonly denotes intense 
desire. It is used by Christ in expressing his wish to eat the 
passover (Luke xxii. 15); of the prodigal’s desire to satisfy his 
hunger with the husks (Luke xv. 16); and of the flesh lusting 
against the spirit (Gal. v. 17). 


To look into (zapaxinpar). A very graphic word, meaning 
to stoop sideways (mapa). Used by Aristophanes to picture the 
attitude of a bad harp-player. Here it portrays one stooping 
and stretching the neck to gaze on some wonderful sight. It 
occurs in Jas. i. 25, describing him who looks into the per- 
fect law of liberty as into a mirror; and in Luke xxiv. 12; 
John xx. 5, 11, of Peter and John and Mary stooping and look- 
ing into the empty tomb. Possibly the memory of this inci- 
dent unconsciously suggested the word to Peter. The phrase 
illustrates Peter’s habitual emphasis upon the testimony of 
sight (see Introduction). Bengel acutely notes the hint in zrapa, 
beside, that the angels contemplate the work of salvation from 
without, as spectators and not as participants. Compare Heb. 
di. 16; Eph. iii. 10. 


13. Gird up (avafwoduevor). Lit., having girded up. Used 
here only. The metaphor is suggested by the girding up of 
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the loose eastern robes preparatory to running or other exertion. 
Perhaps recalling the words of Christ, Luke xii. 35. Christ’s 
call is a call to active service. There is a fitness in the figure 
as addressed to sojowrners and pilgrims (ch. i. 1; ii. 11), who 
must be always ready to move. 


Mind (8cavolas). See on Mark xii. 30. 


Be sober (vijovres). Lit., being sober. Primarily, in a phys- 
ical sense, as opposed to excess in drink, but passing into the 
general sense of self-control and equanimity. 


Hope to the end (rerelws édrricarte). Better, as Rev., se¢ 
your hope perfectly: wholly and unchangeably ; without doubt 
or despondency. 


That is to be brought (rv depopévnv). Lit., which is beeng 
brought, as Rev., in margin. The object of hope is already on 
the way. 


14. Obedient children (réxva brraxojs). Literally, and more 
correctly, as Rev., children of obedience. See on Mark iii. 17. 
The Christian is represented as related to the motive principle 
of his life as a child to a parent. 


Fashioning yourselves (cvoynuartifouevot). See on Matt. 
xvil. 2; and compare Rom. xii. 2, the only other passage where 
the word occurs. As oyfua is the outward, changeable fashion, 
as contrasted with what is ¢ntrinsic, the word really carries a 
warning against conformity to something changeful, and there- 
fore illusory. 


15. As he which hath called you is holy («ata tov xané- 
cavta vuas ayiov). As of the A. V. is according to, or after the 
puttern of ; and holy is to be taken as a personal name; the which 
hath called being added for definition, and in order to strengthen 
the exhortation. Render, therefore, after the pattern of the 
Holy One who called you. So, nearly, Rev.,in margin. A sim- 
iar construction occurs 2 Pet. ii. 1: the Lord that bought them. 
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Conversation (avactpo¢7). A favorite word with Peter ; 
used eight times in the two epistles. Fromdvd, up, and otpédo, 
to turn. The process of development in the meaning of the 
word is interesting. 1. A turning upside down. 2. A turning 
about or wheeling. 38. Turning about in a place, going back 
and forth there about one’s business; and so, 4, one’s mode of 
life or conduct. This is precisely the idea in the word conversa- 
tion (Lat., conversare, to turn round) which was used when the 
A. V. was made, as the common term for general deportment or 
behawor, and was, therefore, a correct rendering of dvactpody. 

7So Latimer (“Sermons”): “We are not bound to follow the 
conversations or doings of the saints.”’ And Shakspeare, 2 
Henly c.v5 52 


‘* But all are banished till their conversation 
Appear more wise and modest to the world.” 


Our later limitation of the meaning to the interchange of talk 
makes it expedient to change the rendering, as Rev., to manner 
of living. 


17. If ye call on the Father—judgeth. More correctly, 
Rev., Zf ye call on him-as Father ; the point being that God is 
to be invoked, not only as Father, but as Judge. 


Without respect of persons (arpocwroAnprtas). Here 
only. Peter, however, uses tpocwodnumrns, a respecter of 
persons, Acts x. 34, which whole passage should be compared 
with this. Paul and James also use the kindred word zpo- 
coToAnpria, respect of persons. See Rom. ii. 11; Jas. ii. 1. 
James has the verb rpocwoAnuTréw, to have respect of persons. 
The constituents of the compound word, mpdcwrrov, the counte- 
nance, and AauBdvea, to recewe, are found in Gal. ii. 6; and the 
word is the Old-Testament formula to accept or to raise the face 
of another; opposed to making the countenance fall (Job xxix. 
24; Gen. iv. 5), Hence, to recewe kindly, or look favorably 
upon one (Gen. xix. 21; xxxii. 20, etc.). In the Old Testament 
it is, as Bishop Lightfoot observes, “a neutral expression in- 
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volving no subsidiary notion of partiality, and is much oftener 
found in a good than in a bad sense. When it becomes an in- 
dependent Greek phrase, however, the bad sense attaches to it,. 
owing to the secondary meaning of rpécwmov, a mask ; so that 
mpocwmov AapSdvew signifies to regard the external cirewm- 
stances of a man, his rank, wealth, ete., as opposed to his real, 
intrinsic character.” 


Sojourning (aapovxias). Compare sojourners, ver. 1. 


18. Ye were redeemed (éduvtp@dnre). The verb occurs 
only in two other passages, Luke xxiv. 21; Tit. ii. 14. It car- 
ries the idea of a ransom-price (AUTpov, from Av@, to loose). 


With silver or gold (dpyupi@ 4 ypvoim). Lit., with silver or 
gold money ; the words meaning, respectively, a small coun of 
silver or of gold. 


Conversation. Rev., manner of life. See on ver. 15. 


Received by tradition from your fathers (satpomapa- 
dérov). A clumsy translation ; improved by Rev., handed down 
from your fathers. The word is peculiar to Peter. 


19. But with the precious blood of Christ. The word 
Xpuctov, of Christ, stands at the end of the sentence, and is em- 
phatic. Render, as Rev., weth precious blood as of a lamb, etc., 
even the blood of Christ. 


Lamb. Peculiarly appropriate from Peter. See John i. 
35-42. The reference is to a sacrificial lamb. 


Without blemish (auepov). Representing the Old-Testa- 
ment phrase for absence of physical defect (Exod. xii. 5; 
Lev. xxii. 20. Compare Heb. ix. 14). 


Without spot (dozldov). Compare 1 Tim. vi. 14; Jas. i. 
27; 2 Pet. iii. 14. In each case in a moral sense. 
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20. Foreordained (mpoeyvwcpevov). Lit., and better, fore- 
known, as Rev. 


Manifested (¢avepwIévros). Observe the difference in tense. 
Foreknown is the perfect participle, has been known from all 
eternity down to the present : “in reference to the place held and 
continuing to be held by Christ in the divine mind ” (Salmond). 
Manifested is the aorist participle, pointing to a definite act at 
a given time. 


In these last times (é7’ éoydrov tov ypovev). Lit., as Rev., 
at the end of the times. 


21. Which raised. Compare Rom. iv. 24. 


That your faith and hope might be in God. Some ren- 
der, that your faith should also be hope toward God. 


22. Purified (7ywxores). The Septuagint translation of the 
Old-Testament technical term for the purification of the people 
and priests (Josh. ili. 5; 1 Chron. xv. 12; 1 Sam. xvi.5). Also, 
of the separation from wine and strong drink by the Nazarite 
(Num. vi. 2-6). In this ceremonial sense, John xi. 55; Acts 
xxi, 24, 26; xxiv. 18. In the moral sense, as here, Jas. iv. 8; 
1 John iii. 3. Compare xaSapicas, purifying, Acts xv. 9. 


Obeying (uzaxop). Rev., obedience. A peculiarly New 
Testament term unknown in classical Greek. In the Septuagint 
only 2 Sam. xxii. 36; rendered in A. V. gentleness. Rev., con- 
descension, in margin. 


Unfeigned (avu7roxpitov). °A, not, broKxpirns, actor. The 
latter word is from d7roxpiverSa., to answer on the stage, and 
hence to play a part or to act. A hypocrite is, therefore, an 


actor. 


With a pure heart (€« xaJapdas xapdias). The best texts re- 
ject xaIapas, pure. Render, therefore, as Rev., from the heart. 
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Fervently (écrevas). Used by Peter only, and only in this 
passage. He uses the kindred adjective é«revys, without ceas- 
ing, in Acts xii. 5, where the narrative probably came from 
him, and alsoat ch. iv. 8; “fervent charity.” The words are 
compounded with the verb teévw, to stretch, and signify a- 
tense strain ; feeling on the rack. 


24r/y 98. Being born again (avayeyevvnuévor). Rev., having been 
ayew/ L begotten again. Compare Jas. i. 18. 


Of (éx) seed—by (81a) the word. Note the difference in the 
prepositions; the former denoting the or¢gin or source of life, 
the latter the medéwm through which it imparts itself to the 
nature. 


Word of God (Adyou Ocod). The gospel of Christ. Com- 
pare ver. 25, and Peter’s words, Acts x. 36. Also, Eph. i. 13; 
Col. i. 5; Jas. i. 18. Not the personal Word, as the term is 
employed by John. Nevertheless, the connection and relation 
of the personal with the revealed word is distinctly recognized. 
“In the New Testament we trace a gradual ascent from (q@) the 
concrete message as conveyed to man by personal agency through 
(0) the Word, the revelation of God to man which the message 
embodies, forming, as it were, its life and soul, to (c) raz Worn, 
who, being God, not only reveals but imparts himself to us, and 
is formed in us thereby” (Scott, on Jas. i. 18, ‘‘ Speaker’s 
Commentary ”). 


Seed (czropas). Nowhere else in the New Testament. Pri- 
marily, the sowing of seed. 


24, Of man. Following the reading av3peéov, in the Septu- 
agint, Isa. xl. 6, which Peter quotes here. But the best texts 
read avrijs, of a, or, as Rev., thereof. 


Withereth (€&mpdv9n). Literally, the writer puts it as in a 
narrative of some quick and startling event, by the use of the 
aorist tense: withered was the grass. Similarly, the flower fvll 
(eférecev). Lit., fell off, the force of ék. 
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25. Word of the Lord (pfma xvpiov). Compare ver. 23, 
and note that pjya is used for word, instead of Adyos; and 
Kupwos, Lord, instead of @eos, God, which is the reading of the 
Hebrew, and of most copies of the Septuagint. The substitu- 
tion indicates that Peter identifies Jesus with God. No very 
satisfactory reason can be given for the change from éyos to 
phya. It may be due to the Greek translation, which Peter 
follows. 


CHAPTER ITI. 
1. All (aécav—rrdvta). Lit., every, or all manner of. 


Evil-speaking (xatadanids). Lit., speakings against. A 
rare word. Only here and 2 Cor. xii. 20. 


2. New-born (apruyévynta). Peculiar to Peter, and only in 
this passage. Lit., born but just now (aprv). 


Babes (@pégn). The word signifying peculiarly a child a¢ 
birth, or of tender years. See Luke xviii.15; Acts vii. 19. Of 
the infant Jesus, Luke ii. 12,16. Here marking the recency 
of Christian life in the converts addressed. 


Desire (érvrodnoate). The compound is intensive ; earnestly 
desire. So Rev., long for. Compare Philip. ii. 26. 


The sincere milk of the word (76 Aoyixov dorov ydra). 
The A. V. has rendered Aoyixdv, of the word; but wrongly. It 
describes the quality of the milk as spiritual or rational, as op- 
posed to literal and ceremonial. In the only other place where 
it occurs (Rom. xii. 1) it is rendered reasonable ; which Rev. 
gives here in margin. 


Sincere (donor) is another epithet of the mk.  Lit., weth- 
out guile, unadulterated. Compare guile in ver. 1. Laying 
aside guile, desire the guzleless milk, etc. Hence Rev. renders 
the whole passage, Long for the spiritual milk which is with- 
out guile. 

41 
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That ye may grow thereby. The best texts add, wnto sad- 
vation. 


3. Ve have tasted (éyevcacSe). Aorist tense. More liter. 
ally, ye tasted. “ A taste excites the appetite” (Bengel). Com, 
pare long for, ver. 2, and Ps. xxxiv. 8. 


Gracious (ypyoros). Actively benignant, “as distinguished 
from other adjectives which describe goodness on the side of 
its sterling worth and its gentleness” (Salmond). See on Matt. 
X00, 


4. Coming (apocepxdpuevor). Indicating a close (pos) and 
an habitual (present participle) approach and an intimate asso- 
ciation. 


A living stone (Ai9ov avta). Omitas unto. So Rev. The 
words are in apposition with whom (Christ). Compare Peter’s 
use of the same word, stone, in Acts iv. 11, and Matt. xxi. 42. 
It is not the word which Christ uses as a personal name for 
Peter (ITérpos) ; so that it is not necessary to infer that Peter 
was thinking of his own new name. 


Disallowed (azrodedoxipacpévov). Rev., rejected. See on 
the simple verb, ch. i. 7. The word indicates rejection after 
tread. 


Of God (rapa Ocp). Of in the A. V. is equivalent to by ; 
but apd has a stronger sense, implying the absolute power 
of decisive choice which is with God. Render, as Rev., wth 
God ; i.e., God being judge ; and compare Matt. xix. 26; Rom. 
Tielke 


Precious (évtiuov). At ch. i. 19 (precious blood) another 
word is used (7éy10s), denoting essential preciousness. The word 
here indicates the preciousness as recognized or held in honor. 


5. Living stones—built up—a spiritual house. It seems 
as though Peter must have had in mind the conception em- 
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bodied in Christ’s commission to him, of a building erected 
upon a rock. The metaphor of a house built of living stones 
is violent, and sufficiently characteristic of Peter; yet it pict- 
ures, in a very striking way, the union of stability, growth, and 
actiwity in the ideal church. Note the transition from babes 
growing (ver. 2) to stones built up. But, as Salmond remarks, 
‘In Paul we have even bolder instances of apparent confusion 
of metaphors, as when, in one breath, he represents believers 
as at once walking, rooted, and built up in Christ (Col. ii. 6, 7). 


To offer up (avevéyxar). The usual Old-Testament (Septua- 
gint) term for offering of sacrifice. Lit., to bring up to the altar. 
Compare Heb. xiii. 15. The force of avd, wp, appears in the . 
fact of the altar being raised. The word is often used of carry- 
ing from a lower to a higher place. Thus Matt. xvii. 1; Luke 
xxiv. 51. In this sense ver. 24 of this chapter is suggestive, 
where it is said that Christ bare (avjveyxev) our sins: carried 
them up to the cross. See note there. 


6. It is contained (aepiéyer). From epi, rownd about, and 
éyw, to hold. Uence, to contain or comprehend. So Luke v. 
9, he was astonished (SduBos adtov repiécxev) ; lit., astonish- 
ment held him encompassed. Also, Acts xxiii. 25, “ He wrote a 
letter after this manner (wepiéxovoay Tov TiTov TovTOY) ; lit., 
containing this form. The verb here is impersonal. The kin- 
dred word zreptoyy occurs only in Acts viii. 32, rendered place ; 
i.e., the passage of scripture: either the contents of the passage 
or the section of the book circumscribed or marked off. 


In the scripture (év ypag7). The best texts reject the ar- 
ticle. Ipad7y means a passage of scripture. See on Mark xii. 
10. Hence Rev., tn scripture ; margin, in a scripture. 


Behold | lay, etc. See Rom. ix. 33. 
Precious. See on ver. 4. 


7. He is precious (7 ryu77). Wrong. Render, as Rev., For 
you therefore which believe is the preciousness (honor, in margin). 
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Is made the head of the corner (éyevnIn eis Keparny 
yovias). Rev., correctly, “was made.” The preposition eis, © 
unto, carrying the idea of coming unto the place of honor, is 
not rendered in A. V. or Rev. Lit., it would be, was made 
or became unto the head, etc. 


9. Generation (yévos). Better, Rev., race: a body with a 
common life and descent. 


Nation (é9vos). People (Aads). The distinction between 
these three words cannot be closely pressed. ace emphasizes 
the idea of descent ; nation, of community. Aads, people, oc- 
curring very often in the Septuagint, is used there mostly of 
the Israelites, the chosen people. The same use is also fre- 
quent in the New Testament; but it is employed in a more 
general sense, as by Luke ii. 10. It would seem that this idea, 
however, in its metaphorical and Christian application, the 
chosen Israel of God, directed Peter’s choice of the word, since 
he adds, a people for Gods own possession. 


Peculiar (eis epumroinow). Lit., a people for acquisition. 
Rev., a people for God’s own possession. Wye., a people of 
purchasing. Cranmer, a people which are won. The word 
occurs 1 Thess. v. 9, rendered obtaining (Rev.); Eph. i. 14, 
Gods own possession (Rev.). See Isa. xliii. 21 (Sept.), where 
the kindred verb occurs: “ This people have I formed for my- 
self (repverrouno anv). 


Shew forth (€Eayye/Anre). Only here in New Testament. 
Proclaan, tell abroad. 


The praises (ras dperas). Lit., the virtues. So Rev., ex- 
cellencies. The word occurs Isa. xliii. 21 (Sept., see above), and 
is rendered praise. See, also, Isa. xlii. 12 (Sept.), “ Declare his 
praise (aperas) in the islands.” 


10. People (Aads). See on ver. 9, and note the choice of the 
term here. A people of God. Compare Rom. ix. 25, 26. 
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11. Beloved (dyarnrot). A favorite term with Peter, oc- 
curring eight times in the epistles. See the phrase, owr beloved 
Barnabas and Paul, Acts xv. 25, in the letter sent by the 
council at Jerusalem to the Gentile Christians, the account of 
which, doubtless, came from Peter. Compare our beloved 
brother Paul, 2 Pet. iii. 15. 


Strangers (aapolkous). Rev., sojowrners. Compare ch. i. 
17, “the time of your sojourning (mapouxtas).” 


Which (aitwes). The compound pronoun denotes a class, 
of that kind which, classifying all fleshly desires in one category. 


12. Conversation. Rev., behavior. See on ch. i. 15. 


Whereas (év 5). Rev., correctly, wherein ; in the matter in 
which. 


They speak against (katadadodow). Compare evil-speak- 
ings, ver. 1, and Acts xxviii. 22. 


Which they shall behold (ézrovrevovres). Rev., beholding. 
Used by Peter only, here and ch. iii. 2. The kindred noun 
éromTns, an eye-witness, occurs only at 2 Pet.i. 16. It is a 
technical word, meaning one who was admitted to the highest 
degree of initiation in the Eleusinian mysteries. Here it con- 
veys the idea of personal witness ; behold with ther own eyes. 


Evil-doers («caxoromv). The word occurs four times in 
Peter, and nowhere else in the New Testament except John 
xviii. 30, where it is applied by the priests to Christ himself. 


Visitation (émvcKo7s). The radical idea of the word is that 
of observing or inspecting. Hence éricKoros, an overseer or 
bishop. Visiting grows naturally ont of this, as wsitare from 
visere, to look at attentively. See Introduction, on Peter’s em- 
phasis upon sight; and compare behold, in this verse. The 
“day of visitation” is the day of lookwng upon: “ When God 
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shall look upon these wanderers, as a pastor over his flock, and 
shall become the overlooker or bishop of their souls ” (ver. 25, 


Lumby). 


13. Submit yourselves (7ordynte). Rev., be subject. See 
Rom. xiii. 1 sq. 


Ordinance of man (avIpaTivy xtice). Lit., to every human 
creation or institution. Rev., creation, in margin. 


King. The emperor, styled king by Greek writers. 


14. Sent (qepuropévors). The present participle. In the 
habit of being sent: sent from time to time. 


By him. The king; not the Lord. 


Punishment (éxdécnow). Not strongenough. Better, ven- 
geance, as Rev. Compare Luke xviii. 7; Rom. xii. 19. 


Them that do well (ayaJozoiv). Only here in New Tes- 
tament. 


15. Put to silence (¢iyodv). A very graphic word, meaning 
to muzzle or gag. Compare 1 Cor. ix.9; 1 Tim.v.18. See on 
Matt. xxii. 12. 


Ignorance (ayvwciav). In classical Greek it is an ignorance 
arising from not coming into contact with the person or thing 
to be known. It occurs only once again in the New Testament, 
1 Cor. xv. 34. Here it signifies not want of acquaintance, but 
of understanding ; a state of ignorance. 


Of foolish men (rav addpdver dvSpurwv). Of the foolish 
men; the article referring to those just mentioned, who speak 


against them as evil-doers. 


16. Using (gyovres). Lit., having or holding. 
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Cloke (é7icdduppa). Only here in New Testament.  Lit., 
aveu. The idea is that of using Christian freedom as a mask 
for ungodly license. Paul uses the kindred verb (Rom. iv. 7) 
of the covering of sins. On the sentiment, compare Gal. v. 13. 


18. Servants (oixéras). Household servants. So Rev., in 
margin. Not a common term in the New Testament, occur- 
ring only in three other passages: Luke xvi. 13; Acts x. 7; 
Rom. xiv. 4. Some suppose that Peter intended to cover by it 
freedmen and other dependants in the household, or that he 
uses it with a conciliatory purpose, as presenting the slave in 
closer relation with the family. 


Gentle (€srvetxéowv). A common derivation of this word is 
from eixw, to yield. Hence the meaning, mild, yielding, in- 
duigent. But the true derivation is from el«ds, reasonable ; 
and the word implies rather the not being unduly rigorous : 
‘“ Wherein not strictness of legal right, but consideration for 
one another, is the rule of practice ” (Alford). Compare Philip. 
iv. 5, where, for moderation (rd émuekés), Rev. gives forbear- 
ance, with gentleness in margin. According to Aristotle, the 
word stands in contrast with axpiBodlkatos, one who vs exact- 
ingly gust, as one who is satisfied with less than his due. 


Froward (cxonsois). Lit., crooked. See Luke iii. 5. Peter 
uses the word in Acts ii. 40 (wntoward) ; and Paul, in Philip. 
ii. 15 (crooked). The word froward is Anglo-Saxon fream-ward 
or from-ward,the opposite of to-ward. (See untoward, above.) 
Thus Ben Jonson : 


‘¢ Those that are froward to an appetite ; ” 


ie., averse. Compare the phrases to-God-ward (2 Cor. iii. 4); 
to-us-ward. 


19. Conscience toward God (cuveidnow Oe0d). Rev., in 
margin, conscience of God. The idea is not conscrentiousness 
in the ordinary sense, but the conscious sense of one’s relation to 
God; his consciousness of God. Thus one suffers patiently, 
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not from a conscientious sense of duty, but from an inner con- 
sciousness of his relation to God as a son, and to Christ as a 
joint-heir, which involves his suffering with him no less than 
his being glorified with him. 


20, What glory (sozov Kréos). Lit., what kind of glory. 
This word for glory occurs nowhere else in the New Testament. 


Buffeted (xoradifouevor). See Matt. xxvi. 67: struck with 
the fist. This whole passage, vv. 19-24, bears the mark of 
Peter’s memories of the scene of Christ’s last sufferings (see 
Introduction)—the blows of the servants, the scorn of the high- 
priest, the silent submission of Jesus, the cross, the stripes. 


21. Leaving (i7oAprdvev). Only here in the New Testa- 
ment. 


An example (i7roypayyov). Only here in the New Testa- 
ment. A graphic word, meaning a copy set by writing-masters 
for their pupils. Some explain it as a copy of characters over 
which the student is to trace the lines. 


Follow (ézaxorovdjnonrte). Lit., follow upon. The com- 
pound verb implies close following. From writers and painters, 
the metaphor changes now to a guide. 


22. Found (edpé3n). Stronger than the simple was, and in- 
dicating a guilelessness which had stood the test of scrutiny. 
Compare Matt. xxvi. 60; John xviii. 38; xix. 4,6. Christ’s 
sinlessness had also stood the test of Peter’s intimacy. 


23. Reviled—again (dvredoiddper). Only here in the New 
Testament. 


Committed himself (zapedisov). But this gives a reflexive 
force to the verb which has no parallel. Commentators are 
divided, some supplying Ais cause, as Rev., in margin ; others, 
has judgment ; others, his revilers. Better, the subject of the 
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contest—his insults and injuries. Salmond renders, but left zt 
to hom, ete. 


Judgeth righteously. Compare without respect of persons, 
eh. 1.17. 


24. Bare (avynveyxev). See on ver. 5. Bare wp to the cross, 
as to an altar, and offered himself thereon. 


The tree (Edrov). Lit., wood. Peter uses the same pecu- 
liar term for the cross, Acts v. 30; x. 39. 


Being dead (azroyevduevor). Rev., more strictly, having died. 
Used here only in the New Testament. The rendering of the 
verb can be given only in a clumsy way, having become off unto 
sins ; not becoming separate from sins, but having ceased to exist 
as regards them. Compare Rom. vi. 18. 


Stripes (worw7). Lit., bruise. So Rev., in margin. Only 
here in New Testament; meaning a bloody wale which arises 
under a blow. “Such a sight we feel sure, as we read this 
descriptive passage, St. Peter’s eyes beheld on the body of his 
Master, and the flesh so dreadfully mangled made the disfigured 
form appear in his eyes like one single bruise ” (Lumby). 


25. For ye were as sheep going astray (jTe yap as 
mpoBata TAavepevot); 2.€.,as commonly understood, ye were 
like straying sheep. But the ye were should be construed with 
the participle gowng astray, the verb and the participle together 
denoting habitual action or condition. Render, as Rev., ye 
were going astray like sheep. See on Mark xii. 24. 


Bishop. See on ver. 12. 


CHAPTER III. 


1. Likewise (cpolws). Rev., in like manner; better, because 
likewise in popular speech has, wrongly, the sense of also. 
Peter means in like manner with servants (ch. ii. 18). 
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Be in subjection (iroraccopeva). Lit., being in subjection, 
or submitting yourselves; the same word which is used of the 
submission of servants (ch. ii. 18). 


Be won (xepdn9jcovra). Rev., be gained. The word used 
by Christ, Matt. xviii. 15: “gacned thy brother.” 


2. While they behold (éomrevoartes). See on ch. ii. 12. 
Conversation. See on ch. i. 15. Rev., behavior. 
Coupled with fear (év dé8@). Lit., a fear. 


3. Of plaiting (éuAo«fs). Only here in New Testament. 
Compare 1 Tim. ii. 9. The Roman women of the day were 
addicted to ridiculous extravagance in the adornment of the 
hair. Juvenal (“ Satire,” vi.) satirizes these customs. He says: 
“The attendants will vote on the dressing of the hair as if a 
question of reputation or of life were at stake, so great is the 
trouble she takes in quest of beauty ; with so many tiers does 
she load, with so many continuous stories does she build up on 
high her head. She is tall as Andromache in front, behind she 
is shorter. You would think her another person.” The hair 
was dyed, and secured with costly pins and with nets of gold 
thread. False hair and blond wigs were worn. 


Putting on (évddcews). Only here in New Testament. 
Female extravagance in dress in the days of the empire reached 
an alarming pitch. 


4. Meek (paéos). See on Matt. v. 5. 


Of great price (odvrTedds). The word used to describe 
costly raiment, 1 Tim. ii. 9. 


5. Adorned (éxdcpouv). Imperfect tense. Were accustomed 
to adorn. 
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6. Amazement (ronow). Rev., terror. Compare the kin- 
dred verb wrondjre, be terrified, Luke xxi. 9; xxiv. 37; on 
which, see note. The word means @ scare, or nervous excite- 
ment. 


7. According to knowledge. With an intelligent recog- 
nition of the nature of the marriage relation. 


The woman (7@ yuvaiceiw). Notanoun, however, as would 
appear from the ordinary rendering, but an adjective, agreeing 
with oxevet, vessel, as does also aoYeveotépw, weaker. Both are 
attributes of vessel ; the female vessel as weaker. So Rev., in 
margin. 


Vessel (oxevet). Compare 1 Thess. iv. 4. The primary idea 
-of vessel, which is formed from the Latin vasellwm, the diminu- 
tive of vas, a vase, is that of the receptacle which covers and 
contains ; the case or protecting cover. Hence it is allied, ety- 
mologically, with vest, vestment, and wear. It is used in the 
New Testament (1) in the sense of a cewp or dish (Luke viii. 
16; John xix. 29; 2 Tim. ii. 20; Apoe. ii. 27; xviii. 12). (2) 
Of the man, as containing the divine energy, or as a subject of 
divine mercy or wrath, and hence becoming a divine instrument. 
Thus Paul is a chosen vessel to bear God’s name (Acts ix. 15). 
Vessels of wrath (Rom. ix. 22) ; of mercy (Rom. ix. 23). So of 
the woman, as God’s instrument, along with man, for his service 
in the family and in society. (8) Collectively, in the plural, 
of all the implements of any particular economy, as a house, or 
aship. Matt. xii. 29, goods ; Acts xxvii. 17, the tackling or 
gear of a ship. 


Giving (dmovéwovres). Only here in New Testament. The 
word means, literally, to portion out, and is appropriate to the 
husband as controlling what is to be meted out to the wife. 


Hindered (éyxdrrecSar). So A. V. and Rev., and the best 
texts, and the majority of commentators. The word means, 
literally, to knock in; make an inersion into; and hence, gen- 
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erally, to hinder or thwart (Gal. v. 7; 1 Thess. ii. 18). Some, 
however, read éxxdmrecSat, to cut off or destroy. 


8. Of one mind (cuddpoves). Rev., like-minded. Only here 
in New Testament. Compare Rom. xii. 16; xv. 5; Philip. ii. 
2, ete. Indicating unity of thought and feeling. From opds, 
one and the same, and ppv, the mind. 


Having compassion one of another (cvyradeis). Only 
here in New Testament, though the kindred verb is found Heb. 
iv. 15; x. 34. The rendering is needlessly diffuse. Rev., much 
better, compassionate; sympathetic, in margin. Interchange of 
fellow-feeling in joy or sorrow. Our popular usage errs in lim- 
iting sympathy to sorrow. 


Love as brethren (diAddergor). Rev., more strictly, loving 
as brethren. Only here in New Testament. 


Pitiful (evomAayyvor). Only here and Eph. iv. 32. Rev., 
better, tender-hearted. From ed, well, and omdayyva, the nobler 
entrails, which are regarded as the seat of the affections, and 
hence equivalent to our popular use of heart. The original 
sense has given rise to the unfortunate translation bowels in the 
A. V., which occurs in its literal meaning only at Acts i. 18. 


Courteous. The A. V. has here followed the reading of 
the Tex. Rec., @urofpoves. But the best texts read tamewwd- 
ghpoves, humble-minded. So Rev. This occurs nowhere else in 
the New Testament, though the kindred noun tazewodpoaivn, 


humility, is found often. See on tazrewds, lowly, notes on 
Matt. xi. 29. 


9. Rendering evil, etc. See Rom. xii. 17. 


Blessing (edAoyodvres). Not a noun governed by rendering, 
but a participle. Be not rendering evil, but be dlessing. 


10. Will love (3ékwv wyarav). Not the future tense of love, 
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but the verb ¢o will, with the infinitive: he that desires or 
means to love. Rev., would love. 


11. Eschew (ékxrwdrw). The old word eschew is from the 
Norman eschever, to shun or avoid. It reappears in the Ger- 
man scheuen, to be startled or afraid, and in the English shy, 
and to shy (as a horse). The Greek word here occurs only 
twice elsewhere (Rom. iii. 12; xvi. 17), where Rev. renders 
turn aside and turn away. It is compounded of é«, out of, 
and «dive, to cause to bend or slope ; so that the picture in the 
word is of one bending aside from his course at the approach of 
evil. Rev., turn away from. 


13. Followers (wuntal). Lit., cmetators. But the best 
texts read &dwral, zealots. So Rev., zealous. 


14. Blessed. See on Matt. v. 3. 


Be troubled (rapaySfjre). The word used of Herod’s trouble 
(Matt. ii. 3); of the agitation of the pool of Bethesda (John v. 
4); of Christ’s troubled spirit (John xii. 27). 


15. Sanctify the Lord God. The A. V. follows the Tex. 
Rec., reading tov Ocdv, God, instead of tov Xpiotov, Christ, 
which is the reading of the best texts. The article with Chrest 
shows that cvpsov, Lord, is to be taken predicatively. Render, 
therefore, as Rev., sanctify Christ (the Christ) as Lord. 


Ready to give an answer (€roiuou mpos aronoyiav). Lit., 
ready for an answer. Answer is our word apology, not in the 
popular sense of excuse, but in the more radical sense of de- 
fence. So it is translated Acts xxii.1; Philip.i.7,16. Clear- 
ing of yourselves, 2 Cor. vii. 11. 


Meekness. See on Matt. v. 5. 


16. Having a good conscience (cuvetdnow éxyovtes ayadnv). 
The position of the adjective shows that it is used predica- 
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tively: having a conscience good or unimpaired. Compare 
Heb. xiii. 18, “We have a good conscience (kadnv cuveidnow).” 
YuvelSnows, conscience, does not occur in the gospels, unless 
John viii. 1-11 be admitted into the text. Nor is it a word 
familiar to classical Greek. It is compounded of odv, together 
with, and eidévas, to know; and its fundamental idea is know- 
ing together with one’s self. Hence it denotes the conscious- 
ness which one has within himself of his own conduct as 
related to moral obligation; which consciousness exercises a 
judicial function, determining what is right or wrong, approv- 
ing or condemning, urging to performance or abstinence. Hence 
it is not merely intellectual consciousness directed at conduct, 
but moral consciousness contemplating duty, testifying to moral 
obligation, even where God is not known; and, where there is 
knowledge of God and acquaintance with him, inspired and 
directed by that fact. A man cannot-be conscious of himself 
without knowing himself as a moral creature. Cremer accord- 
ingly defines the word as ‘the consciousness man has of him- 
self in his relation to God, manifesting itself in the form of a 
self-testimony, the result of the action of the spirit in the heart.” 
And further, “conscience is, essentially, determining of the 
self-consciousness by the spirit as the essential principle of life. 
In conscience man stands face to face with himself.” Con- 
science is, therefore, a daw. Thus Bishop Butler: “ Conscience 
does not only offer itself to show us the way we should walk 
in, but it likewise carries its own authority with it, that it is 
our natural guide, the guide assigned us by the Author of our 
nature ; it therefore belongs to our condition of being ; it is our 
duty to walk in that path and follow this guide.” And again, 
“That principle by which we survey, and either approve or 
disapprove our own heart, temper, and actions, is not only to 
be considered as what is, in its turn, to have some influence, 
which may be said of every passion, of the lowest appetites ; 
but likewise as being superior; as from its very nature claim- 
ing superiority over all others; insomuch that you cannot form 
a notion of this faculty, conscience, without taking in judgment, 
direction, superintendency. This is a constituent part of the 
idea, that is, of the faculty itself; and to preside and govern, 
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from the very economy and constitution of man, belongs to it. 
Had it strength as it had right; had it power as it had mani- 
fest authority, it would absolutely govern the world” (Sermons 
II. and IIIL., “On Human Nature ”). 

Conscience is a faculty. The mind may “ possess reason and 
distinguish between the true and the false, and yet be inca- 
pable of distinguishing between virtue and vice. We are en- 
titled, therefore, to hold that the drawing of moral distinctions 
is not comprehended in the simple exercise of the reason. The 
conscience, in short, is a different faculty of the mind from the 
mere understanding. We must hold it to be simple and un- 
resolvable till we fall in with a successful decomposition of it 
into its elements. In the absence of any such decomposition 
we hold that there are no simpler elements in the human mind 
which will yield us the ideas of the morally good and evil, of 
moral obligation and guilt, of merit and demerit. Compound 
and decompound all other ideas as you please, associate them 
together as you may, they will never give us the ideas referred 
to, so peculiar and full of meaning, without a faculty implanted 
in the mind for this very purpose ” (McCosh, “ Divine Govern- 
ment, Physical and Moral ”’). 

Conscience is a sentiment: i.e., it contains and implies con- 
scious emotions which arise on the discernment of an object as 
good or bad. The judgment formed by conscience awakens 
sensibility. When the judicial faculty pronounces a thing to be 
lovable, it awakens love. When it pronounces it to be noble 
or honorable, it awakens respect andadmiration. When it pro- 
nounces it to be cruel or vile, it awakens disgust and abhorrence. 

In scripture we are to view conscience, as Bishop Ellicott re- 
marks, not in its abstract nature, but in its practical manifesta- 
tions. Hence it may be weak (1 Cor. viii. 7, 12), unauthoritative, 
and awakening only the feeblest emotion. It may be evd or 
defiled (Heb. x. 22; Tit. i. 15), through consciousness of evil 
practice. It may be seared (1 Tim. iv. 2), branded by its own 
testimony to evil practice, hardened and insensible to the appeal 
of good. On the other hand, it may be pure (2 Tim. i. 3), un- 
veiled, and giving honest and clear moral testimony. It may be 
void of offence (Acts xxiv. 16), unconscious of evil intent or act ; 
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good, as here, or honorable (Heb. xiii. 18). The expression and 
the idea, in the full Christian sense, are foreign to the Old Tes- 
tament, where the testimony to the character of moral action 
and character is borne by external revelation rather than by the 
inward moral consciousness. 


Falsely accuse (émrnpedfovtes). Compare Luke vi. 28; the 
only other passage where the word occurs, Matt. v. 44, being re- 
jected from the best texts. The word means ¢o threaten abu- 
swwely ; to act despitefully. Rev., revile. 


17. If the will of God be so (ei 9édoe 7d DEANwa TOV Oeod). 
More literally, as Rev., preserving the play upon the word wil, 
of the will of God should so will. 


18. The just for the unjust. But the Greek without the 
article is more graphic : just for unjust. 


In the flesh. The Greek omits the article. Read in flesh, 
the material form assumed in his incarnation. 


in the spirit. Also without the article, 7 spirit ; not as A. 
V., by the Spirit, meaning the Holy Ghost, but referring to 
his spiritual, incorporeal life. The words connect themselves 
with the death-cry on the cross: “ Father, into thy hands I com- 
mend my spirit.” Huther observes, “ Flesh is that side of the 
man’s being by which he belongs to earth, is therefore a creature 
of earth, and accordingly perishable like everything earthy. 
Spirit, on the other hand, is that side of his being according to 
which he belongs to a supernal sphere of being, and is there- 
fore not merely a creature of earth, and is destined to an im- 
mortal existence.” 

Thus we must be careful and not understand spirit here of 
the Spirit of God, as distinguished from the flesh of Christ, 
but of the spiritual nature of Christ ; “the higher spiritual nat- 
ure which belonged to the integrity of his humanity ” (Cook). 


(219. By which (év 5). Wrong. Rev., correctly, in which < 
in the spiritual form of life; in the disembodied spirit. 
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Went and preached (zropeudels exjpuéev). The word went, 
employed as usual of a personal act ; and preached, in its ordi- 
nary New-Testament sense of proclaiming the Gospel. 


To the spirits (7vedwaow). As in Heb. xii. 23, of disem- 
bodied spirits, though the word wuyal, souls, is used elsewhere 
{Apoc. vi. 9; xx. 4). 


In prison (év duvAaxy). Authorities differ, some explaining 
by 2 Pet. ii. 4; Jude 6; Apoc. xx. 7, as the final abode of the 
lost. Excepting in the last passage, the word occurs nowhere 
else in the New Testament in a metaphorical sense. It is often 
translated watch (Matt xiv. 25; Luke ii. 8); hold and cage 
(Apoe. xviii. 2). Others explain as Hades, the kingdom of the 
dead generally. 


20. In which (eis jv). Lit., into which. A pregnant con- 
struction ; into which they were gathered, and in which they 
were saved. 


By water (é:a). Rev., through. Some take this as instru- 
mental, by means of water ; others as local, by passing through 
the water, or being brought safely through the water into the 
ark. Rev., in margin, were brought safely through water. 


21. The like figure whereunto. Following a rejected 
reading, ©, to which; so that the literal rendering would be the 
antitype to which. Read 6 avriturov, which, the antitype or as 
an antitype ; i.e., which water, being the antitype of that water 
of the flood, doth now save you, even baptism. Rev., whzch, 
after a true likeness doth now, ete. °Avrituroy, figure, or anti- 
type, is from avti, over against, and rvmos, a blow. Hence, 
originally, repelling a blow: a blow against a blow; a counter- 
blow. So of an echo or of the reflection of light; then a cor- 
vespondence, as of a stamp to the die, as here. The word oc- | 
curs only once elsewhere, Heb. ix. 24: “ the figures of the true.” | 


Putting away (a7odeous). Peculiar to Peter. Here and 2 


Pet 1. 14. 
42 
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Filth (gv7rov). Only here in New Testament. In classical 
Greek signifying especially dry dirt, as on the person. 


Answer (érepérnua). Only here in New Testament. In 
classical Greek the word means a question and nothing else. 
The meaning here is much disputed, and can hardly be settled 
satisfactorily. The rendering answer has no warrant. The 
meaning seems to be (as Alford), “the seeking after God of-a 
good and pure conscience, which is the aim and end of the 
Christian baptismal life.” So Lange: “The thing asked may 
be conceived as follows: ‘ How shall [rid myself of an evil con- 
science? Wilt thou, most holy God, again accept me, a sin- 
ner? Wilt thou, Lord Jesus, grant me the communion of thy 
death and life? Wilt thou, O Holy Spirit, assure me of grace 
and adoption, and dwell in my heart?’ To these questions the 
triune Jehovah answers in baptism, ‘Yea!’ Now is laid the 
solid foundation for a good conscience. The conscience is not 
only purified from its guilt, but it receives new vital power by 
means of the resurrection of Jesus Christ.” 

This is the sense of évrepwrév eis, in the only place where it 
occurs in scripture, 2 Sam. xi. 7 (Sept.): “ David asked of 
him how Joab did (éreporncev eis eipnvnv’Iwd8).” Lit., with 
reference to the peace of Joab. Rev. renders, the interrogation, 
and puts inquiry, appeal, in margin. 


22. Gone into heaven. Perhaps with the scene of the 
ascension in Peter’s mind. 


CHAPTER IV. 


1. Arm yourselves (67Aicao3e). Only here in New Testa- 
ment. The thought is Pauline. See Rom. xiii. 12; 2 Cor. vi. 
7; Eph. vi. 10, 17; 1 Thess. v. 8; Col. iii. 12. 


Mind (évvoiav). Only here and Heb. iv. 12. Literally the 
word means thought, and so some render it here. Rev. puts it 
in margin. The rendering intent, resolution, is very doubtful. 
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It seems rather to be the thought as determining the resolution. 
Since Christ has suffered in the flesh, be ye also willing to suffer 
in the flesh. 


2. Live (Bi@car). Only here in New Testament. 


The rest of the time (éz/Aourov). Only here in New Testa- 
ment. 


3. For the time past, etc. Compare Rom. xiii. 13. 
Us (7puiv). The best texts omit. 
Of our life (rod Biov). The best texts omit. 


Will (GovAnua, the better reading for érnua). Desire, incli- 
nation. See on Matt. i. 19. 


When we walked (zrezropevpévous). Rev., rightly, ye walked. 
Construe with zo have wrought. The time past may suffice for 
you to have wrought the desire, etc., walking as ye have done; 
the perfect participle having an inferential reference to a course 
of life now done with. 


Lasciviousness (acedyeiaus). The following enumeration 
of vices is characteristic of Peter’s style in its fulness and con- 
densation. He enumerates six forms of sensuality, three per- 
sonal and three social: (1) "Acedyelass, wantonness. See on 
Mark vii. 22. Excesses of all kinds, with possibly an emphasis 
on sins of uncleanness. (2) ’EmiSupiass, lusts. See on Mark iy. 
19. Pointing especially to fleshly lusts, “the inner principles 
of licentiousness” (Cook). (3) Otvodrvyiais, excess of wine. 
Only here in New Testament. The kindred verb occurs in the 
Septuagint, Deut. xxi. 20; Isa. lvi. 12. From otvos, wine, and 
préw or prvo, to teem with abundance ; thence to boil over or 
bubble up, overflow. It is the excessive, insatiate desire for drink, 
from which comes the use of the word for the indulgence of 
the desire—debauch. So Rev., wine-bibbings. The remaining 
three are revellings, banquetings, and cdolatries. 
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Revellings («®pois). The word originally signifies merely 
a merry-making ; most probably a village festival, from xcopn, 
a village. In the cities such entertainments grew into carouses, 
in which the party of revellers paraded the streets with torches, 
singing, dancing, and all kinds of frolics. These revels also 
entered into religious observances, especially in the worship of 
Bacchus, Demeter, and the Idaean Zeus in Crete. The fanatic 
and orgiastic rites of Egypt, Asia Minor, and Thrace became 
engrafted on the old religion. Socrates, in the introduction to 
“The Republic,” pictures himself as having gone down to the 
Piraeus to see the celebration of the festival of Bendis, the 
Thracian Artemis (Diana); and as being told by one of his 
companions that, in the evening, there is to be a torch-race with 
horses in honor of the goddess. The rites grew furious and 
ecstatic. ‘Crowds of women, clothed with fawns’ skins, and 
bearing the sanctified thyrsus (a staff wreathed with vine-leaves) 
flocked to the solitudes of Parnassus, Kithaeron, or Taygetus 
during the consecrated triennial period, and abandoned them- 
selves to demonstrations of frantic excitement, with dancing 
and clamorous invocation of the god. They were said to tear 
animals limb from limb, to devour the raw flesh, and to cut 
themselves without feeling the wound. The men yielded to a 
similar impulse by noisy revels in the streets, sounding the 
cymbals and tambourine, and carrying the image of the god 
in procession” (Grote, ‘“ History of Greece”). Peter, in his 
introduction, addresses the sojourners in Galatia, where the 
Phrygian worship of Cybele, the great mother of the gods, pre- 
vailed, with its wild orgies and hideous mutilations. Lucretius 
thus describes the rites : 


‘¢ With vigorous hand the clamorous drum they rouse, 
And wake the sounding cymbal ; the hoarse horn 
Pours forth its threatening music, and the pipe, 

With Phrygian airs distracts the maddening mind, 
While arms of blood the fierce enthusiasts wield 

To fright the unrighteous crowds, and bend profound 
Their impious souls before the power divine. 

Thus moves the pompous idol through the streets, 
Scattering mute blessings, while the throngs devout 
Strew, in return, their silver and their brass, 
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Loading the paths with presents, and o’ershade 
The heavenly form ; and all th’ attending train, 
With dulcet sprays of roses, pluckt profuse, 
A band select before them, by the Greeks 
Curetes called, from Phrygian parents sprung, 
Sport with fantastic chains, the measured dance 
Weaving infuriate, charmed with human blood, 
And madly shaking their tremendous crests.” 
De Rerum Natura, ii., 618-631. 


Banquetings (zorous). Lit., drinking-bouts. Rev., cwrous- 
wmngs. 


Abominable (a9epuirous). Only here, and by Peter in Acts 
x. 28. More literally, walawful, emphasizing the idolatries as 
violations of divine law. 


4. Run not with them. “In a troop” (Bengel); like a 
band of revellers. See above. Compare Ovid’s description of 
the Bacchic rites : 


‘¢ Lo, Bacchus comes! and with the festive cries 
Resound the fields ; and mixed in headlong rout, 
Men, matrons, maids, paupers, and nobles proud, 
To the mysterious rites are borne along.” 
Metamorphoses, iii., 528-530. 


Excess (avdyvow). Only here in New Testament.  Lit., 
pouring forth. Rev. has flood in margin. The word is used 
in classical Greek of the ¢edes which fill the hollows. 


Riot (acwrias). From a, not, and cdf, to save. Lit., wn- 
savingness, prodigality, wastefulness; and thence of squander- 
ing on one’s own debased appetites, whence it takes the sense 
of dissoluteness or profligacy. In Luke xv. 13, the kindred ad- 
verb aoétws is used. The prodigal is described as scattering 
his substance, to which is added, éwing wastefully (fav acaTws). 
Compare Eph. v. 18; Tit. i. 6. 


5. That is ready (éro{uws éyovrt). Lit., having himself in 
readiness ; there at God’s right hand in heaven, whither he has: 
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gone (ch. iii. 22). Implying, also, a near judgment. Compare 
ver. 1. 


7. Is at hand (Hyyxev). Lit., has come near. The word 
constantly used of the coming of Christ and his kingdom. See 
Matt. iii. 2; Mark i.15; Luke x. 9; Heb. x. 25. 


Be ye sober (cwdpovncate). The word is from ods, sound, 
and piv, the mind. Therefore, as Rev., be ye of sound mind. 
Compare Mark v. 15. 


Watch (vjpare). See on ch. i.13. The A. V. has followed 
the Vulgate, vigilate (watch). Rev. is better: be sober. 


Unto prayer (eis mpocevyds). Lit., prayers. The plural is 
used designedly : prayers of all kinds, private or public. Tynd. 
renders, Be ye discreet and sober, that ye may be apt to prayers. 
Compare Eph. vi. 18, “ with every kind of prayer, and watch- 
ing thereunto.” 


8. Fervent (éxrevj). See, on the kindred adverb fervently, 
notes on ch. i. 22. 


Love covereth, etc. Compare Jas. v. 20; Prov. x. 12. 
9. Using hospitality. Compare Rom. xiii. 13. 


10. A gift (ydpeoua). Originally, something freely given: 
a gift of grace (xapis). Used in New Testament (a) of a bless- 
ing of God graciously bestowed, as upon sinners (Rom. v. 15, 
16; xi. 29); (6) of @ gracious divine endowment: an extraor- 
dinary gift of the Holy Spirit dwelling and working in a special 
manner in the individual (1 Tim. iv. 14; 2 Tim. i.6; Rom. xii. 
6, 8). So here. 


Manifold. See on ch. i. 6. 


11. Oracles (Acwa). In classical Greek, of the oracular re- 
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sponses of heathen deities. Here, divine utterances or revela- 
tions. Compare Acts vii. 38; Rom. iii. 2; Heb. v. 12. 


Giveth (yopnyei). Only here and 2 Cor. ix. 10. Peter uses 
the compound ézuyopnyéw, furnish, in 2 Pet. i. 5; which see. 


12. Think it not strange (uy Eeviferde). Le., alien from 
you and your condition as Christians. Compare v. 4. 


Fiery trial (upéocer). The word means burning. In Prov. 
xxvil. 21 (Sept.), it is rendered furnace. In Ps. lxv. (Sept.), 
Ixvi. (A. V.), we read, “Thou, O God, hast proved us: thou 
hast smelted us, as silver is smelted.” Compare Zech. xiii. 9. 


Which is to try you (iptv ywwopévn). The A. V. thus makes 
the trial a thing of the future ; mistranslating the Greek present 
participle, which ts taking place. This participle, therefore, 
represents the trial as actually in progress. The Rev. does not 
give this force by its which cometh upon you. 


To try you (pos mespacpov). Lit., for trial or probation. 
Strange thing (févov). Compare think tt not strange, above. 


Happened (cupPaivortos). Again the present participle. 
Better, perhaps, were happening; by chance, instead of with 
the definite purpose indicated by “taking place wath a view to 
probation.” See above. 


13. Inasmuchas ye are partakers. Compare Rom. viii. 17. 


Be glad with exceeding joy (yapire ayadd@pevor).  Lit., 
ye may rejoice exuliing. See on ch. i. 6. 


14. The spirit of glory and of God (76 tis ddEns Kal 76 Tod 
Ocod mvedua). Lit., the spirct of glory and that of God. The 
repetition of the article identifies the spirit of God with the 
spirit of glory: the spirit of glory, and therefore the spirit of 
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God : who is none other than the spirit of God himself. Hence 
Rev., better, the spirit of glory and the spirit of God. 


Resteth (dvamaveras). Compare Isa. xi. 2; Luke x. 6; Num. 
xi. 25,26; Mark vi. 31; Matt. xxvi. 45; Apoc. xiv. 13. Also, 
Matt. xi. 28, where the word is used in the active voice, to give 
rest or refreshment. 


15. A busybody in other men’s matters (d\Xotpioeric- 
xorros). Only here in New Testament. Lit., the overseer of 
another’s matters. One who usurps authority in matters not 
within his province. Rev., meddler. Compare Luke xii. 13, 
14; 1 Thess. iv. 11; 2 Thess. iii. 11. It may refer to the offi- 
cious interference of Christians in the affairs of their Gen- 
tile neighbors, through excess of zeal to conform them to the 
Christian standard. 


16. A Christian. Only three times in the New Testament, 
and never as a name used by Christians themselves, but as a 
nickname or a term of reproach. See on Acts xi. 26. Hence 
Peter’s idea is, if any man suffer from the contumely of those 
who contemptuously style him Christian. 


19. Commit (zapatitécdwoav). Give in charge as a de- 
posit. Compare Luke xii.48; Acts xx. 32; 1 Tim.i.18. The 
word is used by Christ in commending his soul to God (Luke 
xxiii. 46). 


Well-doing (aya9ozrola). Only here in New Testament. 
Compare ch. ii. 14. The surrender to God is to be coupled 
with the active practice of good. 


CHAPTER V. 


1. Also an elder (cuumpecBirepos). Only here in New 
Testament. Better, as Rev., fellow-elder. The expression is 
decisive against the primacy of Peter. 
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Witness (udptus). The word is used in the New Testament 
to denote (a) a spectator or eye-witness (Acts x. 39; vi. 18). (0) 
One who testifies to what he has seen (Acts i. 8; v. 32). (c) 
In the forensic sense, a witness in court (Matt. xxvi. 65; Mark 
xiv. 63). (d@) One who vindicates his testimony by suffering: a 
martyr (Acts xxii. 20; Heb. xii. 1; Apoc. ii. 13; xvii.6). The 
first three meanings run into each other. The eye-witness, as 
a spectator, is always such with a view to giving testimony. 
Hence this expression of Peter cannot be limited to the mere 
fact of his having seen what he preached; especially since, 
when he wishes to emphasize this fact, he employs another 
word, évdmrns (2 Pet. i. 16). Therefore he speaks of himself 
as a witness, especially in the sense of being called to testify of 
what'he has seen. 


Partaker (cowwvds). This use of the word, expressing a 
present realization of something not yet attained, occurs in no 
other writer in the New Testament. See on 2 Pet. i. 4. 


2. Feed (arowdvare). Better, Rev., tend, since the verb de- 
notes all that is included in the office of a shepherd—guiding, 
guarding, folding, no less than feeding, which latter is expressed 
by Booxw. There is, doubtless, a reminiscence in the word of 
Christ’s charge to Peter (John xxi. 15-17). Both words are used 
there: “ Heed (Bdcxe) my lambs” (ver. 15); “tend (aoipawve) 
my sheep” (ver. 16); “feed (Boone) my sheep” (ver.17). The 
A. V. obliterates the distinction by rendering all three feed. 
Bengel rightly remarks, “ Feeding is part of tending.” See 
on Matt. ii. 6. 


Taking the oversight. The best textsomit. Rev. retains. 
By constraint (avayxacras). Only here in New Testament. 
Willingly (écovciws). Only here and Heb. x. 26. 


For filthy lucre (aicypoxepdas). From aicypds, disgrace- 
ful, and xépSos, gain. Only here in New Testament. The 
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word filthy is intended to convey the idea which lies in aicypos, 
base or dishonorable ; becoming such if it is made the motive 
of the minister’s service. Compare 2 Cor. xii. 14. 


Willingly (apo9vuos). Not strong enough. The word is 
compounded of mpd, forward, and Jupés, heart or spirit. Hence 
Rev., with a ready mind ; a forward spirit ; denoting not mere 
willingness, but zeal. Only here in New Testament. Compare 
the kindred adjective mpo9upos, ready (Rom. i. 15 ; Matt. xxvi. 
41; Mark xiv. 38), and the kindred noun mpoduuila, readiness 
(2: Cor. viii. 11,, 12, 19);) ix.*Z). 


3. As lording it (xataxupsevovres). See Matt. xx. 25; Acts 
xix. 16. Other words are used for the exercise of legetimate 
authority in the church: rpotorapau, to be over (1 Thess. v. 12 ; 
1 Tim. v. 17) ; wowpaiva, as ver. 2, tend. But this carries the 
idea of high-handed rule. 


Heritage («Axjpwv). Plural. KaAjpos means a lot. See on 
inheritance, ch. i. 4. From the kindred adjective «Anpuxds 
comes the English cleric, contracted into clerk, which in eccle- 
siastical writings originally signified a minister ; either as being 
chosen by lot like Matthias, or as being the lot or inheritance of 
God. Hence Wycliffe translates the passage, “neither as hav- 
ing lordship in the clergie.” As in the Middle Ages the clergy 
were almost the only persons who could write, the word clerk 
came to have one of its common modern meanings. The word 
here, though its interpretation is somewhat disputed, seems to 
refer to the several congregations—the lots or charges assigned 
to the elders. Compare mpocexAnpodnaar, were added as dis- 
ciples; A. V., consorted with (Acts xvii. 4). Rev. renders 
charge. Why not charges ? 


Examples (rusrov). Peter uses three different terms for a 
pattern or model: irroypaypds, a writing-copy (ch. ii. 21); 
vrodevya, for which classical writers prefer Tapaserypa, an 
archatect’s plan or a sculptor’s or painter’s model (2 Pet. ii. 6); 
rumos (see on ch. iii. 21), of which our word type is nearly a 


Cu. V.J THE FIRST GENERAL EPISTLE OF PETER. 667 


transcript. The word primarily means the impression left by 
a stroke (tumta, to strike). Thus John xx. 25, “the print of 
the nails.” Used of the stamp on coin; the impression of any. 
engraving or hewn work of art; a monument or statue; the 
Jigures of the tabernacle of Moloch and of the star Remphan 
(Acts vii. 43). Generally, an image or form, always with a 
statement of the object ; and hence the kindred meaning of a 
pattern or model. See Acts xxiii. 25; Rom. v. 14; Philip. 
iii. 17; Heb. viii. 5. 


4. The chief Shepherd (apyuzroipevos). Only here in New 
Testament. In harmony with ver. 2. ‘The last thing Peter 
could have dreamed of as possible would be its misapplication 
to himself or his so-called successors” (Cook). Compare Heb. 
xiii. 20, great Shepherd ; and John x. 11, 14, good Shepherd. 
Also, Ezek. xxxiv. 15, 16, 23. 


Ve shall receive. See on recewng, 1 Pet. i. 9. 


Crown (orégavov). From otépw, to put round, encircle. 
It is the crown of victory in the games; of military valor; the 
marriage wreath, or the festal garland, woven of leaves or made 
of gold in imitation of leaves. Thus it is distinguished from 
the royal crown, which is dvddnua, of which diadem is a tran- 
script. In Paul, oréfavos is always used of the conquerors 
crown, not of the king’s (1 Cor. ix. 24-26; 2 Tim. ii. 5). 
Though it is urged that Peter would not have employed a 
reference to the crown of the victors in the games, because of 
the abhorrence of the Palestinian Jews for heathen spectacles, 
yet the reference to the crown of leaves seems to be determined 
by the epithet wnfading, as compared with garlands of earthly 
leaves. The crown of thorns woven for Jesus is called oréda- 
vos, with reference rather to its being ¢wined than to its being 
a caricature of a kingly crown. 


5. Be clothed with humility (t7v tamewoppocvyny éyKop- 
Boécacte). The last word is a very peculiar one, occurring 
only here. It is derived from «déuBos, a roll, band, or girth: 
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a knot or roll of cloth, made in tying or tucking up any part of 
the dress. The kindred word éyxopBwpa, from which the verb 
is directly formed, means a slave’s apron, under which the loose 
garments were girt up. Compare Horace’s “ puer alte cinctus,” 
a slave girt high. Fence the figure carries an exhortation to 
put on humility as a working virtue employed in ministry. 
This is apparent from the evident reminiscence of that scene 
in which Peter figured so prominently—the washing of the dis- 
ciples’ feet by the Lord, when he girded himself with a towel 
as a servant, and gave them the lesson of ministry both by word 
and act. Bengel paraphrases, “ Put on and wrap yourselves 
about with humility, so that the covering of humility cannot 
possibly be stripped from you.” 


Resisteth (advturdoceras). A strong and graphic word. Lit., 
setteth himself in array against, as one draws out a host for 
battle. Pride calls out God’s armies. No wonder, therefore, 
that it “ goeth before destruction.” 


The proud (izepnpdvos). See on pride, Mark vii. 22. 
Compare Jas. iv. 6. 


To the humble. See on Matt. xi. 29. 


6. Mighty hand (xpata:day yetpa). A phrase found no- 
where else in the New Testament, but occurring in the Sep- 
tuagint, Ex. 11.19; Deut. iii. 24; Job xxx. 21. The adjective 
Kpataav, meghty, is, moreover, used only here. Compare Luke 
1. 51, 52. 


7. Casting (émippiartes). The aorist participle denoting 
an act once for all; throwing the whole life with its care on 
him. 


All your care (racay tyv pépysvav). The whole of your 
care. ‘‘ Not every anxiety as it arises, for none will arise if 
this transferrence has been effectually made.” Care. See on 
Matt. vi. 25, take no thought. Rev., rightly, anaiety. 
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He careth (uérev). Meaning the watchful care of interest 
and affection. The sixth and seventh verses should be taken 
together: Humble yourselves and cast all your anxiety. Pride 
is at the root of most of our anxiety. To human pride it is 
humiliating to cast everything upon another and be cared for. 
See Jas. iv. 6, 7. 


8. Be sober (vypate). See on ch. iv. 7. 


Be vigilant (ypnyopycate). Rev., be watchful. See on Mark 
xill. 85; and 1 Thess. v. 6, where both verbs occur: watch and 
be sober. A reminiscence of the scene in Gethsemane: Could 
ye not watch with me ? (Matt. xxvi. 40, 41). 


Adversary (0 avriééixos). The article points to a well-known 
adversary. From dvri, against, and Sixn, a lawsuit. Strictly, 
an adversary in a lawsuit. Here an adversary in general. Com- 
pare Zech. iii. 1-5. Only here, in New Testament, of Satan. 


The devil. See on Matt. iv. 1. 


Roaring (@pvopuevos). Only here in New Testament. The 
word conveys somewhat of the sense by the sound (orwomenos). 
It denotes especially the howl] of a beast in fierce hunger. 


Lion. Augustine says, “Christ is called ‘a lion’ (Apoce. v. 
5) because of his courage: the devil, because of his ferocity. 
The one lion comes to conquer, the other to hurt.” Seven 
Hebrew words are used for this animal; six to describe his 
movements and four to describe his roar. He is mentioned in 
the Bible about one hundred and thirty times. In Job iv. 10, 
11, five different words are used for him. In Judges xiv. 5; 
Ps. xxi. 13; ciii. 21 (Sept.), the same word as here is used for 
the roaring of the lion as a translation of the Hebrew word for 
the thunder in Job xxxvii. 4. 


Walketh about (epiratet). Compare Job i. 7; ii. 2. This 
word gave name to that sect of Greek philosophers known as 
Peripatetics, because they walked about while teaching or dis- 
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puting. “St. Peter calls Satan the Peripatetic” (Cox, on Job). 
The Arabs call him the Busy One. It was to Peter that Christ 
said, “Satan hath desired to have you,” ete. (Luke xxii. 31). 


Devour (xatamiy). Lit., swallow down. See on Matt. xxiii. 
24. 


9. Resist (avtlcrnte). The Rev., very judiciously, substi- 
tutes withstand ; resist having been already used in ver. 5 for 
avtitdcocetat. Withstand is, moreover, the more accurate ren- 
dering; as the verb means rather to be jirm against onset than 
to strwe against it. With in withstand is the Saxon wid, 
against, which appears in the German wieder. 


Steadfast (crepeol). Compare 2 Tim. ii. 19; and the kindred 
verb otepeda, to strengthen (Acts iii. 7,16; xvi. 5). Paul, in 
Col. ii. 5, uses a cognate noun, orepéwpa, evidently as a military 
metaphor: “ Beholding your order (raw, compare avritaaoceran,. 
ver. 5) and your solid front or close phalanx” (otepéwpa). It 
might be difficult to find, on the whole, a better rendering than 
steadfast, yet it falls a little short of the meaning. Steadfast 
is Anglo-Saxon, stede, a place, and faest, fast ; and hence means. 
Jjirm in ats place; but orepeot conveys also the sense of compact- 
ness, compact solidity, and is appropriate, since a number of in- 
dividuals are addressed and exhorted to withstand the onset of 
Satan as one compacted body. 2repeds implies solidity in the 
very mass and body of the thing rtself; steadfastness, mere hold- 
ing of place. A rockis orepeds, firm, solid ; buta flexible weed 
with its tough roots resisting all efforts to pull it up, may be 
steadfast. The exhortation is appropriate from Peter, the Rock. 


The same afflictions (ra aita tév waInudtwv). Rev., bet- 
ter, sufferings. A very peculiar construction, occurring nowhere 
else in the New Testament. Lit., the same things of sufferings, 
emphasizing the idea of cdentity. 


Are accomplished (éuredetc Sau). More correctly, are be- 


ing accomplished. The present infinitive denotes something in 
process of accomplishment. 
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Brethren (ddedgorntr). Lit., brotherhood. Only here and 
cheat 1%. 


10. Who hath called us (0 xadécas judas). But the tense is 
the aorist, and the true reading is duds, you, instead of ws. Ren- 
der, therefore, as Rev., who called you ; before the foundation 
of the world. See Rom. viii. 29, 30, and compare wnto his 
eternal glory and them he also glorified. 


By Christ Jesus (év Xpicr@ "Inoovd). The best texts omit 
Jesus. So Rev., which also renders, better, 7 Christ, denoting 
the sphere or element in which the calling and its results take 
place: ‘ Christ as the life, head, and very principle of all exist- 
ence to the Christian ” (Cook). 


Awhile (cAéyov). Rev., more literally, a little while. See 
on ch. i. 6. 


Make you perfect, etc. The Tex. Rec. makes this and the 
three following verbs in the optative mood, expressing a wish. 
So the A. V. But the best texts make them all indicative 
future, and thus convert the wish or prayer into an assurance. 
Thus, then, 


Shall himself perfect (atts xataprice). The A. V. over- 
looks the avtos, himself, which is very significant as indicating 
God’s personal interest and energy in the work of confirming 
his children. 

Shall perfect. Rev. reads restore, in margin. The root of 
this word appears in adpw or apapicxa, to jit or join together. 
So dpSpov means a joint. The radical notion of the verb is, 
therefore, adjustment—the putting of all the parts into right 
relation and connection. We find it used of mending the nets 
(Matt. iv. 21), and of restoring an erring brother (Gal. vi. 1); 
of framing the body and the worlds (Heb. x. 5; xi. 3) ; of the 
union of members in the church (1 Cor. i. 10; 2 Cor. xiii. 11). 
Out of this comes the general sense of perfecting (Matt. xxi ° 
16; Luke vi. 40; 1 Thess. ii). 10). 
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Shall stablish (ornpé£er). The word is akin at the root to 
aorepeds, steadfast (ver. 9), and is the very word used by Christ 
in his exhortation to Peter, “strengthen thy brethren ” (Luke 
xxii. 32). Possibly there is a reminiscence of this in Peter’s 
use of the word here. Compare 1 Thess. iii. 13; 2 Thess. ii. 
Lis JascVncSiy AOC al. 


Shall strengthen (cJeveoe). Only here in New Testa- 
ment. Compare Eph. iii. 16. 


Shall settle (Sewervoces). Omitted by some texts, and by 
Rev. From Sepérdos, a foundation. The radical notion of the 
word is, therefore, to ground securely. It occurs in Matt. vii. 25, 
of the house founded on a rock; in Heb. i. 10, of laying the 
foundations of the earth. In Eph. iii. 18, it is joined with 
rooted. The massing of these expressions, unconnected by con- 
junctions, indicates strong feeling. Bengel thus sums up the 
whole: ‘“ Shall perfect, that no defect remain in you : shall stab- 
lish, that nothing may shake you: shall strengthen, that you 
may overcome every adverse force. A saying worthy of Peter. 
He is strengthening his brethren.” 


12. Silvanus. Probably the companion of Paul known in 
the Acts as Silas (xv. 22, 27, 82, 34, 40, etc.), and called Si7d- 
vanus by Paul in 2 Cor. i. 19; 1 Thess. i. 1; 2 Thess. i. 1. 


A faithful brother. Brother has the definite article, the 
faithful brother, designating him as one well known for his 
fidelity. Rev. renders our, with the in margin. 


Unto you. Construe, not as A. V., a brother unto you, but 
I have written unto you. So Rev. 


As | suppose (as Aoyifouar). Too feeble, since the verb de- 
notes a settled persuasion or assurance. See Rom. iii. 28, “we 
conclude” or reckon, as the result of our reasoning. Compare 
Rom. viii. 18; Heb. xi. 19. Rev., as Zaccount him. 
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| have written (éypaya). Lit. Z wrote. An example of 
what is known as the epistolary aorist. The writer regards the 
time of writing as his correspondent will do when he shall have 
received the letter. We say in a letter, 7write. Paul, writing 
to Philemon, says dvémeuapa, J sent ; since to Philemon the act 
of sending would be already past. Therefore in using this form 
of expression Peter does not refer to the second epistle, nor to 
another now lost, but to the present epistle. 


Briefly (80 drdyov).  Lit., through Sew (words). Compare 
Heb. xiii. 22, where the ciacrae is 61a Bpayéwr, dhnonegle 


brief words. 


Testifying (éaipaptupav). Only here in New Testament. 
See on ver. 1. 


Wherein ye stand (eis iv éorjxate). The best texts read 
oThte, imperative. So Rev., stand ye fast therein. Lit., “into 
which stand,” the preposition with the verb having the preg- 
nant force of entering into and standing fast 2. 


13. The church. The word is not in the Greek, but is sup- 
plied with the feminine definite article 7. There is, however, 
a difference of opinion as to the meaning of this feminine ar- 
ticle. Some suppose a reference to Peter’s own wife; others, 
to some prominent Christian woman in the church. Compare 
2 John 1. The majority of interpreters, however, refer it to 
the church. 


Babylon. Some understand in a figurative sense, as mean- 
ing Rome; others, literally, of Babylon on the Euphrates. In 
favor of the former view are the drift of ancient opinion and 
the Roman Catholic interpreters, with Luther and several noted 
modern expositors, as Ewald and Hoffmann. This, too, is the 
view of Canon Cook in the “ Speaker’s Commentary.” In favor 
of the literal interpretation are the weighty names of Alford, 
Huther, Calvin, Neander, Weiss, and Reuss. Professor Sal- 
mond, in his admirable commentary on this epistle, has so forcibly 
summed up the testimony that we cannot do better than to give 
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his comment entire: “In favor of this allegorical interpreta- 
tion it is urged that there are other occurrences of Babylon in 
the New Testament as a mystical name for Rome (Apoc. xiv. 
8; xviii. 2, 10); that it is in the highest degree unlikely that 
Peter should have made the Assyrian Babylon his residence or 
missionary centre, especially in view of a statement by Josephus 
indicating that the Emperor Claudius had expelled the Jews 
from that city and neighborhood ; and that tradition connects 
Peter with Rome, but not with Babylon. The fact, however, 
that the word is mystically used in a mystical book like the 
Apocalypse—a book, too, which is steeped in the spirit and ter- 
minology of the Old Testament—is no argument for the mysti- 
cal use of the word in writings of a different type. The alle- 
gorical interpretation becomes still less likely when it is observed 
that other geographical designations in this epistle (ch. 1. 1) have 
undoubtedly the literal meaning. The tradition itself, too, is 
uncertain. The statement in Josephus does not bear all that it 
is made to bear. There is no reason to suppose that, at the 
time when this epistle was written, the city of Rome was cur- 
rently known among Christians as Babylon. On the contrary, 
wherever it is mentioned in the New Testament, with the sin- 
gle exception of the Apocalypse (and even there it is distin- 
guished as ‘ Babylon, the great’), it gets its usual name, Rome. 
So far, too, from the Assyrian Babylon being practically in a 
deserted state at this date, there is very good ground for believ- 
ing that the Jewish population (not to speak of the heathen) of 
the city and vicinity was very considerable. For these and 
other reasons a succession of distinguished interpreters and his- 
torians, from Erasmus and Calvin, on to Neander, Weiss, Reuss, 
Eien etc., have rightly held by the literal pateee 


Marcus. Rev., Mark. John Mark, the author of the gos. 
pel. See Introduction to Mark, on his relations to Peter. 


My son. Probably in a spiritual sense, though some, as 
Bengel, think that Peter’s own son is referred to. 


14. Kiss of charity. Compare 1 Cor. xvi. 20. 


THE SECOND GENERAL EPISTLE OF 
PETER. 


CHAPTER I 


1. Simon Peter. Note the addition of Simon, and see on 
1 Pet.i.1. The best-attested orthography is Symeon, which 
is the form of his name in Acts xv. 14, where the account 
probably came from him. This also is the Hebraic form of the 
name found in the Septuagint, Gen. xxix. 33, and elsewhere. 
Compare Apoc. vii. 7; Luke ii. 25, 34; iti. 830; Acts xiii. 1. 
The combined name, Simon Peter, is found Luke v. 8; John 
xiii. 6; xx.2; xxi. 15, and elsewhere, though in these instances 
it is given as Stmon,; Symeon occurring only in Acts xv. 14. 
While his name is given with greater familiarity than in the 
first epistle, his official title, servant and apostle, is fuller. This 
combination, servant and apostle, occurs in no other apostolic 
salutation. The nearest approach to it is Tit. i. 1. 


Of Jesus Christ. The word Christ never occurs in the 
second epistle without Jesus ; and only in this instance without 
some predicate, such as Lord, Saviour. 


To them that have obtained (rots Nayotow). Lit., ob- 
tained by dot. So Luke i. 9; John xix.24. In the sense which 
it has here it is used by Peter (Actsi. 17) of Judas, who had 
obtained part of this ministry. In this sense it occurs only in 
that passage and here. . 
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Like precious (icdruov). Only here in New Testament. 
The word should be written ke-precious. Compare precious 
in 1 Pet. i. 7, 19; ii 4, 6, 7. Not the same in measure to all, 
but having an equal value and honor to those who receive it, as 
admitting them to the same Christian privileges. 


With us. Most probably the Jewish Christians, of whom 
Peter was one. Professor Salmond remarks, “ There is much 
to show how alien it was to primitive Christian thought to re- 
gard Gentile Christians as occupying in grace the self-same 
platform with Christians gathered out of the ancient church of 
God.” See Acts xi. 17; xv. 9-11. 


Saviour. Frequently applied to Christ in this epistle, but 
never in the first. 


2. In the knowledge (év ézuyvacer). The compound ex- 
pressing full knowledge, and so common in Paul’s writings. 


Our Lord (cupiov *yev). The word Zord in the second 
epistle is always used of God, unless Christ or Saviour is added. 


3. Hath granted (Sedwpnuévns). This is the only word 
which Peter and Mark alone have in common in the New Tes- 
tament; a somewhat singular fact in view of their intimate 
relations, and of the impress of Peter upon Mark’s gospel: yet 
it tells very strongly against the theory of a forgery of this 
epistle. The word is stronger than the simple d/epu, to give, 
meaning to grant or bestow as a gift. Compare Mark xv. 45. 


Godliness (evcéBerav). Used only by Peter (Acts iii. 12), 
and in the Pastoral Epistles. It is from ed, well, and céBouat, 
to worshyp, so that the radical idea is worship rightly directed. 
Worship, however, is to be understood in its etymological sense, 
worth-ship, or reverence paid to worth, whether in God or 
man. So Wycliffe’s rendering of Matt. vi. 2, “that they be wor- 
shipped of men;” and “worship thy father and thy mother,” 
Matt. xix. 19. In classical Greek the word is not confined to 
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religion, but means also prety in the fulfilment of human rela- 
tions, like the Latin pietas. Even in classical Greek, however, 
it is a standing word for prety in the religious sense, showing 
itself in right reverence; and is opposed to dvecéBera, un- 
godliness, and avoovorns, profaneness. ‘The recognition of 
dependence upon the gods, the confession of human depend- 
ence, the tribute of homage which man renders in the certainty 
that he needs their favor—all this is edcéSeva, manifest in con- 
duct and conversation, in sacrifice and prayer” (Niagelsbach, 
cited by Cremer). This definition may be almost literally trans- 
ferred to the Christian word. It embraces the confession of 
the one living and true God, and life corresponding to this 
knowledge. See:on ver. 2. 


Called (carécavtos). Also used of the divine invitation, 
Mpasetair 0.2210. 113.19's v5 10: 


To glory and virtue (idtq dé&n wal dperh). Lit., and prop- 
erly, by his own glory and virtue, though some read dua d0&ns 
kat apeths, through glory and virtue. Rev. adopts the former. 
The meaning is much the same in either case. 


His own (iota). Of frequent occurrence in Peter, and not 
necessarily with an emphatic force, since the adjective is some- 
times used merely as a possessive pronoun, and mostly so in 
Peter (1 Pet. iii. 1, 5; 2 Pet. ii. 16, 22, etc.). 


Virtue. See on 1 Pet. ii. 9. Used by Peter only, with the 
exception of Philip. iv. 8. The original classical sense of the 
word had no special moral import, but denoted excellence of 
any kind—bravery, rank, nobility ; also, excellence of land, ani- 
mals, things, classes of persons. Paul seems to avoid the term, 
using it only once. ' 

On glory and virtue Bengel says, “the former indicates his 
natural, the latter his moral, attributes.” 


4. Whereby (8 ov). Lit., through which; viz. his glory 
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and virtue. Note the three occurrences of did, through, in vv. 
3, 4. 


Are given (SeSépntas). Middle voice ; not passive, as A. V. 
Hence Rev., correctly, he hath granted. See on ver. 3. 


Exceeding great and precious promises. Rev., hes ex- 
ceeding great, etc., by way of rendering the definite article, ra. 


Precious (ria). The word occurs fourteen times in the 
New Testament. In eight instances it is used of material things, 
as stones, fruit, wood. In Peter it occurs three times: 1 Pet. i. 
7, of tried faith; 1 Pet. i. 19, of the blood of Christ ; and here, 
of God’s promises. 


Promises (érayyéAwata). Only in this epistle. In classical 
Greek the distinction is made between érrayyéApata, promises 
voluntarily or spontaneously made, and broayéces, promises 
made én response to a petition. 


Might be partakers (yévyo3_e Kxowwvoi). Rev., more cor- 
rectly, may become, conveying the idea of a growth. See note 
on Kowevos, partaker, 1, Pet. v. 1; and compare Heb. xii. 10. 


Having escaped (azogvyovtes). Only in this epistle. To 
escape by flight. 


Through lust (év émwuuia). Rev. renders by lust, as the 
instrument of the corruption. Others, én lust, as the sphere of 
the corruption, or as that in which it is grounded. 


5. Beside this (avto robo). Wrong. Render, for this very 
cause, as Rev. Lit., thes very thing. Just as rl, what? has 
come to mean why? So the strengthened demonstrative ac- 
quires the meaning of wherefore, for this very cause. 


Giving all diligence (crovdiv racav mapewevéyxavtes). 
The verb occurs only here in New Testament, and means, liter- 
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ally, co bring in by the side of : adding your diligence to the 
divine promises. So Rev., adding on your part. 


Add to your faith, etc. The A.V. is entirely wrong. The 
verb rendered add (émrtyopnyjcate) is derived from yopds, a 
chorus, such as was employed in the representation of the Greek 
tragedies. ‘The verb originally means to bear the expense of a 
chorus, which was done by a person selected by the state, who 
was obliged to defray all the expenses of training and mainten- 
ance. In the New Testament the word has lost this technical 
sense, and is used in the general sense of supplying or provid- 
ung. The verb is used by Paul (2 Cor. ix. 10; Gal. iii. 5; Col. 
li. 19), and is rendered ménzster (A. V.), supply (Rev.); and 
the simple verb yopnyéw, minister, occurs 1 Pet. iv. 11; 2 Cor. 
ix. 10. Here the Rev., properly, renders supply. 


To your faith (é€v 77 miote). The A. V. exhorts to add one 
virtue to another; but the Greek, to develop one virtue in the 
exercise of another: “an increase by growth, not by external 
junction ; each new grace springing out of, attempting, and 
perfecting the other.’ Render, therefore, as Rev. Jn your 
faith supply. virtue, and im your virtue knowledge, etc. 


Virtue. See on ver. 3, and 1 Pet. ii. 9. Not in the sense 
of moral excellence, but of the energy which Christians are to 
exhibit, as God exerts his energy upon them. As God calls us 
by his own virtue (ver. 3), so Christians are to exhibit vzrtue or 
energy in the exercise of their faith, translating it into vigorous 
action. 


6. Temperance (éyxpareia). Self-control ; holding the pas- 
sions and desires in hand. Seel1 Cor. ix. 25. 


Patience (imopovnv). Lit., remaining behind or staying, 
from péva, to wait. Not merely endurance of the inevitable, 
for Christ could have relieved himself of his sufferings (Heb. 
xii. 2, 3; compare Matt. xxvi. 53); but the heroic, brave 
patience with which a Christian not only bears but contends. 
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Speaking of Christ’s patience, Barrow remarks, “Neither was it 
out of a stupid insensibility or stubborn resolution that he did 
thus behave himself; for he had a most vigorous sense of all 
those grievances, and a strong (natural) aversation from under 
going them; . . . but from a perfect submission to the 
divine will, and entire command over his passions, an excessive 
charity toward mankind, this patient and meek behavior did 
spring.” The same writer defines patience as follows: “ That 
virtue which qualifieth us to bear all conditions and all events, 
by God’s disposal incident to us, with such apprehensions and 
persuasions of mind, such dispositions and affections of heart, 
such external deportment and practices of life as God requireth 
and good reason directeth (Sermon XLII., “On Patience ”). 


Godliness. See on ver. 3. The quality is never ascribed to 
God. 


Brotherly kindness (fiAaderdpiav). Rev. renders, literally, 
love of the brethren. 


Charity (aydrnv). There seems at first an infelicity in 
the rendering of the Rev., am your love of the brethren love. 
But this is only apparent. In the former word Peter contem- 
plates Christian fellow-believers as naturally and properly hold- 
ing the first place in our affections (compare Gal. vi. 10, 
“ Especially unto them which are of the household of faith”). 
But he follows this with the broader affection which should 
characterize Christians, and which Paul lauds in 1 Cor. xiii., the 
love of men as men. It may be remarked here that the entire 
rejection by the Rev. of charity as the rendering of dydzn is 
wholesome and defensible. Charity has acquired two peculiar 
meanings, both of which are indeed included or implied in dove, 
but neither of which expresses more than a single phase of love 
—tolerance and beneficence. The A. V. in the great majority 
of cases translates Jove; always in the Gospels, and mostly else- 
where. Thereis no more reason for saying “charity suffereth 
long,” than for saying, “the charity of God is shed abroad in. 
our hearts,” or “God is charity.” 
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8. Be in you (imdpyorta). Rev., ave yours; following the 
sense of possession which legitimately belongs to the verb; as 
Matt. xix. 21, that thow hast; 1 Cor. xiii. 8, goods. In the 
sense of beeng the verb is stronger than the simple efvas, to be ; 
denoting being which is from the beginning, and therefore 
attaching to a person as a proper characteristic; something be- 
longing to him, and so running into the idea of rightful posses- 
sion as above. 


Barren (dpyovs). From a, not, and épyov, work. Hence, 
more correctly, as Rev., zdle. Compare “idle word” (Matt. xii. 
36); “standing zdle” (Matt. xx. 3, 6); also, 1 Tim. v. 18. The 
tautology, barren and unfruitful, is thus avoided. 


In the knowledge (eis). Rev., more correctly, wnto. The 
idea is not idleness om the knowledge, but idleness in pressing 
on and developing toward and finally reaching the knowledge. 
With this agrees the compound ésréyvwow, the constantly in- 
creasing and finally full knowledge. 


9. But (yap). Wrong. Render as Rev., for. 


He that lacketh these things (6 yy rdpeotw tadrta). Lit., 
to whom these things are not present. Note that a different 
word is used here from that in ver. 8, ave yours, to convey the 
idea of possession. Instead of speaking of the gifts as belong- 
ing to the Christian by habitual, settled possession, he denotes 
them now as merely present with him. 


Blind (rugaAds). Illustrating Peter’s emphasis on sight as a 
medium of instruction. See Introduction. 


And cannot see afar off (uwvw7dfwv). Only here in New 
Testament. From pvo, to close, and ap, the eye. Closing or 
contracting the eyes like short-sighted people. Hence, to be 
short-sighted. The participle beeng short-sighted is added to the 
adjective blind, defining it; as if he had said, zs blend, that is, 
short-sighted spiritually ; seeing only things present and not 
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heavenly things. Compare John ix. 41. Rev. renders, seeing 
only what is near. 


And hath forgotten (Aj9nv AaBav). Lit., having taken 
forgetfulness. A unique expression, the noun occurring only 
here in the New Testament. Compare a similar phrase, 2 Tim. 
i.5, bréuynow rAaBav, having taken remembrance: A. V., when 
I call to remembrance: Rev., having been reminded of. Some 
expositors find in the expression a suggestion of a voluntary 
acceptance of a darkened condition. This is doubtful, however. 
Lumby thinks that it marks the advanced years of the writer, 
since he adds to failure of sight the failure of memory, that fac- 
ulty on which the aged dwell more than on sight. 


That he was purged (tod xaJapicpov). Rev., more liter- 
ally, the cleansing. 


10. The rather (uarrov). The adverb belongs rather with 
the verb give diligence. Render, as Rev., gwe the more diligence. 


Brethren (ddeAdgo/). The only instance of this form of ad- 
dress in Peter, who commonly uses beloved. 


Fall (aratonre). Lit., stwmble, and so Rev. Compare Jas. 
ili. 2. 


11. Shall be ministered abundantly (rdovates éruyopnyn- 
Sncetrat). On the verb see ver. 5. Rev., shall be richly sup- 
plied. We are to furnish in our faith: the reward shall be 
furnished unto us. /dichly, indicating the fulness of future 
blessedness. Professor Salmond observes that it is the reverse 
of ‘saved, yet so as by fire ” (1 Cor. iii. 15). 


Everlasting kingdom (aidévov Bacirelav). In the first epis- 
tle, Peter designated the believer’s future as an inheritance is 
here he calls it a kingdom. Eternal, as Rev., is better than 
everlasting, since the word includes more than duration of time. 
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12. I will not be negligent. The A. V. follows the read- 
ing ov« apedjow, which it renders correctly. The better read- 
ing, however, is wekajow, TL intend, or, as often in classical 
Greek, with a sense of certainty—lI shall be sure, which Rev. 
adopts, rendering J shall be ready. The formula occurs in but 
one other passage, Matt. xxiv. 6, where it is translated by the 
simple future, ye shall hear, with an implied sense, as ye surely 
will hear. 


Ye know (eiddras). Lit., knowing. Compare 1 Pet. i. 18. 


Established (€ornpuyuévous). See on 1 Pet. v.10. Perhaps 
the exhortation, ‘strengthen thy brethren,” may account for his 
repeated use of this word and its derivatives. Thus, wnstable 
(aoTHpixto) ; steadfastness (oTnpiypod), 2 Pet. iii. 16, 17. 


In the present truth (év 77 wapotvon adndeia). Le., the 
truth which is present with you through the instruction of your 
teachers ; not the truth at present under consideration. See on 
ver. 9; and compare the same phrase in Col. i. 6, rendered, 7s 
come unto you. 


13. Tabernacle (cxnvwpar). <A figurative expression for 
the body, used also by Paul, 2 Cor. v. 1, 4, though he employs 
the shorter kindred word oxfvos. Peter also has the same 
mixture of metaphors which Paul employs in that passage, viz., 
buslding and clothing. See next verse. Peter’s use of taber- 
nacle is significant in connection with his words at the trans- 
figuration, “Let us make three tabernacles (Matt. xvii. 4). 
The word, as well as the entire phrase, carries the idea of bref 
duration—a frail tent, erected for a night. Compare ver. 14. 


To stir you up by putting you in remembrance (d.e- 
yelper tpas év brropvycer). Lit., to ster you up in remanding. 
See the same phrase in ch. iii. 1. 


14. Shortly | must put off this my tabernacle (rayw7 
éoTw 9 aTodeots TOU cKNnVoOpaTOS yoov). Lit., guick is the put- 
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ting off of my tabernacle. Rev., the putting off of my taber- 
nacle cometh swiftly. Possibly in allusion to his advanced age. 
Putting off is a metaphor, from putting off a garment. So 
Paul, 2 Cor. v. 3,4, being clothed, wnelothed, clothed upon. The 
word occurs, also, 1 Pet. iii. 21, and is used by Peter only. 
Cometh swiftly, implying the speedy approach of death ; though 
others understand it of the guick, violent death which Christ 
prophesied he should die. “Even as our Lord Jesus Christ 
hath showed me.” See John xxi. 18,19. Compare, also, John 
xiii. 36, and note the word follow in both passages. “ Peter 
had now learnt the full force of Christ’s sayings, and to what 
end the following of Jesus was to bring him ” (Lumby). 


Hath shewed (€d7A@cev). But the tense is the aorist, point- 
ing back to a definite act at a past time (John xxi.18). Hence, 
shewed me, or, as Rev., signified. Compare 1 Pet. i. 11, did 


signify. 


15. Ye may be able (yew tuas). Lit., that you may have 
it. A similar use of have, in the sense of to be able, occurs 
Mark xiv. 8. The same meaning is also foreshadowed in Matt. 
xviii. 25, had not to pay ; and John viii. 6, have to accuse. VA 


Decease (&odov). Hxodus is a literal transcript of the word, 
and is the term used by Luke in his account of the transfigura- 
tion. ‘ They spake of his decease.” It occurs only once else- 
where, Heb. xi. 22, in the literal sense, the departing or exodus 
of the children of Israel. “It is at least remarkable,” says 
Dean Alford, “that, with the recollection of the scene on the 
mount of transfiguration floating in his mind, the apostle should 
use so close together the words which were there also associated, 
tabernacle and decease. The coincidence should not be for- 


gotten in treating of the question of the genuineness of the 
epistle.” 


Call to remembrance (uvijunv troveto9ar). The phrase oc- 
curs nowhere else in the New Testament. In classical Greek, ta 
make mention of. An analogous expression is found, Rom. i. 
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9, pvelav rrovodpas, T make mention. See, also, Eph. i. 16; 1 
Thess. i. 2; Philem. 4. Some render it thus here, as express- 
ing Peter’s desire to make it possible for his readers to report 
these things to others. Rev., to call these things to remem- 
brance. 


16. We have not followed (od éEaxorovdInoavtes). A strong 
compound, used only here and ch. ii. 2,15. The é& gives the 
force of following out; in pursuance of ; closely. 


Cunningly devised (cecodicpévors). Only here and 2 Tim. 
iii. 15, in which latter passage it has a good sense, to make thee 
wise. Here, in a bad sense, artfully framed by human clever- 
ness (copia). Compare feigned words, ch. ii. 3. 


Fables (wvJous). This word, which occurs only here and in 
the Pastural Epistles, is transcribed in the word myth. The 
reference here may be to the Jewish myths, rabbinical embel- 
lishinents of Old-Testament history; or to the heathen myths 
about the descent of the gods to earth, which might be sug- 
gested by his remembrance of the transfiguration; or to the 
Gnostic speculations about aeons or emanations, which rose from 
the eternal abyss, the source of all spiritual existence, and were 
named Mind, Wisdom, Power, Truth, etc. 


Coming (mapovaiav). Or presence. Compare ch. iii. 4. 
Another word, admoxaduwis, revelation, is used in 1 Pet. i. 7, 
13; iv. 13, to describe the appearing of Christ. 


Eye-witnesses (ézromraz). See on behold, 1 Pet. ii. 12. Only 
here in New Testament. Compare the different word in Luke 
i. 2, avtomras, eye-witnesses. 


Majesty (ueyadevoTntos). Used in only two passages besides 
this: Luke ix. 43, of the mzghty power (Rev., majesty) of God, 
as manifested in the healing of the epileptic child; and Acts 
xix. 27, of the magnificence of Diana. 
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17. When there came (éveySelons). Lit., having been 
borne. Compare come (Rev., ver. 18); moved (ver. 21); and 
rushing wind, lit., a wind borne along (Acts ii. 2). 


From (v7). Lit., by. 


Excellent (weyanompemots). Or sublime. Only here in 
New Testament. In Septuagint (Deut. xxxiii. 26), as an epithet 
of God, eacellency. The phrase excellent glory refers to the 
bright cloud which overshadowed the company on the transfig- 
uration mount, like the shekinah above the mercy-seat. 


18. Voice (fwvyv). Note the same word in the account of 
Pentecost (Acts. ii. 6), where the A. V. obscures the meaning by 
rendering, when this was noised abroad ; whereas it should be 
when this voice was heard. 


Which came (éveySeioav). Lit., having been borne. See on 
ver. 17. Rev., Zhzs voice we ourselves (jets, we, emphatic) 
heard come (better, borne) out of heaven. 


Holy mount. It is scarcely necessary to notice Davidson’s 
remark that this expression points to a time when superstitious 
reverence for places had sprung up in Palestine. ‘“‘ Of all places 
to which special sanctity would be ascribed by Christ’s follow- 
ers, surely that would be the first to be so marked where the 
most solemn testimony was given to the divinity of Jesus. To 
the Jewish Christian this would rank with Sinai, and no name 
would be more fitly applied to it than that which had so con- 
stantly been given to a place on which God first revealed him- 
self in his glory. The ‘holy mount of God’ (Ezek. xxviii. 14) 
would now receive another application, and he would see little 
of the true continuity of God’s revelation who did not connect 
readily the old and the new covenants, and give to the place 
where the glory of Christ was most eminently shown forth the 
same name which was applied so oft to Sinai” (Lumby). 


19. We have also a more sure word of prophecy (kai 
exouev BeBacorepov Tov rpodntixdv Noyov). The A. V is wrong, 
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since more sure is used predicatively, and word has the definite 
article. We may explain either (a) as Rev., we have the word 
of prophecy made more sure, i., we are better certified than 
before as to the prophetic word by reason of this voice; or (4) 
we have the word of prophecy as a surer confirmation of God’s 
truth than what we ourselves saw, ¢.¢., Old-Testament testi- 
mony is more convincing than even the voice heard at the 
transfiguration. The latter seems to accord better with the 
words which follow. ‘To appreciate this we must put our- 
selves somewhat in the place of those for whom St. Peter wrote. 
The New Testament, as we have it, was to them non-exist- 
ent. Therefore we can readily understand how the long line 
of prophetic scriptures, fulfilled in so many ways in the life of 
Jesus, would be a mightier form of evidence than the narrative 
of one single event in Peter’s life” (Lumby). “Peter knew a 
sounder basis for faith than that of signs and wonders. He 
had seen our Lord Jesus Christ receive honor and glory from 
God the Father in the holy mount; he had been dazzled and 
carried out of himself by visions and voices from heaven ; but, 
nevertheless, even when his memory and heart are throbbing 
with recollections of that sublime scene, he says, ‘we have 
something surer still in the prophetic word.” . . . It was 
not the miracles of Christ by which he came to know Jesus, but 
the word of Christ as interpreted by the spirit of Christ” (Sam- 
uel Cox). 


Unto a light (Avyv@). More correctly, as Rev., a damp. 


In a dark place (év adyynps tor). A peculiar expression. 
Lit., a dry place. Only here in New Testament. Rev. gives 
squalid, in margin. Aristotle opposes it to breght or glestering. 
It is a subtle association of the idea of darkness with squalor, 
dryness, and general neglect. 


Dawn (dvavydon). Only here in New Testament. Compare 
the different word in Matt. xxviii. 1, and Luke xxiii. 54, ézv- 
¢ooxw. The verb is compounded of did, through, and adyy, 
sunlight, thus carrying the picture of light breaking through the 
gloom. 
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The day-star (fwa¢gdpos). Of which our word phosphorus 
isa transcript. Lit., light-bearer, like Lucifer, from lua, light, 
and fero, to bear. See Aeschylus, “ Agamemnon,” 245. 


20. Is (yiveras). More literally, arises or originates. 


Private (Sas). See on ver. 3. His own. Rev., specval, in 
margin. 


Interpretation (éiAvcews). Only here in New Testament. 
Compare the cognate verb eapounded (Mark iv. 34) and deter- 
mined (Acts xix. 39). The usual word is épynveca (1 Cor. xii. 
10; xiv. 26). Literally, it means loosening, untying, as of hard 
knots of scripture. 


21. Came (nvéx9n). Lit., was borne or brought. See on vv. 
17, 18. 


Holy men of God (dyiot Jeod avIpwro). The best texts 
omit holy, and read ard Yeov, from God. Render, as Rev., 
men spake from God. 


Moved (depouevor). The same verb as came. Lit., being 
borne along. It seems to be a favorite word with Peter, occur- 
ring six times in the two epistles. 


CHAPTER JI. 


1. But. Introducing a contrast with those who spake by the 
Holy Ghost (ch. i. 21). 


There were (éyévovto). Rev., better, there arose. 


There shall be. Note that Peter speaks of them as future, 
and Jude (ver. 4) as present. 


False teachers (evdodSdoxador). Only here in New Tes- 
tament. 
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Who (oitwes). Of that kind or class which, ete. 


Privily shall bring in (rapevoa£ovow). Only here in New 
Testament. The kindred adjective occurs Gal. ii. 4, “false 
brethren privily brought in” (mapeucdxrous). The metaphor 
is of sprees or traitors introducing themselves into an enemy’s 
camp. Compare Jude 4, crept in unawares. The verb means, 
literally, to brang (aryew) into (ets) by the side of (mapa). 


Damnable heresies (aipécess dmwndelas). Lit., heresies of 
destruction. Rev., destructive heresies. Heresy is a transcript 
of aipeous, the primary meaning of which is choice; so that 
a heresy is, strictly, the choice of an opinion contrary to that 
usually received; thence transferred to the body of those who 
profess such opinions, and therefore a sect. So Rev., in margin, 
sects of perdition. Commonly in this sense in the New Testa- 
ment (Acts v.17; xv.5; xxviii. 22), though the Rev. has an odd 
variety in its marginal renderings. See Acts. xxiv. 14; 1 Cor. 
xi. 19; Gal. v.20. The rendering heretical doctrines seems to 
agree better with the context; false teachers bringing in sects is 
awkward. 


Denying. A significant word from Peter. 


The Lord (deo7rotnv). In most cases in the New Testament 
the word is rendered master, the Rev. changing lord to master 
in every case but two—Luke ii. 29; Acts iv. 24; and in both in- 
stances putting master in margin, and reserving lord for the 
rendering of «vpios. In three of these instances the word is 
used in direct address to God; and it may be asked why the 
Rey. changes Lord to Master in the text of Apoe. vi. 10, and re- 
tains Lord in Luke ii. 29; Acts iv. 24. In five out of the ten 
occurrences of the word in the New Testament it means master 
of the household. Originally, it indicates absolute, unrestricted 
authority, so that the Greeks refused the title to any but the 
gods. In the New Testament deodrns and xvpsos are used in- 
terchangeably of God, and of masters of servants. 

44 
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Swift (raywv). Used by Peter only. See on ch. i. 14. 
2. Shall follow. See on ch. i. 16. 


Pernicious ways (&7wndeiats). The true reading is dced- 
velass, lascivious doings. So Rev. See on 1 Pet. iv. 3. The 
use of the pluralis rare. Compare Jude 4. 


3. Through covetousness (év mAcoveElg). Lit., 2 covet- 
ousness ; denoting the element or sphere in which the evil is 
wrought. 


Feigned (mAacrois). Only here in New Testament. From 
mrdoow, to mould, as in clay or wax. The idea is, therefore, of 
words moulded at will to suit their vain imaginations. 


Make merchandise (€uzropevcovtat). Only here and Jas. 
iv. 13. Compare Jude 16, for the sake of advantage, their glory 
being in having a multitude of followers. 


Judgment (xpiua). Rev., sentence. So, commonly, in New 
Testament; the process or act of judging being expressed by 
Me 
Kpiots. 


Of a long time (ée7anda). Rev., better, from of old, bring- 
ing out thus more sharply the force of é«. Only here and ch. 
iii. 5. Construe with dingereth. 


Lingereth (dpyez). Only here in New Testament. Compare 
on the kindred adjective zdle, ch. i. 8. There is a graphic pict- 
ure in the sentence. The judgment is not ¢dle. It is “repre- 
sented as a living thing, awake and expectant. Long ago that 
judgment started on its destroying path, and the fate of sinning 
angels, and the deluge, and the overthrow of Sodom and Gomor- 
rah were but incidental illustrations of its power; nor has it 
ever since lingered. . . . It advances still, strong and vig- 
ilant as when first it sprang from the bosom of God, and will 
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not fail to reach the mark to which it was pointed from of old” 
(Salmond and Lillie). 


Damnation (a7@dea). More literally, Rev., destruction. 
The word occurs three times in vv. 1-3. 


Slumbereth (vvotdfe). See on Matt. xxv. 5, the only 
other passage where it occurs. 


4. The angels. No article. Angels. So Rev. Compare 
Jude 6. 


Cast them down to hell (taprapécas). Only here in New 
Testament. From Tdptapos, Tartarus. It is strange to find 
Peter using this Pagan term, which represents the Greek hell, 
though treated here not as equivalent to Gehenna, but as the 
place of detention until the judgment. 


Chains of darkness (ceipais Sogou). eupd is a cord or 
band, sometimes of metal. Compare Septuagint, Prov. v. 22; 
Wisd. of Sol. xvii. 2,18. The best texts, however, substitute 
cupots or cespots, pits or caverns. ipods originally is a place 
for storing corn. Rev., pits of darkness. 


Of darkness (fodov). Peculiar to Peter and Jude. Origi- 
nally of the gloom of the nether world, So Homer: 


‘“« These halls are full 
Of shadows hastening down to Erebus 
Amid the gloom (im ¢dgov).” 
Odyssey, xx., 355. 


When Ulysses meets his mother in the shades, she says to him: 


“* How didst thou come, my child, a living man, 
Into this place of darkness ? (md (é@ov).” 
Odyssey, xi., 155. 
Compare Jude 13. So Milton: 


‘ Here their prison ordained 
In utter darkness, and their portion set 
As far removed from God and light of heaven 
As from the centre thrice to the utmost pole.”’ 
Paradise Lost, i., 71-74. 


692 WORD STUDIES IN THE NEW TESTAMENT. [Cu. IL 


And Dante: 


‘¢ That air forever black.” 
Inferno, iii., 329. 


“¢ Upon the verge I found me 
Of the abysmal valley dolorous 
That gathers thunder of infinite ululations. 
Obscure, profound it was, and nebulous, 
So that by fixing on its depths my sight 
Nothing whatever I discerned therein.” 
Inferno, iv., 7, 12. 


‘6 T came unto a place mute of all light.” 
Inferno, v., 28. 


To be reserved (tnpovpévous). Lit., being reserved. See 
on 1 Pet. i. 4, “ reserved in heaven.” 


5. Saved (éfvAakev). Rev., preserved. See on 1 Pet. i. 4, 
and compare “the Lord shut him in” (Gen. vii. 16). 


Noah the eighth person. So the A. V., literally. Rev. is 
more perspicuous however: Woah with seven others. Compare 
1 Pet. iii. 20. 


A preacher («jpuxa). Lit., a herald. Compare the kin- 
dred verb xnptaow, to preach, everywhere in New Testament. 
The word herald is beautifully suggestive, at many points, of 
the office of a gospel minister. In the Homeric age the herald 
partook of the character of an ambassador. He summoned the 
assembly and kept order in it, and had charge of arrangements 
at sacrifices and festivals. The office of the heralds was sacred, 
and their persons inviolable ; hence they were employed to bear 
messages between enemies. The symbol of their office was the 
herald’s staff, or caduceus, borne by Mercury, the herald-god. 
This was originally an olive-branch with fillets, which were 
afterward formed into snakes, according to the legend that 
Mercury found two snakes fighting and separated them with his 
wand, from which circumstance they were used as an emblem of 
peace. Plato (“ Laws,” xii., 941) thus speaks of the fidelity 
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entailed by the office: “If any herald or ambassador carry a 
false message to any other city, or bring back a false message 
from the city to which he is sent, or be proved to have brought 
back, whether from friends or enemies, in his capacity of herald 
or ambassador, what they have never said—let him be indicted 
for having offended, contrary to the law, in the sacred office 
and appointment of Hermes and Zeus, and let there be a pen- 
alty fixed which he shall suffer or pay if he be convicted.” In 
later times, their position as messengers between nations at war 
was emphasized. In Herodotus (i., 21), the word herald is used 
as synonymous with apostle. ‘‘ Alyattes sent a herald (kjpuxa) 
to Miletus in hopes of concluding a truce, etc. The herald 
(amrocroXos) went on his way to Miletus.” A priestly house at 
Athens bore the name of «ypuxes, heralds. 


Bringing in (é7d&as). The verb may be said to be used by 
Peter only. Besides this passage and ver. 1, it occurs only at 
Acts v. 28, where Luke probably received the account from 
Peter as the principal actor: “ye intend to bring upon us 
(€mrayaryetv) this man’s blood.” 


6. Turning into ashes (rtedpwcas). Only here in New 
Testament. 


Having made them an example (imddevypa TedecKods). 
Compare 1 Pet. ii. 21. The word for example is condemned as 
unclassical by the Attic grammarians, and zrapddevypua is substi- 
tuted, which means, properly, @ sculptor’s or a painter's model, 
or an architect's plan. 


7. Just (Scavov). Occurring three times in vv. 7, 8. 


Vexed (xaramovovmevov). Only here and Acts vii. 24. Kara 
gives the force of worn down. So Rev., sore distressed. 


With the filthy conversation of the wicked (i760 ris rav 
aSécpov év acenyela avaotpogijs). Lit., by the behavior of the 
lawless in wantonness. Rev., the lascwious life of the wicked. 
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Life or behawior (avactpopijs). See on 1 Pet. i. 15. Wicked 
(a9écpwv), lit., lawless. Only here and ch. iii. 17. Wanton- 
ness (aaedyeia), see on Mark vii. 22. 


8. Dwelling (éycatouxov). Only here in New Testament. 
Dwelling, and therefore suffering continually, from day to day. 


In seeing (Bréupare). Only here in New Testament. Usu- 
ally of the look of a man from wethout, through which the 
vexation comes to the soul. ‘ Vexed his righteous sowl.” \ 


Vexed (éBacavitev). See on Matt. iv. 24, torments. The 
original sense is to test by touchstone or by torture. See on 
toiling, Mark vi. 48. Rev. gives tormented, in margin. 


Unlawful (avouors). Rev., lawless. Only here in New Tes- 
tament with thangs. In all other cases it is applied to persons. 


9. Godly (edceBeis). Used by Peter only. Compare Acts 
x. 2,7. The reading at Acts xxii. 12, is edrAaBys, devout. See 
on ch. i. 3. 


Temptation (aeipacuod). See on 1 Pet. i. 6. 


To reserve (rnpeiv). See ont Pet. i. 4. Rev., keep, is not 
an improvement. 


To be punished (xodafouévous). Only here and Acts iv. 
21, where the narrative probably came from Peter. The par- 
ticiple here is, lit., being punished, and therefore the A. V. is 


wrong. Rev., rightly, under punishment. Compare Matt. 
xxv. 46. 


10. Go after the flesh. Compare Jude 7. 


Of uncleanness (ysacp0d). Only here in New Testament. 
See on defilements, ver. 20. Compare Jude 8. 


Despise government. Rev., dominion. Compare Jude 8 
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Presumptuous (roAunrtal). Only here in New Testament. 
Lit., darers. Rev., daring. 


Self-willed (avJddeus). Only here and Tit.i. 7. From adrés, 
self, and 4Souat, to delight in. Therefore a sedf-loving spirit. 


They tremble (tpéwovow). Compare Mark v. 33. An un- 
common word in the New Testament. Luke viii. 47; Acts 
rx. 0: 


Dignities (ddfas). Lit., glories. Compare Jude 8. Prob- 
ably angelic powers: note the reference to the angels imme- 
diately following, as in Jude 9 to Michael. They defy the 
spiritual powers though knowing their might. 


11. Power and might (éoyvi cal duvduer). Rev., might and 
power. The radical idea of tcyvs, might, is that of indwelling 
strength, especially as embodied : might which inheres in phys- 
ical powers organized and working under individual direction, 
as an army: which appears in the resistance of physical organ- 
isms, as the earth, against which one dashes himself in vain: 
which dwells in persons or things, and gives them influence or 
value: which resides in laws or punishments to make them irre- 
sistible. This sense comes out clearly in the New Testament 
in the use of the word and of its cognates. Thus, “ Love the 
Lord thy God with all thy strength” (Mark xii. 30): “ accord- 
ing to the working of his mzghty power” (Eph. i. 19). So the 
kindred adjective tayupos. “A strong man” (Matt. xii. 29): 
a mighty famine (Luke xv. 14): his letters are powerful (2 
Cor. x. 10): a strong consolation (Heb. vi. 18): a mghty angel 
(Apoe. xviii. 21). Also the verb icytw. “It is good for noth- 
ing” (Matt. v.13): “shall not be able” (Luke xiii. 24): “I can 
do all things” (Philip. iv. 13): “ avazleth much” (Jas. v. 16). 

Avvapss is rather ability, faculty : not necessarily manifest, as 
ioyvs: power residing in one by nature. Thus adbdety (Matt. 
xxv. 15): wertwe (Mark v. 80): power (Luke xxiv. 29; Acts i. 
8; 1 Cor. ii. 4): “ strength of sin ” (1 Cor. xv. 56). So of moral 
vigor. ‘Strengthened with mzght in the inner man” (Eph. 
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iii. 16): “with all méght (Col. i. 11). It is, however, mostly 
power én action, as in the frequent use of duvdpevs for miracles, 
mighty works, they being exhibitions of divine virtue. Thus 
“power unto salvation ” (Rom. i. 16): the kingdom coming zn 
power” (Mark ix. 1): God himself called power— the right 
hand of the power” (Matt. xxvi. 64), and so in classical Greek 
ased to denote the magistrates or authorities. Also of the 
angelic powers (Eph. i. 21; Rom. viii. 38 ; 1 Pet. iii. 22). Gen- 
erally, then, it may be said that while both words include the 
idea of manifestation or of power in action, éoyvs emphasizes 
the outward, physical manifestations, and dvvapus the enward, 
spiritual or moral virtue. Plato (“‘ Protagoras,” 350) draws the 
distinction thus: “I should not have admitted that the adle 
(Svvarovs) are strong (laxupods), though I have admitted that 
the strong are able. For there is a difference between abzlity 
(Sdvapwv) and strength (tcxvv). The former is given by knowl- 
edge as well as by madness or rage; but strength comes from 
nature and a healthy state of the body. Aristotle (‘‘ Rhet.,” i., 
5) says “ strength (texds) is the power of moving another as one 
wills; and that other is to be moved either by drawing or push- 
ing or carrying or pressing or compressing; so that the strong 
(o tcxyupos) is strong for all or for some of these things.” 


Railing judgment. Compare Jude 9; Zech. iii. 1, 2. 


12. As natural brute beasts made to be taken and de= 
stroyed. This massing of epithets is characteristic of Peter. 
Natural (pvorra), Rev., mere animals, should be construed 
with made, or as Rev., born (yeyevvnuéva). Brute (aroya), lit., 
unreasoning or irrational. Rev., without reason. Compare 
Acts xxv. 27. Beusts (faa). Lit., living creatures, from bdo, 
to live. More general and inclusive than beasts, since it denotes 
strictly all creatures that live, including man. Plato even ap- 
plies it to God himself. Hence Rev., properly, creatures. To 
be taken and destroyed (cis Ghwow Kal PIopdv). Lit., for capture 
and destruction. Destruction twice in this verse, and with a 
cognate verb. Render the whole, as Rev., But these, as creatures 
without reason, born mere animals to be taken and destroyed. 
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Speak evil (GrAacdnpodvtes). Participle. Rev., rightly, rai- 
ung. Compare vv. 10, 11. 


And shall utterly perish in their own corruption (év 79 
piopa aitav kal dIapnoovra). There isa play upon the words, 
which the Rev. reproduces by rendering, “ shall in their destroy- 
ang surely be destroyed.” The and, which inthe A. V. connects 
this and the preceding sentence, is rather to be taken with shad/ 
be destroyed, as emphasizing it, and should be rendered, as Rev., 
surely, or as others, even or also. Compare on the whole verse 
Jude 10. 


13. And shall receive (coysovpevor). Lit., being about or 
destined to recewe. See on 1 Pet. i. 9, and compare 1 Pet. v. 
4. Some good texts read dducovpevor, suffering wrong. So 
Rev., suffering wrong as the hire of wrong-doing. 


Reward of unrighteousness (uuc9dv dédixias). Modes is 
hire, and so is rendered in Rev. Compare Matt. xx. 8; Luke 
x. 7; John iv. 36. It also has in classical Greek the general 
sense of reward, and so very often in the New Testament, in 
passages where hire or wages would be inappropriate. Thus 
Matt. v.12; vi. 1; x.41. ire would seem to be better here, 
because of the reference to Balaam in ver. 15, where the word 
occurs again and requires that rendering. The phrase pucSes 
adixias, reward or wages of imiguity, occurs only here and in 
Peter’s speech concerning Judas (Acts i. 18), where the Rey. 
retains the rendering of the A. V., reward of iniquity. It 
would have been better to render wages of iniquity in both 
places. Jnequity and unrighteousness are used in English 
almost synonymously ; though, etymologically, eequity empha- 
sizes the idea of injustice (inaequus), while unrighteousness 
(non-rightness) is more general, implying @// deviation from 
right, whether involving another’s interests or not. This dis- 
tinction is not, however, observed in the Rev., where the render- 
ing of aéuxia, and of the kindred adjective aécxos, varies unac- 
countably, if not capriciously, between wnrightcous and unjust. 
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As they that count it pleasure to riot (jdovmpy Hyoupevos 
tpudjv). The as of the A. V. is needless. The discourse pro- 
ceeds from ver. 13 by a series of participles, as far as following 
(ver. 15). Literally the passage runs, counting riot a pleasure. 


Riot (tpudjv). Meaning rather daintiness, delocacy, luwu- 
riousness. Even the Rev. revel is almost too strong. Compare 
Luke vii. 25, the only other passage where the word occurs, and 
where the Rev. retains the A. V., déve delicately. So, also, Rev. 
substitutes, in Jas. v. 5, déved delicately for led in pleasure. 


In the daytime. Compare Peter’s words Acts ii. 15 ; also, 1 
Thess. v. 7. 


Spots (o7/Ao). Only here and Eph. v. 27. Compare the 
kindred participle spotted (Jude 23), and defileth (Jas. ili. 6). 


Blemishes (uauot). Only here in New Testament. The 
negatives of the two terms spots and blemeshes occur at 1 Pet. 
1.119: 


Sporting themselves (évtpufa@vtes). From rpudy, luwu- 
riousness. See on riot. Rev., revelling. 


With their own deceivings (év tats admdtais avtrav). The 
Rev., however, follows another reading, which occurs in the 
parallel passage Jude 12: aydrrass, love-feasts, the public ban- 
quets instituted by the early Christians, and connected with the 
celebration of the Lord’s Supper. Rev. renders revelling in 
their love-feasts, though the American Committee insist on de- 
cewings. On the abuses at these feasts, see 1 Cor. xi. 20-22. 
For airapv, their own, the best texts read adrép, their. 


While they feast with you (cuvevwyovpevos). The word 
originally conveys the idea of sumptuous feasting, and is ap- 
propriate in view of the fact to which Peter alludes, that these 
sensualists converted the love-feast into a revel. Compare 
Paul’s words, 1 Cor. xi. 21, “one is hungry and another 
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drunken.” This seems to favor the reading dydmais. The 
word occurs only here and Jude 12. 


14. Eyes. Another illustration of Peter’s emphasis on sight. 
It is the instrument of evil no less than of good. Compare 
Matt. v. 28. 


Adultery (wovyaridos). Lit., an adulteress, but used as an 
adjective Matt. xii. 39; xvi. 4. 


That cannot cease (dxatatravorous). Only here, in New 
Testament. Compare hath ceased (1 Pet. iv. 1). 


Beguiling (Seredfovres). Only here, ver. 18, and Jas. i. 14. 
From dédeap, a bait. An appropriate word from Peter the 
fisherman. Rev., enticing. 


Unstable (aornpixrous). A compound of the word at 1 Pet. 
v. 10, stablish. See note there, and on 2 Pet. i. 12. 


An heart they have exercised (kapdiav yeyupvacpévnv 
éyovtes). The A. V. is awkward. Better, Rev., having a 
heart exercised. Hzxercised is the word used for gymnastic 
training, from which gymnastic is derived. 


With covetous practices. The A. V. follows the old read- 
ing, mAeoveEars. The best texts read wAcoveElas, covetousness. 
Rev., therefore, rightly, 7m covetousness. 


Cursed children («atapas réxva). Lit., children of cursing; 
and so Rev. See on Mark iii. 17, and 1 Pet. i. 14. 


15. Right (evSeiav). Lit., strarght, which is the radical 
meaning of rght. 


Are gone astray (é7AavnIncav). See on Mark xii. 24. 


Following (é&axorovIjcavtes). See on ch. i. 16; ii. 2. Com: 
pare Jude 11. 
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The way. Note the frequent occurrence of the word way 
in the story of Balaam (Num. xxii.), and Peter’s use of the 
same phrase, as here, the right ways of the Lord, in Acts xiii. 10. 


Bosor. Rev. gives Beor, the Old Testament form of the 
name. 


Wages of unrighteousness. See on ver. 13. 


16. Was rebuked (ércy&w goyev). Lit., had a rebuke. The 
word for rebuke only here in New Testament. 


For his iniquity (id¢as wapavoyuias). Rev., his own trans- 
gression. His own, see on ch.i. 3. Transgression, from mapa, * 
contrary to, and vouos, law. Only here in New Testament. 
Compare the kindred verb zrapavoyéw, also occurring but once, 
Acts xxiii. 8, where see note on contrary to the law. 


The dumb ass. Inserting an article not in the text, and 
omitted by Rev. 


Ass (érrogiyiov). Lit., beast of burden. An animal subjected 
to the yoke. From tro, beneath, and Cuyov, a yoke. See on 
Matt xxi. 5. 


Speaking (pIeyEdpuevov). The verb is found in Peter only, 
here and ver. 18, and in Acts iv.18, a Petrine narrative. It 
is well chosen, however. The verb denotes the utterance of a 
sound or voice, not only by man, but by any animal having 
lungs. Hence, not only of men’s articulate cries, such as a 
battle-shout, but of the neigh of the horse, the scream of the 
eagle, the croak of the raven. It is also applied to sounds 
made by inanimate things, such as thunder, a trumpet, a lyre, 
the ring of an earthen vessel, showing whether it is cracked or 
not. Schmidt (‘‘Synonymik”) says that it does not indicate 
any physical capability on the part of the man, but describes the 
sound only from the hearer’s stand-point. In view of this 
general sense of the verb, the propriety is apparent of the de- 
fining phrase, with man’s voice. 
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Forbad (€xédvoev). Rather, hindered, or, as Rev., stayed. 
Compare Acts viii. 836; Rom. i. 18, Rev. 


Madness (rapadpoviav). Only here in New Testament. 
But compare the kindred verb rapadpovéw (2 Cor. xi. 23), in 
the phrase, “TZ speak as a fool.” From trapd, beside, and dpnv, 
the mind ; and so equivalent to the phrase, beside one’s self. 


17. Wells (anyai). Better, as Rev., springs ; yet the Rev. 
has retained wed/ at John iv. 14, where the change would have 
given more vividness to Christ’s metaphor, which is that of an 
ever upleaping, living fountain. 


Without water. As so often in the East, where the verd- 
ure excites the traveller’s hope of water. Compare Jer. ii. 13, 
and the contrast presented in Isa. lviii. 11 ; Prov. x.11; xiii. 14. 


Clouds. The A. V. has followed the Tex. Rec., vepéraz, as 
in Jude 12. The correct reading is ouiyAas, mists, found only 
here in New Testament. So Rev. 


With a tempest (i706 Aatdamos). Rev., by a storm. The 
word occurs only twice elsewhere—Mark iv. 87; Luke vii. 23— 
in the parallel accounts of the storm on the lake, which Jesus 
calmed by his word. There on the lake Peter was at home, as 
well as with the Lord on that occasion; and the peculiar word 
describing a wherlwind—one of those sudden storms so frequent 
on that lake (see note on the word, Mark iv. 37)—would be the 
first to occur to him. Compare Paul’s similar figure, Eph. iv. 14. 


Blackness (fodos). See on ver. 4, and compare Jude 13. 


Of darkness (rod axotous). Lit., the darkness, denoting a 
well-understood doom. 


Is reserved (rernpntar). Lit., hath been reserved, as Rev. 
See on 1 Pet. i. 4; 2 Pet. ii. 4. , 


Forever. The best texts omit. 
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18. When they speak (¢Jeyyouevor). Rev., better, wtter- 
ing. See on ver. 16. 


Great swelling (i7époyxa). Only here and Jude 16. The 
word means of excessive bulk. It accords well with the peculiar 
word uttering, since it denotes a kind of speech full of high- 
sounding verbosity without substance. eyyopevor, uttering, 
is significantly applied alike to Balaam’s beast and to these 
empty declaimers. 


Entice. See ver. 14. 


Were clean escaped. The A. V. follows the Tex. Rec., 
évTws amodpuyovtas ; dvTws meaning really, actually, as Luke 
xxiv. 34; and the participle being the aorist, and so meaning 
were escaped. But the best texts all read dAtyas, in a little 
degree, or just, or scarcely ; and amropevyovtas, the present par- 
ticiple, are escaping ; and denoting those who are in the early 
stage of their escape from error, and are not safe from it and 
confirmed in the truth. Hence, Rev., correctly, who are just 
escaping. °Ondjéiyas, only here. 


19. Is overcome (f#77nTar). Lit., ts worsted ; from jocwr, 
enfercor. Only here, ver. 20, and 2 Cor. xii. 13. 


Brought into bondage (SedovAwrar). Enslaved. Compare: 
Rom. vi. 16. 


20. Pollutions (uidcpara). Onfy here in New Testament. 
Compare ver. 10. The word is transcribed in méasma. 


Entangled (éuzdaxévtes). Only here and 2 Tim. ii. 4. The 
same metaphor occurs in Aeschylus (“ Prometheus”): “ For not 
on a sudden or in ignorance will ye be entangled (éumrney- 


Sjoeode) by your folly in an impervious net of Ate (destruc- 
tion).” 


(22. According to the true proverb (7d ris Gdn 905s Tapot- 
pias). Lit., that of the true proverb, or the matter of the pro- 
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verb. For a similar construction see Matt. xxi. 21, that of the 
Jig-tree ; Matt. viii. 33, the things of those possessed. On proverb, 
see notes on Matt. xiii. 3. 


Vomit (€€paya). Only here in New Testament. 
Wallowing (xcvdvcpov). Only here in New Testament. 


Mire (BopRdpov). Only here in New Testament. This use 
of dogs and swine together recalls Matt. vii. 6. 


CHAPTER LIT. 
1. Beloved. Occurring four times in this chapter. 


Second—I write. An incidental testimony to the author- 
ship of the second epistle. 


Pure minds (eirAucpuvh Siavocav). The latter word is sin- 
gular, not plural. Hence, as Rev., mend. The word rendered 
pure is often explained tested by the sunlight ; but this is very 
doubtful, since efAn, to which this meaning is traced, means the 
heat, and not the ight of the sun. Others derive it from the 
root of the verb eiAlcoa, to roll, and explain it as that which is 
separated or/sifted by rolling, as in a sieve. In favor of this 
etymology is its association in classical Greek with different 
words meaning wnmiced. The word occurs only here and 
Philip. i.10. The kindred noun eiAxpivera, sincerity, is found 
1 Cor. v. 8; 2 Cor. i. 12; ii.17. Rev., here, sincere. 


Mind (dudvorav). Compare 1 Pet.i. 13; and see on Mark 
xi. 30. 


3. Scoffers walking (éucaixrar mopevopevor). This is the 
reading followed by A. V. But the later texts have added 
eurraiypovn, in mockery, occurring only here, though a kindred 
word for mockings (€wmravynov) is found Heb. xi. 36. This 
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addition gives a play upon the words; and so Rev., “Mockers 
shall come with mockery, walking,” ete. 


4. From the beginning of the creation (am’ dpyijs xTi- 
cews). Not acommon phrase. It occurs only Mark x. 6; xiii. 
193) Apocmiiint4- 


Fell asleep (éxoujIncav). A literal and correct translation 
of the word, which occurs frequently in the New Testament, but 
only here in Peter. Some have supposed that the peculiarly 
Christian sense of the word is emphasized dronically by these 
mockers. It is used, however, in classical Greek to denote 
death. The difference between the pagan and the Christian 
usage lies in the fact that, in the latter, it was defined by the 
hope of the resurrection, and therefore was used deterally of a 
sleep, which, though long, was to have an awaking. See on Acts 
vii. 60. 


5. This they willingly are ignorant of (AavSdver adtods 
tovTo Yédovtas). Lit., this escapes them of their own will. 
Rev., this they wilfully forget. 


The heavens were. But the Greek has no article. Ren- 
der, there were heavens. So, too, not the earth, but an earth, 
as Rev. 


Standing (cvveordca). Incorrect; for the word is, literally, 
standing together ; i.e., compacted or formed. Compare Col. i. 
17, consist. Rev., compacted. 


Out of the water. Again noarticle. Render out of water ; 
denoting not the position of the earth, but the material or 
mediating element in the creation; the waters being gathered 
together in one place, and the dry land appearing. Or, pos- 
sibly, with reference to the original liquid condition of the 
earth—without form and void. 


In the water (8&¢ dSaros). Omit the article. Aud has its 
usual sense here, not as Rev., amidst, but by meansof. Bengel: 
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“The water served that the earth should consist.” Expositors 
are much divided as to the meaning. This is the view of 
Huther, Salmond, and, substantially, Alford. 


6. The world that then was (6 rére xoopos). Lit., the then 
world. The word for world is literally order, and denotes the 
perfect system of the material universe. 


Being overflowed (cataxAvoSels). Only here in New Tes- 
tament. Cataclysm is derived from it. 


7. The heavens—which now are (o/ viv ovpavol). A con- 
struction similar to the then world (ver. 6). The now heavens, 
or the present heavens. 


Kept in store (rednoavpicpévor). Rev., stored up.  Lit., 
treasured up. The same word which is used in Luke xii. 21, 
layeth up treasure. Sometimes with the kindred noun $naav- 
povs, treasures, as Matt. vi. 19; lit., treasure treasures. 


Unto fire. Some construe this with treasured up; as Rev., 
stored up for fire ; others with reserved, as A. V.; others again 
give the sense stored with jire, indicating that the agent for the 
final destruction is already prepared. 


9. Is not slack (od Bpadvver). Only here and 1 Tim. iii. 15. 
The word is literally to delay or lovter. So Septuagint, Gen. 
xliii. 10, ““except we had lingered.” Alford’s rendering, 7s not 
tardy, would be an improvement. The word implies, besides 
delay, the idea of lateness with reference to an appointed time. 


Come (ywpicat). Move on, or advance to. 


10. The day of the Lord. Compare the same phrase in 
Peter’s sermon, Actsii. 20. It occurs only in these two passages 
and 1 Thess. v. 2. See 1 Cor. i. 8; 2 Cor. i. 14. 


As a thief. Omit in the night. Compare Matt. xxiv. 43; 
1 Thess. v. 2,4; Apoe. iii. 8; xvi. 15. 
45 
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With a great noise (fovg5ov). An adverb peculiar to Peter, 
and occurring only here. It is a word in which the sound sug- 
gests the sense (rhoizedon) ; and the kindred noun, potfos, is used 
in classical Greek of the whistling of an arrow; the sound of a 
shepherd’s pipe ; the rush of wings ; the plash of water ; the hiss- 
ing of a serpent; and the sound of filing. 


The elements (crotxyeia). Derived from ototxos, a row, 
and meaning originally one of a@ row or series ; hence a compo- 
nent or element. The name for the letters of the alphabet, as 
being set in rows. Applied to the four elements—fire, air, earth, 
water ; and in later times to the planets and signs of the zodiac. 
It is used in an ethical sense in other passages; as in Gal. iv.3, 
“elements or rudiments of the world.” Also of elementary 
teaching, such as the law, which was fitted for an earlier stage 
in the world’s history ; and of the first principles of religious 
knowledge among men. In Col. ii. 8, of formal ordinances. 
Compare Heb. v. 12. The kindred verb orotyéw, to walk, car- 
ries the idea of keeping in line, according to the radical sense. 
Thus, walk according to rule (Gal. vi. 16); walkest orderly 
(Acts xxi. 24). So, too, the compound ovorovyéw, only in Gal. 
iv. 25, answereth to, lit., belongs to the same row or column with. 
The Greek grammarians called the categories of letters arranged 
according to the organs of speech ovarovyiat. Here the word 
is of course used in a physical sense, meaning the parts of which 
this system of things is composed. Some take it as meaning the 
heavenly bodies, but the term is too late and technical in that 
sense. Compare Matt. xxiv. 29, the powers of the heaven. 


Shall melt (AvIjcovrar). More literally, as Rev., shall be 
dissolved. 


With fervent heat (cavoovpeva). Lit., being scorched up. 


i To be dissolved (Avoyévwv). So Rev. But the parti- 
ciple is present; and the idea is rather, are in process of disso- _ 
lution. The world and all therein is essentially transitory. 


Ought ye to be (imdpyew). See on ch. i. 8. 
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Conversation (avactpodais). See on 1 Pet. i. 15. Rev., 
lming. 


Godliness (edceBSeias). See on ch. i. 3. Both words are 
plural; holy wings and godlinesses. 


12. Looking for (wpocdoxa@vras). The same verb as in Luke 
i. 21, of wazting for Zacharias. Cornelius wazted (Acts x. 24); 
the cripple expecting to receive something (Acts iii. 5). 


Hasting unto (ozevdovras). Wrong. Rev., earnestly de- 
string, for which there is authority. Iam inclined to adopt, 
with Alford, Huther, Salmond, and Trench, the transitive mean- 
ing, hastening on ; i.e., “causing the day of the Lord to come 
more quickly by helping to fulfil those conditions without which 
it cannot come; that day being no day inexorably fixed, but 
one the arrival of which it is free to the church to hasten on 
by faith and by prayer ” (Trench, on “ The Authorized Version 
of the New Testament”). See Matt. xxiv. 14: the gospel shall 
be preached in the whole world, “and then shall the end come.” 
Compare the words of Peter, Acts iii. 19: “Repent and be 
converted,” etc., “that so there may come seasons of refreshing ” 
(so Rev., rightly) ; and the prayer, “ Thy kingdom come.” Sal- 
mond quotes a rabbinical saying, “If thou keepest this precept 
thou hastenest the day of Messiah.” This meaning is given in 
margin of Rev. 


Wherein (0 jv). Wrong. Rev., correctly, by reason of 
which. 


Melt (r7xerav). Literal. Stronger than the word in vv. 10, 
11. Not only the resolving, but the wasting away of nature. 
Only here in New Testament. 


13. We look for. The same verb as in ver. 12. It occurs 
three times in 12-14. 


New («awvovs). See on Matt. xxvi. 29. 
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14. Without spot and blameless. See on ch. ii. 13. 


16. Hard to be understood (Svavénra). Only here in New 
Testament. 


They that are unlearned and unstable (of duadeis Kat 
aatypixtot). Both words are peculiar to Peter. On the latter, 
see on ch. ii. 14. 


Wrest (crpeSrodcwv). Only here in New Testament. Mean- 
ing, originally, to hoist with a windlass or screw, to twist or 
dislocate the limbs on arack. It is a singularly graphic word 
applied to the perversion of scripture. 


The other scriptures (rds Novas ypadas). Showing that 
Paul’s epistles were ranked as scripture. See on Mark xii. 10. 


17. Being led away (cuvvarrayJévtes). Better, Rev., carried 
away. It is the word used by Paul of Barnabas, when he dis- 
sembled with Peter at Antioch. ‘* Barnabas was carried away 
with their dissimulation ” (Gal. ii. 18). 


Of the wicked (aSécywv). See on ch. ii. 7. 


Fall from (éxéonte). Lit., “fall owt of.” Compare Gal. 
v. 4. 


Steadfastness (ornpuyyod). Only here in New Testament. 
See on ch. i. 12. 


LIST OF GREEK WORDS 


ayaS%oro.ia, well-doing, 1, iv., 19 

aya%orotos, a well-doer, 1, ii., 14 

adeAporns, brotherhood, 1, ii., 17; 
vin Y) 

aodos, Without guile, 1, ii., 2 

a3eopos, wicked, 2, ii., 7; ii., 17 

aicxpoxepddas, for filthy lucre, 1, v., 2 

axataraoros, that cannot cease, 2, ii., 
14, 

adorpioeriokoros, a busy-body in 
other men’s matters, 1, iv., 15 

doors, capture, 2, 11., 12 

GpaSns, unlearned, 2, iii., 16 

Gpapavrivos, unfading, 1, v., 4 

apapavros, unfading, 1, i., 4 

Gpopnros, blameless, 2, iii., 14 

avayevvaw, to beget again, 1,i., 3, 23 

avayxactés, by constraint, 1, v., 2 

avafovvum, gird up, 1, i., 13 

avaxvots, excess, 1, iv., 4 

avexAaAnros, unspeakable, 1, i., 8 

avriAoWopéw, to revile again, 1, ii., 
23 

aroyivoua, to be dead, 1, ii., 24 

and%eots, putting away, 1, ili., 21; 
2, i., 14 

drovépe, assign, impart, 1, ili., 7 

dropevyw, to escape, 2,1.,4; ii, 18, 
20 

ampotwnmoAnumres, Without respect 
of persons, 1, i., 17 

dpyéw, linger, 2, i1., 3 

dptvyévynros, new-born, 1, ii., 2 

apxiroiunv, chief shepherd, 1, v., 4 


USED BY PETER ONLY. 


dornpixros, unsteadfast, 2, ii, 14; 
iii., 16 

avypnpos, dry, dark, 2, i., 19 

Buda, live, 1, iv., 2 

Bréupa, seeing, 2, ii., 8 

BopBopos, mire, 2, ii., 22 

Bpadurns, slackness, 2, iii., 9 

yuvarkeios, female (adj.), 1, iii., 7 

Svavyatw, to dawn, 2, i., 19 

dvovdnros, hard to be understood, 2, 
iii., 16 

eyxarotxew, Awell among, 2, ii., 8 

éykouBdona, gird, 1, v., 5 

éxdotote, always, 2, 1., 15 

éxmada, from of old, 2, ii., 3; iii., 5 

exrevns, intense, 1, iv., 8 

edey&us, rebuke, 2, ii., 16 

eprrarypovn, mockery, 2, iii., 3 

éumAokn, plaiting, 1, iii., 3 

évdvots, putting on, 1, iii., 3 

evrpudde, revel, 2, ii., 13 

e€axodov%éw, follow (out), 2, i., 16; 
Whey Oy 1S) 

e&€papa, vomit, 2, li., 22 

e€epavvaw, search diligently, 1, i., 10 

emayyeApa, promise, 2, thes 4; lil., 13 

enepornua, inquiry, appeal, 1, iii., 21 

émuxcddvupa, Cloke, 1, ii., 16 

éridouros, remaining, 1, iv., 2 

eridvots, interpretation, 2, i., 20 

emtpaptupew, testify, 1, v., 12 

enontns, eye-witness, 2, i., 16 

erontev@, behold, 1, ii., 12; iii, 2 

ieparevua, priesthood, 1, ii., 5, 9 
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iadripos, like-precious, 2, i., 1 

karakdvCoua, to be overflowed, 2, 
iii., 6 

xavodo, to burn with intense heat, 
2, iii., 10, 12 

kdéos, glory, 1, ii., 20 

kparadés, mighty, 1, v., 6 

xriotys, creator, 1, iv., 19 

kudtopds, wallowing, 2, ii., 22 

Andn, forgetfulness, 2, 1., 9 

peyadompenns, excellent, 2, i., 17 

piacua, » defilement, 2, ii., 20; ii., 

pacpds, i 10 

pvnpn, remembrance, 2, i., 15 

puordte, to be shortsighted, 2, i., 9 

podrwwy, stripe, weal, 1, ii., 24 

papos, blemish, 2, ii., 13 

dwopdvyia, Wine-bibbing, 1, iv., 3 

dr‘yos, but a little, just, 2, ii., 18 

opixAn, mist, 2, ii., 17 

éudppov, like-minded, 1, iii., 8 

émAi¢ouat, arm one’s self, 1, iv., 1 

mapavopuia, transgression, 2, ii., 16 

mapappovia, madness, 2, ii., 16 

mapecodyo, bring in privily, 2, ii., 1 

mapeopepo, add, 2,1., 5 

matporapddoros, handed down from 
the fathers, 1, i., 18 

mepixeois, Wearing, 1, iii.,3 

macros, feigned, 2, ii., 3 

moros, carousing, 1, iv., 3 

mpoS%vpws, willingly, 1, v., 2 


USED BY PETER ONLY. 


mpopaprvpona, testify beforehand, 
i Sis ai 

nronots, terror, 1, iii., 6 

por(nddv, with a great noise, 2, iii., 10 

pvros, filth, 1, iii., 21 

o%evdéo, strengthen, 1, v., 10 

ceipés, & pit, 2, ii., 4 

oropa, seed, 1, i., 23 

ornpry.os, steadfastness, 2, ili., 17 

orpeBrew, wrest, 2, iii., 16 

cvprasns, compassionate, 1, iii., 8 

cupmpecBurepos, fellow-elder, 1, v., 1 

ouvekdexros, elected together, 1, v., 13 

ovvoixéw, Awell with, 1, iii., 7 

rarewdppov, humble-minded, 1, iii.,8 

taprapé, cast down to hell, 2, ii., 4 

raxwvds, Quick, swift, 2,i, 14; ii, 1 

teAeios, perfectly, 1, i., 13 

reppdw, turn to ashes, 2, ii., 6 

Thkopat, melt, 2, iii., 12 

rowode, such, 2, 1., 17 

ToAuntns, daring, 2, ii., 10 

troypappos, example, 1, ii., 21 

tro(uyov, beast of burden, 2, ii., 16 

trodwmave, leave, 1, ii., 21 

ds, SOW, 2, ii., 22 

pradeAdos, loving as a brother, 1, 
rik, 3) 

dwoodédpos, day-star, 2, i., 19 

Wevdodiddcxados, false teacher, 2, 
ii, 1 

®pvopa, roar, 1, v., 8 


Of these, fifty-five are peculiar to the second epistle, and 
only one, azrdSeous, putting off, is common to the two epistles 


THE EPISTLE OF JUDE. 


1. Jude. Rev., Judas. One of the brethren of Jesus ; not 
the brother of James the Apostle, the son of Alphaeus, but of 
James the superintendent of the church at Jerusalem. He is 
named among the brethren of the Lord. Matt. xiii. 55; Mark 
vi. 3. 


Servant. He does not call himself an apostle, as Paul and 
Peter in their introductions, and seems to distinguish himself 
from the apostles in vy. 17, 18: “The apostles of our Lord 
Jesus Christ, how that they said,” etc. We are told that 
Christ’s brethren did not believe on him (John vii. 5); and in 
Acts i. the brethren of Jesus (ver. 14) are mentioned in a way 
which seems to separate them from the apostles. JAoddos, 
bond-servant, occurs in the introductions to Romans, Philip- 
pians, Titus, James, and 2 Peter. 


Brother of James. That Jude does not allude to his rela- 
tionship to the Lord may be explained by the fact that the 
natural relationship in his mind would be subordinate to the 
spiritual (see Luke xi. 27, 28), and that such a designation 
would, as Dean Alford remarks, “have been in harmony with 
those later and superstitious feelings with which the next and 
following ages regarded the Lord’s earthly relatives.” He 
would shrink from emphasizing a distinction to which none of 
the other disciples or apostles could have a claim, the more so 
because of his former unbelief in Christ’s authority and mission. 
It is noticeable that James likewise avoids such a designation. 
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Kept. See on 1 Pet.i.4. Compare John xvii. 6; 12. 


In Jesus Christ (Incod Xpiotd). The simple dative with- 
out preposition. Therefore for Jesus Christ ; by the Father to 
whom Christ committed them (John xvii. 11). Compare 1 
Thess. v. 23; Philip. i. 6, 10. 


Called («Anrois). At the end of the verse, for emphasis. 
2. Love. Peculiar to Jude in salutation. 


3. Beloved. Occurring at the beginning of an epistle only 
here and 3 John 2. 


When I gave all diligence (wacav orovdhy trovovpevos). 
Lit., making all diligence ; the phrase found only here. In 
Heb. vi. 11, we find “ shew diligence ” (é€vdelxvuc9ar) ; and in 2 
Pet. i. 5, “adding diligence.” See note there. 


The common salvation. The best texts add yor, of us. 
So Rev., “‘ owr common salvation.” 


It was needful (avdyxnv éryov). Lit., J had necessity. Al- 
ford, [ found tt necessary. Rev., I was constrained. 


Earnestly contend (ézaywviter9a). Only here in New 
Testament. 


The faith. The sum of what Christians believe. See on 
Acts vi. 7. 


Once (aza£). Not formerly, but once for all. So Rev., 
“No other faith will be given,” says Bengel. 


4. With the whole verse compare 2 Pet. ii. 1. 
Crept in unawares (apecédvcav). Rev., privily. See 


on 2 Pet. ii. 1. The verb means to get in by the side (apd), 
to slip in by a side-door. Only here in New Testament. 
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Ordained (zpoyeypaypévor). The meaning is in dispute. 
The word occurs four times in New Testament. In two of 
these instances mpo has clearly the temporal sense before (Rom. 
xv. 4; Eph. iii. 3). In Gal. iii. 1, it is taken by some in the 
sense of openly, publicly (see note there). It seems better, on 
the whole, to take it here in the temporal sense, and to render 
written of beforehand, i.e., in prophecy as referred to in vv. 14, 
15. So the American Rey. 


Lasciviousness. See on 1 Pet. iv. 3. 


Lord God. God is omitted in the best texts. On Lord 
(Seo7rornv), see on 2 Pet. ii. 1. 


5. Ye once knew (eiddras araf). Entirely wrong. The 
participle is to be rendered as present, and the once is not for- 
merly, but once for all, as ver. 3. So Rev., rightly, though ye 
know all things once for all. 


6. First estate (apyyv). The word originally signifies be- 
_ ginning, and so frequently in New Testament, mostly in the 
Gospels, Acts, Hebrews, Catholic Epistles, and Apocalypse. 
From this comes a secondary meaning of sovereignty, dominion, 
magrstracy, as being the beginning or jirst place of power. 
So mostly by Paul, as principalities (Rom. vill. 38); rule (1 
Cor. xv. 24). Compare Luke xii. 11, magistrates ; Rev., rulers ; 
and Luke xx. 20, power. Rev., rude. A peculiar use of the 
word occurs at Acts x. 11, “the sheet knit at the four corners 
(apyats) ;” the corners being the beginnings of the sheet. In 
this passage the A. V. has adopted the first meaning, begenniny, 
in its rendering jirst estate. Rev. adopts the second, rendering 
principality. The Jews regarded the angels as having do- 
minion over earthly creatures ; and the angels are often spoken 
of in the New Testament as apyat, principalities ; as Rom. 
viii. 838; Eph. i. 21; so that this term would be appropriate to 
designate their dignity, which they forsook. 


Habitation (oicnrjpuov). Only here and 2 Cor. v. 2. 
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Everlasting (aid/ous). Only here and Rom. i. 20. For a 
longer form dedésos, from del, always. 


Under darkness (dro Séhov). Under carries the sense of 
the darkness brooding over the fallen spirits. On darkness, 
see on 2 Pet. ii.4. Compare Hesiod: 


‘‘There the Titanian gods, to murky gloom 
Condemned by will of cloud-collecting Jove, 


Lie hid in region foul.” 
Theogony, v., 729. 


". The cities about them. Admah and Zeboim. Deut. 
xxix, 23 ¢ Hos)xi. 8: 


Giving themselves over to fornication (é«7opvevcacat). 
Rev., more strictly, having given, etc. Only here in New Tes- 
tament. The force of é« is owt and out; giving themselves up 
utterly. See on followed, 2 Pet. i. 16. 


Going after (a7eAJotcat dricw). The aorist participle. 
Rev., having gone. The phrase occurs Mark i. 20; James and 
John leaving their father and going after Jesus. ‘The world 
is gone after him” (John xii. 19). Here metaphorical. The 
force of azo is away; turning away from purity, and going 
after strange flesh. 


Strange flesh. Compare 2 Pet. ii. 10; and see Rom. i. 27; 
Lev. xviii. 22, 23. Also Jowett’s introduction to Plato’s “ Sym- 
posium ;” Plato’s “ Laws,” viii., 836, 841; Déllinger, “The 
Gentile and the Jew,” Darnell’s trans., ii., 238 sq. 


Are set forth (zpoxewrar). The verb means, literally, to lie 
exposed. Used of meats on the table ready for the guests; of 
a corpse laid out for burial; of a question under discussion. 
Thus the corruption and punishment of the cities of the plain 
are laid out in plain sight. 


As an example (Sevyya). Only here in New Testament. 
From Setxvupe, to desplay or exhibit; something, therefore, 
which is held up to view as a warning. 
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Suffering the vengeance of eternal fire (srvpds aiwviou 
Stenv bméxovea). Rev., rightly, substitutes punishment for ven- 
geance, since déxn carries the underlying idea of right or justice, 
which is not necessarily implied in vengeance. Some of the 
best modern expositors render are set forth as an example of 
eternal fire, suffering punishment. This meaning seems, on the 
whole, more natural, though the Greek construction favors the 
others, since eternal fire is the standing term for the finally 
condemned in the last judgment, and could hardly be correctly 
said of Sodom and Gomorrah. Those cities are most truly an 
example of eternal fire. “ A destruction so utter and so per- 
manent as theirs has been, is the nearest approach that can be 
found in this world to the destruction which awaits those who 
are kept under darkness to the judgment of the great day ” 
(Lumby). Suffering (iréyovoas). Only here in New Testa- 
ment. The participle is present, indicating that they are suffer- 
ing to this day the punishment which came upon them in Lot’s 
time. The verb means, literally, to hold under ; thence to up- 
hold or support, and so to suffer or undergo. 


8. Vet (uévro). Not rendered by A. V., but expressing 
that though they have these fearful examples before them, yet 
they persist in their sin. 


Dominion—dignities («vpuornra—dokas). It is not easy 
to determine the exact meaning of these two terms. Kupuorns, 
dominion, occurs in three other passages, Eph. i. 21; Col. i. 16; 
2 Pet. ii. 10. In the first two, and probably in the third, the 
reference is to angelic dignities. Some explain this passage and 
the one in Peter, of evzd angels. In Colossians the term is used 
with thrones, principalities, and power's, with reference to the 
orders of the celestial hierarchy as conceived by Gnostic teach- 
ers, and with a view to exalt Christ above all these. Gloriesor - 
dignities is used in this concrete sense only here and at 2 Pet. 
ti. 1 0: 


9. Michael the archangel. Here we strike a peculiarity 
of this epistle which caused its authority to be impugned in very 
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early times, viz., the apparent citations of apocryphal writings.. 
The passages are vv. 9, 14, 15. This reference to Michael was 
said by Origen to be founded on a Jewish work called “The 
Assumption of Moses,” the first part of which was lately found 
in an old Latin translation at Milan; and this is the view of 
Davidson, so far at least as the words “the Lord rebuke thee” 
are concerned. Others refer it to Zech. iii. 1; but there is 
nothing there about Moses’ body, or Michael, or a dispute about 
the body. Others, again, to a rabbinical comment on Deut. 
xxxiv. 6, where Michael is said to have been made guardian of 
Moses’ grave. Doubtless Jude was referring to some accepted 
story or tradition, probably based on Deut. xxxiv. 6. Fora 
similar reference to tradition compare 2 Tim. iii. 8; Acts 
vil. 22. 


Michael. Angels are described in scripture as forming a 
society with different orders and dignities. This conception is 
developed in the books written during and after the exile, 
especially Daniel and Zechariah. Michael ( Who 7s like God ?) 
is one of the seven archangels, and was regarded as the special 
protector of the Hebrew nation. He is mentioned three times 
in the Old Testament (Dan. x. 13, 21; xii. 1), and twice in the 
New Testament (Jude 9; Apoc. xii. 7). He is adored asa saint 
in the Romish Church. For legends, see Mrs. Jameson, “ Sacred 
and Legendary Art,” i., 94 sq. 


A railing accusation (xpicw Bracdnuias). Lit., a judg- 
ment of railing; a sentence savoring of impugning his dignity. 
Michael remembered the high estate from which he fell, and 
left his sentence to God. 


10. Compare 2 Pet. ii. 12. 


They know not (ov« olSacw). Mental comprehension and 
knowledge, and referring to the whole range of invisible things ; 
while the other verb in this verse, also translated by A. V. know 
(erioravrau, originally of skzl in handicraft), refers to palpable 
things; objects of sense; the circumstances of sensual enjoy- 
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ment. Rev. marks the distinction by rendering the latter verb 
understand. 


Naturally (duvouxds). Only here in NewTestament. Com- 
pare duoixa, natural, 2 Pet. ii. 12. 


11. Woe (oval). Often used by our Lord, but never else- 
where except here and in the Apocalypse. The expression in 1 
Cor. ix. 16 is different. There the word is not used as an impreca- 
tion, but almost as a noun: “ Woe is unto me.” So Hos. ix. 12 


(Sept.). 


Ran greedily (efeyvSnoav). Lit., were poured out. Rev., 
ran riotously. A strong expression, indicating a reckless, aban- 
doned devotion of the energies, like the Latin effwndi. So 
Tacitus says of Maecenas, “he was given up to love for Bathyl- 
lus ;” lit., powred out into love. 


After. Better, as Rev., 7m ,; as, “7m the way of Cain.” The 
error was their sphere of action. Similarly, 


In the gainsaying (77 avtiAoyig). In the practice of gain- 
saying like Korah’s. ’Avtidoyia is from ati, against, and Aéyo, 
to speak. ence, literally, contradiction. Gainsay is a literal 
translation, being compounded of the Anglo-Saxon gegn, which 
reappears in the German gegen, against, and say. 


Korah. Who spake against Moses (Num. xvi. 3). The 
water which Moses brought from the rock at Kadesh was called 
the water of Meribah (Strife), or, in Septuagint, ddwp avriroyias, 
the water of contradiction. 


12. Spots (cmidrddes). Only here in New Testament. So 
rendered in A. V., because understood as kindred to o7inou (2 
Pet. ii. 13); but rightly, as Rev., hidden rocks. So Homer, 
(“‘ Odyssey,” iii., 298), “‘ the waves dashed the ship against the 
rocks (amindbecow).” See on deceivings, 2 Pet. ii. 138. These 
men were no longer mere b/ots, but elements of danger and wreck. 
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When they feast with you. See on 2 Pet. ii. 13. 


Feeding (soatvovres). See on 1 Pet. v. 2. Lit., shepherd- 
ing themselves ; and so Rev., shepherds that feed themselves ; 
further their own schemes and lusts instead of tending the flock 
of God. Compare Isa. lvi. 11. 


Without fear (4¢d8as). Of such judgments as visited Ana- 
nias and Sapphira. Possibly, as Lumby suggests, implying a 
rebuke to the Christian congregations for having suffered such 
practices. 


Clouds without water. Compare 2 Pet. ii. 17, springs 
without water. As clouds which seem to be charged with re- 
freshing showers, but are borne past (wapadepdpuevar) and yield 
no rain. 


Whose fruit withereth (p9worwpwa). From ¢9ivw or 
giio, to waste away, pine, and ére@pa, autumn. Hence, liter- 
ally, pertaining to the late autumn, and rightly rendered by 
Rev., autwmn (trees). The A. V. is entirely wrong. Wyc.,, 
harvest trees. Tynd., trees without fruct at gathering-time. 


Twice dead. Not only the apparent death of winter, but a 
real death ; so that it only remains to pluck them up by the 
roots. 


13. Raging (a@ypea). Rev., wild, which is better, as imply- 
ing quality rather than act. Waves, by nature untamed. The 


act or expression of the nature is given by the next word. 


Foaming out (éva¢pifovra). Only here in New Testament. 
Compare Isa. lvii. 20. 


Shame (aicydvas). Lit., shames or disgraces. 


Wandering stars. Compare 2 Pet. ii. 17. Possibly re- 
ferring to comets, which shine a while and then pass into dark- 
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ness. “They belong not to the system: they stray at random 
and without law, and must at last be severed from the lights 
which rule while they are ruled” (Lumby). 


Blackness (gos). See on 2 Pet. ii. 4. 


Of darkness (rod cxédrovs). Lit., “ the darkness,” the article 
pointing back to the darkness already mentioned, ver. 6. 


14. Enoch prophesied. This is the second of the apocry- 
phal passages referred to in notes on ver. 9. It is quoted from 
the apocryphal book of Enoch, directly, or from a tradition 
based upon it. The passage in Enoch is as follows: ‘ Behold 
he comes with ten thousands of his saints, to execute judgment 
upon them, and to destroy the wicked, and to strive (at law) 
with all the carnal for everything which the sinful and ungodly 
have done and committed against him.” The Book of Enoch, 
which was known to the fathers of the second century, was 
lost for some centuries with the exception of a few fragments, 
and was found entire in a copy of the Ethiopic Bible, in 1778, 
by Bruce. It became known to modern students through a 
translation from this into English by Archbishop Lawrence, in 
1821. It was probably written in Hebrew. It consists of rev- 
elations purporting to have been given to Enoch and Noah, and 
its object is to vindicate the ways of divine providence, to set 
forth the retribution reserved for sinners, angelic or human, 
and “ to repeat in every form the great principle that the world— 
natural, moral, and spiritual—is under the immediate govern- 
ment of God.” Besides an introduction it embraces five parts : 
1. A narrative of the fall of the angels, and of a tour of Enoch 
in company with an angel through heaven and earth, and of 
the mysteries seen by him. 2. Parables concerning the king- 
dom of God, the Messiah, and the Messianic future. 3. Astro- 
nomical and physical matter; attempting to reduce the images 
of the Old Testament to a physical system. 4. Two visions, 
representing symbolically the history of the world to the Mes- 
sianic completion. 5. Exhortations of Enoch to Methuselah 
and his descendants. The book shows no Christian influence, 
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is highly moral in tone, and imitates the Old Testament 
myths. 


With ten thousands of his saints (év dyiaus pupidow). 
Lit., in or among holy myriads. Compare Deut. xxxiii. 2; 
Zech. xiv. 5. 


Ungodly (dceBeis)—ungodly deeds (épywv aceBelas, lit., 
works of wngodliness) which they have ungodly committed 
(jo0€Bnoav), and of all their hard speeches which ungodly 
(aceBeis) sinners, etc. The evident play upon the word wn- 
godly can be rendered but clumsily into English. Rev., trans- 
lates, Add the ungodly, of all their works of ungodliness which 
they have ungodly wrought, and of all the hard things which 
ungodly sinners have spoken against him. The words ungodly 
stnners are placed in an unusual position, at the end of the sen- 
tence, for emphasis ; ungodliness being the key-note of the writ- 
er’s thought. 


Hard (rev oxrAnpav). Speeches issupplied. Lit., hard things. 
So Rev. The raihng, gainsaying ; the profane and vain bab- 
blings (2 Tim. ii. 16). Compare John vi. 60, @ hard saying, 
where the word means not abuswe but dificult. In Jas. iii. 4, 
rough, used of the winds. In Acts xxvi. 14, of Saul of Tarsus ; 
“ hard to kick against the pricks.” 


16. Murmurers (yoyyvorat). Only herein New Testament. 
Doubtless, originally, with some adaptation of sound to sense, 
gongustar. It is used of the cooing of doves. 


Complainers (ueuyrivorpor). From péudopas, to find fault 
with, and potpa, a part or lot. Lit., blamers of their lot. 


Great swelling words. See on 2 Pet. ii. 18. 


Having men’s persons in admiration (Sauydfovres mpdc- 
oma). The Rev., shewing respect of persons, is neater, but the 
A. V. more literal: admiring the countenances. Compare Gen. 
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xix. 21, Sept., “I have accepted thee :” lit., have admired thy 


face. 


Because of advantage. See 2 Pet. ii. 3, 14. 
Beloved. Compare ver. 3. 
18. Mockers. See on 2 Pet. iii. 3. 


Ungodly lusts (érwuuias trav aceBedv). Lit., lusts of 
ungodlinesses. 


19. Separate themselves (dzrodiopifovres). Only here in 
New Testament. Themselves is unnecessary. Better, as Rev., 
make separations , i.e., cause divisions in the church. The verb 
iscompounded with azo, away; 814, through ; épos, a boundary 
line. Of those who draw a line through the church and set off 
one part from another. 


Sensual (vyexo/). See on Mark xii. 30. As Wuy7 denotes 
life in the distinctness of individual existence, “the centre of 
the personal being, the / of each individual,” so this adjective 
derived from it denotes what pertains to man as man, the 
natural personality as distinguished from the renewed man. 
So 1 Cor. ii. 14; xv. 44. The rendering senswal, here and Jas. 
iii. 15, is inferential: senswal because natural and unrenewed. 
In contrast with this is 


The spirit. The higher spiritual life. So the adjective 
mvevpatiKos, spuritual, is everywhere in the New Testament 
opposed to ~:uyixds, natural. See 1 Cor. xv. 44, 46. 


22. And of some have compassion, making a difference. 
This follows the reading, cal ods pév édecire (€XeGTe) SvaKpt- 
vouevor. The best texts, however, read dcaxpivopuévous, which 
would require, “On some have mercy who are in doubt. So 
Rey. Others, again, for édecire, have mercy, read édéyxere, 
reprove, and render di:axpwopevovs, who are contentious : “ Som 

46 
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who are contentious rebuke.” The Rev. rendering better suits 
what follows. 


23. Snatching them out of the fire. The writer has in 
mind Zech. iii. 2, a brand plucked from the burning. Com- 
pare Amos. iv. 11. 


With fear (év doBe). Lit., in fear; i.e., of the contagion 
of sin while we are rescuing them. 


Spotted (€o7iAwpévov). Only here and Jas. iii. 6. See on 
2 Petsi 13. 


24. To keep you from falling (pvAdEas bas amraictovs).. 
Lit., “to keep you without stumbling. Only here in New Tes- 
tament. See the kindred word offend. Rev., stwmble, Jas. ii 
10; iii. 2. 


Exceeding joy (ayavnudoet). See on 1 Pet. i. 6. 
25. Both now and ever (xai viv xal eis mdvras Tovs aidvas). 


Lit., both now and unto all the ages. The best texts add spa 
mavTos Tov aiwvos, before all time. 
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arrodtopit@, to separate, 19 eradpitw, to foam out, 13 
arraoros, Without falling, 24 Hepapiporpos, complainer, 16 
yoyyvorns, murmurer, 16 mapeto Ove, to creep in unawares, 4 
detypa, example, 7 mAavirns, & wanderer, 13 
exropved@, to give over to fornica- omtAas, rock, 12 

tion, 7 trex, to suffer, undergo, 7 
evurmdato, to dream, 8 PSworwpivds, autumnal, 12 


énayovifoua, earnestly contend, 3 vores, naturally, 10 


THE GENERAL EPISTLE OF JAMES. 


CHAPTER. I. 


1. Jesus Christ. Only here and in ch. ii. 1; nowhere in 
the speeches of James (Acts xv. 14, 15; xxi. 20 sq.). Had 
he used Jesus’ name it might have been supposed to arise from 
vanity, because he was the Lord’s brother. In all the addresses 
of epistles the full name, Jesus Christ, is given. 


Servant (000s). Properly, hired servant. Compare Phil- 
ip. i. 1; Jude 1. 


That are scattered abroad (év 7H dvacropa). Lit., in the 
dispersion ; on which see on 1 Pet i. 1. Rev., which are of 
the dispersion. 


Greeting (yaipew). Lit., rejoice. The ordinary Greek salu- 
tation, had / welcome! Also used at parting : joy be with you. 
Compare the same expression in the letter from the church at 
Jerusalem, Acts xv. 23; one of the very few peculiarities of 
style which connect this epistle with the James of the Acts. It 
does not occur in the address of any other of the Apostolic 
Epistles. 


2. All joy (racav yapav). Joy follows up the rejozce of the 
greeting. The aii has the sense of wholly. Count it a thing 
wholly joyful, without admixture of sorrow. Perhaps, as 
_ Bengel suggests, the add applies to ald kinds of temptations. 
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When (érav). Lit., whenever : better, because it implies that 
temptation may be expected all along the Christian course. 


Ye fall into (sepuréonte). The preposition epi, around, 
suggests falling into something which swrrownds. Thus Thu- 
cydides, speaking of the plague at Athens, says, “The Athe- 
nians, having fallen into (srepumeodvres) such affliction, were 
pressed by it.” 


Divers (zroc«iAos). Rev., manifold. See on 1 Pet. i. 6. 


Temptations (epacuois). In the general sense of trials. 
See on Matt. vi. 13; 1 Pet. i. 6. 


3. Trying (So«iuov). Rev., proof; but the American Re- 
visers insist on proving, and rightly. See on 1 Pet. i. 7. 


Worketh (xarepydf%erar). The compound verb with xara, 
down through, indicates accomplishment. The proving will 
work successfully and thoroughly. This harmonizes with a 
perfect work, ver. 4. 


Patience (i7ropovjv). See on 2 Pet. i. 6, and Jas. v. 7. 


4. Perfect work (€pyov réXevov). “This is followed by a 
perfect man. The man himself is characterized from his con- 
dition and work” (Bengel). Work (épyov) is the word with 
which xatepyalerar, worketh, is compounded. It is the accom- 
plished result of patience in moral purification and ennobling. 
Compare work of faith, 1 Thess. i. 3. 


Perfect and entire (rédevor kat oddKANpos). The two words 
express different shades of thought. Térew, perfect, from 
Téros, fulfilment or completion (perfect, from perfectus, per 
factus, made throughout), denotes that which has reached its 
maturity or fulfilled the end contemplated. ‘Ond«dnpor, from 
odos, enture, and «dfjpos, a lot or allotment ; that which has all 
which properly belongs to it ; its entére allotment, and is, there- 
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fore, intact in all its parts. Thus Peter (Acts iii. 16) says of 
the restored cripple, “faith has given him this perfect sound: 
ness (oNoKAnpiav). Compare the familiar phrase, an accom- 
plished man. Note, also, James’ repetition of the key-words 
of his discourse, rejozce, joy, patience, perfect. 


Wanting nothing (év pndevi Aevropevor). Rev., more liter- 
ally, lacking im nothing. Note James’ characteristic corrobora- 
tion of a positive statement by a negative clause: entire, lack- 
ing m nothing ; God that gweth and upbraideth not; in faith, 
nothing doubting. The conditional negative pndevi, nothing, is 
used, rather than the absolute negative ovdevi, as implying noth- 
ing which may be supposed ; no possible thing. 


5. But. Omitted in A. V. In pursuing this perfection you 
will find yourselves lacking in wisdom. One may say, “I know 
not how to become perfect ;” dwt, if any man, ete. 


Lack. Note the repetition. 


Of God that giveth (70d diddvT0s Ocot). The Greek puts it 
so that giving is emphasized as an attribute of God. Lit., 
“ Ask of the gwing God,” or of “ God the giver.” 


Liberally (d7Ad@s). Only here in New Testament. Liter- 
ally the word means simply, and this accords with the following 
negative clause, wpbraiding not. It is pure, sumple giving of 
good, without admixture of evil or bitterness. Compare Rom. 
xii. 8, where a kindred noun is used: “ He that giveth let him 
do it with simplicity (€v amdornt1).” Compare, also, Prov. x. 
22. Men often complicate and mar their giving with reproach, 
or by an assumption of superiority. 


6. Doubting (Scaxpivopuevos). Compare Matt. xxi. 21. Not 
equivalent to unbelief, but expressing the hesitation which 
balances between faith and unbelief, and inclines toward the 
latter. This idea is brought out in the next sentence. 
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A wave (crvdw). Rev., surge. Only here and Luke viii. 
24; though the kindred verb occurs at Eph. iv. 14. The 
word is admirably chosen, as by a writer who lived near the 
sea and was familiar with its aspects. The general distinction 
between this and the more common kipa, wave, is that crvdwv 
describes the long rédges of water as they are propelled in 
horizontal lines over the vast surface of the sea; while ctwa 
denotes the pointed masses which toss themselves up from 
these under the action of the wind. Hence the word xAvdwv 
here is explained, and the picture completed by what follows: 
a billow or surge, driven by the wind in lines, and Zossed into 
waves. Both here and in the passage in Luke the word is used 
in connection with the wind. It emphasizes the idea of exten- 
sion, while the other word throws forward the idea of concen- 
trating into a crest at a given point. Hence, in the figure, the 
emphasis falls on the tossing ; not only moving before the im- 
pulse of the wind, but not even moving in regular lines ; tossed 
into rising and falling peaks. 


Driven by the wind (avepifouévm). Only here in New Tes- 
tament. 


Tossed (pumiouévm). Only here in New Testament. From 
perris, a fan. Anyone who has watched the great ocean-swell 
throwing itself up into pointed waves, the tops of which are 
caught by the wind and fanned off into spray, will appreciate 
the vividness of the figure. 


7. That man (éxeivos). Emphatic, and with a slightly con- 
temptuous force. 


Anything, z.¢., which he asks for. 


8. A double-minded man is unstable, ete. The A. V. 
puts this as an independent apophthegm, which is wrong. The 
sentence is a comment and enlargement upon that man. “Let 
not that man think,” etc., “a double-minded man, unstable in 
all his ways.” So Rev. 
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Double-minded (SMpuyos). Peculiar to James, here and 
ch. iv. 8. Not deceitful, but dubious and undecided. 


Unstable (dxatdoratos). Only here in New Testament. 
The kindred dxatactacia, confusion, is found ch. iii. 16, and 
elsewhere. 


9. But. Omitted in A.V. Introducing a contrast with the 
double-minded. 


The brother of low degree (6 dderpds 6 tamevvos). Lit., 
the brother, the lowly one. Not in the higher Christian sense 
of tazrewos (see on Matt. xi. 29), but, rather, poor and afflicted, 
as contrasted with rich. 


Rejoice (cavydo9w). Not strong enough. It is, rather, boast. 
So Rev., glory. Compare Rom. v. 3; Philip. iii. 3. 


In that he is exalted (€v 7é inves adrod). Lit., in his ea- 
altation. Rev., in his high estate. 


10. In that he is made low (év 79 tatrewwoe avtod). A 
form of expression similar to the preceding. Lit., am hes hu- 
miliation. Both the A. V. and Rev. preserve the kinship be- 
tween Tarrewvos and tamrewaoes, by the word low. 


Flower (av9os). Only here, ver. 11, and 1 Pet. i. 24. 


11. For the sun is no sooner risen, etc. (avérevrev yap oO 
Hrwos). By the use of the aorist tense James graphically throws 
his illustration into the narrative form: ‘ For the sun arose 
—and withered,” ete. 


With a burning heat (76 xatowv). Rev., with the scorch- 
ing wind. The article denotes something familiar; and the 
reference may be to the scorching east-wind (Job i. 19, Sept. ; 
Ezek. xvii. 10), which withers vegetation. Some of the best 
authorities, however, prefer the rendering of the A. V. 
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Falleth (é&érrecev). Aorist tense. Lit., fell off. 


The grace of the fashion (evrpémeia Tod mpocwrov). Lit., 
the beauty of its face or appearance. Evmpémea only here in 
New Testament. 


Fade away (uapavSjoetas). See on 1 Pet. i. 4. 


Ways (rropelaus). Rev., goings. Only here and Luke xiii. 
22. His goings to and fro in acquiring riches. 


12. Is tried (Séxyuos yevouevos). Lit., having become ap- 
proved. See on trial, 1 Pet. i. 7. The meaning is not, as the 
A. V. suggests, when his trial ts finished, but when he has 
been approved by trial. Rev., rightly, when he hath been ap- 
proved. 


The crown (orégavov). See on 1 Pet. v. 4. 


Of life (ris Gwis). Lit., the life: the article pointing to the 
well-known eternal life. The figure is not that of the athlete's 
crown, for an image from the Grecian games, which the Jews 
despised, would be foreign to James’ thought and displeasing 
to his readers. Rather the kingly crown, the proper word for 
which is dsddnua, diadem. In Ps. xx. 3 (Sept.), crépavos is 
used of the royal crown. In Zech. vi. 11, 14, the reference 
seems to be to a priestly crown, forming part of the high- 
priest’s mitre. 


13. Of God (a76 @e0d). Lit., from God. Not by God, as 
the direct agent, but by agency proceeding from God. Com- 
pare Matt. iv. 1, where the direct agency, “by the spirit,” “by 
the devil,” is expressed by taro. 


Cannot be tempted (azeipacrtos éort). Lit., is incapable 
of being tempted. But some of the best expositors render is 
unversed in evil things, as better according both with the usage 
of the word and with the context, since the question is not of 
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God’s being tempted, but of God’s tempting. Rev. gives this 
in margin. *Aveipacros only here in New Testament. 


Neither tempteth he (aeupater dé avtos). The A. V. fails 
to render avtos: “ He himself tempteth no man.” So Rev. 


14. Drawn away (é£eAKopevos). Only here in New Testa- 
ment. This and the following word are metaphors from hunt- 
ing and fishing. Drawn away, as beasts are enticed from a 
safecovert into a place beset with snares. Note the present 
participle, as indicating the progress of the temptation: “is 
being drawn away.” 


Enticed (Scrcafouevos). As a fish with bait. Also the 
present participle. See on 2 Pet. ii. 14. 


15. The lust. Note the article, omitted in A. V. The 
peculiar lust of his own. 


Hath conceived (cvAdaBovca). Lit., having conceived. 


Bringeth forth (récres). Metaphor of the mother. Rev., 
beareth. 


When it is finished (azoreXecSeioa). Better, Rev., when 
at is full grown. Not when the course of a sinful life is com- 
pleted ; but when sin has reached its full development. 


Bringeth forth (azoxve). A different verb from the pre- 
ceding, bringeth forth. Rev. has rendered tiktes, beareth, in 
order to avoid the repetition of bringeth forth. The verb is 
used by James only, here and at ver. 18. The image is inter- 
preted in two ways. Either (1) Sin, figured as female, is already 
pregnant with death, and, when full grown, bringeth forth 
death (so Rev., and the majority of commentators). “ The har- 
lot, Lust, draws away and entices the man. The guilty union 
is committed by the will embracing the temptress: the con- 
sequence is that she beareth sin. . . . Then ¢he sin, that 
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particular sin, when grown up, herself, as if all along pregnant 
with it, bringeth forth death” (Alford). Or (2) Sin, figured as 
male, when it has reached maturity, becomes the begetter of 
death. So the Vulgate, generat, and Wyc., gendereth. I am 
inclined to prefer this, since the other seems somewhat forced. 
It has the high endorsement of Bishop Lightfoot. There is a 
suggestive parallel passage in the “ Agamemnon” of Aeschylus, 
751-171: 


‘¢ There is a saying old, 
Uttered in ancient days, 
That human bliss, full-grown, 
Genders, and dies not childless : 
And, for the coming race, 
Springs woe insatiate from prosperity. 
But I alone 
Cherish within my breast another thought. 
The impious deed 
Begets a numerous brood alike in kind; 
While households ruled by right inflexible 
Blossom with offspring fair. 
Insolence old 
In men depraved begetteth insolence, 
Which springs afresh from time to time 
As comes the day of doom, and fresh creates 
In Ate’s dismal halls 
Fierce wrath from light, 
Unhallowed Daring, fiend invincible, 
Unconquered, with its parents’ likeness stamped.” 


The magnificent passage in Milton’s ‘“ Paradise Lost,” ii., 760- 
801, is elaborated from these verses of James. 


17. The first words of this verse form a hexameter line, thus: 
TIéca S6|ous aya|3n Kall wav dd|pnua ré[Necov. 


Such verses, or parts of verses, occur occasionally in the New 
Testament. Sometimes they are quotations from the Greek 
poets; sometimes the writer’s words unconsciously fall into 
metrical form. Poetical quotations are confined to Paul, Acts 
xvii. 28; 1 Cor. xv. 33; Tit. i. 12. 
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Every good gift and every perfect gift (see Greek above). 
The statement that these gifts are from God is in pursuance of 
the idea that God does not tempt men to evil. The gifts of 
God are contrasted with the evil springing from man’s lust. 
Two words are used for gift. dos occurs only here and 
Philip. iv. 15; there in an active sense; but here passive, as in 
Prov. xxi. 14 (Sept.). A@pnyua is found Rom. v.16. It enlarges 
slightly upon the other word in emphasizing the gift as free, 
large, full ; an idea which is further developed in ver. 18, of his 
own will. The Rev., rather awkwardly, endeavors to bring out 
the distinction by the word boon, for which the American Revis- 
ers insist on retaining gift. Boon originally means a petition ; 
Jwor being a secondary and later sense, as of something given 
in response to a petition. The word is of Scandinavian origin, 
and the meaning favor seems to indicate a confusion with the 
Latin bonus, good ; French, bon. 


Perfect. Enlarges upon good, bringing out more distinctly 
the moral quality of the gift. 


And cometh down (xataBaivov). A present participle, to 
be construed with dvwJev éarwv, 1s from above. Lit., is coming 
down from above. As usual, this union of the participle with the 
finite verb denotes something habitual. Render, descendeth 
Jrom above. Compare ch. ili. 15. 


Father of lights (rod rratpods trav dwtwv). Lit., the lights, 
by which are meant the heavenly bodies. Compare Ps. cxxxv. 
7 (Sept.); and Jer. iv. 23 (Sept.). God is called “the Father of 
the lights,” as being their creator and maintainer. Compare 
Job xxxviii. 28; Ps. viii. 3; Amos v. 8. 


Is no variableness (é). Abbreviated from éveori, is in. 
Stronger than the simple 2s, and denoting ¢nherence or indwell- 
ing. Rev., can be. 


Variableness (mapadAayn). Better, Rev., varcation. The 
word is not used, as some suppose, in a technical, astronomical 
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sense, which James’ readers would not have understood, but in 
the simple sense of change in the degree or intensity of light, 
such as is manifested by the heavenly bodies. Compare Plato, 
“ Republic,” vii., 530: “ Will he (the astronomer) not think that 
the heaven and the things in heaven are framed by the Creator 
in the most perfect manner? But when he réflects that the 
proportions of night and day, or of both, to the month, or of the 
month to the year, or of the other stars to these and to one an- 
other, are of the visible and material, he will never fall into the 
error of supposing that they are eternal and liable to no devia- 
tion (ovdév mapadrdrrev)—that would be monstrous.” 


Shadow of turning (tpomjs arocxiacua). This is popularly 
understood to mean that there is in God not the faintest Aint or 
shade of change, like the phrase,a shadow of suspicion. But 
the Greek has no such idiom, and that is not James’ meaning. 
Rev., rightly, renders, shadow that vs cast by turning ; referring 
still to the heavenly orbs, which cast shadows in their revolution, 
as when the moon turns her dark side to us, or the sun is 
eclipsed by the body of the moon. 


18. Begat (azexinoev). Rev., brought forth. See on ver. 
15, and compare 1 John iii. 9; 1 Pet. i. 23. 


A kind of first-fruits (aapyjv twa).. A kind of indicates 
the figurative nature of the term. The figure is taken from the 
requirement of the Jewish law that the first-born of men and 
cattle, and the first growth of fruits and grain should be conse- 
crated to the Lord. The point of the illustration is that Chris- 
tians, like first-fruits, should be consecrated to God. The ex- 
pression “ first-fruits” is common in the New Testament. See 
Rom. viii. 23; xvi. 5; 1 Cor. xv. 20, 23; Apoe. xiv. 4. 


19. Wherefore. The A. V. follows the reading éore. But 
the correct reading is icte, ye know, and so Rev. ~Others render 
it as Imperative, know ye, as calling attention to what follows. 


21. Filthiness (/urapéav). Only here in New Testament, 
but James uses the kindred adjective (ch. ii. 2), “ eele raiment.” 
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‘Poros, filth, occurs in 1 Pet. iii. 21—on which see notes; and 
the verb puma, to be filthy, is found in Apoc. xxii. 11. 


Superfluity of naughtiness (vrepioceiay xaxias). A trans 
lation which may be commended to the attention of indiscrim- 
inate panegyrists of the A. V. IIepicceia is an unclassical 
word, and occurs in three other New-Testament passages—Rom. 
v. 17; 2 Cor. viii. 2; x. 15. In all these it is rendered abun- 
dance, both by A. V. and Rev. There seems to be no need of 
departing from this meaning here, as Rev., overflowing. The 
sense is abounding or abundant wickedness. For naughtiness 
Rev. gives wickedness, as in 1 Pet. ii. 1, 16, where it changes 
malice to wickedness. It is mostly rendered malice in both A. 
V.and Rev. In this passage, as in the two from Peter, Rev. 
gives malice, in margin. alice is an adequate translation, the 
word denoting a malevolent disposition toward one’s neighbor. 
Hence it is not a general term for moral evil, but a special form 
of vice. Compare the wrath of man, ver. 20. Naughtiness 
has acquired a petty sense in popular usage, as of the mischiev- 
ous pranks of children, which renders it out of the question 
here. 


With meekness (év wpairnrt). Lit., “im meekness ;” op- 
posed to malice. 


Engrafted (€ugurov). Only here in New Testament. Bet- 
ter, and more literally, as Rev., emplanted. It marks a char- 
acteristic of the word of truth (ver. 18). It is implanted ; 
divinely given, in contrast with something acquired by study. 
Compare Matt. xiii. 19, “the word of the kingdom—sown in 
his heart.” Grafted or graffed is expressed by a peculiar word, 
employed by Paul only, éycevtpifw, from xévtpov, a sharp point, 
thus emphasizing the fact of the enceston required in grafting. 
See Rom. xi. 17, 19, 23, 24. 


Which is able to save (rov duvduevov cdcar). Compare 
Rom. i. 16, “the power of God unto salvation.” 


22. Hearers (axpoarat). Used by James only. 
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Deceiving (zaparoy:fouevor). From mapa, beside, contrary 
to, and Xoyifopas, to reckon, and hence to conclude by reasoning. 
The deception referred to is, therefore, that into which one 
betrays himself by false reasoning—reasoning beside the truth. 


23. Beholding (xatavoodvy7t). With the notion of attentwely 
considering (katd, down into, or through ; compare eis, into, 
ver. 25). Compare Luke xii. 24, 27; Heb. iii. 1. So that the 
contrast is not between a hasty look and a careful contempla- 
tion (ver. 25, looketh). It is not mere careless hearing of the 
word which James rebukes, but the neglect to carry into prac- 
tice what is heard. One may be an attentive and critical hearer 
of the word, yet not a doer. 


His natural face (7d mpdcwov tis yevécews). Lit., the 
countenance of his birth ; the face he was born with. 


In a glass (€v éodmtTpw). Better, Rev., @ mirror ; a metallie 
mirror. The word occurs only here and 1 Cor. xiii. 12. 


24. He beholdeth (xarevoncev). The aorist tense, throwing 
the sentence into a lively, narrative form: he beheld himself 
and forgot. Compare ver. 11. 


25. Whoso looketh (6 wrapaxtwas). Rev., more strictly, he 
that looketh. See on 1 Pet. i. 12. The verb is used of one who 
stoops sideways (apd) to look attentively. The mirror is con- 
ceived as placed on a table or on the ground. Bengel quotes 
Wisdom of Sirach xiv. 23: “He that prieth in at her (Wis- 
dom’s) windows shall also hearken at her doors.” Coleridge 
remarks: “‘ A more happy or forcible word could not have been 
chosen to express the nature and ultimate object of reflection, 
and to enforce the necessity of it, in order to discover the living 
fountain and spring-head of the evidence of the Christian faith 
in the believer himself, and at the same time to point out the 
seat and region where alone it is to be found” (“‘ Aphorisms ”). 


Into (eis). Denoting the penetration of the look into the 
very essence of the law. 
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The perfect law of liberty (vouov rérevov tov Ths édevde- 
pias). Lit., the perfect law, the law of liberty. So Rev. The 
law of liberty is added as defining the perfect law. 


Continueth therein. Better, Rev., so continucth; i., 
continues looking. 


Forgetful hearer (axpoaris ériAnopovys). The latter word 
only here in New Testament. Lit., a hearer of forgetfulness ; 
whom forgetfulness characterizes. Rev., very happily, a hearer 
that forgetteth ; a rendering which gives the proper sense of 
forgetfulness as a characteristic better than A. V., a forgetful 
hearer. 


Doer of the work. Lit., of work, as the noun has no ar- 
ticle. Rev., a doer that worketh. 


In his deed (€v 7H vroujoet adtov). More correctly, as Rev., 
in las doing. Only here in New Testament. The preposition 
év (m) marks the inner connection between doing and blessed- 
ness. ‘The life of obedience is the element wherein the 
blessedness is found and consists” (Alford). 


26. Seem to be (doxe?). Rev., correctly, thinketh himself 
to be. A man can scarcely seem to be religious, when, as Trench 
observes, ‘his religious pretensions are belied and refuted by 
the allowance of an unbridled tongue.” 


Religious (Spjoxos). Only here in New Testament, and 
nowhere in classical Greek. The kindred noun 3pyoxeia, re- 
ligion, occurs Acts xxvi. 5; Col. ii. 18; Jas. i. 26, 27; and 
means the ceremonial service of religion. Herodotus (ii., 37) 
uses it of various observances practised by the Egyptian priests, 
such as wearing linen, circumcision, shaving, etc. The deriva- 
tion is uncertain. Opéopuar, to mutter forms of prayer, has 
been suggested, as the followers of Wycliffe were called Lol- 
lards, from the old Dutch dudlen or lollen, to sing. Hence the 
adjective here refers to a zealous and diligent performance 
of religious services. 
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Bridleth (yadwaywyev). Used by James only. See ch. iii. 
2. Lit., to guide with a bridle. So Plato, “ Laws,” 701: “TI 
think that the argument ought to be pulled up from time to 
time, and not to be allowed to run away, but held with bit and 
bridle.” 


27. Undefiled (auiavros). See onl Pet.i.4. The two ad- 
jectives, pure and undefiled, present the positive and negative 
sides of purity. 


To visit (émicxérrec9as). See on Matt. xxv. 36. James 
strikes a downright blow here at ministry by proxy, or by mere 
gifts of money. Pure and undefiled religion demands personal 
contact with the world’s sorrow: to visit the afflicted, and to 
visit them in their affliction. “The rich man, prodigal of 
money, which is to him of little value, but altogether incapable 
of devoting any personal attention to the object of his alms, 
often injures society by his donations; but this is rarely the 
case with that far nobler charity which makes men familiar 
with the haunts of wretchedness, and follows the object of its 
care through all the phases of his life” (Lecky, “ History of 
European Morals,” ii., 98). 


To keep (rnpetv). See on 1 Pet. i. 4. 


Unspotted (aomidov). See on 1 Pet. i. 19. 


CHAPTER IT. 


1. Have (éyere). Rev., hold, not in the sense of hold fast, 
cleave to, but of possessing, occupying, and practising, as a 
matter of habit. Thus we say that a man holds his property 
by a certain tenure. A rented estate is a holding. So of an 
opinion, or set of opinions, with which one is publicly identified. 
We say that he holds thus and so. 


With respect of persons (év mpocwroAnuyiais). From 
mpocwTov, the countenance, and AapBdve, to receive. To re: 
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ceive the countenance is a Hebrew phrase. Thus Levit. xix. 15 
(Sept.) : Ov Appy rpdcwrov Trwxod: Thou shalt not respect the 
person (recewe the countenance) of the poor. Compare Luke 
xx. 21; Rom. ii. 11; and Jude 16. 


The Lord of glory. Compare 1 Cor. ii. 8; Acts vii. 2; 
Eph. i. 17. 


2. Assembly (cvvaywynv). The word synagogue is a tran- 
seript of this. From ovv, together, and aya, to bring. ence, 
literally, a gathering or congregation, in which sense the word 
is common in the Septuagint, not only of assemblies for wor- 
ship, but of gatherings for other public purposes. From the 
meeting itself the transition is easy to the place of meeting, 
the synagogue ; and in this sense the term is used throughout the 
New Testament, with the following exceptions: In Acts xiii. 
43, it is rendered congregation by the A. V., though Rev. gives 
synagogue ; and in Apoc. ii. 9; iii. 9, the unbelieving Jews, as 
a body, are called synagogue of Satan. As a designation of a 
distinctively Jewish assembly or place of worship it was more 
sharply emphasized by the adoption of the word éx«Anoia, 
ecclesia, to denote the Christian church. In this passage alone 
the word is distinctly applied to a Christian assembly or place 
of worship. The simplest explanation appears to be that the 
word designates the place of meeting for the Christian body, 
James using the word most familiar to the Jewish Christians ; 
an explanation which receives countenance from the fact that, 
as Huther observes, ‘‘the Jewish Christians regarded them- 
selves as still an integral part of the Jewish nation, as the 
chosen people of God.” As such a portion they had their 
special synagogue. From Acts vi. 9, we learn that there were 
numerous synagogues in Jerusalem, representing different bod- 
ies, such as the descendants of Jewish freedmen at Rome, and 
the Alexandrian or Hellenistic Jews. Among these would be 
the synagogue of the Christians, and such would be the case in 
all large cities where the dispersed Jews congregated. Alford 
quotes a phrase from the “Testaments of the Twelve Patri- 
archs:” the synagogue of the Gentiles. Compare Heb. x. 25, 
“the assembling together (émtauvarywynv) of yourselves.” 

47 
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With a gold ring (ypvcodaxrinuos). Only here in New 
Testament. Not a man wearing a single gold ring (as A. V. 
and Rev.), which would not attract attention in an assembly 
where most persons wore a ring, but a gold-ringed man, having 
his hands conspicuously loaded with rings and jewels. The 
ring was regarded as an indispensable article of a Hebrew’s at- 
tire, since it contained his signet; and the name of the ring, 
tabbath, was derived from a root signifying to ¢mpress a seal. 
It was a proverbial expression for a most valued object. See 
Isa. xxii. 24; Hag. ii. 23. The Greeks and Romans wore them 
in great profusion. Hannibal, after the battle of Cannae, sent 
as a trophy to Carthage, three bushels of gold rings from 
the fingers of the Roman knights slain in battle. To wear 
rings on the right hand was regarded as a mark of effemi- 
nacy ; but they were worn profusely on the left. Martial says 
of one Charinus that he wore six on each finger, and never laid 
them aside, either at night or when bathing. The fops had 
rings of different sizes for summer and winter. Aristophanes. 
distinguishes between the populace and those who wear rings,. 
and in his comedy of ‘The Clouds” uses the formidable word 
odpayiwovuyapyoxopntat, lazy, long-haired fops, with rings 
and well-trimmed nails. Demosthenes was so conspicuous for 
this kind of ornament that, at a time of public disaster, it was. 
stigmatized as unbecoming vanity. Frequent mention is made 
of their enormous cost. They were of gold and silver, some- 
times of both ; sometimes of iron inlaid with gold. The pos- 
sible beauty of these latter will be appreciated by those who 
have seen the elegant gold and iron jewellery made at Toledo, 
in Spain. Sometimes they were of amber, ivory, or porcelain. 
The practice of wearing rings was adopted by the early Chris- 
tians. Many of their rings were adorned with the symbols of 
the faith—the cross, the anchor, the monogram of Christ, ete. 
Among the rings found in the catacombs are some with a key, 
and some with both a key and a seal, for both locking and seal- 
ing a casket. 


Goodly apparel (éo9%ru Nappa). Lit., bright or shining 
clothes. Rev., fine clothing. 
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Vile (6u7rapa). Compare ch. i. 21; and see on 1 Pet. iii. 21. 


3. Ve have respect (é7uBréynrte). Lit., ye look upon, with 
the idea of respectful consideration ; ye regard. Compare Luke 
1,48; ix. 38. 


In a good place (xadas). Lit., honorably; in a seat of 
honor. 


Under. Not literally wnderneath, but down on the ground 
beside. Compare Matt. xxiii. 6, on the fondness of the Jews 
for the chief places in the synagogue. 


4. Are ye not partial in yourselves ? (ov Svexpidnre év 
éavtois). Wrong. The constant sense of the verb in the New 
Testament is doubt, except Acts xi. 2; Jude 9, where it means 
dispute. Compare ch. i. 6. The meaning here is, therefore, 
that, in making a distinction between the rich and the poor, they 
expressed a doubt concerning the faith which they professed, 
and which abolished such distinctions. Hence, Rev., rightly, 
Are ye not divided in your own mind ? 


Judges of evil thoughts (xputal Svadoyiopav trovnpar). 
Better, as Rev., “‘judges with evil thoughts.” The form of ex- 
pression is the same as in Luke xviii. 6, xpitys Tis aduKtas, the 
judge of injustice, i.e., the unjust judge. So Jas. i. 25, a 
hearer of forgetfulness. The word thoughts is, rather, reason- 
ings. See on decewing yourselves (ch. i. 22). Compare Luke 
v. 21. Their evil processes of thought lead to these unjust dis- 
criminations. 


5. Hearken, my beloved brethren. Alford cites this 
phrase as one of the very few links which connect this epistle 
with the speech of James in Acts xv. 13. 


The poor of this world (rods wrrwyods Tod Kéopov). But 
the correct reading is 7T@ Koop, to the world ; and the ex- 
pression is to be explained in the same way as dotetos TO Oco, 
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fair unto God, Acts vii. 20, and dwara 76 Oc@, mighty 
through (Rev., before) God, 2 Cor. x. 4. So Rev., poor as to the 
world, in the world’s esteem. Poor, see on Matt. v. 3. 


Rich in faith. The Rev., properly, inserts ¢o be, since the 
words are not in apposition with poor, but express the object 
for which God has chosen them. Faith is not the guality in 
which they are to be rich, but the sphere or element ; rich in 
their position as believers. “Not the measure of faith, in 
virtue of which one man is richer than another, is before the 
writer’s mind, but the substance of the faith, by virtue of which 
every believer is rich” (Wiesinger, cited by Alford). 


6. Despised (Tyudoare). Not strong enough. They had 
manifested their contempt ; had done despite to them. Rev., 
correctly, dishonored. From the use of the aorist tense, ye dis- 
honored, which the A. V. and Rev. render as a perfect, ye have 
dishonored, the reference would appear to be to a specific act 
like that described in vv. 2, 3. 


Oppress (xataduvactevovowv). Only here and Acts x. 38. 
The preposition card, against, implies a power exercised for 
harm. Oompare being lords over, 1 Pet. v. 3, and exercise do- 
minion, Matt. xx. 25, both compounded with this preposition. 


Draw (éd\covow). Not strong enough. The word implies 
violence. Hence, better, as Rev., drag.. Compare Livy’s phrase, 
“a lactortbus trahi, to be dragged by the lictors to judgment ; ” 
Acts viii. 3, of Saul haleng or hauling men and women to prison ; 
and Luke xii. 58. 


Judgment-seats (xpitypia). Only here and 1 Cor. vi. 24. 


7. They (adrol). Emphatic. “Is it not they who blas- 
pheme?” 


Worthy (kaAov). Rev., better, because stronger, honorable. 


By this epithet the disgracefulness of the blasphemy is empha- 
sized. 
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By the which ye are called (70 émruxry dev ef’ pas). Lit., 
which rs called upon you ; the name of Christ, invoked in bap- 
tism. The phrase is an Old-Testament one. See Deut. xxviii. 
10, where the Septuagint reads that the name of the Lord has 
been called upon thee. Also, 2 Chron. vii. 14; Isa. iv. 1. Com- 
pare Acts xv. 17. 


8. Fulfil the royal law (véuov redrcite Bacidxov). The 
phrase occurs only here and Rom. ii. 27. Tereiv, fulfil, is 
stronger than the more common word rypeiv, observe or keep, 
which appears in ver. 10. Compare, also, Matt. xix. 17; xxiii. 
3; John xiv. 15, etc. James here speaks of a single com- 
mandment, the proper word for which is évtod7, while vopos 
is the body of commandments. It is appropriate here, how- 
ever, since this special commandment sums up the entire law. 
See Rom. xiii. 10; Gal. v.14. It is the royal law; the king 
of all laws. 

The phrase royal daw is of Roman origin (lew regia). In the 
kingly period of Roman history it did not signify a law pro- 
mulgated by the absolute authority of the king, but a law passed 
by a popular assembly under the presidency of the king. In 
later times the term was applied to all laws the origin of which 
was attributed to the time of the kings. Gradually the term 
came to represent less of the popular will, and to include all the 
rights and powers which the Roman people had formerly pos- 
sessed, so that the emperor became what formerly the people 
had been, sovereign. ‘It was not,” says Gibbon, “before the 
ideas and even the language of the Romans had been corrupted, 
that a royal law (lex regia) and an irrevocable gift of the people 
were created. . . . The pleasure of the emperor, accord- 
ing to Justinian, has the vigor and effect of law, since the Roman 
people, by the royal law, have transferred to their prince the 
full extent of their own power and sovereignty. The will of 
a single man, of a, child, perhaps, was allowed to prevail over 
the wisdom of ages and the inclinations of millions; and the 
degenerate Greeks were proud to declare that in his hands 
alone the arbitrary exercise of legislation could be safely depos- 
ited ” (“ Decline and Fall,” ch. xliv.). 
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9. Ye have respect to persons (mpocwmodnumreire). Only 
here in New Testament. See on ver. 1. 


Ye commit sin (duapriav épydteo9e). Lit., “work sin.” 
Compare Matt. vii. 23; Acts x. 35; Heb. xi. 33. The phrase 
is rather stronger than the more common duaprtiav rroceiv, to do 
sin, John viii. 34; Jas. v.15; 1 Pet. ii. 22. The position of 
sin is emphatic: “it is sim that ye are working.” 


And are convinced (édeyyduevor). Rather, as Rev., con- 
victed. The word, which is variously rendered in A. V. tel a 
fault, reprove, rebuke, convince, while it carries the idea of re- 
buke, implies also a rebuke which produces a conviction of the 
error or sin. See on John viii. 46. Compare John iii. 20; 
viii. 9; 1 Cor. xiv. 24, 25. 


10. Keep (rnpjon). See on ver. 8. 
Offend (raion). Lit., as Rev., stwmble. 


He is guilty (yéyovey évoyos). Lit., he ts become guilty. 
"Evoyos, guilty, is, strictly, holden; within the condemning 
power of. Compare Matt. xxvi. 66; Mark iii. 29; 1 Cor. xi. 
27. Huther cites a Talmudic parallel : “ But if he perform all, 
but omit one, he is guilty of every single one.” 


11. A transgressor (zapaBdrns). From capa, beyond, and 
Baivw, to go. A transgressor, therefore, is one who goes beyond 
the line. So, also, trespass, which is transpass, from the Latin 
trans, across, aud passus, a step. A similar word occurs in 
Homer, trrepBacla, a transgression or trespass, from brrép, over, 
and Baiva, to go. 


12. So. With reference to what follows, speak and do. 


13. He shall have judgment without mercy that hath 
shewed no mercy (7 yap «plow avidews 7H put) TomoavTs 
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€deos). Lit., as Rev., judgment is without mercy to him that 
hath shewed no mercy. Both A. V. and Rev. omit the article 
“the judgment,” that, namely, which is coming. Hath shewed, 
or, lit., shewed (aorist tense). The writer puts himself at the 
stand-point of the judgment, and looks backward. 


Rejoiceth («xataxavyadras). The simple verb xavydopas 
means to speak loud, to be loud-tongued ; hence, to boast. 
Better, therefore, as Rev., glorieth. Judgment and mercy are 
personified. While judgment threatens condemnation, mercy 
interposes and prevails over judgment. “Mercy is clothed 
with the divine glory, and stands by the throne of God. When 
we are in danger of being condemned, she rises up and pleads 
for us, and covers us with her defence, and enfolds us with her 
wings” (Chrysostom, cited by Gloag). 


14. What doth it profit ? (7/76 dperos). Lit., what ts the 
profit? "Odenros, profit, only here, ver. 16, and 1 Cor. xv. 32. 


15. Be (irdpywow). The distinction between this word and 
the simple eivas, to be, is very subtle. The verb trdpyw origi- 
nally means to make a beginning ; hence, to begin or to come 
into being ; and, though used substantially as a synonym of 
elvat, of a thing actually existing and at hand, it has a back- 
ward look to an antecedent condition which has been protracted 
into the present. Thus we might paraphrase here, “If a 
brother or sister, having been in a destitute condition, be found 
by you in that condition.” Etvas, on the other hand, would 
simply state the present fact of destitution. See on 2 Pet. i. 8. 


Destitute (Aerouevos). Lit., left behind ; and hence lacking, 
as Rev. Compare ch. i. 4,5. This usage of the word occurs 
in James only. 


Daily (ébnuépov). Only here in New Testament. 
® 


16. Depart i in peace (imayere ev eipnvyn). Compare draye 
or Tropevov eis eionunv, go into peace, Mark v. 34; Luke vii. 50. 
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Be filled (yoprdfeoJe). See on Matt. v. 6. 


Those things which are needful (7a érrer/jdeva), Only 
here in New Testament. 


17. Being alone (ca éavrnv). Wrong. Rev., correctly, m 
itself. The phrase belongs to dead. It is dead, not merely in 
reference to something else, but absolutely. 


18. Without (ywpls). Rev., more literally, apart from. 


And | will shew thee, etc. The Rev. brings out the an- 
tithesis more sharply by keeping more closely to the Greek 
order: J by my works will shew, etc. 


19. Tremble (dpiccovew). Only here in New Testament. 
It means, originally, to be rough on the surface; to bristle. 
Hence, used of the fields with ears of corn; of a line of battle 
bristling with shields and spears; of a silver or golden vessel 
rough with embossed gold. Aeschylus, describing a crowd 
holding up their hands to vote, says, the air bristled with 
right hands. ence, of a horror which makes the hair stand 
on end and contracts the surface of the skin, making “ goose- 
flesh.” Rev., much better, shudder. 


20. Vain (eve). Lit., empty, without spiritual life. 


Dead (vexpd). But the best texts read dpyy, zdle; as of 
money which yields no interest, or of land lying fallow. 


21. When he had offered (avevéyxas). Incorrect. For the 
participle states the ground of his justification. By works 
gives the general ground ; offered, etc., the specific work. Com- 
pare Gen. xxii. 16, 17. Rev., correctly, in that he offered. 
The word dvevéyxas is, lit., brought up to ;#and means, not 
actually to offer up in sacrifice (though Isaac was morally sacri- 


ficed in Abraham’s will), but to bring to the altar as an offering 
See on 1 Pet. ii. 5. 
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22. Wrought with his works (cuvrjpyee tots épyous). There 
is a play on the words in the Greek: worked with his works. 


23. Was fulfilled (éAnpeIn). Not was confirmed, which 
the word does not mean either in New-Testament or in classi- 
cal usage, but was actually and fully realized. James here 
uses the formula which in the Old Testament is employed of 
the realizing of a former utterance. See 1 Kings ii. 27; 2 
Chron. xxxvi. 22 (Sept.). 


Imputed (€royicIy). Lit., as Rev., reckoned. 


He was called the friend of God. The term, however, 
does not occur either in the Hebrew or Septuagint, though it is 
found in the A. V. and retained in Rev. Old Testament. In 2 
Chron. xx. 7 (Sept.), thy friend is T@ jyamrnwévw cov, thy be- 
loved. In Isa. xli. 8 (Sept.), my friend is dv jryarnoa, whom 
I loved. “The friend of God” is still the favorite title of 
Abraham among the Jews and Mohammedans. 


25. Rahab. Also referred to in Heb. xi. 31, among the ex- 
amples of faith. Dante places her in the third heaven: 


‘* Thou fain wouldst know who is within this light 
That here beside me thus is scintillating, 
Even as a sunbeam in the limpid water. 
Then know thou, that within there is at rest 
Rahab, and being to our order joined, 
With her in its supremest grade ’tis sealed. 


First of Christ’s Triumph was she taken up. 

Full meet it was to leave her in some heaven, 
Even as a palm of the high victory 

Which he acquired with one palm and the other, 
Because she favored the first glorious deed 


Of Joshua upon the Holy Land.” 
Paradise, ix., 112-125. 


Rahab became the wife of Salmon, and the ancestress of Boaz, 
Jesse’s grandfather. Some have supposed that Salmon was 
one of the spies whose life she saved. At any rate, she be- 
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came the mother of the line of David and of Christ, and is so 
recorded in Matthew’s genealogy of our Lord, in which only 
four women are named. There isa peculiar significance in this 
selection of Rahab with Abraham as an example of faith, by 
James the Lord’s brother. 


Sent them out (é«Barodca). Better, thrust them forth, im- 
plying haste and fear. Compare Mark i. 12; Luke iv. 29; 
Acts xvi. 37. 


Another way. Than that by which they entered. Through 
the window. See Josh. ii. 15. 


26. Works (rév épywv). Note the article: the works belong- 
ing or corresponding to faith ; as works. 


CHAPTER II. 


1. Masters (S:ddcxanor). Literally, and better, teachers, 
with a reference to the exhortation to be slow to speak (ch. i. 
19). Compare 1 Cor. xiv. 26-34. James is warning against the 
too eager and general assumption of the privilege of teaching, 
which was not restricted to a particular class, but was exercised 
by believers generally. 


2. Offend (wraiopuev). Lit., stumble, as Rev. Compare ch. 
die 0) 
To bridle. See on ch. i. 26. 


3. Behold. Following the old reading, iSe. All the best 
texts read ef S¢, now tf. So Rev. 


Bits (yaAwovs). Only here and Apoc. xiv. 20. It may be 
rendered either dct, as A. V., or bridle, as Rev., but bridle is 
preferable because it corresponds with the verb ¢o bridle (ver. 
2) which is compounded with this noun. 
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We turn about (uerdyouev). Used by James only. 


4. The ships. See Introduction, on James’ local allusions. 
Dean Howson observes that “there is more imagery drawn 
from mere natural phenomena in the one short epistle of James 
than in all St. Paul’s epistles put together.” 


So great. As the ship which conveyed Paul to Malta, 
which contained two hundred and seventy-six persons (Acts 
xxvii. 37). 


Fierce (cxdAnpav). More literally, and better, as Rev., rough. 
The word primarily means hard, harsh. 


Helm (néariov). Better, rudder, as Rev. The rudder was 
an oar worked by a handle. Helm and rudder were thus one. 
The word occurs only here and Acts xxvii. 40. 


The governor listeth (7) op) tod evdvvovtos BovneTat). 
Lit., the wmpulse or desire of the steersman wisheth. ‘Opyn, 
impulse, only here and Acts xiv. 5, of an assault, onset. 


The governor (rod evdvvovtos). Rev., steersman. Lit., of 
him who is guiding. Only here and John i. 28. From evdus, 
straight. 


5. Boasteth great things (weyadavyei). The best texts 
separate the compound, and read peydda avyxel, of course with 
the same meaning. Avye?, boasteth, only here in New Tes- 
tament. 


How great a matter a little fire kindleth (7A/cov mip 
Hrcenv DAnv avdrrer). The word try (only here in New Tes- 
tament) means wood or a forest, and hence the matter or raw 
material of which a thing is made. Later, it is used in the 
philosophical sense of matter—“ the foundation of the mani- 
fold”—opposed to the intelligent or formative principle voids, 
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mind. The authorized version has taken the word in one of its 
secondary senses, hardly the philosophical sense it would seem ; 
but any departure from the earlier sense was not only needless, 
but impaired the vividness of the figure, the familiar and nat- 
ural image of a forest on fire. So Homer: 


‘* As when a fire 
Seizes a thick-grown forest, and the wind 
Drives it along in eddies, while the trunks 
Fall with the boughs amid devouring flames.” 
Iiad, xi., 155. 


Hence, Rev., rightly, “ Behold how much wood or how great @ 
forest is kindled by how small a fire. 

This, too, is the rendering of the Vulgate: guam magnam. 
silvam. 


6. World of iniquity (coopos tis adcxias). Koopos, prima- 
rily, means order, and is applied to the world or universe as 
an orderly system. A world of iniquity is an organism con- 
taining within itself all evil essence, which from it permeates 
the entire man. World is used in the same sense as in the lat- 
ter part of Prov. xvii. 6 (Sept.), which is not given in the 
A.V. “The trusty hath the whole world of things, but the 
faithless not a groat.” 


Is the tongue (cadioratar). This differs a little from the 
simple zs, though it is not easy to render it accurately. The 
verb means to appownt, establish, institute, and is used of the 
tongue as having an appointed and definite place in a system 
(among our members). It might be rendered hath tts place. 


Defileth (omidodca). Lit., defiling. Only here and Jude 
23. See on 2 Pet. ii. 13. 


Setteth on fire (proyifovea). Lit., setting on fire. Only in 
this verse in New Testament. 


The course of nature (tpoydv rijs yevécews). A very ob- 
scure passage. Tpoyos (only here in New Testament), from. 
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Tpéxo, to run, applies generally to anything round or circular 
which runs or rolls, as a wheel or sphere. Hence, often a 
wheel. Used of the circuit of fortifications and of circles or 
zones of land or sea. From the radical sense, to run, comes 
the meaning cowrse, as the course of the sun; and from this a 
place for running, a race-course. Tevécews, rendered nature, 
means origin, beginning, birth, manner of birth, production, 
and is used by Plato for the creation, or the sum of created 
things. It also means a race, and a generation or age. In the 
New Testament it occurs but twice outside of this epistle, viz., 
at Matt. i. 1, “the book of the generation of Jesus Christ,” 
where the meaning is orgin or birth ; the birth-book of Jesus 
‘Christ. The other passage is Matt. i. 18, according to the best 
texts, also meaning berth. In Jas. i. 23, as we have seen, 
Tpdcwtrov THs yevérews is the face of his birth. We may then 
safely translate tpoyds by wheel ; and as birth is the meaning 
of yéveots in every New-Testament passage where it occurs, we 
may give it the preference here and render the wheel of birth— 
i.e., the wheel which is set in motion at birth and runs on to 
the close of life. It is thus a figurative description of human 
life. So Anacreon : 


‘The chariot-wheel, like life, runs rolling round.” 


Tertullian says: ‘“ The whole revolving wheel of existence bears 
witness to the resurrection of the dead.” The Rey., which 
gives nature, puts birth in margin. This revolving wheel is 
kindled by the tongue, and rolls on in destructive blaze. The 
image is justified by the fact. The tongue works the chief 
mischief, kindles the most baleful fires in the course of life. 


7. Kind (dvcus). Wrong. James is not speaking of the rela- 
tion between zndwzdual men and individual beasts, but of the 
relation between the nature of man and that of beasts, which 
may be different in different beasts. Hence, as Rev., in margin, 
nature. 


Beasts (Inpiwv). Quadrupeds. Not beasts generally, nor 
wild beasts only. In Acts xxviii. 4, 5, the word is used of the 
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viper which fastened on Paul’s hand. In Peter's vision (Acts 
x. 12; xi. 6) there is a different classification from the one here ; 
quadrupeds being denoted by a specific term, tetpdzroda, four- 
footed creatures. There Inpia includes fishes, which in this 
passage are classed as évadlov, things in the sea. 


By mankind (79 duces TH dvIpwrivy). Rather, by the nat- 
ure of man, pbais, as before, denoting the generic character. 
Every nature of beasts is tamed by the nature of man. Com- 
pare the fine chorus in the “ Antigone” of Sophocles, 343-352 : 


«‘ The thoughtless tribe of birds, 
The beasts that roam the fields, 
The brood in sea-depths born, 
He takes them all in nets, 
Knotted in snaring mesh, 
Man, wonderful in skill. 
And by his subtle arts 
He holds in sway the beasts 
That roam the fields or tread the mountain’s height ¢ 
And brings the binding yoke 
Upon the neck of horse with shaggy mane, 
Or bull on mountain crest, 
Untamable in strength.” 


8. No man (ovdels dvdpwrwv). A strong expression. Lit. 
no one of men. 


Unruly (axardoyerov). Lit., not to be held back. The proper 
reading, however, is axatactatov, unsettled. See on catotarat, 
hath its place, ver. 6. Rev., correctly, restless. 


Deadly (Savarnddpov). Lit., death-bearing, or -bringing. 
Only here in New Testament. 


Poison (éod). Rendered rust at ch. v. 3; and found only in 


these two passages and in Rom. iii. 18, in the citation of Ps. 
exl. 3. 


9. God, even the Father (Tov @cdv xal watépa). The proper 
reading is tov Képtov, the Lord, and the xa, and, is simply con- 
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nective. Read, therefore, as Rev., the Lord and Father. This 
combination of terms for God is uncommon. See ch. i. 27. 


Which. Not who, which would designate personally certain 
men; whereas James designates them generically. 


11. Doth a fountain, etc. The interrogative particle, wyru, 
which begins the sentence, expects a negative answer. Foun- 
tain has the article, “¢he fountain,” generic. See Introduction, 
on James’ local allusions. The Land of Promise was pictured 
to the Hebrew as a land of springs (Deut. viii. 7; xi. 11). 
“ Palestine,” says Dean Stanley, “was the only country where 
an Eastern could have been familiar with the language of the 
Psalmist: ‘He sendeth the springs into the valleys which run 
among the mountains.’ Those springs, too, however short- 
lived, are remarkable for their copiousness and beauty. Not 
only not in the East, but hardly in the West, can any fountains 
and sources of streams be seen, so clear, so full-grown even at 
their birth, as those which fall into the Jordan and its lakes 
throughout its whole course from north to south” (‘‘ Sinai and 
Palestine”). The Hebrew word for a fountain or spring is 
dyin, meaning an eye. “The spring,” says the same author, 
“is the bright, open source, the eye of the landscape.”* 


Send forth (@pve). An expressive word, found nowhere 
else in the New Testament, and denoting a full, copious dis- 
charge. Primarily it means ¢o be fudl to bursting ; and is used, 
therefore, of budding plants, teeming soil, etc., as in the charm- 
ing picture of the sacred grove at the opening of the ‘“Oedi- 
pus Coloneus” of Sophocles: “full (Bptwv) of bay, olive, and 
vine.” Hence, to burst forth or gush. Though generally in- 
transitive, it is used transitively here. 


Place (éafs). Rather, opening or hole in the earth or rock. 
Rev., opening. Compare caves, Heb. xi. 38. The word is 
pleasantly suggestive in connection with the image of the eye of 
the landscape. See above. 


* See Scott s ‘* Castle Dangerous,” ch. i, 
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Sweet water and bitter. The readers of the epistle would 
recall the bitter waters of Marah (Exod. xv. 23), and the un- 
wholesome spring at Jericho (2 Kings ii. 19-21). 


12. So can no fountain both yield salt water and fresh. 
The best texts omit so can no fountain, and the and between 
salt and fresh. Thus the text reads, odte dduKov yAuKv Toucan 
bSwp. Render, as Rev., neither can salt water yield sweet. An- 
other of James’ local allusions, sad¢ waters. The Great Salt Sea 
was but sixteen miles from Jerusalem. Its shores were lined 
with salt-pits, to be filled when the spring freshets should raise 
the waters of the lake. A salt marsh also terminated the valley 
through which the Jordan flows from the Lake of Tiberias to 
the Dead Sea, and the adjoining plain was covered with salt 
streams and brackish springs. Warm springs impregnated with 
sulphur abound in the voleanic valley of the Jordan. ‘Andv«ov, 
salt, occurs only here in the New Testament. 


13. Wise and endued with knowledge (cod¢és kal ésruc- 
anuov). A rendering needlessly verbose, yet substantially cor- 
rect. Probably no very nice distinction was intended by the 
writer. It is somewhat difficult to fix the precise sense of cogds, 
since there is no uniformity in its usage in the New Testament. 
In classical Greek it primarily means skilled in a handicraft or 
art. Thence it runs into the sense of clever, in matters of com- 
mon life, worldly wise. Then, in the hands of the philosophers, 
it acquires the sense of learned in the sciences ; and, ironically, 
abstruse, subtle, obscure, like the English ewnning, which origi- 
nally meant knowwng or skilful, and is often used in that sense 
in the English Bible (see Gen. xxv. 27; 1 Sam. xvi. 16). 

In the New Testament co¢ds is used—1. In the original classi- 
cal sense, skilled in handicraft (1 Cor. iii. 10). 2. Accomplished 
in letters, learned (Rom. i. 14, 22; 1 Cor. i. 19, 263 iii. 18). 
So of the Jewish theologians and doctors (Matt. xi. 25), and of 
Christian teachers (Matt. xxiii. 34). 8. In a practical sense, 
of the practice of the law of piety and honesty; so Eph. v. 15, 
where it is joined with walking cireumspectly, and 1 Cor. vi. 
5, where it is represented as the quality adapted to adjust differ- 
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ences in the church. 4. In the higher, philosophical sense, of 
devising the best counsels and employing the best means to 
carry them out. So of God, Rom. xvi. 27; 1 Tim. i. 17; Jude 
25; 1 Cor. i. 25. In this passage the word appears to be used 
in the sense of 3: practical wisdom in pious living. 

“Emtothpev occurs only here in the New Testament. In clas 
sical Greek it is often used like codes, in the sense of skilled, 
versed ; and by the philosophers in the higher sense of scientifi- 
cally versed, in which sense it is opposed by Plato to S0£ae7n"s, 
amere conjecturer. In this passage copds would seem to be 
the broader, more general, and perhaps more dignified term 
of the two, as denoting the habit or quality, while émuoripov 
indicates the special development and intelligent application 
of the quality to particular things. The Rev., wise and wnder- 
standing, gives the distinction, on the whole, as nearly as is 
necessary. 


Conversation (dvactpo¢ijs). See on 1 Pet. i. 15. 


Meekness of wisdom. On meekness, see on Matt. v. 5. 
‘The meekness which is the proper attribute of wisdom. 


‘¢ Knowledge is proud that she has learned so much, 
Wisdom is humble that she knows no more.” 


14. Envying ({jArov). The word is used in the New Testa- 
ment both in a bad and a good sense. For the latter, see John 
ii. 17; Rom. x. 2; 2 Cor. ix.2. From it is our word zeal, 
which may be either good or bad, wise or foolish. The bad 
sense is predominant in the New Testament. See Acts v. 17; 
Rom. xiii. 18; Gal. v. 20, and here, where the bad sense is de- 
fined and emphasized by the epithet better. It is often joined 
with épus, strife, as here with épiSea, intriguing or faction. 
The rendering enwying, as A. V., more properly belongs to 
¢3ovos, which is never used in a good sense. mulation is 
the better general rendering, which does not necessarily include 
envy, but may be full of the spirit of self-devotion. Rev. ren- 
ders jealousy. 

38 
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Strife (go9eiav). A wrong rendering, founded on the mis- 
taken derivation from épis, strife. Itis derived from épudos, a 
hired servant, and means, primarily, labor for hire. Compare 
Tobit ii. 11: My wife did take women’s work to do (npwevero). 
Thus it comes to be applied to those who serve in official 
positions for their own selfish interest, and who, to that end, 
promote party spirit and faction. So Rom. ii. 8: them that 
are contentious (é& épwWeias), lit., of faction. Rev., factious. 
Also, 2 Cor. xii. 20. Rev., here, rightly, factzon. 


15. Wisdom (co¢ia). See on godos, ver. 13. 
From above. Compare ch. i. 17. 
Sensual (uxixj). See on Jude 19. 


Devilish (Sasporeédys). Or demoniacal, according to the 
proper rendering of daiuwv (see on Matt. iv. 1). Only here in 
New Testament. Devilish, “such,” says Bengel, ‘‘as even 
devils have.” Compare ch. ii. 19. 


16. Confusion (adxaractacia). See on restless, ver. 8. 


Evil (fatAov). An inadequate rendering, because it fails to 
bring out the particular phase of evil which is dominant in the 
word : worthlessness, good-for-nothingness. In classical Greek 
it has the meanings slight, trivial, paltry, which run into bad. 
In the New Testament it appears in this latest stage, and is set 
over against good. See John iii. 20; v. 29; Tit. ii. 8. Rev., 
vile, which, according to its etymology, Lat., védis, follows the 
same process of development from cheap, or paltry, to bad. 


17. First. Emphasizing its inner quality, pure, as distin- 
guished from its outward expressions. The idea is not first 
numerically, but first essentially. The other qualities are sec: 
ondary as outgrowths of this primary quality. 


Gentle (érvevxys). See on 1 Pet. ii. 18. 
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Easy to be intreated (edzeuys). Only here in New Testa- 
ment. 


Without partiality (advdxperos). Only here in New Testa- 
ment and very rare in classical Greek. Rey., without vari- 
ance or doubting. See on ch. i. 6. ( 


CHAPTER IV. 


1. Lusts (jdorvdv). Lit., pleasures, as Rev. Properly, sen- 
sual pleasures. The sinful pleasures are the outgrowths of the 
lusts, ver. 2. 


That war (otparevopévwv). The thought of wars and fight- 
ings is carried into the figurative description of the sensuality 
which arrays.its forces and carries on its campaign in the mem- 
bers. The verb does not imply mere fighting, but all that is 
included in military service. A remarkable parallel occurs in 
Plato, ‘“‘Phaedo,” 66: ‘For whence come wars and fightings 
and factions? Whence but from the body and the lusts of the 
body?” Compare 1 Pet. ii. 11; Rom. vii. 23. 


2. Ye lust. See on destre, 1 Pet. i. 12; Mark iv. 19. 


Desire to have (fAodre). Rev., covet, and are jealous, in 
margin. See on ch. iii. 14. 


3. Ve ask (aireite). See on npwrwr, besought, Matt. xv. 23. 


Amiss (xaxas). Lit., evedly : with evil intent, as explained 
by the following sentence. 

Consume it upon (dazravnonre év). More correctly, as Rev., 
spend it in. The sense is not lay out expense upon your please 
ures, but spend in the exercise of; under the dominion of. 


4, Ve adulterers (uovyot). All the best texts omit. 
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Adulteresses (uouyandides). The feminine term is the gen- 
eral designation of all whom James here rebukes. The apos- 
tate members of the church are figuratively regarded as un- 
faithful spouses ; according to the common Old-Testament fig- 
ure, in which God is the bridegroom or husband to whom his 
people are wedded. See Jer. iii.; Hos. ii., iii., iv.; Isax liv. 5 ; 
Ixii. 4, 5. Also, Matt. xii. 39; 2 Cor. xi. 2; Apoc. xix. 7; 
xxi. 9. 


Will be (SovAn94 elvar). More correctly, as Rev., would be. 
Lit., may have been minded to be. 


Is the enemy (xa9ictatra). Thereby constitutes himself. 
Rev., maketh himself. See on ch. iii. 6. 


5. Do ye think (Soxe@re). See on ch. i. 26. 


The scripture (# ypady). See on Mark xii. 10. Properly, 
a passage of scripture. 


In vain («cevds). Only here in New Testament. 
6. Resisteth. See on 1 Pet. v. 5. 

Proud. See on Mark vii. 22. 

Humble. See on Matt. vii. 29. 


7. Submit yourselves (imotaynrte). Rev., be subject. The 
verb means to place or arrange under ; as resist (ver. 6) is to 
array against. God sets himself in array against the proud ; 
therefore, array yourselves under God, that ye may withstand 
the devil. 


8. Purify (dyvicare). One of the three instances in the New 
Testament in which the word is not used of ceremonial purifi 


cation. The others are 1 Pet. i. 22; 1 John iii. 3. 


Double-minded (Sipuyor). Compare ch. i. 8. 
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9. Be afflicted (tadaurdépnoare). Only here in New Tes- 
tament. The kindred noun radaurwpia, misery, occurs ch. v. 1. 


Mourn (evdjcare). Used of grief that is manifested. So 
mostly in New Testament, and’ very commonly joined, as here, 
with weep. So Mark xvi. 10; Luke vi. 25, etc. In the next 
sentence occurs the kindred noun rrév9os, mourning, into which 
laughter, also something manifest, is to be changed. 


Heaviness (xatjdevav). Properly, a casting down of the 
eyes. Compare Luke xviii. 13. Only here in New Testa- 
ment. 


12. There is one lawgiver (els éorly 6 vopodérns). The 
A. Y. fails to note the emphatic position of one. Better, Rev., 
one only is the lawgwer. Nopodérns, lawgiver, only here in 
New Testament. 


But who art thou ? (ov dé ris ed). According tothe Greek 
order: but thou, who art thou ? 


13. Go to now (dye viv). Go to is an obsolete phrase, 
though retained in Rev. It is a formula for calling attention : 
come now. 


Such a city (rHvde thy modu). More accurately, as Rev., 
this city. 


Continue there a year (owjoopev éxet eviavTov). Lit., we 
will make a year. See, for the same form of expression, Acts 
xv. 33; xviii. 23; 2 Cor. xi.25. Better, as Rev., spend a year 
there. (Compare the A. V., Acts xviii. 23, rightly retained by 
Rev.) The word sroujoowev implies more than mere con- 
tinuance ; rather, a doing something with the year. 


And. The frequent use of the copulative gives a lively tone 
to the passage, expressive of the lightness and thoughtlessness 
of a careless spirit. 
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Buy and sell (éuzropevadueda). Rev., more concisely, trade. 
Only here and 2 Pet. ii. 3. 


14. Whereas ye know not (oiruves ov« érictacte). The 
pronoun marking a class, as being of those who know not. 


What shall be on the morrow (70 Tis avpuov). Lit., the 
thing of the morrow. The texts vary. Westcott and Hort 
read, Ye know not what your life shall be on the morrow, for 
ye are a vapor: thus throwing out the question. 


What is your life? (zroia). Lit., of what kind or nature. 


It is even a vapor (atpls ydp éotw). But all the best texts 
read éore, ye are. So Rev., which, however, retains the ques- 
tion, what zs your life ? 


Appeareth—vanisheth. Both participles, appearing, van- 
ishing. 


And then (ére:ta xai). The «ai placed after the adverb 
then is not copulatwe, but expresses that the vapor vanishes even 
as it appeared. 


15. For that ye ought to say (avti Tod Aéyew das). Ver. 
14 was parenthetical, so that at this point the thought is taken 
up fromver.13: Yewho say we will go, ete.—for that ye ought 
to say. The rendering in margin of Rev. is simpler: instead 
of your saying. 


16. Ve rejoice (xavyaode). Rev., glory. See on ch. ii. 13. 


Boastings (aafovetais). Only here and 1 John ii. 16. The 
kindred word arafwv, a boaster, is derived from &n, a wan- 
dering or roaming ; hence, primarily, a vagabond, a quack, a 
mountebank. From the empty boasts of such concerning the 
cures and wonders they could perform, the word passed into 
the sense of boaster. One may boast truthfully ; but adatovela 
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is false and swaggering boasting. Rev. renders vawntings, and 
rightly, since vaunt is from the Latin vanus, empty, and there- 
fore expresses idle or vain boasting. 


CHAPTER V. 
1. Goto. See on ch. iv. 13. 


Weep and howl (xAravcate drorvgovres). Lit., weep, how!l- 
ing. The latter is a descriptive word, ol-ol-wz-o. Only here in 
New Testament, and denoting a more demonstrative and pas- 
sionate expression of grief than weeping. 


Miseries (tadXavrwpias). Only here and Rom. iii.16. See 
on be afflicted, ch. iv. 9. 


That shall come upon (ézrepyouévais). Present participle. 
More correctly, as Rev., that are coming. 


2. Are corrupted (céon7ev). Only here in New Testament. 


Are moth-eaten (ontoBpwta yéyovev). Lit., have become 
moth-eaten. Only here in New Testament, but compare cxwd7- 
KoBpwrtos, eaten of worms, Acts xii. 23; and see Matt. vi. 19, 20. 


3. Is cankered (xatiwras). Only here in New Testament, 
from ids, rust, as in the following sentence. Also pozson, as 
ch. iii. 8. The preposition card indicates thoroughness, com- 
pletely rusted. 


Flesh (ras cdpxas). The nounis plural: the fleshy parts of 
the body. So Sept. (2 Kings ix. 36): “the flesh (ras odpxas) 
of Jezebel.” So Apoc. xix. 18. 


4. Reaped down (dunodytwv). Only here in New Tes- 
tament. The primary meaning is to reap corn, also in classical 
Greek of mowing down in battle. The secondary, which some 
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mistake for the primary sense, is to gather, as for harvest. 
Rev., mowed. 


Fields (ydépas). The more general word, place, for dypés, the 
ordinary word for a field ; though the usage is warranted by 
classical Greek, and occurs Luke xii. 16; John iv. 35, the only 
two instances besides this in the New Testament. It implies a 
larger tract than dypds, as is evident in all the New-Testament 
passages cited. In two cases it refers to a rich man’s estates; 
and in John iv. 35, the Lord directs the attention of the disci- 
ples to a broad area or series of fields. 


Crieth («pdfv). An inarticulate ery. Compare Gen. iv. 10. 


Lord of Sabaoth. Lord of hosts. The only instance in 
which the phrase is used by a New-Testament writer. Rom. 
ix. 29, is quoted from Isa. i. 9. 


5. Ve have lived in pleasure (étpugjcare). Only here in 
New Testament. See on 2 Pet. ii. 138, on the kindred noun 
tpugny, riot or revel. Rev., ye have lived delicately. 


Been wanton (éo7ratadyjoate). Only here and 1 Tim. v. 6. 
‘Etpudyjoare denotes dainty living: this word, luxurious or 
prodigal living. Rev., taken your pleasure, is colorless, and is 
no improvement on the A. V. 


As in a day of slaughter (as ev judépa odayijs). All the 
best texts reject os, as. The meaning of the passage is dis- 
puted. Some find the key to it in the words last days (ver. 8). 
The phrase day of slaughter is used for a day of judgment, Jer. 
xii. 3; xxv. 34 (Sept.). According to this, the meaning is, 
the day of judgment, at the supposed near coming of Christ. 
Others explain that these men are like beasts, which, on the 
very day of their slaughter, gorge themselves in unconscious 
security. 


a Be patient (uaxpo9Ivujcare). From paxpés, long, and 
Supds, soul or spirit, but with the sense of strong passion, 
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stronger even than opyyj, anger, as is maintained by Schmidt 
(“ Synonymik ”), who describes Iuyuds as a tumultuous welling 
up of the whole spirit; a mighty emotion which seizes and 
moves the whole inner man. Hence the restraint implied in 
paxpotupia is most correctly expressed by long-suffering, which 
is its usual rendering in the New Testament. It is a patient 
holding out under trial; a long-protracted restraint of the soul 
from yielding to passion, especially the passion of anger. In 
the New Testament the word and its cognates are sometimes 
rendered by patient or patience, which conceals the distinction 
from vrropovn, uniformly rendered patience, and signifying per- 
sestent endurance, whether in action or suffering. As Trench 
observes, “ wropuovy is perseverantia and patientia both in one.” 
Thus Bishop Ellicott: “The brave patience with which the 
Christian contends against the various hindrances, persecutions, 
and temptations that befall him in his conflict with the inward 
and outward world.” ‘Yroovy contains an element of mani?- 
ness. Thus Plato joins it with the adverb avdpuxds, in a manly 
way, and contrasts it with avdvdpes, unmanly, cowardly. Mak- 
poduuia is exercised toward persons ; trropuovy, toward things. 
The former is ascribed to God as an attribute (Luke xviii. 7; 1 
Pet. iii. 20; 2 Pet. iii. 9,15), the latter never; for the God of 
patience (Rom. xv. 5) is the God who zmparts patience to his 
children. ‘ There can be no resistance to God nor burden upon 
him, the Almighty, from things. Therefore vzopovy cannot 
find place in him” (Trench). Rev. retains A. V., be patient. 
The thought links itself naturally with that in the preceding 
verse: the righteous doth not resist. 


Therefore. Since things are so. Referring to the condition 
of things described in the previous passage. 


Brethren. In contrast with the rich just addressed. 


Waiteth (éxdéyerar). With expectation. Compare Matt. xiii. 
30; Mark iv. 27. 


The early and latter rain (deTdv rp@ipov Kai dyryov). Both 
adjectives only here in New Testament. ‘Yerov, vain, is rejected 
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by all the best texts. The early rain fell in October, Novem- 
ber, and December, and extended into January and February. 
These rains do not come suddenly, but by degrees, so that the 
farmer can sow his wheat or barley. The rains are mostly from 
the west or southwest (Luke xii. 54), continuing two or three 
days at a time, and falling mostly in the night. Then the wind 
shifts to the north or east, and fine weather ensues (Prov. 
xxv. 23). The datter rains, which are much lighter, fall in 
March and April. Rain in harvest was regarded as a miracle 
(1 Sam. xii. 16-18). See Introduction, on James’ local allu- 
sions. 


9. Grudge not (4) orevdgere). Better, as Rev., murmur 
not. The verb means to sigh or groan. 


Standeth before the doors. In the act of entering. 
10. Example (di7rddevyua). See on 2 Pet. ii. 6. 


Of suffering affliction (caxomaJeias). Only here in New 
Testament. The word does not mean the endurance of afflic- 
tion, but affliction itself. Hence, Rev., rightly, suffering. 


The prophets. Compare Matt. v. 12. 


11. Endure (i7opévoytas). Present participle. But the 
later texts read drrouetvavtas, the aorist participle, which en- 
dured ; referring to the prophets in the past ages. So Rev. 
On endured and patience, see on ver. 7. 


The end of the Lord (76 rédos xvpiov). A peculiar ex- 


pression. The happy conclusion to which God brought Job’s 
trials. 


Very pitiful and of tender mercy (croAvomAayxvos Kal oiK- 
tipwov). The former adjective only here in New Testament; 
the latter here and Luke vi. 36. Rev., full of pity and merci- 
ful. odvordayyves is from trodds, much, and omdrdyyva, the 


Cu. V.] THE GENERAL EPISTLE OF JAMES. 763 


nobler entrails, used like our heart, as the seat of the emotions. 
Hence the term dowels in the A. V. (Philip. i. 8; Col. iii. 12, 
etc.). Compare edordayxvor, tender-hearted, Eph. iv. 32. The 
distinction between this and oiktipywv, merciful, seems to be 
that the former denotes the general quality of compassion, while 
the latter emphasizes the sympathy called out by special cases, 
being the feeling which is moved to pain at another’s suffering. 


12. Any other oath. See the common formulas of swear- 
ing, Matt. v. 35, 36. 


13. Is afflicted (caxo7raJe?). See on the kindred word caxo- 
Tavea, suffering, ver.10. Only here and 2 Tim. ii. 8,9; iv. 5. 


Let him sing psalms (adndérw). The word means, pri- 
marily, to pluck or twitch. Hence of the sharp ¢wang on a bow- 
string or harp-string, and so to play upon a stringed instru- 
ment. Our word psalm, derived from this, is, properly, a tune 
played upon a stringed instrument. The verb, however, is used 
in the New Testament of singing praise generally. See 1 Cor. 
Kivi 45 sohom. xv. 9: 


15. The sick (tov xduvovta). Rev. gives, better, the parti- 
cipial force, him that is sick. The word originally means to 
work. Uence, “him that is laboring under disease.” 


And if he have committed sins (dv dwaprtias 4 memou- 
news). The Greek gives a shade of meaning which can hardly 
be transferred neatly into English, representing not merely the 
fact that the man has sinned, but his condition as a sinner. 
Literally the words read, ¢f he be having committed sins; i.e., 
in a state of having committed, and under the moral or physical 
consequences of transgression. 


They shall be forgiven (ade9jcerar). Better, Rev., “2 
shall be forgiven,” supplying the commission as a subject. The 
verb means Zo send forth or discharge, and is the standard New- 
Testament word for forgiving. Forgweness (apects) is a put- 
ting or sending away of sims, with a consequent discharge of 
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the sinner; thus differing from wdpeots (Rom. iii. 25), which is 
a passing by of sin, a pretermission as distinguished from a re- 
mission. See, farther, on Rom. iii. 25. 


16. Confess (é£ouoroyetode). The preposition ¢&, forth, 
out, implies full, frank, open confession, and so in every case of 
its use in the New Testament. See on Matt. iii. 6. 


Faults (7apamrtaépata). See on Matt. vi. 14. 


The effectual, fervent prayer of a righteous man avail- 
eth much (moAd ioyder Sénous Sixaiou évepyoupévn). Lit., much 
availeth (ioxver, is strong), the prayer of a righteous man work- 
ing or operating. The rendering of the A. V., besides being 
unwarranted by the text, is almost a truism. An effectual 
prayer is a prayer that avads. The Rev. is at once more cor- 
rect and more natural: Zhe supplication of a righteous man 
availeth much in its working. 


17. A man (dv9pwros). The generic word; human like 
ourselves, this thought being emphasized by the succeeding 
epithet of like passions. See the same expression, Acts xiv. 15. 


Of like passions (ouovomradijs). Only here and Acts xiv. 15. 
There is some danger of a misunderstanding of this rendering, 
from the limited and generally bad sense in which the word 
passions is popularly used. The meaning is rather of lke 
nature and constitution. Rev. puts nature in margin, which 
would be better in the text. 


He prayed fervently (apocevy# mpoonvtéato). Lit., he 
prayed with prayer. See a similar mode of expression, Gen. 
il. 17 (Sept.), ye shall surely die (Savdtm amoSaveiaJe) ; lit., ye 
shall die with death. Compare Luke xxii. 15; John iii. 29; 
Acts iv. 17. The addition of the cognate noun gives intense- 
ness to the verb. 


Hide—sins. A familiar Hebrew phrase. See Ps. xxxii. 1; 
Ixxxv. 2; Prov. x. 12. 
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aye, go to, iv., 13; v., 1 

ad.akpiros, Without doubting, iii., 17 

dxataoraros, unstable, i., 18 ; iii., 8 

advkés, Salt, iii., 12 

dude, reap down, v., 4 

avedeos, unmerciful, ii., 13 

avepiCw, to drive with the wind, i., 6 

dreipaoros, that cannot be tempted, 
or unversed, i., 13 

ames, liberally, simply, i., 5 

amokxvew, bring forth, beget, i., 15, 18 

arockiagpza, Shadow, i., 17 

avxéw, to boast, iii., 5 

agvotepéw, to keep back by fraud, 
v., 4 

Bon, cry, v., 4 

Bpve, to send forth, iii., 11 

yéAws, laughter, iv., 9 

divyos, double-minded, i., 8 ; iv., 8 

eikw, to be like, i., 6, 23 

éuguros, implanted, i., 21 

évaduos, in the sea, ili., 7 

e€€\kw, to draw away, i., 14 

entAnopovn, forgetfulness, i., 25 

émotnpev, knowing, iii., 13 

emitndecos, needful, i1., 16 

6 evSUv@v, steersman, lil., 4 

evreiIns, easy to be intreated, iii., 
17 

evmpenea, grace, i., 11 

epnuepos, daily, i1., 15 

Savarnpdpos, deadly, iii., 8 

Spiokos, religious, i., 26 

és, poison, rust, lii., 8; v., 3 


kaxoraSeva, Suffering, v., 10 

karngeva, heaviness, iv., 9 

katridw, to canker, v., 3 

karotki¢w, to cause to dwell, iv., 5 

kevas, in vain, iv., 5 

papaive, to fade, i., 11 

perdye, to turn about, iii., 3, 4 

vouoSetns, lawgiver, iv., 12 

dAoAvCw, to howl, v., 1 

dyipos, latter, v., 7 

mapadAayn, variation, i., 17 

mexpos, bitter, iii., 11, 14 

moinots, doing, i., 25 

modvomAayxvos, full of pity, v., 11 

mpocwmoAnurrew, to have respect te 
persons, li., 9 

mpwipos, early, v., 7 

piri¢e, toss, 1., 6 

purapia, filthiness, i., 21 

onrw, to corrupt, v., 2 

onto8peros, moth-eaten, v., 2 

tadainwpew, to be afflicted, iv., 9 

Taxus, Swift, i., 19 

tponn, turning, 1., 17 

tpoxés, Wheel, iil., 6 

mpugpae, to live daintily, v., 5 

vAn, wood, forest, iii., 5 

gira, friendship, iv., 4 

royitw, to set on fire, ili., 6 

gpicow, to shudder, ii., 19 

xadwaywyew, to bridle, 1., 26; iii., 2 

xpy, ought, iii., 10 

xpvoodaxrvAios, adorned with gold 
rings, ii., 2 


ADDITIONAL NOTE. 


After the sheets of the three Gospels and the Acts had been printed, 
a careful revision of the lists of words peculiar to individual writers, and 
further examination of the various readings, revealed a number of omis- 
sions and errors. The lists are corrected in the following additional 
tables. 

I take this opportunity of expressing my great indebtedness to the 
careful and exhaustive lists in Dr. Joseph H. Thayer’s admirable lexi- 
con, recently published. I only wish that I could have had the benefit 
of it in the preparation of the entire volume. 


MATTHEW. 
STRIKE OUT 
xili., 48, from dyyetov: eSvikds, evdia, Bpyvos, Kjros, petCov, pdAwv, vorwtd, 
muppata. 
CHANGE 
tupdw to répa. 
ADD 


ayyos, vessel, xili., 48 

apiBrAnorpoy, casting-net, iv., 18 

eykpunra, to hide in, xiii., 33 

eidéa, aspect, xxviii., 3 

evSupeopat, think, i., 20; ix., 4 

Océ (vocative), O God, xxvii., 46 

kataZeuati€@, to curse vehemently, xxvi., 74 

AapBaveww cvpBovdroy, to take counsel, xxvii., 1,7; xxviii., 12 
odvyomoria, little faith, xvii., 20 

mapati%évat mapaBodny, set forth a parable, xiii., 24, 31 
mAnpory 76 pn%ev, to fulfil what was spoken, i., 22; ii., 15, 17, 23, ete. 
tovvoua, by name, xxvii, 57 

gvyn, flight, xxiv., 20. 


MARK. 


STRIKE OUT 
As, yapioxopar, peSdpra, Supa, Tpoceyyi€w, ax@Ané€. 
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CHANGE 
evvvxov to évvvxos : neut., after émBddAw, to inirans. 


ADD 
a@Aayov, elsewhere, i., 38 
dvakvXio, roll back, xvi., 4 
ariudw, treat with contempt, xii. 4 
dcaprdgw, to spoil, iii., 27 
cirev, then, iv., 28 
exSaupdtw, to wonder greatly, xii., 17 
SauBew, to be astonished, i., 27; x., 24, 32 
6ddv rrovetv, to make a way, ii., 23 
Tpupadid, eye of a needle, x. 25, 


LUKE. 


STRIKE OUT 
dvayvepitoua, avSuratev@, Sixaotys, éxaTovTdpyns, éumumAde, xXiv., 14, from 
elomnOdw 5 évimviov, emékewa, emimopevoua, éemictacis, Cwoyovéw, Seouas 
XEw, Spavo, karakAnpodorew, KaTddouros, KatracopiCoua, karappornrns, 1., 
49, from peyadeia; peAiooios, mA€w, woAiTHS, ToAAaTAaGiav, XXiv., 33, 
from ovva%poi{w; cvoTapdoow, tpopopopéw, tpvyav, pdpros, ppvacc. 


CHANGE 
avdAnyis to avdAnpis; epopdw to émeidov; eEaSa to cEwSéw; emoKéAdo ta 
émikehAw 3 ev3updrepov tO edSupws  ypaw to Kiypnur; Aaxéw tO AdoKe § 
mapakaS%i¢w to mapaxa%éfoyar; ovntnots to ouv€nrnots; Under cuverpty 

x., 18, to ix., 18; odupdv to odudpdr. 


ADD 
*ASnvaios, Athenian, A. xvii., 21, 22 
aSpoitw, to gather, xxiv., 33 
aivos, praise, xvili., 43 
apdud(e)¢@, to clothe, xii., 28 
avarnpos, crippled, xiy., 13, 21 
drodexarevo, pay tithes, xviii., 12 
“Apa, Arabian, A. ii., 11 
”Apevos IIdyos, Mars’ Hill, A. xvii., 19, 22 
*Apeorayirns, Areopagite, A. xvii., 34 
*Actavds, of Asia, A. xx., 4 
*Aotdpxns, Asiarch, A. xix., 31 
Avyovoros, Augustus, ii., 1 
Bepoaios, Berean, A. xx., 4 
Tadarixés, Galatian, A. xvi., 6; xviii., 23 
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duyyeAXo, proclaim, preach, ix., 60; A. xxi., 26 
diaxaSaipw, cleanse thoroughly, bbls, SEY 
Avoxovpor, Castor and Pollux, A. xxviii., 11 
Za, let alone, iv., 34 

exanddo, A. xiv., 14 

under <Aaiwy, xix., 29; xxi., 37 

Edapirns, Elamite, A. ii., 9 

‘EAAnuorys, Hellenist, A. vi., 1; ix., 295; xi., 20 
éudayns, manifest, A. x., 40 

’Emxovpios, Epicurean, A. xvii., 18 

emtppinra, to cast upon, xix., 35 

edye, well, well done, xix., 17 

Et’pakiAwy, the wind Euraquilo, A. xxvii., 14 
eippoovmn, joy, A. ii., 28; xiv., 17 

’Edéovos, Ephesian, A. xix., 28, 34, 35; xxi., 29 
nuSavns, half-dead, x., 30 

katadikn, condemnation, A. xxv., 15 
carepiornu, make insurrection, A. xviii., 12 
kAwaptov, couch, A. v., 15 

Aapmporns, brightness, A. xxvi., 13 

Aapmrpos, brilliantly, sumptuously, xvi., 19 
AiBeprivos, pertaining to a freedman, A. vi., 9 
Avkaomori, in the language of Lycaonia, A. xiv., 12 
mais(7), maid, vili., 51, 54 

mavraxn, everywhere, A. xxi., 28 

mapaBdAAw, arrive, A. xx., 15 

TapevBdaddrAw, to cast up, xix., 43 

mepatrépo, further, besides, A. xix., 39 
muixtos, Strangled, A. xv., 20, 29; xxi., 25 
avon, Wind, breath, A. ii., 2; xvii., 25 
mpookAive, lean to, incline, A. v., 36 

mporas, first, A. xi., 26 

TlvSev, Python, A. xvi., 16 

=.damos, Sidonian, A. xii., 20 

otrevtos, fatted, xv., 23, 27, 30 

oKxwAnkdBpertos, eaten by worms, A. xii., 23 
Zrwikds, Stoic, A. xviii., 18 

ovpTapayivoza, to come together, xxiii., 48 
cuva\Aaoow, to reconcile, A. vii., 26 
ouveritiSnut, attack jointly, A. xxiv., 9 

Svpos, Syrian, iv., 27 

Tpteria, Space of three years, A. xx., 31 
pirn(n), female friend, xv., 9 

XaNdaios, A. vii., 4 
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ABBA, 161 
Ability, 507 
Able, 382, 524, 684 
Abode (verb), 444, 511 
Abominable, 661 
Abomination, 128 
Abound, 127 
Abundantly, 682 
Acceptable, 291 
Accomplish, 344 
Accomplished, 564, 670 
According to, 9, 628 
Account, 392 
Accusation, 144, 409, 716 
Accuse, 284 
Accused, 391 
Add, 679 
Added, 286 
Adding, 624 
Adjure, 142, 187 
Admiration, 720 
Adria, 595 
Adulteresses, 756 
Adulterous, 73, 160 
Adultery, 699 
Adversary, 669 
Afar, 455 
Affirmed, 510, 585 
Afflicted, 757, '763 
Affliction, 762 
Afflictions, 670 
Afoot, 559 
Affrighted, 233 
Aforehand, 226 

49 
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Afraid, 86, 270 
After, 717 
Afterward, 234 
Again, 29, 179, 180 
Against, 124 

Age, 276 

Agony, 425 

Agree, -ed, 40, 104, 229, 468 
Agrippa, 585 

Ah, 232 
Akeldama, 446 
Alabaster, 136 
Alexandria, 591 
Alive, 389 

All, 289, 641, 668, 723 
Alleging, 536 
Allow, 581 

Almost, 589, 590 
Alone, 744 

Also, 52, 87 

Altar, 542 

Altered, 343 
Alway, 150 


Amazed, 159, 197, 227, 278, 294, 308, 


450, 488 
Amazement, 460, 651 
Amiss, 431, 755 
Among, 330, 447 
Ananias, 575 
Andrew, 178 
Angel, 510 
Angels, 416, 484, 691 
Angry, 391 
Anise, 124 


7710 INDEX OF ENGLISH WORDS. 


Ankle-bones, 459 
Anoint, 226 
Another, 234, 398, 446, 478 
Answer, 653, 658 
Answered, 66, 208, 467 
Answering, 354 
Antipatris, 579 
Any, 361 

Apart, 99 

Apostle, 57, 627 
Apparel, 428, 511 
Apparelled, 325 
Appeal, 584 
Appear, 366, 409 
Appeared, 21, 424, 427, 480 
Appoint, 423 
Appointed, 349, 545 
Approved, 452 
Aprons, 552 

Aquila, 548 
Arabians, 451 
Areopagite, 546 
Areopagus, 540 
Aristarchus, 557 
Arm (verb), 621, 658 
Armed, 362 

Armies, 120 

Armor, 362 

Arose, 333, 592 
Arrayed, 511 
Arrived, 333, 559 
Ashamed, 342 
Asher, 276 

Ashes, 351, 693 
asia, 450 

Ask, 112, 307, 361 
Ask again, 315 
Asked, 207, 218 
Asketh, 382 
Asking, 112 

Asleep, 332, 486 
Ass, 114, 700 
Assault, -ing, 519 
Assembled, 443 
Assembly, 737 


Assented, 581 
Assuredly, 455 
Astonished, 51, 299, 435 
Astonishment, 191 
Astray, 649 

At hand, 662 

Athenians, 540 
Attentive, 413 
Audience, 573 

Austere, 411 

Authority, 321, 415, 490 
Availeth, 764 

Avenge, 402 

Await, 493 

Away, 429 

Awhile, 671 


BABBLER, 539 
Babe, -s, 641 
Babylon, 673 
Back, 349 

Bade, 379 

Bags, 371 

Band, 231, 319, 568 
Banded, 576 
Bank, 411 
Banquetings, 661 
Baptize, 162, 199 
Baptized, 24 
Barbarous, 597 
Bare, 53, 649 
Bar-Jesus, 515 
Barnabas, 526-528 
Barren, 681 
Barsabas, 447 
Bartholomew, 178 
Baser, 537 
Basket, 85, 91, 494 
Bay, 596 

Be, 681, 706, 743 
Beam, 49 

Bear (verb), 25 
Bear long, 403 
Bear up, 593 

Bear witness, 367 
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Beast, 356, 597 

Beasts, 156, 164, 696, 749 
Beat, 156, 318, 533 
Beaten, 223 

Because, 108, 258 


Beckoned, -eth, -ing, 257, 298, 510 


Bed, -s, 170, 182, 197, 248, 495 
Beelzebub, 60, 160 

Before, 84 

Before day, 168 


Began, 97, 138, 205, 287, 292, 441, 


449, 504 
Begat, 732 
Begin, 282, 379 
Beginning, 162, 252 
Begotten, 629 
Beguiling, 699 
Beheld, 220, 358, 542 
Behold, 6, 382, 620, 645, 746 
Beholdest, 48 
Beholdeth, 734 
Beholding, 574, 734 
Believed, 252 
Believing, 535 
Beloved, 168, 645, 703, '712 
Beneath, 229 
Bernice, 585 
Beseeching, 320 
Beside, -s, 484, 678 
Besought, 89, 107, 335, 365, 583 
Bestow, 369 
Bethlehem, 19 
Bethphage, 112 
Bethsaida, 339 
Betrayed, 136, 138 
Better, 400 
Bettered, 189 
Bewitched, 488 
Bidden, 119 
Bier, 323 
Bill, 211, 393 
Bind, 96 
Bird, -s, 348 
Rirthday, 83 
Bishop, 620 


Bishopric, 260, 446 


Bits, 746 

Bitter, 752 

Blasphemy, 203 

Blemish, 638 

Blemishes, 698 

Blessed, 33, 212, 629 i 

Blessing, 652 

Blind, 213, 620, 681 

Blood, 527 

Blotted, 462 

Boanerges, 161, 177 

Boasteth great things, 747 

Boastings, 758 

Boat, 593 

Body, 238, 552 

Boldly, 233 

Bond, 489 

Book, 290 

Books, 553 

Borders, 122 

Born again, 640 

Borrow, 42 

Bosom, 316, 398 

Bosor, 700 

Both, 575 

Bottles, 55 

Bound, 334, 561, 565, 574, 576, 577,, 
599 

Bounds, 545 

Bowed, 375 

Brake, 196, 225, 298 

Bramble, 318 

Branch, 130 

Branches, 214 

Brass, 58 

Brazen, 200 

Bread, 27, 50, 288, 422 

Break, 46, 85 

Break bread, 558 

Breaking, 457 

Breathing, 491 

Brethren, 445, 477, 574, 652, 671, 682, 
761 

Bride-chamber, 172 
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Bridleth, 736 

Briefly, 673 

Bring forth, 508 

Bringeth forth, 72, 82, 729 
Bring to perfection, 331 
Bringing, 565, 693 
Broiled, 438 

Broken, 119, 131, 170, 187, 415 
Brother, -s, 317, 672 
Brotherly kindness, 680 
Brought, 182, 407, 524, 535, 636 
Brought forth, 183 
Brought up, 514 

Brow, 293 

Bruise, -ed, -ing, 291, 346 
Brute, 696 

Buffet, 142 

Buffeted, 622, 648 

Build, 562 

Burn, 437 

Burned, 553 

Burst, 446 

Bush, 218, 416 

Bushel, 39, 182, 243 
Business, 279 

Busybody, 664 

Buy, 758 

By, 18 

By and by, 194, 418 


CANAANITE, 57 

Caesar, 538 

Caesarea, 579 

Calf, 389, 481 

Call (verb), 15, 18, 119, 456 

Called, 4, 7, 392, 500, 506, 636, 671, 
677, 712, 741 

Callest, 109 

Calm, 185 

Calvary, 430 

Came, 23, 147, 357, 686, 479, 686 

Came after, 483 

Came down, 382, 528 

Came to himself, 387 

Came upon, 270, 464, 508 
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Camel, 109, 163 
Can, 491 

Candace, 490 
Candle, 182 
Candlestick, 39, 182 
Canker, 245 
Cankered, 759 
Cannot, 378, 380, 392 
Canst, 209 

Captain, 464, 568 
Captains, 193, 422 
Captives, 291 
Carcase, 129 

Care, 668 

Cared, 548 

Careth, 669 
Carpenter, 192 
Carriages, 565 
Carried, 487 

Carry about, 197 
Case, 109 

Cast, 182, 259, 596 
Cast away, 342 

Cast down, 89 

Cast down to hell, 691 
Cast into prison, 30 
Cast out, 49, 478 
Casting, 164, 668 
Castle, 568 

Castor, 599 

Catch, 217, 299, 367 
Caught, 477 

Cease, 699 

Ceased, 86, 185, 328 
Ceasing, 508 
Centurion, 161, 319 
Certain, 221 
Certainty, 253 
Chain, -s, 186, 691 
Chamber, -s, 129 
Chamberlain, 511 
Chance, 355 
Charge, 486 
Charged, 169, 176, 204, 301, 340, 470 
Charger, 84 
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Charges, 566 

Charity, 680 

Chastise, 428 

Cheek, 315 

Cheerfully, 581 

Chief, -s, 247, 529 

Chief man, 598 

Chief priests, 20, 97 

Chief shepherd, 667 

Children, 22, 65, 89, 479, 564 

Choked, 181, 330 

Chose, 307 

Chosen, 4, 492, 503, 572 

Christ, 10, 91, 340, 488, 488, 493, 495, 
638, 671, 675 

Christian, -s, 506, 664 

Church, 93, 673 

Circumcision, 477, 503 

Clean, 300, 702 

Clearly, 207 

Cleave, 108 

Cleaveth, 351 

Clemency, 580 

Cloke, 41, 621, 647 

Closed, 78, 290, 292 

Closet, -s, 43, 368 

Cloths, 433 

Clothed, 667 

Cloud, 845 

Clouds, 701 

Cloven, 448 

Coast, -s, 88, 107, 519, 550 

Joat, 41 

Cock, 139 

Cold, 127 

Colony, 246, 529 

Color, 595 

Colt, 113, 214 

Come, 131, 348, 406, 496, 583, 587, 
705 

Come at, 332 

Come by, 593 

Come down, 346, 731 

Come into, 59 

Come near or nigh, 169 
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Come unto, upon, 72, 759 
Cometh, 101 

Comfort, 314, 495 
Coming, 517, 596, 642 
Coming (noun), 127, 685 
Commanded, 443 
Commanding, 63 
Commandment, 442, 526 
Commended, 393, 523 
Commit, 664, 742 
Committed, 596, 648, 763, 
Commodious, 592 
Common, 220, 457, 500 
Commotions, 418 
Communed, 583 
Compacted, 624 
Companies, 195 
Companions, 556 
Company, 277, 339, 517 
Comparison, 183 
Compassion, 168, 205, 323, 652, 721 
Compel, 41, 231, 381 
Compelled, 144 
Complainers, 720 
Conceived, 258, 467 
Concourse, 557 
Conditions, 382 
Conducted, 538 
Conferred, 465 

Confess, 61, 368, 764 
Confessed, 553 
Confessing, 24 
Confounded, 449 
Conscience, 647, 653 
Consented, -ing, 432, 573 
Considered, 509 
Considerest, 48 
Consolation, 273, 313 
Consorted, 536 
Conspiracy, 576 
Constrained, 86, 436, 531 
Constraint, 665 
Consume, 755 
Contained, 643 

Content, 230 
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Contention, 528 Creditor, 327 
Continual, 402 Crept, 712 

Continually, 474 Cried, 407 

Continue, 757 Cried out, 210, 334, 555 
Continued, 423, 444 Crieth, 760 

Continued all night, 307 Crime, -s, 586 
Continueth, 735 Cross, 62 

Contrary, 575 Crown, 667, 728 
Convenient, 193 Crucified, 453 
Conveniently, 226 Cry (verb), 89 
Conversation, 637, 638, 650, 693 Cry (noun), 131 
Converted, 79, 108, 423, 462 Crying, 187, 522 
Convince, -ed, 550, 742 Crying out, 296 

Cool, 399 Cumber, -ed, 357, 374 
Corban, 200 Cummin, 124 

Corn, 70 Cunningly devised, 685 
Corners, 499 Cures, 377 

Corrupt (verb), 46 Curious, 553 

Corrupt (adj.), 317 Curse, 143, 229, 576 
Corrupted, 759 Cursed, 699 
Corruption, 697 Custom, 102, 273 

Cost, 381 Cut, 245, 374, 471, 485 
Couch, -es, 302 Cyrene, 451 

Could, 226 

Council, 469, 584 Datxy, 358, 743 
Councillor, 482 Damage, 592 
Counsellor, 233 Damnable, 689 

Count, 698 Damnation, 180, 691 
Counted, 472, 553 Damned, 235 
Countenance, 147 Damsel, 84, 510 
Counteth, 381 Dark, 621, 687 

Course, 254, 561, 748 Darkness, 47, 691 
Court, -s, 325 Daughter, 114, 188, 203 
Courteous, 652 Daughter-in-law, 62 
Courteously, 590 David, 12 

Cousin, 260 Dawn, 621, 687 
Covenanted, 137 Day, 561 

Covered, 368 Day of the Lord, 705 
Covetous, 395, 699 Days, 22 

Covetousness, 690 Day-spring, 265 

Craft, 547, 554 Day-star, 688 
Craftiness, 415 Daytime, 698 
Craftsmen, 554 Dead, 56, 559, 587, 649, 718, 744 
Creation, 704 Deadly, 750 


Creature, 234 Dear, 320, 561 
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Death, 87, 486 

Debt, 43 

Decease, 344, 621, 622, 624, 684 
Deceive, 127 

Deceived, 418 

Deceiver, 147 
Deceiving, 734 
Deceivings, 698 
Declaration, 251 

Declare, 518, 548 
Declared, 339, 494, 498 
Declaring, 525 

Decree, 266 

Deed, 735 

Deeds, 580 

Deemed, 595 

Deep, 318, 335 

Defence, 570 

Defended, 480 

Deferred, 582 

Defiled, 198 

Delay, 496 

Delayeth, 372 

Delicately, 325 

Deliver, 584 

Delivered, 67, 210, 245, 252, 323, 452 
Deliverer, 480 

Deny, 227 

Denying, 689 

Depart, 273, 748 
Departed, 64, 127, 528 
Deputy, -ies, 246, 515, 548, 557 
Derbe, 523 

Derided, 396 

Descent, 412 

Desert, 85, 129, 490 
Desire, 422, 599, 635, 641 
Desired, 339, 423, 461, 483 
Desiring, 398 

Desolation, 128 
Despised, 404, 740 
Destitute, 743 

Destroy, 39 

Destroyed, 463, 493, 696 
Destroyest, 2382 


75 


Devil, 27 
Devilish, 754 
Devils, 165 
Devotions, 542 
Devour, 670 
Devoured, 391 
Devout, 273, 496, 572 
Diana, 554 

Did, 175 

Die, 87, 200 
Difference, 721 
Digged, 117, 318 
Dignities, 695, 715 
Diligence, 712 
Diligently, 549 
Dine, 365 

Dinner, 119 
Disallowed, 642 
Discern, 373 
Disciple, 73, 496 
Discovered, 564 
Discreetly, 220 
Disease, -s, 31, 324 
Disfigure, 7, 45 
Dish, 138 
Displeased, 511 
Disposition, 484 
Dissolved, 706 
Distress, 418, 419 
Divers, 724 
Divided, 72, 517 
Divination, 531 
Doctor, -s, 302 
Doctrine, 456 
Doeth, 590 

Dog, -s, 89, 204 
Dominion, 715 
Done, 226 

Door, 510 

Dorcas, 496 
Double-minded, 726, 727 
Doubt, 451 
Doubted, -ing, 470, 504, 725 
Doubtful, 371 
Dove, 25 
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Draught, 201, 299 
Draw, 740 

Drawn away, 729 
Dream, -s, 7, 452 

Drew, 556, 568, 595 
Drew to shore, 197 
Drive, 593 

Driven by the wind, 726 
Driveth, 156, 163 
Drops, 425 

Dropsy, 378 
Drunkenness, 421 

Dry, 362 

Dull, 78, 600 

Dumb, 56 

Dureth, 79 

Dust, 351 

Dwell, 363 

Dwelling, 157, 186, 449, 694 


Eaaquzs, 130 

Ear, 78, 141, 228, 426 
Early, 110, 488, 485, 469, 761 
Harnestly, 425, 574 
Earnestly contend, 712 
Harthquake, -s, 222 
‘East, 20 

Hasy, 70 

Easy to be intreated, 755 
Eat, 457 

Eaten, 498 

Edge, 419 

Rdified, 494 

Bffectual, 764 

Egypt, 451 

Egyptian, 569 

Hight, 495 

ighth, 692 

Elamites, 450 

Elder, 664 

Elders, 97, 426, 523, 560 
Elect, 627 

Elements, 706 

Eloquent, 549 

Elymas, 515 


Embraced, 557 
Emperor, 586 

End, -ed, 289 

End, -s (noun), 424, 762 
End of the world, 6, 150, 179 
Endued, 439 

Endued with knowledge, 752: 
Endure, 762 
Engrafted, 733 
Enoch, 719 

Enough, 228 
Entangle, 121 
Entangled, 702 
Entice, -ed, 729 
Entire, 724 

Envy, 518 

Envying, 753 
Ephphatha, 161 
Epicureans, 539 

Err, 218 

Error, 147 

Escaped, 678, 702 
Eschew, 653 
Espoused, 12, 267 
Established, 683 
Estate, 571 

Ethiopia, 490 
Euroclydon, 593 
Even (noun), 146 
Ever, 722 
Everlasting, 682, 714 
Every, 527 
Evidently, 497 

Evil, -s, 286, 324, 754 
Evil-speaking, 641 
Evil-doer, -s, 645 
Exact, -ed, 283 
Exalted, 727 
Examined, 428, 573 


Example, -s, 15, 648, 666, 693, 714 


Exceedingly, 185 
Excellent, 578, 686 
Excess, 125, 661 
Exchange, 98 
Exchangers, 134 


INDEX OF ENGLISH WORDS. 


Excuse, 380 
Executioner, 161, 194 
Exercise, 582 
Exercised, 699 
Exhorted, 527 
Exhorting, 550 
Exorcists, 552 
Expectation, 420 
Expert, 586 
Expounded, 436 

Hye, 203 

Hye (of a needle), 109 
Eyes, 620, 699 
Hye-witness, -es, 252, 620, 685 


FaBuEs, 685 

Face, 483, 734 

Fade, -eth, 6380 

Fail, 395 

Failing, 419 

Fain, 386 

Faint (verb), 90, 402 
Fainted, 56 

Fair, 90, 479 

Faith, 125, 241, 462, 475, 679, 712, 740 
Faithless, 209 

Fall (verb), 224, 331, 353, 682, 724 
Fall (nown), 275 

Fallen, 559 

Falleth, 362, 728 

Fall from, 708 

Falling, 722 

False teachers, 688 
Falsely, 284 

Falsely accuse, 656 

Fame, 82, 295 

Famines, 222, 418 

Fan, 25 

Far, 88, 97, 216, 224, 414 
Farewell, 349, 527, 579 
Farthing, -s, 161, 221, 248 
Fashion, 728 

Fashioning, 636 

Fast (nown), 591 

Fast (verb), 44, 172 
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Fasted, 288 

Fastened, 292 

Fastening, 459 

Father, 123, 278, 282, 628, 731 
Fathers, 477, 572, 581 
Father in heaven, 6 
Fatlings, 120 

Faults, 764 

Favored, 259 

Fear (verb), 263 

Fear (nown), 457, 650, 722 
Fearful, 418 

Feast (noun), 304, 379, 421 
Feast (verb), 698 

Feed, 562, 621, 665 
Feeding, 718 

Feel, 545 

Feet, 459, 468, 571 

Feign, -ed, 415, 690 
Felix, 583 

Fell, 319, 447, 498, 559 
Fell asleep, 704 

Fell down, 334 
Fellowship, 456 
Fervent, 549, 662, 764 
Fervently, 621, 640, 764 
Festus, 583 

Fetters, 186 

Fever, 52, 165, 244, 295, 599 
Few, 580 

Fields, 760 

Fierce, 54, 427, 747 
Fiery trial, 663 

Fig-tree, 115 

Fight, 472 

Figure, 657 

Filled, 38, 85, 205, 281, 381, 386 
Filling, 333 

Filth, 658 

Filthiness, 732 

Filthy, 693 

Find, 69, 106, 307 
Findeth, 63 

Finding, 564 

Finish, 382 
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Finished, 564, 729 
Fire, 229, 373, 705 
First, 258, 558, 754 
First estate, 713 
First-fruits, 732 
Fish, 90 

Fit, 349 

Fixed, 399 

Flax, 71 

Flesh, 212, 656, 714, 759 
Flock, 269 

Flood, -s, 318 
Floor, 25 

Flower, 727 

Flux, 599 

Foal, 114 

Foaming, 718 
Follow, 235, 648 
Followed, 110, 168, 482, 685 
Followers, 653 
Following, 235 
Food, 522 

Fool, 369 

Foolish, 131, 646 
Fools, 435 

Foot, 477 

For (prepos.), 213 
Forasmuch, 251 
Forbade, 25, 701 
Forbid, 415 

Force, 64 
Foreknowledge, 628 
Foreordained, 639 
Foresaw, 453 
Forgave, 327 
Forgetful, 735 
Forgetfulness, 624 
Forgive, 43, 316 
Forgiven, 763 
Forgotten, 682 
Former, 441 
Fornication, 525, 714 
Forsake, -eth, 388, 566 
For that, 758 

For this time, 583 


Forty, 443 

Found, 271, 290, 389, 427, 547, 633, 
648 

Foundation, 80, 319 

Fountain, 751 

Four, 502 

Fourfold, 409 

Fourfooted, 499 

Fox, 377 

Free-born, 574 

Freely, 454 

Friend, 112, 745 

Friends, 179, 384 

Froward, 621, 647 

Fulfil, 78, 741 

Fulfilled, 6, 517, '745 

Fulfilment, 567 

Full, 156, 196 

Fully, 448 

Furlongs, 434 

Furnished, 120, 227, 422 


GABRIEL, 256, 258 

Gain, 98, 341 

Gained, 411 

Gainsaying, 717 

Gaius, 558 

Galilaean, -s, 450 

Gall, 489 

Gallio, 548 

Gamaliel, 571 

Garment, 305, 509 
Garments, 114 

Gate, 50, 376, 398 

Gates, 522 

Gathered, 81, 180 
Gathered a company, 537 
Gathered together, 363 
Gathering, 529 

Gave, 196, 324, 486, 449, 466, 588 
Gave to drink, 145 
Generation, 281, 394, 491, 644 
Gentiles, 274, 573 
Gentle, 647 

Gethsemane, 140 
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Ghost, 145, 244, 432, 467 

Gift, 88, 662, 731 

Gird, 372, 621, 635 

Give, 85, 392, 624 

Given, 149, 678 

Giveth, 663, 725 

Giving, 651, 678, 714 

Glad, 663 

Gladness, 255 

Glass, 734 

Glory, 342, 477, 633, 634, 635, 648, 
663, 677 

Gnashed, -eth, 209, 485 

Go, 331, 528 

Go to, 757 

Goats, 185 

God, 486, 512, 595, 598, 647, 653, 668, 
745 

Godhead, 545 

Godliness, 620, 624, 676, 680, 707 

Godly, 694 

Goest, 348 

Going, 714 

Gold, 459, 545, 633, 638 

Golgotha, 144 

Gone out, 182 

Good, 137, 505 

Good-will, 271 

Goodly, 738 

Goods, 72, 180, 457 

Gorgeous, -ly, 325, 428 

Gospel, 9, 524 

Gotten, 563 

Government, 694 

Governor, 21, 246, 747 

Grace, 241, 259, 550, 629, 728 

Gracious, 292, 642 

Grant, 112 

Granted, 462, 676 

Grapes, 318 

Graven, 545 

Greater, 71, 73, 364 

Greatest, 423 

Great price, 650 

Grecians, 473 
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Greece, 557 

Greedily, 717 

Greeks, 505 

Green, 195 

Greeting, 526, 723 
Grew, 277 

Grieved, 174, 464, 533 
Grievous, 562 

Grind, 119 

Gross, 78 

Ground, 90, 413 

Grow, 183 

Grudge, 762 

Guard (noun), 7 
Guest, 409 
Guest-chamber, 226 
Guide (verb), 266 
Guilty, 124, 142, 180, 742 
Gulf, 399 


HABITATION, -s, 395, 446, 713 
Hail (verb), 148, 619 

Hale, 374 

Half dead, 355 

Hand, 466, 481 

Handed, 200 
Handkerchiefs, 552 
Handle, 487 

Haply, 215 

Happened, 663 

Hard, 133, 720 

Hard to be understood, 708 
Hardness, 175 

Harm, 598 

Harmless, 60 

Harvest, 350 

Hasting, 707 

Have, 48, 365, 434, 736 
Have respect, 739 

Have respect to persons, 742 
Havoc, 487 

Headlong, 293, 446 

Heal, 52, 307, 320 

Healed, 52, 301, 309, 321 
Hear, 314, 579 
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Heard, 551, 571 
Hearer, -8, 733, 735 
Heareth, 79 
Hearken, 452, 739 
Hearkened, 525, 595 
Heart, 88, 218, 524 
Hearts, 447 

Heat, 111, 706, 727 
Heathen, 6 
Heavens, 704 
Heaviness, 632, 757 
Heavy, 227, 345 
Hebrews, 474 
Hedged, 117 
Hedges, 381 

Held, 460 

Hell, 40, 93 

Helm, 747 

Help (werd), 299, 358 
Help, -s (noun), 589, 594 
Helped, 550 

Hem, 56 

Hen, 125 

Herb, -s, 184, 366 
Here, 84 

Heritage, 666 
Herod, 507 

Hewn, 432 

Hid, 258 

Hide, 764 
Highways, 120 
Hill, -s, 430 
Hindered, 651 
Hired, 156, 600 
Hold, 47, 160 

Hold (ward), 464 
Holding, 198 
Holes, 53 

Holiness, 265 
Holpen, 263 

Holy, 49, 636, 686 
Holy city, 6, 28 
Holy One, 165 
Holy Spirit, 241 
Honest, 331 


Honey, 163 

Honor (verb), 200 
Honor (nown), 633 
Honorable, 232, 518 
Honors, 599 

Hook, 102 

Hope (nown), 454, 630 
Hope, -ed, 583, 636 
Hoping, 315 
Hosanna, 115 

Host, 270, 482 
House, 267, 457, 642 
Household, 372 
House-top, -s, 128 
Howbeit, 66 

Howl, 759 
Humility, 667 
Hundredfold, 78, 110 
Hungry, 498 

Hurt (verb), 294 
Hurt (noun), 591 
Husks, 386 

Hymn, -s, 139 
Hypocrite, -s, 124 


IDLE, 73, 483, 620 
Idolatry, 538 
Ignorance, 646 
Ignorant, 465, 704 
Ignorantly, 543 
Image, 121 
Imagination, -s, 263 
Immanuel, 18 
Immediately, 264 
Impediment, 204 
Importunity, 361 
Impossible, 400 
Impotent, 519 
Imputed, 745 

In a good place, 739 
Incense, 255 
Incorruptible, 630 
Increased, 181 
Indebted, 359 
Infirmities, 301 
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Infirmity, 375 
Informed, 565 
Inheritance, 630 
Iniquity, 700 

Inn, 268, 356 

Inner, 533 
Innumerable, 367 
Inquire, 576 

Inquire diligently, 21 
Inquired, 634 
Inquiry, 500 

Instant, 429 
Instantly, 320, 587 
Instructed, 82, 84, 253, 571 
Insurrection, -s, 230 
Intent, 501 
Interpretation, 621, 688 
Is, 748, 756 

Isaiah, 280 

Iscariot, 57 

Israel, 460 

Italian, 496 

Itching, 245 

It may be, 414 


JAIRUS, 336 

James, 711 

Jericho, 408 
Jerusalem, 302 
Jesus, 16, 483, 486, 629 
Jesus Christ, 723 
Jews, 532 

John, 154, 255, 280 
John Baptist, 22, 552 
Join, 468, 490 
Joined, 386 

Jordan, 280 

Joseph, 478 

Jot, 40 

Journey, 224, 385 
Joy, 663, 723 
Judaea, 302, 450 
Judah, 20 

Jude, 711 

Judges, 739 


Judgeth, 637 
Judgment, 582, 690, '742 
Judgment-seat, -s, 740 
Jupiter, 520, 521 

Just, 572, 693 

Justice, 597 

Justified, 326 


Keep, 289, 331 

Keeping, 269 

Kept, 271, 279, 570, 584, 631, 712 
Kept back, 466, 560 

Key, 96 

Kid, 391 

Kill, 422 

Kind (noun), 749 

Kindled, 426 

Kindleth, 747 

Kindness, 597 

King, 12, 106, 254, 646 
Kingdom, 431, 682 
Kingdom of Heaven, 6, 23 
Kingdom of God, 310 
Kiss, -ed, 141, 328, 563 
Knew, 486, 478, 597 
Knewest, 411 

Knit, 499 

Know, 50, 253, 420, 552, 716 
Knoweth, 67, 183, 524 
Knowing, 190 
Knowledge, 241, 651, 676 
Korah, 717 

Korban, 161 


LABOR, 67 
Lackest, 406 
Lacketh, 681 
Laid, 24, 204, 398, 518 
Lake, 297 

Lamb, 638 
Lamentation, 487 
Lamps, 131 
Lanes, 380 
Language, 450 
Large, 148 
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Lasciviousness, 208, 659 
Last, 639 

Lately, 547 

Latter, 761 

Laugh, -ed, 312 
Launch, -ed, 297, 382 
Law, -s, 272, 557 
Lawful, 143 

Lawegiver, 757 
Lawyer, -s, 243, 326 
Lay, 45, 413, 486 

Lay hold, 429 

Laying await, 493, 583 
Lazarus, 397 

Lead, 223, 317, 359 
Leadeth, 50 

Leap, -ed, 313, 520 
Leaping, 459 
Learning, 589 

Least, 136, 326 

Leave, 160, 454, 474 
Leaven, 80 

Leaving, 648 

Led, 156 

Led away, 708 

Left, 130, 358 

Legion, -s, 141, 161, 243 
Lend, 315 

Lepers, 293 

Leprosy, 300 

Let, 211, 454 

Let (rented), 118 

Let down, 297 

Levi, 9 

Lewdness, 548 
Liberally, 725 
Libertines, 476 
Liberty, 291, 582 
Licked, 398 

Lie (verb), 467 

Life, 307, 421, 469, 728 
Lift, 375 

Lifted, 245, 309, 573 
Light, 47, 223, 274, 864, 535, 687 
Lighten, 2'74 


Lightened, 247, 595 
Lightning, 147, 353 
Lights, 558, 731 
Like-minded, 652 
Like-precious, 676 
Liken, 51 
Likeness, 520 
Likewise, 649 
Lineage, 267 
Linen, 228, 397 
Lingereth, 690 
Lion, 156, 669 
Listeth, 747 

Little, 597 

Live, 479, 659 
Lived, 574 


Lived in pleasure, 760 


Lively, 481, 629 
Living, 620, 642 
Lo, 518 

Loaves, 197 
Lodge, 184, 339 
Long, 414, 427 
Long time, 690 


Look, 206, 346, 420, 459, 620, 621, 


635, 707 


Looked, 214, 355, 497, 572, 598 


Looketh, 734 
Looking, 707 
Loose, 96 
Loosed, 375, 595 
Loosing, 592 


Lord, 1138, 183, 393, 586, 641, 676, 689 


Lording, 666 
Lords, 193 
Lose, 98, 341 
Lost, 58, 384 
Lot, 254, 489, 517 
Love, 712 : 
Love (verb), 315 
Love-feasts, 698 
Low, 281 

Low degree, 727 
Lowering, 90 
Lowest, 379 


INDEX OF ENGLISH WORDS. 783 


Lowly, 68 
Lucius, 513 
Lucre, 665 
Luke, 154 
Lunatic, 31, 101 
Lust, 678, 729 
Lusts, 181, 755 
Lycaonia, 520 
Lydda, 495 
Lydia, 580 
Lying in wait, 367 


Map, 589 

Made, 131, 183, 379, 436, 463, 644 
Made light, 120 

Made low, 727 

Made toward, 596 

Made whole, 86 

Made with hands, 484, 544 
Madness, 307, 701 
Magdalene, 146 

Magistrate, -s, 532 

Maid, 6, 338 

Mainsail, 596 

Majesty, 685 

Make, 588 

Make a noise, 56 

Make of none effect, 88, 200 
Make perfect, 671 
Mammon, 394 

Man, 764 

Manger, 268 

Manifested, 182, 620, 639 
Manifold, 632 

Mankind, 750 

Manner, 186, 524, 578 
Manners, 517 

Many, 127, 427, 591 

Mark (proper name), 153, 674 
Market-place, 65 

Marriage, 119, 133 

Marry, 121 

Martyr, 572 

Marvelled, 217, 257, 275, 450 
Mary, 445 


Master, 89, 243, 298, 592 
Masters, 123, 746 
Matter, 489, 747 
Matthew, 9, 154 
Mayest, 392 

Mean (adj.), 244, 570 
Meaning, 590 

Measure, -s, 392, 393 
Meat, -s, 201, 488 
Medes, 450 

Meek, 37 

Meekness, 733, 753 
Meet, 132 

Melt, 706, '707 

Men, 196, 574 

Mending, 31 
Merchandise, 690 
Mercies, 518 

Merciful, 406 

Mercury, 520 

Mercy, 241, 263, 265, 742, 762 
Michael, 715, 716 
Might, 695 

Mighty, 668 

Mighty power, 347 
Mighty works, 66, 191, 192 
Milk, 641 

Mill, 130 

Millstone, 103 

Mind, 219, 658 
Minded, 12, 596 
Minister, -s, 112, 210, 252, 292, 515 
Minister (verb), 582, 685 
Ministered, 514, 682 
Ministration, 257, 474 
Minstrels, 56 

Mint, 124 

Miracle, -s, 452 

Mire, 703 

Mischief, 516 
Miserable, 118 
Miserably, 7, 118 
Miseries, 759 

Mist, 516 

Mite, -s, 221 
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Mock, -ed, 382, 546 
Mocking, 451 
Moisture, 245, 330 
Moloch, 482 
Moment, 288 
Money, 102, 220, 466 


Money-changers, 6, 115, 215 


Moreover, 398 

Morrow, 758 

Mote, 49 

Moth-eaten, 759 
Mount, 686 ° 

Mountain, 33, 348 
Mourn, 36, 66, 130, 757 
Mouth, 104 

Moved, 115, 230, 453, 688 
Multiplied, 473 
Multitude, 141, 175 
Murderer, -s, 461, 569 
Murmurers, 720 
Murmuring, 473 

Muse, -ed, 286 

Music, 390 

Must, 96, 279, 380 
Myrrh, 231 

Mystery, 78 


NaIn, 322 


Name, 7, 103, 105, 127, 149, 489, 503 


Named, 408 
Napkin, 248, 411 
Nation, 501, 644 
Nations, 135 
Natural, 696, 734 
Naturally, 717 
Nature, 748 
Naughtiness, 733 
Nazarene, -s, 22, 580 
Nazareth, 571 
Near, 500 

Need, 171, 173 
Needed, 545 
Needful, 712, 744 


Needle, 6, 109, 212, 244, 407 


Neglected, 474 


Negligent, 683 
Neighbor, 42 

Nests, 53 

Net, 31, 81, 298 
Nevertheless, 142 
New, 55, 188, 146, 541 
New-born, 641 

Next, 518 

Nigh, 412 

Ninth, 145, 432, 458, 502 
Noised, 169, 264, 449 
Noon, 571 

Northwest, 592 

Not, 120, 132 

Notable, 452 

Nothing, 725 

Nought, 160, 472, 554 
Now, 514, 705 
Number (nown), 445 
Numbered, 445, 447 


OatH, 84, 763 
Obedience, 620 
Obedient, 636 
Obey, 471 
Obeyed, 472 
Obeying, 639 
Observation, 401 
Observed, 193 
Obtained, 446, 675 
Occupy, 410 
Offence, 98, 622 
Offend, 41 
Offended, 64 
Offer, 643 

Offered, 482, 744 
Offerings, 417 
Officer, 41, 374, 556 
Of herself, 183 

Of like passions, 522, '764 
Oft, 198 

Often, 304 

Oil, 328, 356 

Old, 565 

Once, 712, 713 
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‘On foot, 85 

Open, 557 

Opened, 156, 163, 290, 437, 491 
Openly, 207 
Opportunity, 585 
Opposed, 548 
‘Oppress. -ed, 503, 740 
Oracles, 662 

Oration, 511 

Orator, 579 

Ordained, 176, 523, 713 
Order, 253 

Orderly, 566 
Ordinance, 646 

Other, 47, 286, 404, 405, 430 
‘Others, 404, 451 
Ought, 402, 435, 471 
Outer, 52 

Oven, 371 

‘Over against, 333 
Overcame, 553 
Overcharged, 420 
Overcome, 702 
Overflowed, 705 
Overhearing, 190 
Overseers, 561 
Overshadow, -ed, 345 
Oversight, 620 

Owed, 106 

Owest, 107 

Own, 444 


PAIN, -8, 243, 453 
Palace, 136, 228, 362, 579 
Palms (of the hands), 142, 229 
Palsy, -ies, 302, 488 
Parable, 74, 130 
Paradise, 431 

Part, 446, 489 

Partaker, 665 

Partakers, 678 

Parthians, 450 

Partial, 739 

Partiality, 755 

Partner, -s, 299 


50 


Passed, 197, 210, 855, 542 
Passing, 528 

Passover, 225, 508 

Past, 346 

Paths, 280 

Patience, 679 

Patient, 760 

Patriarch, -s, 454 

Paul, 515, 526 

Paulus, 515 


Peace, 185, 190, 294, 350, 629, 748 


Peacemakers, 38 
Pearl, 49 

Peculiar, 644 

Pence, 106, 357 
Penny, 111 

Pentecost, 448 
Penury, 417 

People, 274, 512, 517, 644 
Perceive, 337, 541, 591 
Perceived, 170, 465 
Perdition, 624 


Perfect, 253, 317, 724, 731, 735 


Perfect manner, 571 
Perfected, 115, 378 
Perfectly, 549, 577 
Perhaps, 489 
Perish, 489, 518, 697 
Pernicious, 690 
Perplexed, 193, 338 
Person, 217 
Persuade, 148 
Persuaded, 400, 414 
Persuadest, 589 
Perverse, 101 
Perverteth, 428 
Pestilences, 418 
Pestilent, 580 
Peter, 91, 153, 177, 424, 627 
Philip, 178, 487 
Phylacteries, 122 
Physician, -s, 292 
Piece, 305 

Pieces, 187, 384 
Pigeons, 272 


186 INDEX OF ENGLISH WORDS. 


Pillow, 185 Press, -ed, -eth, 175, 296, 316, 396, 
Pinnacle, 28 547 

Pit, 378 Presumptuous, 695 
Pitcher, 226 Prevail, -ed, 429 
Pitiful, 652, 762 Prevented, 102 
Place, 447, 491, 751 Pricked, 455 

Place where two ways met, 214 Pricks, 588 

Plagues, 175, 324 Pride, 203 

Plain (noun), 308 Priest, 355 

Plain (adj.), 204 Prince, 462 
Plaiting, 650 Priscilla, 548 
Platter, 125, 365 Prison, 82, 469, 470, 509, 5838, 657 
Pleasure, 584, 698 Prisoner, 577 
Pluck, 172 Private, 688 
Plucked, 306 Privily bring in, 689 
Point of death, 188 Proceed, -ed, 508 
Poison, 750 Profane, 580 
Pollutions, 525, 702 Profess, 51 

Pollux, 599 Profit (verb), 743 
Pondered, 271 Promise, 443 

Poor, 36, 739 Promised, 84, 422 
Porch, 229 Proof, -s, 442 
Portion, 385 Prophecy, 686 
Possess, -ed, 835, 405, 418 Prophet, 325 
Possession, -s, 457, 477, 483 Prophetess, 276 

Pot, -s, 161, 200 Prophets, 22 
Pound, -s, 410 Proselyte, -s, 518 
‘Pouring, 356 Proud, 668 

Power, 149, 171, 177, 415, 488, 695 Proverb, 702 
Praetorium, 7, 161, 230 Providence, 580 
Praise, -s, 683, 644 Proving, 493 
Prayed, 497, 5384 Provoke, 367 
Prayer, 530, 662 Prudent, 67, 515 
Prayers, 304, 457 Publicans, 282 
Preach, 30, 291 Publicly, 586 
Preached, 169, 286, 463, 558, 657 Pull, 378 

Preacher, 692 Punish, -ed, 466, 694 
Preaching, 23 Punishment, 646 
Precious, 624, 642, 648, 678 Purchased, 446, 562 
Prepared, 256 Pure, 703 

Presence, 377, 468 Purged, 682 
Present, 597, 683 Purging, 201 
Present, -ed (verb), 272 Purification, 272 
Presently, 116 Purified, 689 


Preserve, -ed, 402 Purify, 756 
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Purple, 396 

Purpose, 505 

Purse, -s, 350 

Put, 134, 204, 518 
Put away, 657 

Put forth, 80 

Put off, 683 

Put to death, 430, 511 
Put to silence, 621, 646 
Putteth, 183, 305 
Putting off, 621, 624 
Putting on, 650 


QUARREL, 192 
Quaternions, 508 
Question, 524 
Questioned, 165 
Quickly, 160, 393 
Quicksands, 594 
Quiet, 557 


RaBBI, 128 

Rage, 466, 718 

Rahab, 745 

Railing, 716 

Raiment, 562 

Rain, -s (noun), 522, 597, '762 
Raise, 587 

Ran, 187, 247, 335, 388, 522, 717 
Ran round, 197 

Ranks, 196 

Ransom, 112 

Rash, 557 

Rather, 682 

Read, 290 

Ready, 133, 565, 632, 661 
Reaped, 759 

Reason, 474 

Reasoned, 414 
Reasoning, 170, 347 
Rebuked, 700 

Receipt of custom, 55 
Receive, 697 

Receive sight, 572 


Received up, 348 
Receivedst, 399 
Receiving, 634 
Recommended, 528 
Redeemed, 638 
Redemption, 420 
Refrain, 472 

Refresh, 591 
Refreshing, 463 
Regeneration, 110 
Reject, -ed, 326, 341 
Rejoice, 632, 727, 758 
Rejoiceth, 743 

Relief, 507 

Religious, 518, 735 
Remained, 467 
Remember, 146 
Remembrance, 683, 684 
Remission, 280 

Rend, 50 

Rent (noun), 305 

Rent (verb), 583 
Repent, 23 
Repentance, 162, 281, 560 
Repented, 116 
Repetitions, 43 
Report, 474 
Reproachest, 366 
Require, -ed, 369 
Rescued, 578 
Reserved, 631, 692 
Resist, -eth, 484, 668, 670 
Respect of persons, 736 
Respecter, 502 

Rest (noun), 67 

Rest (werd), 453 
Resteth, 664 
Restitution, 463 
Resurrection, 464, 546, 5% 
Return, 371 

Returned, 432 
Revealed, 273, 620 
Revelling, -s, 660 
Reverence, 118 


Received, 79, 229, 318, 357, 524, 551 | Revile, -ed, 648 
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Revilest, 575 

Reward, 48, 697 
Rhoda, 510 

Rich, 740 

Right, 489, 516, 699 
Right (hand), 135, 306 
Righteous, 241 
Righteousness, 241, 265, 582 
Ring, 389, 738 
Ringleader, 580 

Riot, 661, 698 

Riotous, -ly, 385 

Rise, 73, 363, 364 
Risen, 487, 727 
Rising, 275 

River, 162 

Roaring, 419, 621, 669 
Robbers of churches, 557 
Robe, -s, 144, 389 
Rock, 91, 622 

Roman, -s, 532 

Room, -s, 123, 416, 583 
Root, -s, 245 

Rose, 213 

Royal, 741 

Rubbing, 306 
Rudder-bands, 596 
Rue, 365 

Ruin, 319 

Rule, 20 

Rulers, 247 

Rulers of the city, 537 
Rumor, -s, 222 

Run, 661 

Runneth, -ing, 316 
Rushed, -ing, 448 
Rust, 46 


SABAOTH, 760 

Sabbath, 232, 294 
Sabbath-day’s journey, 444 
Sackeloth, 351 

Sad, 44, 212, 434 
Sadducees, 575 

Safe, 390 


Said, 142, 190, 194, 429, 451 
Sail, 557, 591 

Sailed, 247, 590 

Saints, 587 

Saltness, 211 

Salute, 350 

Saluted, 564 

Salvation, 465, 632 
Samaria, 489 
Sanctification, 628 

Sang, 534 

Saron, 495 

Sat, 30, 228, 323, 327, 357 
Sat down, 82, 137, 292 
Satan, 353, 376 

Saul, 486, 515 

Saved, 458, 692 

Saviour, 262, 676 

Savour, 38 

Savourest, 98 

Saw, 176, 206, 303, 498 
Say, 115 

Saying (participle), 148, 296 
Scales, 493 

Scarce, 591 

Scarlet, 143 

Scatter, -ed, 56, 505, 628, 723 
Scoffers, 703 

Scourge, 7, 161 
Scourging, 573 

Scribes, 97, 171, 243 
Scrip, 350 

Scripture, 217, 491, 643 
Scriptures, 708 

Sea, 30 

Sea-side, 497 

Sealing, 147 

Searched, 634 

Seared, 245 

Season, 131, 257, 289, 372, 682 
Season (verb), 211 
Seasons, 443 

Seat, -s, 122, 379 

Second after the first, 305 
Secret, 364 
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Sect, -s, 580, 581, 624 

Secure, 148 

Security, 538 

See, 64, 120, 188, 325, 420, 563 

See (clearly), 49 

See afar off, 681 

Seed, 79, 640 

Seeing, 620, 694 

Seek, 505 

Seeking, 277 

Seem, -ed, -eth, 332, 735 

Seen, 122, 448, 480 

Seize, -ed, 334, 556 

Self-willed, 695 

Senate, 469 

Send, 62, 89, 439 

Send forth, 57, 59, 176, 350, 751 

Sensual, 721 

Sent, 196, 414, 427, 646 

Sent out, 746 

Sentence, 429 

Separate, 721 

Sepulchre, -s, 125 

Serjeants, 535 

Servant, 112, 210, 263, 320, 395, '711, 
723 

Servants, 388, 410, 647 

Serve, 265 

Set, 33, 114, 275, 321, 340, 480, 511 

Set forth, 251, 564, 714 

Setter-forth, 540, 543 

Setteth on fire, 748 

Setting, 295 

Settle, 672 

Seven, 564 

Seventy, 105, 349, 352 

Several, 133 

Seweth, 172 

Shadow, 732 

Shake, 59 

Shaken, 316, 420 

Shame, 718 

Shed, 138, 227 

Sheep, 58 

Sheet, 498 


789 


Sheol, 94 

Shepherds, 269 

Shew, 2238, 336, 452, 588, 644 

Shewbread, 173 

Shewed, 263, 264, 416, 442, 503, 553, 
563, 684 

Shewing, 266 

Shine, -ed, 81, 492 

Shineth, 129 

Shining, 208, 364, 433 

Ship, -s, 297, 747 

Shoe, -s, 350, 389 

Shooteth, 184 

Shore, 73, 564, 596 

Shorn, 548 

Shortened, 128 

Shortly, 683 

Shoulders, 383 

Shrines, 554 

Shunued, 561 

Sick, 52, 192, 599, 763 

Sickness, 31, 296 

Sift, 423 

Sight, -s, 418, 480 

Sign, 206, 599 

Signs, 129 

| Signify, 634 

Silence, 122, 570 

Silvanus, 672 

Silver, 384, 459, 638 

Silversmith, 554 

Simon, 178, 675 

Sins, 18 

Sincere, 641 

Sing psalms, 763 

Single, 46 

Singleness, 458 

Sink, 299 

Sinner, 327 

Sinners, 315, 374 

Sit, 52, 82, 110, 205, 377, 379 

Sitting, 114, 278 

Sixth, 432 

Slack, 705 

Slaughter, 491, 760 
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Slay, 411 Spent, 336, 486 

Sleep (nown), 19 Spies, 415 

Slept, 131 Spikenard, 225 
Slothful, 134 Spirit, 86, 262, 273, 561, 576, 656, 663, 
Slow, 485 721 

Slumbered, 131, 691 Spirits, 657 

Smite, 575 ; Spoil, 179 

Smote, 426 Spoken, 6 

Snatching, '722 Spoken against, 275 
So, 39 Sporting, 698 

So much, 468 Spot, -s, 638, 698, 717 
Sober, 685, 662 Spotted, 722 
Sojourners, 627 Sprang, 77, 181, 245 
Soldier, -s, 283, 578 Spread, 412, 465 

Son, 11, 461, 674 Sprinkling, 622, 628 
Son of David, 6 Sprung, 329, 330 

Son of God, 146, 232 Stablish, 625, 672 

Son of man, 312 Staff, 58 

Soothsaying, 532 Stairs, 569 

Sopater, 557 Stanched, 336 

Sorcerer, 515 Stand, 673 

Sorcery, 488 Stand forth, 174 

Sores, 244, 398 Standing, 405, 485, 704 
Sorrow, -s, 223, 425 Stars, 224, 718 

Sought, 277, 279, 634 Stature, 279, 370 

Soul, 219, 262 Steadfast, 670 

Sound (adj.), 245 Steadfastness, 708 
Soundness, 462 Steep, 54, 188 

South, 489 Stephen, 474, 487 
Southwest, 592 Steward, -s, 329, 391 
Sow, 76, 411 Sticks, 597 

‘Sowed, 80 : Stiff-necked, 484 
‘Sower, 76 Stirred, 476, 538, 567 
Spake, 148, 197, 429 Stirreth, -ing, 427 
Spare, 388 ' | Stocks, 533 

iSparrows, 61 Stoics, 539 

Speak, 569 Stone, 50, 146 

Speak against, 645 Stone, -ed, 414, 485, 519 
Speak evil, 697 Stones, 221 

Speaker, 521 Stony, 77 

Speaking, 700 Stood, 289, 295, 404, 409, 572 
Spearmen, 578 Stoop, -ed, -ing, 163, 433 
Special, 552 Store, 705 

Speechless, 121 Storm, 185, 332 


Spend time, 560 Straight, 376, 492, 529 
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Straightway, 133, 160 
Strain, 125 

Strait, 50, 376 
Straitened, 373 

Straitly, 340, 470 
Strake, 594 

Strange, 303, 540, 663, 714 
Stranger, 102, 434 
Strangers, 451, 541, 627, 645 
Strangled, 526 

Strawed, 134 

Street, 492 

Streets, 198, 380 
Strength, 459 
Strengthen, -ed, 423, 625, 672 
Strengthening, 425 
Stretch, -ed, 507 
Stricken, 254 

Strife, 423, 754 

Stripes, 622, 649 
Stripped, 354 

Strive, 376 

Strong, 72 

Strong drink, 256 
Strove, 576 

Subject, 279 
Subjection, 650 
Submit, 646, 756 
Suborned, 476 
Subtilely, 478 
Subverting, 526 

Such, 137, 184 
Suddenly, 208, 346, 421 


Suffer, 109, 347, 426, 454, 472, 518, 


589 
Suffered, 189 
Suffereth, 597 
Suffering, 715 
Sufficient, 382 
Sum, 574 
Sumptuously, 397 
Sun, 588, 727 
Superfluity, 733 
Superscription, 121, 231 
Superstition, 585 


Superstitious, 541 
Supper, 379 
Supplied, 624 
Supply, 624 
Suppose, -ed, 328, 672 
Sure, 686 

Surely, 292 
Surfeiting, 420 
Surnamed, 177 
Sustenance, 478 
Swaddling, 268 
Swallow, 125 
Swear, 6 

Sweet, 752 
Swelling, '702 
Swift, 690 
Swine, 49, 386 
Swollen, 598 
Sword, 276, 424 
Sycamine, 401 
Sycamore, 408 
Synagogue, 321 
Synagogues, 514 
Syro-Phoenician, 203 


TABERNACLE, -s, 100, 345, 483, 622, 
624, 683 

Tabitha, 496 

Table, -s, 200, 474 

Tackling, 595 

Take, 112, 338, 393 

Take account, 106 

Take in the arms, 211 

Take thought, 47 

Taken, 31, 130, 244, 295, 335, 696 

Taken in hand, 251 

Taken up, 596 

Taketh, 28, 99, 209 

Talent, 106 

Talitha, 161 

Talked, 559 

Tanner, 497 

Tare, 347 

Tartarus, 624 

Taste, -ed, 343, 642 
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Taught, 33, 51, 210, 523 
Taxed, 267 

Taxing, 267 

Teach, 149 

Teareth, 209 

Tedious, 580 

Tell, 104, 208 
Temperance, 582, 679 
Tempest, 53, 701 
Tempestuous, 593 


Temple, 29, 125, 143, 215, 278, 367, 


567 
Tempt, 468 
Temptation, -s, 48, 632, 724 
Tempted, 728 
Ten, 410 
Ten thousand, 720 
Tent-makers, 547 
Terrified, 418 
Testament, 138 
Testified, -eth, 561 
Testify, -ing, 456, 673 
Tetrarch, 82 
Thaddaeus, 178 
Thanks, 90, 276 
Thank (verb), 66 
That (conj.), 142, 176 
Theatre, 556 
Their, -s, 182 
Then, 569, 705 
Therefore, 218 
Thief, 142, 705 
Thieves, 115, 215, 354 
Thine, 134 
Thing, 105, 271 
Things, 253 
Think, 517 
Think it strange, 663 
Third, 452 
Thomas, 178 
Thongs, 574 
Those, 182 
Thought (verb), 230, 489, 500 
Thought, -s, 88, 202, 361, 487, 739 
Threatening, -s, 491 


Throat, 106 

Throne, 511 

Throng, -ed, 336, 337 

Through, 632 

Throughly purge, 25 

Throughout, 328 

Thrown, 221, 294, 400 

Thrust, 297 

Thyatira, 530 

Tidings, 270 

Tiles, 302 

Time, 70, 164 

Times, 443, 522 

Tithe (verb), 124, 365 

Tittle, 40 

Together, 429 

Toil, -ed, 298 

Toiling, 196 

Token, 228 

Told, 107, 437, 579 

Tomb, 7 

Tombs, 538, 186 

Tongue, 570 

Took, 97, 186, 347, 378, 459, 479, 535, 
579 

Took by the throat, 106 

Torment, 31, 296, 334 

Tormented, 399 

Tormentors, 107 

Torn, 165 

Tossed, 86, 726 

Touch, 244, 337, 366 

Touched, 323, 590 

Tower, 117, 381 

Town, 168 

Town-clerk, 556 

Traded, 133 

Tradition, 688 

Trance, 498, 572 

Transfigured, 99 

Transformed, 99 

Transgress, 86 

Transgression, 447 

Transgressor, 742 

Travelling, 133 


a 


INDEX OF ENGLISH WORDS. 793 


Treasure, 45, 490 

Treasury, 220 

Treatise, 441 

Tree, 430, 622, 649 

Trees, 206 

Tremble, -ed, 480, 583, 695, 744 

Trench, 413 

Trespasses, 44 

Trial, 6383 

Tribulation, 80 

Tribute, 7, 101, 102, 121, 161, 248, 
415 

Tried, 633, 728 

Trimmed, 132 

Trodden, 329, 419 

Trophimus, 558, 568 

Trouble (verb), 337, 525, 559 

Troubled, 222, 358, 653 

Troublest, 190 

Truly, 248 

Trumpet, 42, 130 

Trusted, 434 

Truth, 219 

Try, 663 

Trying, 724 

Turn, 50, 418, 522 

Turn about, 747 

Turned, 98 

Turning, 732 

Turtle-doves, 272 

Twelve tribes, 586 

Twice, 718 

Two, 338 

Two and two, 192 

Tychicus, 558 


UNAWARES, 712 
Unbelievers, 372 
Uncireumcised, 484, 504 
Unclean, 294 
Uncleanness, 694 
Uncondemned, 536 
Uncovered, 170 
Undefiled, 630, 736 
Under, 714, 739 


Undergirding, 594 
Understandeth, -est, 80, 490 
| Understanding, 219, 253, 278, 438 
Understood, 136 
Unfeigned, 639 
Untruitfal, 620 

Ungodly, 720, 721 
Unjust, 393, 403 
Unknown, 542 

Unlawful, 501, 694 
Unlearned, 465, 708 
Unleavened, 225 
Unloose, 163 
Unprofitable, 401 
Unrighteousness, 394, 697 
Unruly, 750 

Unstable, 699, 708, 727 
Untoward, 456 

Upper, 550 

Upper room, 444 
Uppermost, 123, 220 
Upright, 520 

Uproar, 569 

Using, 646 

Usury, 134, 411 

Utter, 80 

Utterance, 449 

Uttermost, 224, 582 


VAGABOND, 552 
Vain, 744, 756 
Valley, 281 

Vanish, -ed, 436 
Vapor, 758 
Variance, 62 
Variableness, 731 
Vehemently, 427 
Veil, 145 
Vengeance, 418, 715 
Verily, 243 

Vessel, 492, 651 
Vessels, 200 

Vex, -ed, 89, 308, 508, 693, 694 
Victuals, 339 
Vigilant, 669 
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Vile, 739 

Vinegar, 145 

Violence, 64, 283 

Violent, 64 

Virgin, 18 

Virtue, 190, 337, 625, 677, 679 
Vision, -s, 452 

Visit, 736 

Visitation, 620, 645 

Visited, 136 

Voice, 24, 162, 261, 588, 686 
Void of offence, 582 

Vomit, 703 

Vow, 548, 566 


WaGEs, 285 

Wailing, 191 

Wait, 443 

Waited, -eth, -ing, 257, 761 
Walk, 171, 303, 366 
Walked, 460, 659 

Walkest, -eth, 566, 669 
Walking, 206 

Wall, 494 

Wallowing, 703 
Wandering, 718 

Want, 386 

Wanting, 725 

Wanton, 760 

War, -s, 382 

War (verb), 755 

Ward, 509 

Ware, 519 

Warn, -ed, 21, 281, 562 
Was, 357, 569, 572 

Wash, 86, 199, 327 
Washed, 535 

Washing, -s, 297 

Waste, -ed, -ing, 385, 392 
Watch (guard), 147, 196, 269 
Watch (verd), 224, 225, 562, 662 
Watched, 144, 174 
Watchful, 621 

Water, 504, 624, 657, '704 
Wave, -s, 419, 726 


Wax (verb), 127 

Waxed, 78 

Way, -s, 492, 700 

Wayside, 77 

Wealth, 554 

Wear, 339 

Weary, 402 

Wedding, 372 

Week, 234, 558 

Weep, 312, 326 

Well (noun), 701 

Well (adverb), 88, 200, 218, 319, 502, 
584 

Well-doers, 646 

Well-doing, 664 

Went, 107, 162, 172, 434, 447, 657 

Went about, 494, 502 

Wept, 413 

Whale, 73 

What, 131, 140, 579, '758 

Wheat, 423 

When, 724 

Whence, 377 

Whereas, 645 

Whereby, 256, 677 

Wherefore, 141 

Wherein, 707 

Whereupon, 582, 588 

Which, 122, 751 

White, 344 

Whited, 125, 575 

Whole, 171, 304 

Wicked, 693 

Wickedness, -es, 202 

Widows, 220 

Wilderness, 28, 163, 383 

Will (nown), 104, 656 

Will (verb), 65, 89, 112, 1387, 144, 341, 
652 

Willing, 12, 354 

Willingly, 665, 666, 704 

Wind, 448 

Window, 558 

Wine, 144, 356, 451 

Wine-press, 117, 216 
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Winked, 546 

Wisdom, 256 

Wise (adj.), 60, '752 

Wise men, 19 

Wisely, 393 

With a great noise, 706 
With one eye, 6, 211 
Withdrawn, 424 
Withdrew, 175, 301 
Withered, -eth, 174, 640, '718 
Within, 401 

Without, 160, 181, 744 
Without fear, 718 

Without respect of persons, 621, 637 
Without water, 718 
Withstood, 515 

Witness, 292, 447, 620, 665 
Woe, 313, 717 

Woman, 651 

Women, 492, 536 

Won, 650 

Wonder, 460 

Wonders, 129, 452 
Worderful works, 451 
Wondering, 460 

Word, 260, 368, 502, 641 
Word of God, 640 

Words, 580 
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Work, 593, 724, 735 
Worketh, 724 

Works, 746 

Workman, 58 

World, 128, 266, 548, 705, 748 
Worms, 512 

Worship, 482, 581 
Worshipped, 148, 500, 545 
Worshipper, 556 

Worthy, 321, 580, 740 
Would, 176 

Wound up, 467 
Wounded, 355, 414 
Wrest, 621, 708 

Write, 525 

Writing (nown), 108 
Writing-table, 264 
Written, 6, 28, 673 
Wrought, 745 


YEAR, 291 
Yet, 715 
Yoke, 67 
Young, 486 


ZACCHAEUS, 408 
Zealous, 571 


“ 


wv 


INDEX OF GREEK WORDS. 


(Figures refer to the pages.) 


<aBvocos, 335 
ayaOoro.ia, 664 
ayaborotds, 646 
ayabés, 505 
dyadXlaots, 255 
-dya\\tdw, 632 
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oéBopa, 518 

cetpos, 691 

oeopos, 53 

oeiw, 115, 284 
ceAnuiagvopa, 32, 101 
onpetov, 129, 206 
onpepov, 90, 561 
onto, 318, 759 
ontoBpatos, 759 
abeviw, 672 

giayov, 315 
ouxdptos, 569 
aikepa, 256 
SiAovavds, 672 
otptxivOcov, 552 
owdar, 228, 432 
omala, 423 
o.riatos, 120 
otroperpiov, 372 
ciros, 423 

atwmdw, 185 
oxavdariCo, 41, 64 
oxavdadoy, 41, 98 
oxantw, 318 

oxadn, 593 

oxevn, 595 

oxevos, 72, 180, 492, 594, 652 
oxnyvn, 100, 395 
oxnvorro.ds, 547 
oxnveopa, 483, 683 
okAnpos, 183, 720, 747 
okAnporpaxnros, 484 
oxod.ds, 456, 621, 647 
oxorewvos, T4 
oxvOpards, 44, 434 
oxvdrAo, 56, 190 
oKwdnkdBperos, 512 
opupvicopa, 231 
gopos, 323 

ods, 134 

govddptov, 2438, 411 


318 INDEX OF GREEK WORDS. 


aodita, 685 
codds, 752 
omapdooo, 165 
onapyavow, 268 
onatraddw, 760 
oreipa, 231, 319, 568 
omeipw, 76, 79 
orexovdatwp, 194 
oreppoddyos, 539 
orevow, TOT 
omdds, 717 
oridos, 698 
omAdo, 722, 748 
omdayxva, 265 
ondayxvitopat, 205, 323 
amodds, 351 
onopa, 640 
ordpysa, T0 
rrdpos, 183 
trovdaiws, 320 
amovon, 712 
vaupis, 85, 494 
orarnp, 102 
atavupds, 62 
otapvaAn, 318 
orevatw, 762 
otevds, 50 
atepeds, 670 
orepeda, 459, 528 
arepavos, 667, 728 
Srépavos, 487 
otnprypos, 708 


ornpitw, 423, 625, 672, 683 


oriBds, 214 

orvypn, 288 

oTiABa, 208 

orotxetov, 706 

grotxew, 566 

oroAn, 389 

vropna, 104, 419 
ttparevpa, 120 
oTparevoua, 283, 755 
tTpatnyos, 246, 422, 532 


orparia, 270 
otpariarns, 578 
otpeBrdw, 621, 708 
otpépo, 50, 103 
otpovbiov, 61 
otpavvupst, 227, 495 
otvyvatm, 90, 212 
ovyyevns, 260 
ovykdOnpa, 228 
ovykadvrropat, 368 
ovykararibepa, 432 
ovykatawnpigopna, 447 
ovykivéw, 476 
ovykopl(a, 487 
ovykinre, 375 
ovyxupia, 355 

ovyxéo, 567 

ovyxive, 449 
cv(nréw, 165 
ovkopopea, 401, 408 
avxoparréw, 284, 409 
avAd\apBdva, 258, 299 
ovddoyiCoua, 414 
ovAdvuréopa, 174 
ovpBaive, 569, 663 
oupBarrAw, 271, 382, 550 
oupBiBdlw, 493 
cupamradns, 652 
ouprinta, 319 
ovpTAnpdw, 333, 348, 448 
ovprviyw, 181, 336 
oupmopevopa, 434 
ovupmoowa, 195 
ovpmpecBvrepos, 664 
ovphvopa, 245, 330 
cup peovew, 104, 468 
cuppavia, 390 
ovunpilw, 553 

avy, 434, 481 

ovvayw, 136, 180, 369 
cuvayoyn, 321, 737 
ovvaipw, 106 
gvvaxodovGew, 432 
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ovvarivoua, 443 
ovvavtiAapBavopa, 358 
ovvardyouat, 708 
ovvaprra{e, 333, 477, 556 
ovvdecpos, 489 
ovvedpiov, 469 
auveidov, 509 
ovveidnots, 647, 653 
avvexdnuos, 556 
ouvedAavve, 480 
ouvepyéw, 745 

ovveots, 219, 278 
ouveros, 67, 515 
auvevdoxéew, 867, 573 


cuvevoxeopat, 698 


ovrexo, 82, 244, 295, 835, 485, 547, 


599 
ovvOArdopa, 119, 415 
ouvinus, 80 
ouviotnt, 704. 
avvodia, 277 
ovvoxn, 419 
ovvredeca, 6, 150 
ovvredéw, 289 
ovvrnpéw, 193, 271 
ovvtiOnpt, 581 
ovvtopws, 580 
ovrvrpi8o, 187, 291, 346 
ovvrpodos, 514 
ourrvyxdva, 332 
euvopocia, 576 
ovptis, 594 
ovorapdooew, 347 
cvoonpov, 228 
ovotactactns, 230 
avotéAdw, 467 
svotpopn, 557, 576 
ovoxnuativopa, 99, 636 
opayn, 760 
rhpayitw, 147 
odvupov, 459 
oxnpa, 99 
oxito, 156, 163, 305 


calw, 809, 458 
certnpia, 465 
cappovew, 662 


rakros, 511 
Tadairwpéew, 757 
takaurwpia, 759 
tapetov, 43, 368 
tarewvos, 68, 727 
tarewoppootyn, 68 
tarrewdoppav, 652 
rarelvwots, 727 
tapdoow, 653 
raprapéw, 691 
tdoow, 321 

tapos, 7, 125 
tax.vds, 683, 690 
Teixos, 494 
texpnptov, 442 
texvov, 636 
rédewos, 124,735. 
Tehedo, 378 
Tedeiws, 636 
Tekechopéew, 331 
teAevtdw, 56, 87, 200 
terew, 741 

tédos, 102, 402, 424, 762 
Tehons, 282 
Tedavioy, 55 

répas, 129, 452 
recoapakorra, 443 
rérapros, 502 
terpatrous, 499, 750 
reppow, 693 
texvitns, 504 
thkopat, TOT 
thravyas, 207 


tnpew, 144, 584, 631, 692, 694 


mpnots, 464, 469 
riOnus, 183, 467 
rikra, 729 

ridAw, 172, 306 
tian, 599, 643 
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tiptos, 561, 678 
res, 132 

rékos, 134, 411 
ToApdw, 233 
roApntns, 695 
Toros, 585 
tocovTos, 468 
tore, 705 
tpareCa, 411 
tpareCirns, 134 
tpavpati¢o, 414 
Tpépw, 695 
tpiBos, 280 
tpomn, 732 
tporogopew, 517 
tpoxds, 748 
TpuBrtov, 138, 227 
tpumnua, 109 
tpupdaw, 760 
tpupn, 325, 698 
Tuyxave, 355, 552, 591, 597 
turos, 578, 666 
rinto, 575 
tupros, 681 
tvPdopa, 245 
tuperixds, 593 


bBpi¢w, 366 

UBprs, 591, 595 
tytaivo, 245, 304 
bdpameds, 378 

vdwp, 504 

veros, 597, 761 

vids, 11, 172 

vAn, TAT 

vpvew, 534 

indyw, 743 

tmakon, 636, 639 
Urupéts, 457 : 
tmdpxe, 325, 459, 485, 681, 743 
brepeidw, 546 
vrepnpavia, 203 
bmepoyxos, 702 


dmepgor, 444 

tréxo, 715 

innperéw, 582 
innpérns, 41, 252, 292, 515 
ind, 189, 331, 686, 714 
troBddAw, 476 
troypapupds, 648 
trdderypa, 693 
Urodetxvupt, 282, 563 
tmodéxopat, 357 
tmotuyov, 114, 700 
tmolovvup, 594 
trokpivoua, 415 
Umokpitns, 124 
troAapBdave, 328, 354 
tmoAnvov, 216 
trokimave, 648 
tropévea, 762 
tropovn, 679, 761 
tmovoew, 517, 595 
urorAew, 247, 591 
trocréeAAw, 560 
vmootpepa, 432 
tmootpavyup, 412 
troracoe, 279, 646, 650, 756 
iroxapéew, 301 
tramiatw, 402 
vaTtepew, 386 
torépnpa, 417 
voTepov, 234 

dos, 727 


daivw, 21, 129 
havepdw, 182, 639 
davepas, 497 
davracpa, 86 
dépayé, 281 
parvn, 268 
daddos, 754 
dheyyos, 223, 364 
épw, 448, 593, 636, 686, 688 
Brg, 583 
@jorTos, 583 


INDEX OF GREEK WORDS. 


bdva, 72 
Pbeyyopna, 700, 702 
POcipw, 697 
POworwpeves, 718 
POopa, 696, 697 
prradergia, 680 
piraded hos, 652 
diravOparia, 597 
pirravOpares, 590 
tAdpyupos, 395 
pro, 315 
Pitirros, 178 
idoverkia, 423 
piso, 121, 122, 165, 185, 294, 621, 
646 
droyito, 748 
oBéoua, 263 
PoBnrpov, 418 
doBos, 457, 650 
govevs, 461, 570 
pdvos, 491 
dédpos, 243, 415 
oprifa, 67 
dpayeAdow, 7 
ppaypos, 117, 381 
dpeap, 378 
dpicow, 744 
dpovéw, 98 
dpornais, 256 
dporvipos, 60 
Ppovipws, 393 
dpovpéw, 631 
dpvacow, 466 
dpvyavoy, 597 
gvdaky, 82, 269, 509, 657 
gvdaxrnptov, 122 
gdvddcow, 269, 334, 692 
vorkds, 696 
guoixas, 7117 
dvats, 749, 750 
iw, 245, 329 
doreds, 53 
gdovn, 162, 449, 686 
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as, 229, 274, 535, 731 
gooddpos, 688 
ortewwdos, 47 


xaipe, xaipere, xaipev, 148, 526, 619, 
723 
xaddw, 297, 594 
xarerds, 54 
xawaywyew, 736 
xakwvds, 746 
xarkiov, 200 
xaXkés, 58, 220 
xapa, 723 
Xapaypa, 545 
xapiCona, 324, 327, 462, 584 
xapis, 241, 259, 292, 583, 629 
xaptopa, 662 
xapirow, 259 | 
xaopa, 399 f 
xeypav, 90 | 
xetporroinros, 484, 544 
xetporovew, 523 
xnpa, 221 
xArddes, 382 
xAiapxos, 193, 568 
xerov, 41 
xAapts, 144 
xAcvdlo, 546 
xotpos, 49 
xoan, 489 
xopnyea, 663 
xoprife, 38 
xopracpa, 478 
xpenua, 466 
xpnuari¢e, 21, 273, 606 
xpnoros, 70, 642 
xpnorérns, 70 
Xpioriavds, 506 
Xpiords, 10, 438 
xpovos, 443 
xpovorpiBew, 560 
xpuotor, 459, 638 
xpucodakrvAtos, 738 
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xpas, 552 Wuyxexds, 721 
xa@pa, 760 Wixoua, 127 
xepew, 705 Woxe, 306 
xepis, 744 
x@pos, 592 &de, 84 

adiv, 223, 453 
Wadro, 763 a@pvona, 621, 669 
WevdodiddoKaros, 688 “Qoavva, 115 
Wevdoua, 467 a@oet, 25, 449 
ynrabdo, 437 aote, 732 
Vndpite, 381 arapiov, 228 
Wngos, 588 etiov, 141, 426 


Wuxi, 98, 219, 262, 307 dpedéa, 294 
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